سوره اسراء
ثواب قرائت
۱
(اسراء/ مقدمه) 
الصّادق (مَنْ قَرَأَ سُورَهًَْ بَنِی إِسْرَائِیلَ فِی کُلِ لَیْلَهًِْ الْجُمُعَهًِْ لَمْ یَمُتْ حَتَّی یُدْرِکَ الْقَائِمَ (فَیَکُونَ مِنْ أَصْحَابِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس در هر شب جمعه‌ای سوره‌ی اسراء را بخواند، آنقدر زنده می‌ماند تا ظهور قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) را ببیند و یکی از اصحاب او باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸
بحارالأنوار، ج۸۶، ص۳۱۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ مقدمه) 
الرّسول (مَنْ قَرَأَ هَذِهِ السُّورَهًَْ وَرَقَ قَلْبُهُ عِنْدَ ذِکْرِ الْوَالِدَیْنِ، کَانَ لَهُ قِنْطَارٌ فِی الْجَنَّهًِْ، وَ الْقِنْطَارُ أَلْفٌ وَ مِائَتَا أَوْقِیَهًٍْ وَ الْأَوْقِیَهًُْ خَیْرٌ مِنَ الدُّنْیَا وَ مَا فِیهَا، وَ مَنْ کَتَبَهَا وَ جَعَلَهَا فِی خِرْقَهًٍْ حَرِیرٍ خِضْراءَ وَ حَرَزَ عَلَیْهَا وَ رَمَی بِالنِّبَالِ، أَصَابَ وَ لَمْ یُخْطِئْ، وَ إِنْ کَتَبَهَا فِی إِنَاءٍ وَ شَرِبَ مَاءَهَا لَمْ یَتَعَذَّرْ عَلَیْهِ کَلَامٌ، وَ انْطَلَقَ لِسَانُهُ بِِالصَّوَابِِ، وَ ازْدَادَ فَهْماً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس این سوره را بخواند و در هنگام یادکردن والدین، دلش نرم و مهربان شود، برایش قنطاری در بهشت خواهد بود و هر قنطار معادل هزار و دویست اوقیه می‌باشد و هر اوقیه، از دنیا و هرچه در آن است بهتر است و هرکس این سوره را بنویسد و در ردای حریر سبزی قرار دهد و به آن پناه برد و تیری بیندازد، حتماً بدون خطا به هدف می‌زند و اگر در ظرف آبی نویسد و از آب آن بنوشد، سخن‌گفتن برایش دشوار نمی‌شود و همیشه زبانش سخن درست را می‌گوید و فهم و درکش زیاد می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸
البرهان/ نورالثقلین؛ «بتفاوت لفظی» 
۳
(اسراء/ مقدمه) 
الصّادق (مَنْ کَتَبَهَا فِی خِرْقَهًٍْ حَرِیرٍ خِضْراءَ، وَ تَحَرَّزَ عَلَیْهَا وَ عَلَّقَهَا عَلَیْهِ وَ رَمَی بِالنُّشَّابِ أَصَابَ وَ لَمْ یُخْطِئْ أَبَداً، وَ إِنْ کَتَبَهَا لِصَغِیرٍ تَعَذَّرَ عَلَیْهِ الْکَلَامُ یَکْتُبُهَا بِزَعْفَرَانٍ وَ یَسْقِی مَاءَهَا أَنْطَقَ اللَّهُ لِسَانَهُ بِإِذْنِهِ وَ تَکَلَّمَ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس آن را در ردای حریر سبزی بنویسد و به‌عنوان حرز آن را بپوشد و بر خود بیاویزد و تیری بزند، حتماً بدون هیچ خطایی به هدف می‌زند و اگر کودکی قادر به سخن‌گفتن نباشد، این سوره را با زعفران برایش بنویسد و آب آن را بخورد، خداوند به اذن و اراده‌ی خود زبان او را باز می‌کند و سخن می‌گوید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸
البرهان
آیه سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلاً مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا إِنَّهُ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ [1]
پاک و منزّه است آن‌کس‌که بنده‌اش را در یک شب، از مسجدالحرام به مسجدالأقصی که گرداگردش را پُربرکت ساخته‌ایم برد، تا برخی از نشانه‌های خود را به او ارائه دهیم، چراکه او شنوا و بیناست. 
پاک و منزّه است آن‌کس که
۱ -۱
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (عَنْ سُبْحَانَ اللَّهِ فَقَالَ أَنَفَهًٌْ لِلَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌حکم گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی معنای: سُبْحانَ پرسیدم. امام (علیه السلام) فرمود: «منزّه دانستن خداوند [از هر عیب‌ونقص] است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰
العیاشی، ج۲، ص۲۷۶/ نورالثقلین/ البرهان
بنده‌اش را
۲ -۱
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ أَبِی دَاوُدَ عَمَّنْ سَمِعَ رَسُولَ اللَّهِ (یَقُولُ: أَنَا عَبْدُ اللَّهِ اسْمِی أَحْمَدُ وَ أَنَا عَبْدُ اللَّهِ اسْمِی إِسْرَائِیلُ فَمَا أَمَرَهُ فَقَدْ أَمَرَنِی وَ مَا عَنَاهُ فَقَدْ عَنَانِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوداود از کسی که از پیامبر (صلی الله علیه و آله) [این حدیث را] شنیده، نقل می‌کند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرموده است: «من عبداللَّه، نامم احمد و من عبداللَّه [بنده‌ی خدا] هستم، اسمم اسرائیل هرچه به او امر کند به من امر کرده و هرچه به او نسبت دهد به من نسبت داده شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۹۷
ولایت
۱
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنِ ابْنِ أَبِی‌عُمَیْرٍ عَنْ هِشَامِ‌بْنِ‌سَالِمٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال جَاءَ جَبْرَئِیلُ وَ مِیکَائِیلُ وَ إِسْرَافِیلُ بِالْبُرَاقِ إِلَی رَسُولِ‌اللَّهِ (فَأَخَذَ وَاحِدٌ بِاللِّجَامِ وَ وَاحِدٌ بِالرِّکَابِ وَ سَوَّی الْآخَرُ عَلَیْهِ ثِیَابَهُ فَتَضَعْضَعَتِ الْبُرَاقُ فَلَطَمَهَا جَبْرَئِیلُ ثُمَّ قَالَ لَهَا اسْکُنِی یَا بُرَاقُ فَمَا رَکِبَکِ نَبِیٌّ قَبْلَهُ وَ لَا یَرْکَبُکِ بَعْدَهُ مِثْلُهُ قَالَ فَرَقَّتْ بِهِ (وَ رَفَعَتْهُ ارْتِفَاعاً لَیْسَ بِالْکَثِیرِ وَ مَعَهُ جَبْرَئِیلُ یُرِیهِ الْآیَاتِ مِنَ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ قَالَ فَبَیْنَا أَنَا فِی مَسِیرِی إِذْ نَادَی مُنَادٍ عَنْ یَمِینِی یَا مُحَمَّدُ (فَلَمْ أُجِبْهُ وَ لَمْ أَلْتَفِتْ إِلَیْهِ ثُمَّ نَادَی مُنَادٍ عَنْ یَسَارِی یَا مُحَمَّدُ (فَلَمْ أُجِبْهُ وَ لَمْ أَلْتَفِتْ إِلَیْهِ ثُمَّ اسْتَقْبَلَتْنِی امْرَأَهًٌْ کَاشِفَهًٌْ عَنْ ذِرَاعَیْهَا عَلَیْهَا مِنْ کُلِّ زِینَهًِْ الدُّنْیَا فَقَالَتْ یَا مُحَمَّدُ (انْظُرْنِی حَتَّی أُکَلِّمَکَ فَلَمْ أَلْتَفِتْ إِلَیْهَا ثُمَّ سِرْتُ فَسَمِعْتُ صَوْتاً أَفْزَعَنِی فَجَاوَزْتُ فَنَزَلَ بِی جَبْرَئِیلُ (فَقَالَ صَلِّ فَصَلَّیْتُ فَقَالَ تَدْرِی أَیْنَ صَلَّیْتَ فَقُلْتُ لَا فَقَالَ صَلَّیْتَ بِطَیْبَهًَْ وَ إِلَیْهَا مُهَاجَرَتُکَ ثُمَّ رَکِبْتُ فَمَضَیْنَا مَا شَاءَ اللَّهُ ثُمَّ قَالَ لِیَ انْزِلْ وَ صَلِّ فَنَزَلْتُ وَ صَلَّیْتُ فَقَالَ لِی تَدْرِی أَیْنَ صَلَّیْتَ فَقُلْتُ لَا فَقَالَ صَلَّیْتَ بِطُورِ سَیْنَاءَ حَیْثُ کَلَّمَ اللهُ مُوسَی تَکْلِیماً ثُمَّ رَکِبْتُ فَمَضَیْنَا مَا شَاءَ اللَّهُ ثُمَّ قَالَ لِیَ انْزِلْ فَصَلِّ فَنَزَلْتُ وَ صَلَّیْتُ فَقَالَ لِی تَدْرِی أَیْنَ صَلَّیْتَ فَقُلْتُ لَا قَالَ صَلَّیْتَ فِی بَیْتِ لَحْمٍ وَ بَیْتُ لَحْمٍ بِنَاحِیَهًِْ بَیْتِ الْمَقْدِسِ حَیْثُ وُلِدَ عِیسَی ابْنُ مَرْیَمَ (ثُمَّ رَکِبْتُ فَمَضَیْنَا حَتَّی انْتَهَیْنَا إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ فَرَبَطْتُ الْبُرَاقَ بِالْحَلْقَهًِْ الَّتِی کَانَتِ الْأَنْبِیَاءُ تَرْبِطُ بِهَا فَدَخَلْتُ الْمَسْجِدَ وَ مَعِی جَبْرَئِیلُ إِلَی جَنْبِی فَوَجَدْنَا إِبْرَاهِیمَ وَ مُوسَی وَ عِیسَی (فِیمَنْ شَاءَ اللَّهُ مِنْ أَنْبِیَاءِاللَّهِ (قَدْ جَمَعُوا 
إِلَیَّ وَ أُقِیمَتِ الصَّلَاهًُْ وَ لَا أَشُکُّ إِلَّا وَ جَبْرَئِیلُ سَیَتَقَدَّمُنَا فَلَمَّا اسْتَوَوْا أَخَذَ جَبْرَئِیلُ بِعَضُدِی فَقَدَّمَنِی وَ أَمَّمْتُهُمْ وَ لَا فَخْرَ ثُمَّ أَتَانِی الْخَازِنُ بِثَلَاثَهًِْ أَوَانٍ إِنَاءٌ فِیهِ لَبَنٌ وَ إِنَاءٌ فِیهِ مَاءٌ وَ إِنَاءٌ فِیهِ خَمْرٌ وَ سَمِعْتُ قَائِلًا یَقُولُ إِنْ أَخَذَ الْمَاءَ غَرِقَ وَ غَرِقَتْ أُمَّتُهُ وَ إِنْ أَخَذَ الْخَمْرَ غَوِیَ وَ غَوِیَتْ أُمَّتُهُ وَ إِنْ أَخَذَ اللَّبَنَ هُدِیَ وَ هُدِیَتْ أُمَّتُهُ قَالَ فَأَخَذْتُ اللَّبَنَ وَ شَرِبْتُ مِنْهُ فَقَالَ لِی جَبْرَئِیلُ هُدِیتَ وَ هُدِیَتْ أُمَّتُکَ ثُمَّ قَالَ لِی مَا ذَا رَأَیْتَ فِی مَسِیرِکَ فَقُلْتُ نَادَانِی مُنَادٍ عَنْ یَمِینِی فَقَالَ لِی أَوَ أَجَبْتَهُ فَقُلْتُ لَا وَ لَمْ أَلْتَفِتْ إِلَیْهِ فَقَالَ ذَلِکَ دَاعِی الْیَهُودِ لَوْ أَجَبْتَهُ لَتَهَوَّدَتْ أُمَّتُکَ مِنْ بَعْدِکَ ثُمَّ قَالَ مَا ذَا رَأَیْتَ فَقُلْتُ نَادَانِی مُنَادٍ عَنْ یَسَارِی فَقَالَ لِی أَوَ أَجَبْتَهُ فَقُلْتُ لَا وَ لَمْ أَلْتَفِتْ إِلَیْهِ فَقَالَ ذَاکَ دَاعِی النَّصَارَی لَوْ أَجَبْتَهُ لَتَنَصَّرَتْ أُمَّتُکَ مِنْ بَعْدِکَ ثُمَّ قَالَ مَا ذَا اسْتَقْبَلَکَ فَقُلْتُ لَقِیتُ امْرَأَهًًْ کَاشِفَهًًْ عَنْ ذِرَاعَیْهَا عَلَیْهَا مِنْ کُلِّ زِینَهًِْ الدُّنْیَا فَقَالَتْ یَا مُحَمَّدُ (انْظُرْنِی حَتَّی أُکَلِّمَکَ فَقَالَ لِی أَ فکَلَّمْتَهَا فَقُلْتُ لَا کَلَّمْتُهَا وَ لَمْ أَلْتَفِتْ إِلَیْهَا فَقَالَ تِلْکَ الدُّنْیَا وَ لَوْ کَلَّمْتَهَا لَاخْتَارَتْ أُمَّتُکَ الدُّنْیَا عَلَی الْآخِرَهًِْ ثُمَّ سَمِعْتُ صَوْتاً أَفْزَعَنِی فَقَالَ لِی جَبْرَئِیلُ أَ تَسْمَعُ یَا مُحَمَّدُ (قُلْتُ نَعَمْ قَالَ هَذِهِ صَخْرَهًٌْ قَذَفْتُهَا عَنْ شَفِیرِ جَهَنَّمَ مُنْذُ سَبْعِینَ عَاماً فَهَذَا حِینَ اسْتَقَرَّتْ قَالُوا فَمَا ضَحِکَ رَسُولُ اللَّهِ (حَتَّی قُبِضَ قَالَ فَصَعِدَ جَبْرَئِیلُ وَ صَعِدْتُ مَعَهُ إِلَی السَّمَاءِ الدُّنْیَا وَ عَلَیْهَا مَلَکٌ یُقَالُ لَهُ إِسْمَاعِیلُ وَ هُوَ صَاحِبُ الْخَطْفَهًِْ الَّتِی قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ إِلَّا مَنْ خَطِفَ الْخَطْفَةَ فَأَتْبَعَهُ شِهابٌ ثاقِبٌ وَ تَحْتَهُ سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ تَحْتَ کُلِّ مَلَکٍ سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ فَقَالَ یَا جَبْرَئِیلُ مَنْ هَذَا مَعَکَ فَقَالَ مُحَمَّدٌ (قَالَ وَ قَدْ بُعِثَ قَالَ نَعَمْ فَفَتَحَ الْبَابَ فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُ وَ اسْتَغْفَرَ لِی وَ قَالَ مَرْحَباً بِالْأَخِ الصَّالِحِ وَ النَّبِیِّ الصَّالِحِ وَ تَلَقَّتْنِی الْمَلَائِکَهًُْ حَتَّی دَخَلْتُ السَّمَاءَ الدُّنْیَا فَمَا لَقِیَنِی مَلَکٌ إِلَّا ضَاحِکاً مُسْتَبْشِراً حَتَّی لَقِیَنِی مَلَکٌ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ لَمْ أَرَ أَعْظَمَ خَلْقاً مِنْهُ کَرِیهُ الْمَنْظَرِ ظَاهِرُ الْغَضَبِ فَقَالَ لِی مِثْلَ مَا قَالُوا مِنَ الدُّعَاءِ إِلَّا أَنَّهُ لَمْ یَضْحَکْ وَ لَمْ أَرَ فِیهِ مِنَ الِاسْتِبْشَارِ مَا رَأَیْتُ مِمَّنْ ضَحِکَ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ (فَإِنِّی قَدْ فَزِعْتُ مِنْهُ فَقَالَ یَجُوزُ أَنْ تَفْزَعَ مِنْهُ وَ کُلُّنَا نَفْزَعُ مِنْهُ إِنَّ هَذَا مَالِکٌ خَازِنُ النَّارِ لَمْ یَضْحَکْ قَطُّ وَ لَمْ یَزَلْ مُنْذُ وَلَّاهُ اللَّهُ جَهَنَّمَ یَزْدَادُ کُلَّ یَوْمٍ غَضَباً وَ غَیْظاً عَلَی أَعْدَاءِ اللَّهِ وَ أَهْلِ مَعْصِیَتِهِ فَیَنْتَقِمُ اللَّهُ بِهِ مِنْهُمْ وَ لَوْ ضَحِکَ إِلَی أَحَدٍ کَانَ قَبْلَکَ أَوْ کَانَ ضَاحِکاً إِلَی أَحَدٍ بَعْدَکَ لَضَحِکَ إِلَیْکَ وَ 
لَکِنَّهُ لَا یَضْحَکُ فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ فَرَدَّ السَّلَامَ عَلَیَّ وَ بَشَّرَنِی بِالْجَنَّهًِْ فَقُلْتُ لِجَبْرَئِیلَ وَ جَبْرَئِیلُ بِالْمَکَانِ الَّذِی وَصَفَهُ اللَّهُ مُطاعٍ ثَمَّ أَمِینٍ أَلَا تَأْمُرُنِی أَنْ یُرِیَنِی النَّارَ فَقَالَ لَهُ جَبْرَئِیلُ یَا مَالِکُ أَرِ مُحَمَّداً (النَّارَ فَکَشَفَ عَنْهَا غِطَاءَهَا وَ فَتَحَ بَاباً مِنْهَا فَخَرَجَ مِنْهَا لَهَبٌ سَاطِعٌ فِی السَّمَاءِ وَ فَارَتْ وَ ارْتَفَعَتْ حَتَّی ظَنَنْتُ لَتَتَنَاوَلُنِی مِمَّا رَأَیْتُ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ (قُلْ لَهُ فَلْیَرُدَّ عَلَیْهَا غِطَاءَهَا فَأَمَرَهَا فَقَالَ لَهَا ارْجِعِی فَرَجَعَتْ إِلَی مَکَانِهَا الَّذِی خَرَجَتْ مِنْهُ ثُمَّ مَضَیْتُ فَرَأَیْتُ رَجُلًا آدِماً جَسِیماً فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذَا أَبُوکَ آدَمُ (فَإِذَا هُوَ یُعْرَضُ عَلَیْهِ ذُرِّیَّتُهُ فَیَقُولُ رُوحٌ طَیِّبٌ وَ رِیحٌ طَیِّبَهًٌْ مِنْ جَسَدٍ طَیِّبٍ ثُمَّ تَلَا رَسُولُ اللَّهِ (سُورَهًَْ الْمُطَفِّفِینَ عَلَی رَأْسِ سَبْعَ عَشْرَهًَْ آیَهًًْ کَلَّا إِنَّ کِتابَ الْأَبْرارِ لَفِی عِلِّیِّینَ* وَ ما أَدْراکَ ما عِلِّیُّونَ* کِتابٌ مَرْقُومٌ* یَشْهَدُهُ الْمُقَرَّبُونَ إِلَی آخِرِهَا قَالَ فَسَلَّمْتُ عَلَی أَبِی‌آدَمَ (وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُ وَ اسْتَغْفَرَ لِی وَ قَالَ مَرْحَباً بِالِابْنِ الصَّالِحِ وَ النَّبِیِّ الصَّالِحِ وَ الْمَبْعُوثِ فِی الزَّمَنِ الصَّالِحِ ثُمَّ مَرَرْتُ بِمَلَکٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ جَالِسٍ عَلَی مَجْلِسٍ وَ إِذَا جَمِیعُ الدُّنْیَا بَیْنَ رُکْبَتَیْهِ وَ إِذَا بِیَدِهِ لَوْحٌ مِنْ نُورٍ سَطْرٌ فِیهِ مَکْتُوبٌ فِیهِ کِتَابٌ یَنْظُرُ فِیهِ لَا یَلْتَفِتُ یَمِیناً وَ لَا شِمَالًا مُقْبِلًا عَلَیْهِ کَهَیْئَهًِْ الْحَزِینِ فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذَا مَلَکُ الْمَوْتِ دَائِبٌ فِی قَبْضِ الْأَرْوَاحِ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ أَدْنِنِی مِنْهُ حَتَّی أُکَلِّمَهُ فَأَدْنَانِی مِنْهُ فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ قَالَ لَهُ جَبْرَئِیلُ هَذَا مُحَمَّدٌ نَبِیُّ الرَّحْمَهًِْ (الَّذِی أَرْسَلَهُ اللَّهُ إِلَی الْعِبَادِ فَرَحَّبَ بِی وَ حَیَّانِی بِالسَّلَامِ وَ قَالَ أَبْشِرْ یَا مُحَمَّدُ (فَإِنِّی أَرَی الْخَیْرَ کُلَّهُ فِی أُمَّتِکَ فَقُلْتُ الْحَمْدُ لِلَّهِ الْمَنَّانِ ذِی النِّعَمِ عَلَی عِبَادِهِ ذَلِکَ مِنْ فَضْلِ رَبِّی وَ رَحْمَتِهِ عَلَیَّ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ هُوَ أَشَدُّ الْمَلَائِکَهًِْ عَمَلًا فَقُلْتُ أَ کُلُّ مَنْ مَاتَ أَوْ هُوَ مَیِّتٌ فِیمَا بَعْدُ هَذَا یَقْبِضُ رُوحَهُ فَقَالَ نَعَمْ قُلْتُ وَ تَرَاهُمْ حَیْثُ کَانُوا وَ تَشْهَدُهُمْ بِنَفْسِکَ فَقَالَ نَعَمْ فَقَالَ مَلَکُ الْمَوْتِ مَا الدُّنْیَا کُلُّهَا عِنْدِی فِیمَا سَخَّرَهَا اللَّهُ لِی وَ مَکَّنَنِی عَلَیْهَا إِلَّا کَالدِّرْهَمِ فِی کَفِّ الرَّجُلِ یُقَلِّبُهُ کَیْفَ یَشَاءُ وَ مَا مِنْ دَارٍ إِلَّا وَ أَنَا أَتَصَفَّحُهُ کُلَّ یَوْمٍ خَمْسَ مَرَّاتٍ وَ أَقُولُ إِذَا بَکَی أَهْلُ الْمَیِّتِ عَلَی مَیِّتِهِمْ لَا تَبْکُوا عَلَیْهِ فَإِنَّ لِی فِیکُمْ عَوْدَهًًْ وَ عَوْدَهًًْ حَتَّی لَا یَبْقَی مِنْکُمْ أَحَدٌ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (کَفَی بِالْمَوْتِ طَامَّهًًْ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ إِنَّ مَا بَعْدَ الْمَوْتِ أَطَمُّ وَ أَطَمُّ مِنَ الْمَوْتِ قَالَ ثُمَّ مَضَیْتُ فَإِذَا أَنَا بِقَوْمٍ بَیْنَ أَیْدِیهِمْ مَوَائِدُ مِنْ لَحْمٍ طَیِّبٍ وَ لَحْمٍ خَبِیثٍ یَأْکُلُونَ اللَّحْمَ الْخَبِیثَ
وَ یَدَعُونَ الطَّیِّبَ فَقُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یَأْکُلُونَ الْحَرَامَ وَ یَدَعُونَ

الْحَلَالَ وَ هُمْ مِنْ أُمَّتِکَ یَا مُحَمَّدُ (فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (ثُمَّ رَأَیْتُ مَلَکاً مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ جَعَلَ اللَّهُ أَمْرَهُ عَجَباً نِصْفُ جَسَدِهِ النَّارُ وَ النِّصْفُ الْآخَرُ ثَلْجٌ فَلَا النَّارُ تُذِیبُ الثَّلْجَ وَ لَا الثَّلْجُ یُطْفِئُ النَّارَ وَ هُوَ یُنَادِی بِصَوْتٍ رَفِیعٍ وَ یَقُولُ سُبْحَانَ الَّذِی کَفَّ حَرَّ هَذِهِ النَّارِ فَلَا تُذِیبُ الثَّلْجَ وَ کَفَّ بَرْدَ هَذَا الثَّلْجِ فَلَا یُطْفِئُ حَرَّ هَذِهِ النَّارِ اللَّهُمَّ یَا مُؤَلِّفَ بَیْنَ الثَّلْجِ وَ النَّارِ أَلِّفْ بَیْنَ قُلُوبِ عِبَادِکَ الْمُؤْمِنِینَ فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذَا مَلَکٌ وَکَّلَهُ اللَّهُ بِأَکْنَافِ السَّمَاءِ وَ أَطْرَافِ الْأَرَضِینَ وَ هُوَ أَنْصَحُ مَلَائِکَهًِْ اللَّهِ لِأَهْلِ الْأَرْضِ مِنْ عِبَادِهِ الْمُؤْمِنِینَ یَدْعُو لَهُمْ بِمَا تَسْمَعُ مُنْذُ خُلِقَ وَ رَأَیْتُ مَلَکَیْنِ یُنَادِیَانِ فِی السَّمَاءِ أَحَدُهُمَا یَقُولُ اللَّهُمَّ أَعْطِ کُلَّ مُنْفِقٍ خَلَفاً وَ الْآخَرُ یَقُولُ اللَّهُمَّ أَعْطِ کُلَّ مُمْسِکٍ تَلَفاً ثُمَّ مَضَیْتُ فَإِذَا أَنَا بِأَقْوَامٍ لَهُمْ مَشَافِرُ کَمَشَافِرِ الْإِبِلِ یُقْرَضُ اللَّحْمُ مِنْ جُنُوبِهِمْ وَ یُلْقَی فِی أَفْوَاهِهِمْ فَقُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَؤُلَاءِ الْهَمَّازُونَ اللَّمَّازُونَ ثُمَّ مَضَیْتُ فَإِذَا أَنَا بِأَقْوَامٍ تُرْضَخُ رُءُوسُهُمْ بِالصَّخْرِ فَقُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیل‌فَقَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یَنَامُونَ عَنْ صَلَاهًِْ الْعِشَاءِ ثُمَّ مَضَیْتُ فَإِذَا أَنَا بِأَقْوَامٍ تُقْذَفُ النَّارُ فِی أَفْوَاهِهِمْ وَ تَخْرُجُ مِنْ أَدْبَارِهِمْ فَقُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یَأْکُلُونَ أَمْوالَ الْیَتامی ظُلْماً إِنَّما یَأْکُلُونَ فِی بُطُونِهِمْ ناراً وَ سَیَصْلَوْنَ سَعِیراً ثُمَّ مَضَیْتُ فَإِذَا أَنَا بِأَقْوَامٍ یُرِیدُ أَحَدُهُمْ أَنْ یَقُومَ فَلَا یَقْدِرُ مِنْ عِظَمِ بَطْنِهِ فَقُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یَأْکُلُونَ الرِّبا لا یَقُومُونَ إِلَّا کَما یَقُومُ الَّذِی یَتَخَبَّطُهُ الشَّیْطانُ مِنَ الْمَسِّ وَ إِذَا هُمْ بِسَبِیلِ آلِ فِرْعَوْنَ یُعْرَضُونَ عَلَی النَّارِ غُدُوًّا وَ عَشِیًّا یَقُولُونَ رَبَّنَا مَتَی تَقُومُ السَّاعَهًُْ قَالَ ثُمَّ مَضَیْتُ فَإِذَا أَنَا بِنِسْوَانٍ مُعَلَّقَاتٍ بِثَدْیِهِنَّ فَقُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَؤُلَاءِ اللَّوَاتِی یُوَرِّثْنَ أَمْوَالَ أَزْوَاجِهِنَّ أَوْلَادَ غَیْرِهِمْ ثُمَّ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (اشْتَدَّ غَضَبُ اللَّهِ عَلَی امْرَأَهًٍْ أَدْخَلَتْ عَلَی قَوْمٍ فِی نَسَبِهِمْ مَنْ لَیْسَ مِنْهُمْ فَاطَّلَعَ عَلَی عَوْرَتِهِمْ وَ أَکَلَ خَزَائِنَهُمْ قَالَ ثُمَّ مَرَرْنَا بِمَلَائِکَهًٍْ مِنْ مَلَائِکَهًِْ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ خَلَقَهُمُ اللَّهُ کَیْفَ شَاءَ وَ وَضَعَ وُجُوهَهُمْ کَیْفَ شَاءَ لَیْسَ شَیْءٌ مِنْ أَطْبَاقِ أَجْسَادِهِمْ إِلَّا وَ هُوَ یُسَبِّحُ اللَّهَ وَ یُحَمِّدُهُ مِنْ کُلِّ نَاحِیَهًٍْ بِأَصْوَاتٍ مُخْتَلِفَهًٍْ أَصْوَاتُهُمْ مُرْتَفِعَهًٌْ بِالتَّحْمِیدِ وَ الْبُکَاءِ مِنْ خَشْیَهًِْ اللَّهِ فَسَأَلْتُ جَبْرَئِیلَ عَنْهُمْ فَقَالَ کَمَا تَرَی خُلِقُوا إِنَّ الْمَلَکَ مِنْهُمْ إِلَی جَنْبِ صَاحِبِهِ مَا کَلَّمَهُ قَطُّ وَ لَا رَفَعُوا رُءُوسَهُمْ إِلَی مَا فَوْقَهَا وَ لَا خَفَضُوهَا إِلَی مَا تَحْتَهَا خَوْفاً مِنَ اللَّهِ وَ خُشُوعاً فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِمْ فَرَدُّوا عَلَیَّ إِیمَاءً بِرُءُوسِهِمْ لَا یَنْظُرُونَ إِلَیَّ مِنَ الْخُشُوعِ فَقَالَ لَهُمْ جَبْرَئِیلُ
هَذَا مُحَمَّدٌ (نَبِیُّ الرَّحْمَهًِْ أَرْسَلَهُ اللَّهُ إِلَی الْعِبَادِ رَسُولًا وَ نَبِیّاً وَ هُوَ خَاتَمُ النُّبُوَّهًِْ وَ سَیِّدُهُمْ أَ فَلَا تُکَلِّمُونَهُ قَالَ فَلَمَّا سَمِعُوا ذَلِکَ مِنْ جَبْرَئِیلَ أَقْبَلُوا عَلَیَّ بِالسَّلَامِ وَ أَکْرَمُونِی وَ بَشَّرُونِی بِالْخَیْرِ لِی وَ لِأُمَّتِی قَالَ ثُمَّ صَعِدْنَا إِلَی السَّمَاءِ الثَّانِیَهًِْ فَإِذَا فِیهَا رَجُلَانِ مُتَشَابِهَانِ فَقُلْتُ مَنْ هَذَانِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ لِی ابْنَا الْخَالَهًِْ یَحْیَی وَ عِیسَی (فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِمَا وَ سَلَّمَا عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُمَا وَ اسْتَغْفَرَا لِی وَ قَالَا مَرْحَباً بِالْأَخِ الصَّالِحِ وَ النَّبِیِّ الصَّالِحِ وَ إِذَا فِیهَا مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ عَلَیْهِمُ الْخُشُوعُ قَدْ وَضَعَ اللَّهُ وُجُوهَهُمْ کَیْفَ شَاءَ لَیْسَ مِنْهُمْ مَلَکٌ إِلَّا یُسَبِّحُ اللَّهَ وَ یُحَمِّدُهُ بِأَصْوَاتٍ مُخْتَلِفَهًٍْ ثُمَّ صَعِدْنَا إِلَی السَّمَاءِ الثَّالِثَهًِْ فَإِذَا فِیهَا رَجُلٌ فَضْلُ حُسْنِهِ عَلَی سَائِرِ الْخَلْقِ کَفَضْلِ الْقَمَرِ لَیْلَهًَْ الْبَدْرِ عَلَی سَائِرِ النُّجُومِ فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذَا أَخُوکَ یُوسُفُ فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُ وَ اسْتَغْفَرَ لِی وَ قَالَ مَرْحَباً بِالنَّبِیِّ الصَّالِحِ وَ الْأَخِ الصَّالِحِ وَ الْمَبْعُوثِ فِی الزَّمَنِ الصَّالِحِ وَ إِذَا فِیهَا مَلَائِکَهًٌْ عَلَیْهِمْ مِنَ الْخُشُوعِ مِثْلُ مَا وَصَفْتُ فِی السَّمَاءِ الْأُولَی وَ الثَّانِیَهًِْ وَ قَالَ لَهُمْ جَبْرَئِیلُ فِی أَمْرِی مَا قَالَ لِلْآخَرِینَ وَ صَنَعُوا بِی مِثْلَ مَا صَنَعَ الْآخَرُونَ ثُمَّ صَعِدْنَا إِلَی السَّمَاءِ الرَّابِعَهًِْ وَ إِذَا فِیهَا رَجُلٌ فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جِبْرِیلُ قَالَ هَذَا إِدْرِیسُ رَفَعَهُ اللَّهُ مَکاناً عَلِیًّا فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُ وَ اسْتَغْفَرَ لِی وَ إِذَا فِیهَا مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ الْخُشُوعِ مِثْلُ مَا فِی السَّمَاوَاتِ الَّتِی عَبَرْنَاهَا فَبَشَّرُونِی بِالْخَیْرِ لِی وَ لِأُمَّتِی ثُمَّ رَأَیْتُ مَلَکاً جَالِساً عَلَی سَرِیرٍ تَحْتَ یَدَیْهِ سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ تَحْتَ کُلِّ مَلَکٍ سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ فَوَقَعَ فِی نَفْسِ رَسُولِ‌اللَّهِ (أَنَّهُ هُوَ فَصَاحَ بِهِ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ قُمْ فَهُوَ قَائِمٌ (إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ ثُمَّ صَعِدْنَا إِلَی السَّمَاءِ الْخَامِسَهًِْ فَإِذَا فِیهَا رَجُلٌ کَهْلٌ عَظِیمُ الْعَیْنِ لَمْ أَرَ کَهْلًا أَعْظَمَ مِنْهُ حَوْلَهُ ثُلَّهًٌْ مِنْ أُمَّتِهِ فَأَعْجَبَتْنِی کَثْرَتُهُمْ فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذَا الْمُجِیبُ فِی قَوْمِهِ هَارُونُ‌بْنُ‌عِمْرَانَ (فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُ وَ اسْتَغْفَرَ لِی وَ إِذَا فِیهَا مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ الْخُشُوعِ مِثْلُ مَا فِی السَّمَاوَاتِ ثُمَّ صَعِدْنَا إِلَی‌السَّمَاءِ السَّادِسَهًِْ وَ إِذَا فِیهَا رَجُلٌ آدِمٌ طَوِیلٌ کَأَنَّهُ مِنْ شَبْوَهًَْ وَ لَوْ أَنَّ عَلَیْهِ قَمِیصَیْنِ لَنَفَذَ شَعْرُهُ فِیهِمَا فَسَمِعْتُهُ یَقُولُ یَزْعُمُ بَنُوإِسْرَائِیلَ أَنِّی أَکْرَمُ وُلْدِ آدَمَ (عَلَی اللَّهِ وَ هَذَا رَجُلٌ أَکْرَمُ عَلَی اللَّهِ مِنِّی فَقُلْتُ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذَا أَخُوکَ مُوسَی‌بْنُ‌عِمْرَانَ (فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ اسْتَغْفَرْتُ لَهُ وَ اسْتَغْفَرَ لِی وَ إِذَا فِیهَا مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ الْخُشُوعِ مِثْلُ مَا فِی السَّمَاوَاتِ قَالَ ثُمَّ صَعِدْنَا إِلَی
السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ فَمَا مَرَرْتُ بِمَلَکٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِلَّا قَالُوا یَا مُحَمَّدُ (احْتَجِمْ وَ أْمُرْ أُمَّتَکَ بِالْحِجَامَهًِْ وَ إِذَا فِیهَا رَجُلٌ أَشْمَطُ الرَّأْسِ وَ اللِّحْیَهًِْ جَالِسٌ عَلَی کُرْسِیٍّ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ مَنْ هَذَا الَّذِی فِی السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ عَلَی بَابِ الْبَیْتِ الْمَعْمُورِ فِی جِوَارِ اللَّهِ فَقَالَ هَذَا یَا مُحَمَّدُ (أَبُوکَ إِبْرَاهِیمُ (وَ هَذَا مَحَلُّکَ وَ مَحَلُّ مَنِ اتَّقَی مِنْ أُمَّتِکَ ثُمَّ قَرَأَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ قَالَ مَرْحَباً بِالنَّبِیِّ الصَّالِحِ وَ الِابْنِ الصَّالِحِ وَ الْمَبْعُوثِ فِی الزَّمَنِ الصَّالِحِ وَ إِذَا فِیهَا مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ الْخُشُوعِ مِثْلُ مَا فِی السَّمَاوَاتِ فَبَشَّرُونِی بِالْخَیْرِ لِی وَ لِأُمَّتِی قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ رَأَیْتُ فِی السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ بِحَاراً مِنْ نُورٍ یَتَلَأْلَأُ تَلَأْلُؤُهَا یَخْطَفُ بِالْأَبْصَارِ وَ فِیهَا بِحَارٌ مُظْلِمَهًٌْ وَ بِحَارٌ مِنْ ثَلْجٍ تَرْعُدُ فَکُلَّمَا فَزِعْتُ وَ رَأَیْتُ هَؤُلَاءِ سَأَلْتُ جَبْرَئِیلَ فَقَالَ أَبْشِرْ یَا مُحَمَّدُ (وَ اشْکُرْ کَرَامَهًَْ رَبِّکَ وَ اشْکُرِ اللَّهَ بِمَا صَنَعَ إِلَیْکَ قَالَ فَثَبَّتَنِیَ اللَّهُ بِقُوَّتِهِ وَ عَوْنِهِ حَتَّی کَثُرَ قَوْلِی لِجَبْرَئِیلَ وَ تَعَجُّبِی فَقَالَ جَبْرَئِیلُ یَا مُحَمَّدُ (تُعَظِّمُ مَا تَرَی إِنَّمَا هَذَا خَلْقٌ مِنْ خَلْقِ رَبِّکَ فَکَیْفَ بِالْخَالِقِ الَّذِی خَلَقَ مَا تَرَی وَ مَا لَا تَرَی أَعْظَمُ مِنْ هَذَا مِنْ خَلْقِ رَبِّکَ أَنَّ بَیْنَ اللَّهِ وَ بَیْنَ خَلْقِهِ تِسْعِینَ أَلْفَ حِجَابٍ وَ أَقْرَبُ الْخَلْقِ إِلَی اللَّهِ أَنَا وَ إِسْرَافِیلُ وَ بَیْنَنَا وَ بَیْنَهُ أَرْبَعَهًُْ حُجُبٍ حِجَابٌ مِنْ نُورٍ وَ حِجَابٌ مِنْ ظُلْمَهًِْ وَ حِجَابٌ مِنَ الْغَمَامِ وَ حِجَابٌ مِنَ الْمَاءِ قَالَ (وَ رَأَیْتُ مِنَ الْعَجَائِبِ الَّتِی خَلَقَ اللَّهُ وَ سَخَّرَ عَلَی مَا أَرَادَهُ دِیکاً رِجْلَاهُ فِی تُخُومِ الْأَرَضِینَ السَّابِعَهًِْ وَ رَأْسُهُ عِنْدَ الْعَرْشِ وَ هُوَ مَلَکٌ مِنْ مَلَائِکَهًِْ اللَّهِ تَعَالَی خَلَقَهُ اللَّهُ کَمَا أَرَادَ رِجْلَاهُ فِی تُخُومِ الْأَرَضِینَ السَّابِعَهًِْ ثُمَّ أَقْبَلَ مُصْعِداً حَتَّی خَرَجَ فِی الْهَوَاءِ إِلَی السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ وَ انْتَهَی فِیهَا مُصْعِداً حَتَّی انْتَهَی قَرْنُهُ إِلَی قُرْبِ الْعَرْشِ وَ هُوَ یَقُولُ سُبْحَانَ رَبِّی حَیْثُ مَا کُنْتُ لَا تَدْرِی أَیْنَ رَبُّکَ مِنْ عِظَمِ شَأْنِهِ وَ لَهُ جَنَاحَانِ فِی مَنْکِبَیْهِ إِذَا نَشَرَهُمَا جَاوَزَ الْمَشْرِقَ وَ الْمَغْرِبَ فَإِذَا کَانَ فِی السَّحَرِ نَشَرَ جَنَاحَیْهِ وَ خَفَقَ بِهِمَا وَ صَرَخَ بِالتَّسْبِیحِ یَقُولُ سُبْحَانَ اللَّهِ الْمَلِکِ الْقُدُّوسِ سُبْحَانَ اللَّهِ الْکَبِیرِ الْمُتَعَالِ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ الْحَیُّ الْقَیُّومُ وَ إِذَا قَالَ ذَلِکَ سَبَّحَتْ دُیُوکُ الْأَرْضِ کُلُّهَا وَ خَفَقَتْ بِأَجْنِحَتِهَا وَ أَخَذَتْ فِی الصِّیَاحِ فَإِذَا سَکَتَ ذَلِکَ الدِّیکُ فِی السَّمَاءِ سَکَتَتْ دُیُوکُ الْأَرْضِ کُلُّهَا وَ لِذَلِکَ الدِّیکِ زَغَبٌ أَخْضَرُ وَ رِیشٌ أَبْیَضُ کَأَشَدِّ بَیَاضِ مَا رَأَیْتُهُ قَطُّ وَ لَهُ زَغَبٌ أَخْضَرُ أَیْضاً تَحْتَ رِیشِهِ الْأَبْیَضِ کَأَشَدِّ خِضْرهًِْ مَا رَأَیْتُهَا قَطُّ قَالَ (ثُمَّ مَضَیْتُ مَعَ
جَبْرَئِیلَ فَدَخَلْتُ الْبَیْتَ الْمَعْمُورَ فَصَلَّیْتُ فِیهَا رَکْعَتَیْنِ وَ مَعِی أُنَاسٌ مِنْ أَصْحَابِی عَلَیْهِمْ ثِیَابٌ جُدَدٌ وَ آخَرِینَ عَلَیْهِمْ ثِیَابٌ خُلْقَانٌ فَدَخَلَ أَصْحَابُ الْجُدَدِ وَ حُبِسَ أَصْحَابُ الْخُلْقَانِ ثُمَّ خَرَجْتُ فَانْقَادَ لِی نَهَرَانِ نَهَرٌ یُسَمَّی الْکَوْثَرَ وَ نَهَرٌ یُسَمَّی الرَّحْمَهًَْ فَشَرِبْتُ مِنَ الْکَوْثَرِ وَ اغْتَسَلْتُ مِنَ الرَّحْمَهًِْ ثُمَّ انْقَادَا لِی جَمِیعاً حَتَّی دَخَلْتُ الْجَنَّهًَْ وَ إِذَا عَلَی حَافَتَیْهَا بُیُوتِی وَ بُیُوت‌أَهْلِی وَ إِذَا تُرَابُهَا کَالْمِسْکِ وَ إِذَا جَارِیَهًٌْ تَنْغَمِسُ فِی أَنْهَارِ الْجَنَّهًِْ فَقُلْتُ لِمَنْ أَنْتِ یَا جَارِیَهًُْ فَقَالَتْ لِزَیْدِبْنِ‌حَارِثَهًَْ فَبَشَّرْتُهُ بِهَا حِینَ أَصْبَحْتُ وَ إِذَا بِطَیْرِهَا کَالْبُخْتِ وَ إِذَا رُمَّانُهَا مِثْلُ دُلِیِّ الْعِظَامِ وَ إِذَا شَجَرَهًٌْ لَوْ أُرْسِلَ طَائِرٌ فِی أَصْلِهَا مَا دَارَهَا سَبْعَمِائَهًِْ سَنَهًٍْ وَ لَیْسَ فِی الْجَنَّهًِْ مَنْزِلٌ إِلَّا وَ فِیهَا قُتُرٌ مِنْهَا فَقُلْتُ مَا هَذِهِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَذِهِ شَجَرَهًُْ طُوبَی قَالَ اللَّهُ طُوبی لَهُمْ وَ حُسْنُ مَآبٍ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فَلَمَّا دَخَلْتُ الْجَنَّهًَْ رَجَعَتْ إِلَیَّ نَفْسِی فَسَأَلْتُ جَبْرَئِیلَ عَنْ تِلْکَ الْبِحَارِ وَ هَوْلِهَا وَ أَعَاجِیبِهَا فَقَالَ هِیَ سُرَادِقَاتُ الْحُجُبِ الَّتِی احْتَجَبَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بِهَا وَ لَوْ لَا تِلْکَ الْحُجُبُ لَتَهَتَّکَ نُورُ الْعَرْشِ وَ کُلُّ شَیْءٍ فِیهِ وَ انْتَهَیْتُ إِلَی سِدْرَهًِْ الْمُنْتَهَی فَإِذَا الْوَرَقَهًُْ مِنْهَا تَظَلُّ أُمَّهًًْ مِنَ الْأُمَمِ فَکُنْتُ مِنْهَا کَمَا قَالَ اللَّهُ تَعَالَی قابَ قَوْسَیْنِ أَوْ أَدْنی فَنَادَانِی آمَنَ الرَّسُولُ بِما أُنْزِلَ إِلَیْهِ مِنْ رَبِّهِ فَقُلْتُ أَنَا مُجِیباً عَنِّی وَ عَنْ أُمَّتِی وَ الْمُؤْمِنُونَ کُلٌّ آمَنَ بِاللهِ وَ مَلائِکَتِهِ وَ کُتُبِهِ وَ رُسُلِهِ لا نُفَرِّقُ بَیْنَ أَحَدٍ مِنْ رُسُلِهِ فَقُلْتُ سَمِعْنا وَ أَطَعْنا غُفْرانَکَ رَبَّنا وَ إِلَیْکَ الْمَصِیرُ فَقَالَ اللَّهُ لا یُکَلِّفُ اللهُ نَفْساً إِلَّا وُسْعَها لَها ما کَسَبَتْ وَ عَلَیْها مَا اکْتَسَبَتْ فَقُلْتُ رَبَّنا لا تُؤاخِذْنا إِنْ نَسِینا أَوْ أَخْطَأْنا فَقَالَ اللَّهُ لَا أُؤَاخِذُکَ فَقُلْتُ رَبَّنا وَ لا تَحْمِلْ عَلَیْنا إِصْراً کَما حَمَلْتَهُ عَلَی الَّذِینَ مِنْ قَبْلِنا فَقَالَ اللَّهُ لَا أَحْمِلُکَ فَقُلْتُ رَبَّنا وَ لا تُحَمِّلْنا ما لا طاقَةَ لَنا بِهِ وَ اعْفُ عَنَّا وَ اغْفِرْ لَنا وَ ارْحَمْنا أَنْتَ مَوْلانا فَانْصُرْنا عَلَی الْقَوْمِ الْکافِرِینَ فَقَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قَدْ أَعْطَیْتُکَ ذَلِکَ لَکَ وَ لِأُمَّتِکَ فَقَالَ الصَّادِقُ (مَا وَفَدَ إِلَی اللَّهِ تَعَالَی أَحَدٌ أَکْرَمُ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (حَیْثُ سَأَلَ لِأُمَّتِهِ هَذِهِ الْخِصَالَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا رَبِّ أَعْطَیْتَ أَنْبِیَاءَکَ فَضَائِلَ فَأَعْطِنِی فَقَالَ اللَّهُ قَدْ أَعْطَیْتُکَ فِیمَا أَعْطَیْتُکَ کَلِمَتَیْنِ مِنْ تَحْتِ عَرْشِی لَا حَوْلَ وَ لَا قُوَّهًَْ إِلَّا بِاللَّهِ وَ لَا مَنْجَی مِنْکَ إِلَّا إِلَیْکَ قَالَ وَ عَلَّمَتْنِی الْمَلَائِکَهًُْ قَوْلًا أَقُولُهُ إِذَا أَصْبَحْتُ وَ أَمْسَیْتُ اللَّهُمَّ إِنَّ ظُلْمِی أَصْبَحَ مُسْتَجِیراً بِعَفْوِکَ وَ ذَنْبِی أَصْبَحَ مُسْتَجِیراً بِمَغْفِرَتِکَ وَ ذُلِّی أَصْبَحَ مُسْتَجِیراً بِعِزَّتِکَ وَ فَقْرِی أَصْبَحَ مُسْتَجِیراً بِغِنَاکَ وَ وَجْهِیَ الْبَالِی أَصْبَحَ مُسْتَجِیراً بِوَجْهِکَ الدَّائِمِ الْبَاقِی
الَّذِی لَا یَفْنَی وَ أَقُولُ ذَلِکَ إِذَا أَمْسَیْتُ ثُمَّ سَمِعْتُ الْأَذَانَ فَإِذَا مَلَکٌ یُؤَذِّنُ لَمْ یُرَ فِی السَّمَاءِ قَبْلَ تِلْکَ اللَّیْلَهًِْ فَقَالَ اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ فَقَالَ اللَّهُ صَدَقَ عَبْدِی أَنَا أَکْبَرُ فَقَالَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ فَقَالَ اللَّهُ صَدَقَ عَبْدِی أَنَا اللَّهُ لَا إِلَهَ غَیْرِی فَقَالَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ فَقَالَ اللَّهُ صَدَقَ عَبْدِی إِنَّ مُحَمَّداً عَبْدِی وَ رَسُولِی أَنَا بَعَثْتُهُ وَ انْتَجَبْتُهُ فَقَالَ حَیَّ عَلَی الصَّلَاهًِْ حَیَّ عَلَی الصَّلَاهًِْ فَقَالَ صَدَقَ عَبْدِی وَ دَعَا إِلَی فَرِیضَتِی فَمَنْ مَشَی إِلَیْهَا رَاغِباً فِیهَا مُحْتَسِباً کَانَتْ لَهُ کَفَّارَهًٌْ لِمَا مَضَی مِنْ ذُنُوبِهِ فَقَالَ حَیَّ عَلَی الْفَلَاحِ حَیَّ عَلَی الْفَلَاحِ فَقَالَ اللَّهُ هِیَ الصَّلَاحُ وَ النَّجَاحُ وَ الْفَلَاحُ ثُمَّ أَمَّمْتُ الْمَلَائِکَهًَْ فِی السَّمَاءِ کَمَا أَمَّمْتُ الْأَنْبِیَاءَ فِی بَیْتِ الْمَقْدِسِ قَالَ ثُمَّ غَشِیَتْنِی صَبَابَهًٌْ فَخَرَرْتُ سَاجِداً فَنَادَانِی رَبِّی أَنِّی قَدْ فَرَضْتُ عَلَی کُلِّ نَبِیٍّ کَانَ قَبْلَکَ خَمْسِینَ صَلَاهًًْ وَ فَرَضْتُهَا عَلَیْکَ وَ عَلَی أُمَّتِکَ فَقُمْ بِهَا أَنْتَ فِی أُمَّتِکَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فَانْحَدَرْتُ حَتَّی مَرَرْتُ عَلَی إِبْرَاهِیمَ (فَلَمْ یَسْأَلْنِی عَنْ شَیْءٍ حَتَّی انْتَهَیْتُ إِلَی مُوسَی (فَقَالَ مَا صَنَعْتَ یَا مُحَمَّدُ (فَقُلْتُ قَالَ رَبِّی فَرَضْتُ عَلَی کُلِّ نَبِیٍّ کَانَ قَبْلَکَ خَمْسِینَ صَلَاهًًْ وَ فَرَضْتُهَا عَلَیْکَ وَ عَلَی أُمَّتِکَ فَقَالَ مُوسَی (یَا مُحَمَّدُ (إِنَّ أُمَّتَکَ آخِرُ الْأُمَمِ وَ أَضْعَفُهَا وَ إِنَّ رَبَّکَ لَا یَزِیدُهُ شَیْءٌ وَ إِنَّ أُمَّتَکَ لَا تَسْتَطِیعُ أَنْ تَقُومَ بِهَا فَارْجِعْ إِلَی رَبِّکَ فَاسْأَلْهُ التَّخْفِیفَ لِأُمَّتِکَ فَرَجَعْتُ إِلَی رَبِّی حَتَّی انْتَهَیْتُ إِلَی سِدْرَهًِْ الْمُنْتَهَی فَخَرَرْتُ سَاجِداً ثُمَّ قُلْتُ فَرَضْتَ عَلَیَّ وَ عَلَی أُمَّتِی خَمْسِینَ صَلَاهًًْ وَ لَا أُطِیقُ ذَلِکَ وَ لَا أُمَّتِی فَخَفِّفْ عَنِّی فَوَضَعَ عَنِّی عَشْراً فَرَجَعْتُ إِلَی مُوسَی (فَأَخْبَرْتُهُ فَقَالَ ارْجِعْ لَا تُطِیقُ فَرَجَعْتُ إِلَی رَبِّی فَوَضَعَ عَنِّی عَشْراً فَرَجَعْتُ إِلَی مُوسَی (فَأَخْبَرْتُهُ فَقَالَ ارْجِعْ وَ فِی کُلِّ رَجْعَهًٍْ أَرْجِعُ إِلَیْه‌أَخِرُّ سَاجِداً حَتَّی رَجَعَ إِلَی عَشْرِ صَلَوَاتٍ فَرَجَعْتُ إِلَی مُوسَی (وَ أَخْبَرْتُهُ فَقَالَ لَا تُطِیقُ فَرَجَعْتُ إِلَی رَبِّی فَوَضَعَ عَنِّی خَمْساً فَرَجَعْتُ إِلَی مُوسَی (وَ أَخْبَرْتُهُ فَقَالَ لَا تُطِیقُ فَقُلْتُ قَدِ اسْتَحْیَیْتُ مِنْ رَبِّی وَ لَکِنْ أَصْبِرُ عَلَیْهَا فَنَادَانِی مُنَادٍ کَمَا صَبَرْتَ عَلَیْهَا فَهَذِهِ الْخَمْسُ بِخَمْسِینَ کُلُّ صَلَاهًٍْ بِعَشِیرٍ وَ مَنْ هَمَّ مِنْ أُمَّتِکَ بِحَسَنَهًٍْ یَعْمَلُهَا فَعَمِلَهَا کَتَبْتُ لَهُ عَشْراً وَ إِنْ لَمْ یَعْمَلْ کَتَبْتُ لَهُ وَاحِدَهًًْ وَ مَنْ هَمَّ مِنْ أُمَّتِکَ بِسَیِّئَهًٍْ فَعَمِلَهَا کَتَبْتُ عَلَیْهِ وَاحِدَهًًْ وَ إِنْ لَمْ یَعْمَلْهَا لَمْ أَکْتُبْ عَلَیْهِ شَیْئاً فَقَالَ الصَّادِقُ (جَزَی اللَّهُ مُوسَی (عَنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ خَیْراً فَهَذَا تَفْسِیرُ قَوْلِ اللَّهِ
سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا إِنَّهُ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌سالم نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: جبرئیل و میکائیل و اسرافیل، بُراق را نزد پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) آوردند. یکی لگام و دیگری رکاب را گرفت و پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوار شد و دیگری لباس او را مرتّب کرد. بُراق چموشی کرد و جبرئیل به صورت او سیلی زد و گفت: «آرام باش، ای براق! قبل از این هیچ پیامبری بر پشت تو سوار نشده است و بعد از او هم هرگز همانند او، سوار بر تو نمی‌شود». بُراق اندکی پیامبر (صلی الله علیه و آله) را بالا بُرد [البتّه نه خیلی زیاد] و جبرئیل همراه او بود و آیات آسمان‌ها و زمین را به او نشان می‌داد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «در راه، کسی از سمت راست مرا صدا کرد؛ ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! من پاسخی ندادم و توجّهی به او نکردم، پس کسی از سمت چپ مرا صدا کرد؛ ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! من به او پاسخی ندادم و توجّهی به او نکردم، سپس زنی از روبروی من آمد که دست‌هایش تا آرنج عریان بود و از همه‌ی زینت‌های دنیا به خود آویخته بود و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به من نگاه کن تا با تو صحبت کنم». امّا توجّهی به او نکردم و به راه خود ادامه دادم تا اینکه صدایی شنیدم که مرا ترساند، جلوتر رفتم. جبرئیل نزد من آمد و گفت: «نماز بگزار». پایین رفتم و نماز خواندم. پرسید: «می‌دانی کجا نماز خواندی»؟ گفتم: «نه»! گفت: «تو در طور سینایی؛ جایی‌که خداوند با موسی سخن گفت. (نساء/۱۶۴)، نماز خواندی». دوباره سوار بر براق شدم و حرکت کردیم. جبرئیل دوباره گفت: «پایین بیا و نماز بگزار». چنین کردم. پرسید: «می‌دانی کجا نماز خواندی»؟ گفتم: «نه»! گفت: «تو در بیت لحم نماز خواندی، بیت لحم نزدیک بیت المقدّس است و زادگاه عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) می‌باشد». پس دوباره سوار شدم و به سمت بیت‌المقدّس رفتیم، براق را به حلقه‌ای که پیامبران (مرکب خود را به آن می‌بستند بستم، وارد مسجد شدم، جبرئیل همراه من بود، دیدیم ابراهیم و موسی و عیسی (و هرکدام از پیامبران که خدا اراده کرده، همه نزد من آمدند و نماز برپا شد. شک نداشتم که جبرئیل جلوتر از همه و به امامت نماز خواهد ایستاد، وقتی صف‌ها مرتّب شد جبرئیل بازوی مرا گرفت و جلوتر از همه ایستاند و من امام [نماز جماعت] آن‌ها شدم و افتخار نمی‌کنم. پس خازن سه ظرف برای من آورد؛ در یکی شیر، در یکی آب و در دیگری شراب بود. شنیدم کسی گفت: «اگر ظرف حاوی آب 
را بردارد خودش و امّتش غرق می‌شوند و اگر ظرف حاوی شراب را بردارد خود و امّتش هدایت می‌شوند». من ظرف شیر را برداشتم و از آن نوشیدم، جبرئیل گفت: «تو و امّت تو هدایت شدید». سپس پرسید: «در راه چه دیدی»؟ گفتم: «کسی از سمت راست مرا صدا کرد». پرسید: «به او جواب دادی»؟ گفتم: «نه»! توجّهی به او نکردم. گفت: «آن داعی یهود بود، اگر به او پاسخ می‌دادی بعد از تو امّتت همه یهودی می‌شدند». پرسید: «دیگر چه دیدی»؟ گفتم: «کسی از سمت چپ مرا صدا کرد». پرسید: «به او جوابی دادی»؟ گفتم: «نه! توجّهی به او نکردم». گفت: «آن داعی مسیحیّت بود، اگر به او پاسخ می‌دادی بعد از تو امّتت مسیحی می‌شدند». پرسید: «چه چیز از روبرو به استقبال تو آمد»؟ گفتم: «زنی که بازوانش تا آرنج عریان بود و از همه‌ی زینت‌های دنیا به خود آویخته بود [به من] گفت: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به من بنگر تا با تو سخن بگویم». پرسید: «آیا با او صحبت کردی»؟ گفتم: «نه! هیچ سخنی نگفتم و توجّهی به او ننمودم». گفت: «آن دنیا بوده اگر با او کلمه‌ای می‌گفتی، امّت تو دنیا را بر آخرت ترجیح می‌داد». سپس صدایی ترسناک شنیدم، جبرئیل گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! می‌شنوی»؟ گفتم: «آری»! گفت: «هفتاد سال پیش از دهانه‌ی جهنّم سنگی را به درونش انداختم، اکنون به قعر آن رسید». گفتند: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) تا زمانی‌که جان‌به‌جان آفرین تسلیم کرد، هرگز نخندید». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سپس همراه با جبرئیل به آسمان دنیا صعود کردیم، ملکی به نام اسماعیل در آنجا بود، همان صاحب خَطفه که خداوند می‌فرماید: مگر آن‌ها که در لحظه‌ای کوتاه برای استراق‌سمع به آسمان نزدیک شوند، که «شهاب ثاقب» آن‌ها را تعقیب می‌کند! (صافات/۱۰) و هفتادهزار ملک تحت امر او، هر ملکی هم هفتادهزار ملک تحت امرش [می‌باشد]». پرسید: «ای جبرئیل! این شخص که همراه توست، کیست»؟ پاسخ داد: «محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبر خداست». پرسید: «مبعوث شده است»؟ گفت: «آری»! سپس او در آسمان را گشود و من به او سلام دادم و او پاسخ آن را داد و برای هم طلب مغفرت کردیم و گفت: »خوش آمدی‌ای برادر ناصح و پیامبر صالح! با همه‌ی آن‌ها دیدار و مصافحه کردم و وارد آسمان دنیا شدم، همه‌ی ملائکه با چهره‌ای خندان و مژده‌ی خیر از من استقبال کردند به‌جز یکی که بسیار غول‌پیکر، زشت منظر و عصبانی بود، همانند سایر ملائکه در حقّ من دعا کرد، امّا نه با خنده و روی گشاده. پرسیدم: «ای جبرئیل! این کیست؟ من از آن ترسیدم»! گفت: «باید از آن بترسی، همه‌ی ما از آن می‌ترسیم، این مالک و خازن جهنّم است، تا به‌حال هرگز نخندیده و از زمانی‌که خداوند او را بر جهنّم گماشته است، روزبه‌روز خشم و غضبش نسبت به دشمنان خدا و گنهکاران بیشتر و بیشتر می‌شود، خدا به دست او از دشمنانش انتقام می‌گیرد، اگر پیش از تو با کسی خندیده بود، یا بعد از این با کسی می‌خندید، امروز با تو هم می‌خندید، امّا او هرگز نمی‌خندد»، من به او سلام دادم او پاسخ سلام مرا داد و به من بشارت بهشت داد. به جبرئیل که طبق فرموده‌ی خداوند، در آسمان‌ها مورد اطاعت [فرشتگان] و امین است! (تکویر/۲۱) گفتم: «آیا به او امر می‌کنی جهنّم را به من نشان دهد»؟ جبرئیل به او گفت: «مالک! جهنّم را به محمّد (صلی الله علیه و آله) نشان بده». او پوشش جهنّم را برداشت و دری از درهای آن را باز کرد. آتشی از آن بیرون آمد و به آسمان زبانه کشید، من بسیار ترسیدم و گمان کردم اکنون این آتش مرا دربر می‌گیرد. گفتم: «ای جبرئیل! به او بگو پوشش آتش را بر روی آن بیندازد» و جبرئیل چنین کرد و مالک به آتش گفت: «برگرد». و آتش به‌جای خود برگشت. جلوتر رفتم، مردی بزرگ و درشت هیکل و گندم‌گون دیدم، پرسیدم: «ای جبرئیل! این کیست»؟ گفت: «پدرت، آدم (علیه السلام) است». ناگهان نسل و ذرّیّه‌اش به او نشان داده شد و می‌فرمود: «روحی پاک و عطری خوشبو از کالبدی پاک»، سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوره‌ی مطفّفین را از تلاوت کرد؛ چنان نیست که آن‌ها [درباره‌ی معاد] می‌پندارند، بلکه نامه‌ی اعمال نیکان در «علیّین» است! و تو چه می‌دانی «علیّین» چیست! نامه‌ای است رقم‌خورده و سرنوشتی است قطعی. (مطففین/۲۰۱۸). پس به همدیگر سلام داده و برای هم طلب مغفرت نمودیم. آدم (علیه السلام) گفت: «خوش آمدی‌ای پسر صالح و پیامبر صالح و شایسته! که در زمان نیک و صالح مبعوث شده‌ای». سپس به فرشته‌ای از ملائکه برخوردم که در جایگاهی نشسته بود و همه‌ی عالم در میان دو زانوی او بود و در دستش لوحی از نور داشت که در آن چیزهایی نوشته شده بود و او در آن می‌نگریست و به راست و چپ و اطرافیان خود توجّهی نمی‌کرد و غمگین و حزین نشسته بود، پرسیدم: «جبرئیل! این کیست»؟ گفت: «این ملک الموت است، سخت‌کوش و جدّی در قبض ارواح». گفتم: «نزدیک‌تر برویم تا با او صحبت کنم». نزدیک شدیم و به او سلام دادم، جبرئیل به او گفت: «این محمّد (صلی الله علیه و آله)، پیامبر رحمت است که خدا او را بر بندگان فرستاد. او هم به من خوشامد گفت و با سلام و تحیّت از من استقبال‌کرد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بشارت می‌دهم که من همه‌چیز را در امّت تو می‌بینم». گفتم: «سپاس خداوندی را که صاحب نعمت و احسان نسبت به بندگانش است، این ناشی از فضل و رحمت پروردگارم نسبت به من است». جبرئیل گفت: «در عمل، او خشن‌ترین ملک است». پرسیدم: «آیا روح هرکس که تا به‌حال مُرده و یا بعد از این خواهد مرد، تو قبض می‌کنی»؟ گفت: «آری»! پرسیدم: «هر کجا باشند آن‌ها را می‌بینی و خودت مشاهده می‌کنی»؟ گفت: «آری»! ملک الموت گفت: «همه‌ی دنیا که خدا آن را برای من مسخّر کرده و مرا بر آن مسلّط داشته، همانند درهمی در دست شخصی است که هرگونه بخواهد آن را می‌چرخاند، هرروز پنج بار بر هر خانه‌ای سر می‌زنم و هرگاه صاحبان عزایی بر مرده‌ی خود بگریند به آن‌ها می‌گویم: برای او گریه نکنید، من بارها و بارها سراغ شما خواهم آمد تا هیچ‌یک از شما باقی نماند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «مرگ، بلایی برتر از همه‌ی بلاها است، ای جبرئیل»! جبرئیل گفت: «آنچه بعد از مرگ وجود دارد خیلی بیشتر از مرگ سخت و ناگوار است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سپس جلوتر رفتیم و گروهی را دیدیم که در برابر آن‌ها سفره‌هایی انداخته شده و در آن گوشت پاک و گوشت کثیف و ناپاک قرار داشت و آن‌ها گوشت پاک را رها کرده، از غذای ناپاک می‌خوردند». پرسیدم: «این‌ها کیستند»؟ جبرئیل گفت: «این‌ها گروهی از امّت تو هستند که مال حرام می‌خورند، سپس ملکی را دیدم که خلقت او بسیار عجیب بود، نیمی از جسد او آتش و نیم دیگر یخ بود، نه آتش یخ را آب می‌کرد نه یخ آتش را خاموش می‌کرد و او با صدای بلند می‌گفت: پاک و منزّه است خدایی که این آتش را مهار کرده و آتش یخ را ذوب نمی‌کند و سرمای این برف را از اینکه گرمای این آتش را خاموش کند منع کرد، بار خدایا! ای آن که بین یخ و آتش انس و الفت برقرار کرده‌ای، در قلب بندگان مؤمن خود هم الفت و انس برقرار کن». پرسیدم: »این کیست»؟ جبرئیل گفت: «این ملک را خداوند بر همه‌ی اطراف و اکناف آسمان‌ها و زمین‌ها موکّل ساخته است، او خیرخواه‌ترین ملک خدا نسبت به بندگان مؤمن است و از زمانی‌که خلق شده است، همان دعایی را که شنیدی، در حقّ آن‌ها می‌خواند و دو ملک در آسمان هستند یکی از آن‌ها دائماً می‌گوید: خدایا! بخشش و انفاق هرکس که انفاق می‌کند را به او برگردان و دیگری می‌گوید: خدایا! نابودی و هلاکت را نصیب بخیل گردان». جلوتر رفتم، گروهی را دیدم که لب‌هایی شبیه لب‌های شتر داشتند، گوشت پهلوهایشان را کنده و به دهانشان می‌ریختند، پرسیدم: «این‌ها کیستند»؟ جبرئیل گفت: «این‌ها عیب‌جویان و سخن‌چینان هستند». و گروهی را دیدم که سرهایشان با سنگ کوبیده می‌شد». پرسیدم: «این‌ها کیستند»؟ جبرئیل گفت: «این‌ها کسانی‌اند که از نماز عشاء غفلت می‌کردند و به آن اهمیّتی نمی‌دادند». گروهی را دیدم که آتش در دهانشان ریخته و از مخرج آن‌ها بیرون می‌آمد. پرسیدم: «این‌ها کیستند»؟ گفت: «این‌ها کسانی که اموال یتیمان را به ظلم و ستم می‌خورند، [در حقیقت]، تنها آتش می‌خورند و به‌زودی در شعله‌های آتش (دوزخ) می‌سوزند. (نساء/۱۰)». گروهی را دیدم که چون می‌خواستند برخیزند، شکم بزرگ‌شان مانع می‌شد. از جبرئیل درباره‌ی آن‌ها پرسیدم، گفت: این‌ها کسانی که ربا می‌خورند، [در قیامت] برنمی‌خیزند مگر مانند کسی که بر اثر تماسّ شیطان، دیوانه شده [و نمی‌تواند تعادل خود را حفظ کند گاهی زمین می‌خورد، گاهی بپا می‌خیزد]. (بقره/۲۷۵) این رباخواران همانند آل‌فرعون هر صبح و شب در آتش انداخته می‌شوند و می‌گویند: خدایا! قیامت کی فرا می‌رسد»؟ پس زنانی را دیدم که بر سینه‌هایشان آویخته شده بودند، پرسیدم: «این‌ها کیستند»؟ جبرئیل گفت: «اینان، زنان زناکار هستند، کسانی که مال شوهرانشان را به فرزندان کس دیگری به ارث می‌رساندند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خشم خدا نسبت به زنی که کسی غیر از قومی را میان آن‌ها وارد می‌کند و او بر عورت آن‌ها آگاه شده و از خزانه‌ی آن‌ها می‌خورد، زیاد است». پس گروهی از ملائکه را دیدم که خداوند عزّوجلّ آن‌ها را به صورتی که اراده کرده خلق نموده بود و چهره‌هایشان را به صورتی‌که اراده فرموده قرار داده بود. هر جزء از پیکر آن‌ها با صدایی متفاوت خدا را ذکر و تسبیح می‌گفت، صدایشان به حمد و ثنا بلند بود و از ترس خدا گریه می‌کردند، درباره‌ی آن‌ها از جبرئیل پرسیدم، گفت: «آن‌گونه که می‌بینی خلق شده‌اند، از خوف خدا هیچ‌یک از آن‌ها با ملکی که در کنار اوست، هرگز کلمه‌ای سخن نگفته و هرگز سر خود را بلند نکرده و یا بیشتر از آنکه هست خم ننموده است». به آن‌ها سلام کردم و به علّت خضوع و خشوع، با اشاره‌ی سر پاسخ مرا دادند، جبرئیل گفت: «این، محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبر رحمت است که خدا او را به‌عنوان پیامبر (صلی الله علیه و آله) به‌سوی بندگان خود فرستاده است، او خاتم پیامبران (و سیّد آن‌هاست، آیا با او سخن نمی‌گویید»؟ با شنیدن این سخن به‌سوی من آمدند و سلام و تحیّت گفتند و به من و امّتم بشارت خیر دادند. پس به آسمان دوّم بالا رفتیم، دو مرد کاملاً شبیه یکدیگر دیدم، از جبرئیل پرسیدم: «این‌ها کیستند»؟ گفت: «دو پسرخاله، عیسی و یحیی (علی‌ها السلام)». به آن دو سلام کردم، پاسخ مرا دادند و برای هم طلب مغفرت نمودیم، گفتند: «خوش آمدی‌ای برادر و پیامبر صالح! در آنجا هم فرشتگانی را دیدم همانند آنان که در آسمان اوّل دیده بودم، همه درحال حمد و ثنای خداوند، هریک با صدایی متفاوت از صدای دیگران و خداوند آن‌ها را همان‌گونه که اراده کرده بود، خلق نموده بود». سپس به آسمان سوّم صعود کردیم، مردی را دیدم که از شدّت زیبایی نسبت به دیگران، چون ماه بدر بود در میان ستارگان، از جبرئیل درباره‌ی او پرسیدم، گفت: «او برادرت؛ یوسف (علیه السلام) است». به او سلام دادم، پاسخ مرا داد و برای هم طلب مغفرت نمودیم. گفت: «خوش آمدی، ای برادر و پیامبر صالح که در زمانی نیک و صالح مبعوث شدی». در آنجا هم همانند آسمان اوّل و دوّم ملائکه را درحال خضوع و خشوع دیدم، جبرئیل سخنانی را که درباره‌ی من به آن‌ها گفته بود به این ملائکه هم گفت و این‌ها هم همان کاری را کردند که ملائکه‌ی پیشین انجام داده بودند. سپس به آسمان چهارم بالا رفتیم، در آنجا مردی را دیدم، از جبرئیل درباره‌ی او پرسیدم، گفت: «این ادریس (علیه السلام) است که خداوند به او مقام و مرتبه‌ی عالی و رفیع عطا کرده است». به همدیگر سلام کرده و برای هم طلب مغفرت نمودیم، در آنجا هم مانند طبقات پیشین آسمان، ملائکه را درحال خضوع و خشوع و عبادت دیدم که به من و امّتم بشارت خیر دادند. سپس ملکی را دیدم که بر تختی نشسته و هفتادهزار ملک روبه‌روی او هستند و هر ملکی هم هفتادهزار ملک تحت امر دارد، پس در دل رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چنین افتاد که این فرشته باید همان باشد، پس جبرئیل بر آن ملک فریادی کشید و گفت: «برخیز! و او تا روز قیامت ایستاده خواهد بود». پس به آسمان پنجم رفتیم، مردی میان سال و درشت چشمی را دیدم که تابه‌حال میان سالی بزرگ‌تر از او ندیده بودم. گروهی از یارانش در کنار او بودند از کثرت آن‌ها تعجّب کردم. پرسیدم: «ای جبرئیل! این کیست»؟ گفت: «هارون‌بن‌عمران، محبوب در میان قوم خود». به همدیگر سلام داده و برای هم طلب مغفرت کردیم. در آنجا هم مانند آسمان‌های پیشین ملائکه‌ای را درحال خضوع و عبادت دیدم. سپس به آسمان ششم صعود کردیم، مردی دیدم گندمگون و بلند قامت و اگر او دو پیراهن به تن می‌کرد، باز موهایش در هر دوی آن‌ها نفوذ می‌کرد. شنیدم که می‌گفت: «بنی‌اسرائیل گمان می‌کند که من برترین و بزرگوارترین فرزند آدم (علیه السلام) ابوالبشر هستم، امّا این مرد از من بزرگوارتر و ارجمندتر است». از جبرئیل پرسیدم: «این کیست»؟ گفت: «برادرت موسی‌بن‌عمران (علیه السلام)». به همدیگر سلام داده و برای هم طلب مغفرت نمودیم، در آنجا هم ملائکه‌ای را دیدم که همانند آنچه در آسمان‌های پیشین دیده بودم درحال خضوع و خشوع و عبادت پروردگار بودند، سپس به آسمان هفتم صعود کردیم، به هر مَلَکی که گذر کردم. گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! حِجامت کن و امّت خود را به حِجامت امر کن». و در آنجا هم مردی را دیدم که موی سر و ریش او سیاه و سفید بود و بر تختی نشسته بود. پرسیدم: «ای جبرئیل! این مرد کیست که در آسمان هفتم و بر در بیت المعمور و جوار باری تعالی ساکن است»؟ گفت: «این پدرت، ابراهیم (علیه السلام) است و این مقام و محلّ تو و پرهیزکاران امّت تو هم خواهد بود». سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواند: سزاوارترین مردم به ابراهیم، آن‌ها هستند که از او پیروی کردند، و [در زمان و عصر او، به مکتب او وفادار بودند همچنین] این پیامبر و کسانی که [به او] ایمان آورده‌اند [از همه سزاوارترند] و خداوند، ولیّ و سرپرست مؤمنان است. (آل عمران/۶۸) سپس به همدیگر سلام دادیم و ابراهیم (علیه السلام) گفت: «خوش آمدی‌ای پیامبر و فرزند صالح، که در زمانی نیک و صالح مبعوث شده‌ای»! در آنجا هم، همانند آسمان شش‌گانه‌ی پیشین ملائکه را درحال سجود و خشوع دیدم که به من و امّتم بشارت خیر دادند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «در آسمان هفتم دریاهایی از نور دیدم بسیار درخشان، نزدیک بود از درخشش آن چشم‌ها کور شوند و دریاهایی تاریک و دریاهای برف و یخ که رعد و برق می‌زد و هربار که می‌ترسیدم از جبرئیل می‌پرسیدم و جبرئیل می‌گفت: «مژده و بشارت باد بر توای محمّد (صلی الله علیه و آله)! و کرامت پروردگارت را شکر کن و به‌خاطر لطف پروردگارت حمد و ثنای او را به‌جا آور، خداوند با قدرت و مساعدت خود، به من قوّت قلب و ثبات داد». و از جبرئیل بسیار سؤال‌ها پرسیدم و بسیار از آنچه دیدم تعجّب نمودم. جبرئیل گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! آنچه می‌بینی به نظرت بزرگ و عظیم است؟! این تنها یکی از آفریده‌های پروردگار توست، پس آن خالقی که چنین مخلوقی را آفریده چگونه است؟! و آفریده‌هایی بزرگ و عظیمی که تو نمی‌بینی [چگونه است]؟! میان خداوند و خلق او هفتادهزار حجاب وجود دارد و نزدیک‌ترین مخلوق خدا به او من و اسرافیل هستیم که بین ما و خدا چهار حجاب وجود دارد؛ حجابی از نور، حجابی از ظلمت و تاریکی، حجابی از ابر و حجابی از آب و از جمله مخلوقات عجیبی‌که خداوند آفریده و به آن‌صورت که اراده کرده آن را شکل داده بود، خروسی بود که پاهایش در پایین‌ترین حدّ زمین هفتم و سرش در عرش بود که یکی از ملائکه‌ی الهی به‌شمار می‌رفت که خداوند به اراده‌ی خود او را به آن شکل آفریده بود؛ پاهایش در آخرین حدّ زمین هفتم بود، سپس بالاتر آمده و به آسمان هفتم رسید و همچنان جلوتر رفت تا تاجش به عرش الهی رسید و دائماً می‌گوید: «هرکجا که باشم پروردگارم پاک و منزّه است». دو بال بزرگ داشت که اگر آن‌ها را می‌گسترد شرق و غرب را می‌پوشاند، در هر سحرگاه این خروس بال‌هایش را باز می‌کند و بر هم می‌زند و با صدای بلند تسبیح می‌گوید: «پاک و منزّه است خداوند، مالک آسمان‌ها و زمین، پاک و مقدّس است، پاک و منزّه است خداوند بزرگ و متعال، هیچ معبودی جز الله نیست، زنده و پابرجاست». با این کار او، همه‌ی خروس‌های زمین، زبان به تسبیح می‌گشایند و بال‌هایشان را برهم زده و فریاد سر می‌دهند، وقتی این خروس در آسمان ساکت شود، خروس‌های روی زمین هم ساکت می‌شوند. در زیر بال‌های سفید رنگ آن خروس، پر و کرک‌هایی سبز پررنگ و غلیظ وجود داشت و من هرگز چنین رنگ سبزی ندیده بودم. سپس همراه جبرئیل به راه افتاده به بیت‌المعمور وارد شدم و دو رکعت نماز خواندم، همراه من گروهی از یاران من بودند که لباس‌هایی تازه و نو پوشیده بودند و گروهی دیگر لباس‌های کهنه پوشیده بودند، ابتدا آنان که لباس نو و تازه پوشیده بودند آمدند و سپس آنان که لباس کهنه پوشیده بودند نشستند. سپس دو نهر برایم آشکار شد، یکی به نام کوثر و دیگری رحمت، من از آب کوثر نوشیدم و در نهر رحمت غسل‌کردم، سپس آن نهرها مطیع من شدند تا اینکه وارد بهشت شدم. در ساحل و کناره‌های آن رودها در بهشت، خانه‌های من و همسران من بود خاک آنجا همچون مشک خوشبو بود. یک حوری را دیدم که در نهرهای بهشتی شنا می‌کرد، از او پرسیدم: «برای چه کسی خلق شده‌ای»؟ گفت: «برای زیدبن‌حارثه» و صبحگاهان، من به زید مژده و بشارت او را دادم. [در آنجا] پرندگانی همانند شتران خراسان و انارهایی مانند دلوهای بزرگ آویخته از درختان [وجود داشت] و نیز در آنجا درختی دیدم که اگر پرنده‌ای هفتصد سال به دور تنه‌ی آن پرواز می‌کرد، باز به نقطه‌ی شروع نمی‌رسید، در هر منزلی در بهشت شاخه‌ای از این درخت وجود داشت. از جبرئیل پرسیدم: «این چیست»؟ گفت: «این درخت طوبی است که خداوند فرمود: پاکیزه‌ترین [زندگی] نصیبشان است و بهترین سرانجام‌ها! (رعد/۲۹) پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «وقتی وارد بهشت شدم، به خود آمدم و از جبرئیل درباره‌ی آن دریاها و بزرگی و خلقتِ شگفت‌انگیز آن‌ها پرسیدم»، گفت: «آن‌ها سراپرده‌های حجابی‌اند که خداوند به آن خود را می‌پوشاند، اگر آن حجاب‌ها نبود، نور عرش الهی همه چیز را نابود می‌کرد». به سدرهًْ المنتهی رسیدم، هر برگی از آن بر امّتی سایه انداخته بود، نسبت به آن، آن‌گونه بودم که خدا می‌فرماید: فاصله‌ی او [با پیامبر] به اندازه فاصله‌ی دو کمان یا کمتر. (نجم/۹) خداوند مرا صدا کرد که؛ پیامبر، به آنچه از سوی پروردگارش بر او نازل شده، ایمان آورده است. (بقره/۲۸۵) و از جانب خود و امت خود پاسخ دادم: و همه‌ی مؤمنان [نیز]، به خدا و فرشتگان او و کتاب‌ها و فرستادگانش، ایمان آورده‌اند [و می‌گویند]: ما در میان هیچ‌یک از پیامبران او، فرق نمی‌گذاریم [و به همه ایمان داریم]». و من گفتم: «ما شنیدیم و اطاعت کردیم. پروردگارا! [انتظارِ] آمرزش تو را [داریم] و بازگشت [ما] به‌سوی توست». (بقره/۲۸۵) ». خداوند فرمود: خداوند هیچ‌کس را، جز به‌اندازه‌ی تواناییش، تکلیف نمی‌کند. [انسان]، هر کار [نیکی] را انجام دهد، برای خود انجام داده و هر کار [بدی] کند، به زیان خود کرده است». من گفتم: «پروردگارا! اگر ما فراموش یا خطا کردیم، ما را مؤاخذه مکن! پروردگارا! تکلیف سنگینی بر ما قرار مده، آن‌چنان که [به خاطر گناه و طغیان]، بر کسانی که پیش از ما بودند، قرار دادی! پروردگارا! آنچه طاقت تحمّل آن را نداریم، بر ما مقرّر مدار! و آثار گناه را از ما بشوی! ما را ببخش و در رحمت خود قرار ده! تو مولا و سرپرست مایی، پس ما را بر جمعیّت کافران، پیروز گردان»! (بقره/۲۸۶) خداوند فرمود: «آن را به تو و امّت تو عطا کردم». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «هیچ کسی کریم¬تر و بزرگوارتر از پیامبر (صلی الله علیه و آله) به نزد خدا فرستاده نشده است تا چنین خصلتی را برای امت خود بخواهد». پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «خدایا! به پیامبرانت فضایل و مراتبی عطا کرده‌ای، پس به من هم عطا کن». فرمود: «دو جمله از عرش خود را به تو عطا کردم، لَا حَوْلَ وَ لَا قُوَّةَ إِلَّا بِاللهِ وَ لَا مَنْجَی مِنْکَ إِلَّا إِلَیْکَ، یعنی هیچ نیرو و قدرتی جز قدرت خدا وجود ندارد و تنها مفرّ و پناه از خدا، خودِ خداوند است و ملائکه دعاها و کلماتی به من آموختند که هر صبح و شب آن‌ها را می‌خوانم؛ خدایا! از ظلم و ستم خود به عفو و بخشش تو پناه می‌آورم و از گناه خود به مغفرت و از ذلّت و پَستی خود به عزّت تو و از فقر خود به غِنا و بی‌نیازی تو پناه می‌آورم و چهره‌ی فانی به چهره‌ی جاودان و ابدی تو که هیچ فنایی ندارد پناه می‌آورد. سپس صدای اذان را شنیدم، ملکی در آسمان اذان می‌داد که پیش از آن شب هرگز دیده نشده بود. گفت: «اللهُ أکبَر، اللهُ أکبَر». خداوند فرمود: «بنده‌ام راست می‌گوید، من بزرگ‌تر و برتر هستم». گفت: «أشهَدُ أن لا إلهَ إلاّ الله، أشهَدُ أن لا إلهَ إلاّ الله»، باری تعالی فرمود: «بنده‌ام راست می‌گوید، من الله هستم هیچ معبودی جز من وجود ندارد». گفت: «أشهَدُ أنَّ محمّداً رسولُ الله. أشهَدُ أنَّ محمّداً رسولُ الله». خداوند فرمود: «بنده‌ام راست می‌گوید، محمّد (صلی الله علیه و آله)، بنده و پیامبر من است، من او را انتخاب کرده و مبعوث کرده‌ام». سپس [فرشته‌ی مؤذّن] گفت: حَیَّ عَلَی الصَّلاهًْ، حَیَّ عَلَی الصَّلاهًْ. خداوند فرمود: «بنده‌ام راست می‌گوید و همه را به‌سوی انجام فریضه‌ی من فرا می‌خواند و هرکس با میل قلبی برای انجام نماز اقدام کند و به آن اهتمام بورزد، کفّاره‌ی گناهان او خواهد بود». سپس گفت: «حَیَّ عَلَی‌الفَلاحِ، حَیَّ عَلَی الفَلاحِ». خداوند فرمود: «نماز، صلاح و پیروزی و رستگاریست». پس همان‌طور که در بیت المقدّس امام جماعت نماز پیامبران (بودم در آسمان هم امام جماعت نماز ملائکه گشتم. سپس مِهی مرا پوشاند و من به حالت سجده افتادم، خداوند مرا صدا کرد و گفت: «من به هر پیامبری پیش از تو پنجاه نوبت نماز واجب کردم، همان را بر تو و امّت تو واجب می‌گردانم، پس تو در میان امّت خود به آن اقدام کن». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «برگشتم و به ابراهیم (علیه السلام) رسیدم او چیزی از من نپرسید، پس به موسی (علیه السلام) رسیدم»، گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! چه کردی»؟ گفتم: «خداوند فرمود: به هر پیامبری که پیش از تو بود پنجاه نوبت نماز واجب کردم، همان را بر تو و امّت تو واجب گردانده‌ام»، موسی (علیه السلام) گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! امّت تو آخرین امّت و ضعیف‌ترین آن‌هاست و خداوند از آن سودی به تو نمی‌رساند و امّت تو توان انجام این مقدار را ندارد، به نزد خداوند برگرد و برای امّت خود در امر نماز تخفیف بخواه». به نزد خداوند برگشتم تا به سدرهًْ المنتهی رسیدم و به سجده افتادم و عرض کرم: «خدایا! بر من و امّتم پنجاه نوبت نماز واجب کرده‌ای، نه من و نه امّتم هیچ‌یک توان آن را نداریم، آن را برایم سبک‌تر کن»، ده نوبت آن را کاست، به نزد موسی (علیه السلام) برگشتم و او را از ماوقع آگاه کردم، گفت: «برگرد، طاقت آن را نداری». برگشتم و دوباره از خدا خواستم از آن بکاهد و خدا ده نوبت را کم کرد، نزد موسی (علیه السلام) برگشتم و به او خبر دادم، گفت: «برگرد». هربار برمی‌گشتم و در محضر خدا سجده می‌کردم، خداوند متعال ده نوبت از آن می‌کاست تا اینکه به ده نوبت رسید. نزد موسی (علیه السلام) برگشتم و او را باخبر کردم، گفت: «طاقت آن را نداری، نزد پروردگار برگشتم و پنج نوبت از آن کاست». نزد موسی (علیه السلام) برگشتم. گفت: «طاقت آن را نداری». گفتم: «من از پروردگارم شرم دارم، پس به همین مقدار صبر می‌کنم»، منادی ندا داد، حال که بر آن صبر می‌کنی، من اجر این پنج نوبت را پنج برابر می‌افزایم، هر نمازی معادل ده نماز. هرکس از امّت تو عمل نیکی انجام دهد، آن را برایش ده برابر می‌نویسم و اگر قصد کند و انجام ندهد، آن را یک کار نیک انجام یافته می‌نویسم و اگر یکی از امّت تو قصد انجام عمل بدی را داشته و آن را انجام دهد، یک گناه و اگر انجام ندهد، هیچ‌چیز برایش نمی‌نویسم. امام صادق (علیه السلام) فرمود: «خداوند از جانب این امّت به موسی (علیه السلام) خیر عطا کند». و این تفسیر آیه: سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ المَسْجِدِ الحَرامِ إِلَی المَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا إِنَّهُ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۳۰/ القمی، ج۲، ص۳؛ «بتفاوت لفظی» / نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا الْآیَهًِْ قَالَ رُوِیَ عَنْ رَسُولِ اللَّهِ (أَنَّهُ قَالَ بَیْنَا أَنَا رَاقِدٌ بِالْأَبْطَحِ وَ عَلِیٌّ عَنْ یَمِینِی وَ جَعْفَرٌ عَنْ یَسَارِی وَ حَمْزَهًُْ بَیْنَ یَدَیَ إِذْ أَنَا بِخَفْقِ أَجْنِحَهًِْ الْمَلَائِکَهًِْ وَ قَائِلٌ یَقُولُ إِلَی أَیِّهِمْ بُعِثْتَ یَا جَبْرَئِیلُ فَأَشَارَ إِلَیَّ وَ قَالَ إِلَی هَذَا وَ هُوَ سَیِّدُ وُلْدِ آدَمَ وَ هَذَا وَزِیرُهُ وَ وَصِیُّهُ وَ خَتَنُهُ وَ هَذَا حَمْزَهًُْ عَمُّهُ سَیِّدُ الشُّهَدَاءِ وَ هَذَا ابْنُ عَمِّهِ جَعْفَرٌ لَهُ جَنَاحَانِ خَضِیبَانِ یَطِیرُ بِهِمَا فِی الْجَنَّهًِْ مَعَ الْمَلَائِکَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌حکم گوید: امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) روایت کرده که فرمود: «درحالی‌که من در ابطح خوابیده بودم و علی (علیه السلام) در سمت راست و جعفر (رحمة الله علیه) در سمت چپ و حمزه (رحمة الله علیه) در مقابل من بود، به ناگاه خود را پوشیده در بال ملائکه دیدم»، یکی پرسید: «ای جبرئیل! تو به‌سوی کدام یک فرستاده شده‌ای»؟ گفت: «به‌سوی این و به من اشاره کرد پس گفت: این سرور و سیّد فرزندان آدم (علیه السلام) است و این دیگر وصیّ و جانشین و وزیر و داماد و خلیفه‌ی او در میان امّت اوست و این عموی او سیدالشّهداء، حمزه (رحمة الله علیه) است و دیگری پسرعموی او جعفر (رحمة الله علیه) است، دو بال خضاب شده دارد که در بهشت همراه ملائکه پرواز می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۶۹/ نورالثقلین؛ «بخفیف» بدل «بخفق» / البرهان
۳
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ زَیْدِ بْنِ عَلِیٍّ قَالا قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (کُنْتُ نَائِماً فِی الْحِجْرِ إِذْ أَتَانِی جَبْرَئِیلُ فَحَرَّکَنِی تَحْرِیکاً لَطِیفاً ثُمَّ قَالَ لِی عَفَا اللَّهُ عَنْکَ یَا مُحَمَّدُ قُمْ وَ ارْکَبْ فَأَفِدْ إِلَی رَبِّکَ فَأَتَانِی بِدَابَّهًٍْ دُونَ الْبَغْلِ وَ فَوْقَ الْحِمَارِ خَطْوُهَا مَدَّ الْبَصَرِ لَهُ جَنَاحَانِ مِنْ جَوْهَرٍ یُدْعَی الْبُرَاقَ قَالَ فَرَکِبْتُ حَتَّی طَعَنْتُ فِی الثَّنِیَّهًِْ إِذَا أَنَا بِرَجُلٍ قَائِمٍ مُتَّصِلٍ شَعْرُه إِلَی کَتِفَیْهِ فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیَ قَالَ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا أَوَّلُ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا آخِرُ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا حَاشِرُ قَالَ فَقَالَ لِی جَبْرَئِیلُ رُدَّ عَلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ قَالَ فَقُلْتُ وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ قَالَ فَلَمَّا أَنْ جُزْتُ الرَّجُلَ فَطَعَنْتُ فِی وَسَطِ الثَّنِیَّهًِْ إِذَا أَنَا بِرَجُلٍ أَبْیَضِ الْوَجْهِ جَعْدِ الشَّعْرِ فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیَّ قَالَ السَّلَامُ عَلَیْکَ مِثْلَ تَسْلِیمِ الْأَوَّلِ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ رُدَّ عَلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ فَقُلْتُ وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ قَالَ فَقَالَ لِی یَا مُحَمَّدُ احْتَفِظْ بِالْوَصِیِّ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (الْمُقَرَّبِ مِنْ رَبِّهِ قَالَ فَلَمَّا جُزْتُ الرَّجُلَ وَ انْتَهَیْتُ إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ إِذَا أَنَا بِرَجُلٍ أَحْسَنِ النَّاسِ وَجْهاً وَ أَتَمِّ النَّاسِ جِسْماً وَ أَحْسَنِ النَّاسِ بَشَرَهًًْ قَالَ فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیَّ قَالَ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا نَبِیُّ وَ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا أَوَّلُ مِثْلَ تَسْلِیمِ الْأَوَّلِ قَالَ فَقَالَ لِی جَبْرَئِیلُ یَا مُحَمَّدُ رُدَّ عَلَیْهِ فَقُلْتُ وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ قَالَ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ احْتَفِظْ بِالْوَصِیِّ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ الْمُقَرَّبِ مِنْ رَبِّهِ الْأَمِینِ عَلَی حَوْضِکَ
صَاحِبِ شَفَاعَهًِْ الْجَنَّهًِْ قَالَ فَنَزَلْتُ عَنْ دَابَّتِی عَمْداً قَالَ فَأَخَذَ جَبْرَئِیلُ بِیَدِی فَأَدْخَلَنِی الْمَسْجِدَ فَخَرَقَ بِیَ الصُّفُوفَ وَ الْمَسْجِدُ غَاصٌّ بِأَهْلِهِ قَالَ فَإِذَا بِیَدٍ مِنْ فَوْقِی تَقَدَّمْ یَا مُحَمَّدُ قَالَ فَقَدَّمَنِی جَبْرَئِیلُ فَصَلَّیْتُ بِهِمْ قَالَ ثُمَّ وُضِعَ لَنَا مِنْهُ سُلَّمٌ إِلَی السَّمَاءِ الدُّنْیَا مِنْ لُؤْلُؤٍ فَأَخَذَ بِیَدِی جَبْرَئِیلُ فَخَرَقَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ فَوَجَدْناها مُلِئَتْ حَرَساً شَدِیداً وَ شُهُباً قَالَ فَقَرَعَ جَبْرَئِیلُ الْبَابَ فَقَالُوا لَهُ مَنْ هَذَا قَالَ أَنَا جَبْرَئِیلُ قَالُوا مَنْ مَعَکَ قَالَ مَعِی أَخِی مُحَمَّدٌ قَالُوا وَ قَدْ أَرْسَلَ إِلَیْهِ قَالَ نَعَمْ قَالَ فَفَتَحُوا لَنَا ثُمَّ قَالُوا مَرْحَباً بِکَ مِنْ أَخٍ وَ مِنْ خَلِیفَهًٍْ فَنِعْمَ الْأَخُ وَ نِعْمَ الْخَلِیفَهًُْ وَ نِعْمَ الْمُخْتَارُ خَاتَمُ النَّبِیِّینَ لَا نَبِیَّ بَعْدَهُ ثُمَّ وُضِعَ لَنَا مِنْهَا سُلَّمٌ مِنْ یَاقُوتٍ مُوَشَّحٍ بِالزَّبَرْجَدِ الْأَخْضَرِ قَالَ فَصَعِدْنَا إِلَی السَّمَاءِ الثَّانِیَهًِْ فَقَرَعَ جَبْرَئِیلُ الْبَابَ فَقَالُوا مِثْلَ الْقَوْلِ الْأَوَّلِ وَ قَالَ جَبْرَئِیلُ مِثْلَ الْقَوْلِ الْأَوَّلِ فَفُتِحَ لَنَا ثُمَّ وُضِعَ لَنَا سُلَّمٌ مِنْ نُورٍ مَحْفُوفٍ حَوْلُهُ بِالنُّورِ قَالَ فَقَالَ لِی جَبْرَئِیلُ یَا مُحَمَّدُ تَثَبَّتْ وَ اهْتَدِ هُدِیتَ ثُمَّ ارْتَفَعْنَا إِلَی الثَّالِثَهًِْ وَ الرَّابِعَهًِْ وَ الْخَامِسَهًِْ وَ السَّادِسَهًِْ وَ السَّابِعَهًِْ بِإِذْنِ اللَّهِ فَإِذَا بِصَوْتٍ وَ صَیْحَهًٍْ شَدِیدَهًٍْ قَالَ قُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ مَا هَذَا الصَّوْتُ فَقَالَ لِی یَا مُحَمَّدُ هَذَا صَوْتُ طُوبَی قَدِ اشْتَاقَتْ إِلَیْکَ قَالَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فَغَشِیَنِی عِنْدَ ذَلِکَ مَخَافَهًٌْ شَدِیدَهًٌْ قَالَ ثُمَّ قَالَ لِی جَبْرَئِیلُ یَا مُحَمَّدُ تَقَرَّبْ إِلَی رَبِّکَ فَقَدْ وَطِئْتُ الْیَوْمَ مَکَاناً بِکَرَامَتِکَ عَلَی اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَا وَطِئْتُهُ قَطُّ وَ لَوْ لَا کَرَامَتُکَ لَأَحْرَقَنِی هَذَا النُّورُ الَّذِی بَیْنَ یَدَیَّ قَالَ فَتَقَدَّمْتُ فَکُشِفَ لِی عَنْ سَبْعِینَ حِجَاباً قَالَ فَقَالَ لِی یَا مُحَمَّدُ فَخَرَرْتُ سَاجِداً وَ قُلْتُ لَبَّیْکَ رَبَّ الْعِزَّهًِْ لَبَّیْک. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - فرمود: زیدبن‌علی گوید: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «در حِجر اسماعیل (علیه السلام) (مکانی کنار کعبه) خوابیده بودم که جبرئیل نزد من آمد و مرا به آرامی تکان داد، آنگاه به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! خداوند از تو درگذرد برخیز و سوار مرکب شو و به‌سوی پروردگارت برو». پس چهارپایی برایم آورد که از قاطر کوچک‌تر و از الاغ بزرگتر بود و هر گامش به‌اندازه‌ای بود که چشم کار می‌کرد، دو بال از گوهر داشت و نامش بُراق بود. سوارش شدم تا وارد ثَنیّه [نام مکانی کوهستانی در جنوب غربی مدینه که مُشرف بر شهر مدینه است] شدم که به ناگاه با مردی ایستاده روبرو شدم که موهایش به دو کتفش رسیده بود، چون نگاهش به من افتاد گفت: «سلام بر توای اوّلین! سلام بر توای آخرین! سلام بر توای حاشِر [از القاب پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) به‌معنای محشورکننده و گردآورنده، چون اوّلین کسی که روز قیامت در صحرای محشر قدم می‌گذارد پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) است و دیگران پس از ایشان محشور می‌شوند به ایشان حاشِر گویند، یا اینکه چون امّت ایشان نزدیک‌ترین امّت‌ها به روز حشر هستند به حضرت (علیه السلام) حاشر گفته‌اند]، جبرئیل به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) جواب سلام او را بده»! گفتم: «سلام و رحمت و برکت الهی بر تو باد». چون از آن مرد عبور کرده و به میانه‌ی ثنیّه رسیدم، ناگهان با مردی سفیدرو با موهای به‌هم تابیده روبرو شدم، چون نگاهش به من افتاد همچون مرد قبلی بر من سلام کرد. جبرئیل به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) جواب سلام او را بده»! گفتم: «سلام و رحمت و برکت الهی بر تو باد». او سه بار به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! از جانشینت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) که مقرَّب [و نزدیک به] درگاه پروردگارش است، محافظت نما». چون از آن مرد عبور کرده و به بیت المقدّس رسیدم به ناگاه با مردی روبرو شدم که زیباروترین، خوش‌اندام‌ترین و خوش‌منظرترین مردم بود، چون نگاهش به من افتاد گفت: «سلام بر توای پیامبر (صلی الله علیه و آله)! سلام بر توای اوّلین! و همچون مرد اوّل، بر من سلام کرد». جبرئیل به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) جواب سلام او را بده»! گفتم: «سلام و رحمت و برکت الهی بر تو باد». او سه بار به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! از جانشینت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) که مقرَّب [و نزدیک به] درگاه پروردگارش و امین بر حوض کوثرِ تو و دارای حقّ شفاعت برای [ورود به] بهشت است، محافظت نما». سپس با قصد و نیّت از مَرکبم پایین آمدم، جبرئیل دستم را گرفته و مرا وارد مسجد الاقصی نمود و درحالی‌که مسجد پُر از جمعیّت بود از میان صف‌ها عبورم داد که ناگهان دستی از بالای سرم [به من] اشاره کرد؛ که‌ای محمّد (صلی الله علیه و آله) به پیش برو! جبرئیل نیز مرا جلو انداخت و با حاضران در مسجد نماز گزاردم. آنگاه از مسجد الاقصی برای من و جبرئیل نردبانی از مروارید به طرف آسمان دنیا (آسمان اوّل) گذاشته شد، جبرئیل دستم را گرفته و به‌وسیله‌ی آن نردبان، راه آسمان را پیمود و آسمان دنیا را پُر از نگهبانان نیرومند و تیرهای شهاب یافتیم، جبرئیل دروازه‌ی آسمان را کوبید [نگهبانان دروازه] به او گفتند: «این کیست [که دروازه را می‌کوبد]؟ گفت: «من جبرئیل هستم». گفتند: «چه‌کسی همراه توست»؟ گفت: «همراه من، برادرم محمّد (صلی الله علیه و آله) است». گفتند: «آیا مبعوث [به پیامبری] شده است»؟ گفت: «آری». آن‌ها دروازه را برایمان گشوده و گفتند: «خوشامد بر تو باد که خوب برادر و خوب جانشینی داری، چه نیکو برادری و چه نیکو جانشینی و چه نیکو برگزیده‌ای است خاتمه دهنده‌ی پیامبران (که پیامبری بعد از او نیست». آنگاه از آسمان اوّل نردبانی از یاقوت که زبرجرد سبز (از سنگ‌های قیمتی) بر آن آویخته شده بود برایمان گذاشته ‎شد و [با آن] به آسمان دوّم بالا رفتیم، جبرئیل دروازه‌ی آسمان دوّم را کوبید و نگهبانان آنجا جملاتی همچون نگهبانان آسمان اوّل گفتند و جبرئیل نیز همان جملات قبلی را گفت، دروازه برایمان گشوده شد و آنگاه نردبانی از نور که با هاله‌ای از نور نیز پوشانده شده بود برایمان گذاشته شد، جبرئیل خطاب به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! پابرجا و ثابت‌قدم باش و راه درست را پیدا کن تا هدایت و راهنمایی شوی». سپس به اذن خدا به آسمان سوّم، چهارم، پنجم، ششم و هفتم بالا برده شدیم که به ناگاه صدا و بانگ بلندی به گوش رسید»، گفتم: «ای جبرئیل این چه صدایی است»؟! به من پاسخ داد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این صدای درخت طوبی (نام درختی در بهشت) است که مشتاق دیدار تو گردیده است». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «به ناگاه ترس [و هولِ] شدیدی مرا فرا گرفت»، جبرئیل به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به پروردگارت نزدیک شو که من امروز به‌خاطر ارجمندی تو در پیشگاه خداوند عزّوجلّ، به مکانی قدم گذاشته‌ام که تاکنون هیچگاه قدم نگذاشته بودم و اگر به‌خاطر ارجمندی تو نبود این نوری که در مقابل منست هرآینه مرا می‌سوزاند». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «پس من به پیش رفتم و برایم از روی هفتاد حجاب، پرده برداشته شد». و به من خطاب گردید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)»! من به سجده افتاده و عرض کردم: «لبّیک‌ای پروردگارِ صاحب عزّت! لبّیک». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶
الیقین، ص۲۸۸
۴
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنِ ابْنِ مُسْکَانَ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ اللَّهُ (إِلَی السَّمَاءِ وَ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ فِی عَلِیٍّ (مَا أَوْحَی مِنْ شَرَفِهِ وَ مِنْ عِظَمِهِ عِنْدَ اللَّهِ وَرَدَ إِلَی الْبَیْتِ الْمَعْمُورِ وَ جَمَعَ لَهُ النَّبِیِّینَ وَ صَلَّوْا خَلْفَهُ عَرَضَ فِی نَفْسِ رَسُولِ اللَّهِ (مِنْ عِظَمِ مَا أُوحِیَ إِلَیْهِ فِی عَلِیٍّ (فَأَنْزَلَ اللَّهُ فَإِنْ کُنْتَ فِی شَکٍّ مِمَّا أَنْزَلْنا إِلَیْکَ فَسْئَلِ الَّذِینَ یَقْرَؤُنَ الْکِتابَ مِنْ قَبْلِکَ یَعْنِی الْأَنْبِیَاءَ فَقَدْ 
أَنْزَلْنَا عَلَیْهِمْ فِی کُتُبِهِمْ مِنْ فَضْلِهِ مَا أَنْزَلْنَا فِی کِتَابِکَ لَقَدْ جاءَکَ الْحَقُّ مِنْ رَبِّکَ فَلا تَکُونَنَّ مِنَ المُمْتَرِینَ* وَ لا تَکُونَنَّ مِنَ الَّذِینَ کَذَّبُوا بِآیاتِ اللهِ فَتَکُونَ مِنَ الْخاسِرِینَ فَقَالَ الصَّادِقُ (فَوَ اللَّهِ مَا شَکَّ وَ مَا سَأَلَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌مسکان از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: چون رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را شبانه به معراج بردند و خداوند بلند مرتبگی و بزرگی علی (علیه السلام) نزد خویش را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابلاغ فرمود و [پس از آن] پیامبر (صلی الله علیه و آله) به بیت المعمور بازگردانده شد و خداوند، پیامبران (را برای او گرد آورد و آن‌ها پشت‌سر پیامبر (صلی الله علیه و آله) نماز گزاردند، عظمت و بزرگیِ آنچه خدا در مورد علی (علیه السلام) به پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابلاغ نموده بود به ذهن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) خطور کرد، دراین‌هنگام خداوند این آیه را نازل فرمود: و اگر در آنچه بر تو نازل کرده‌ایم تردیدی داری، از کسانی که پیش از تو کتاب آسمانی را می‌خواندند بپرس. (یونس/۹۴) یعنی از پیامبران گذشته بپرس چرا که فضیلت‌هایی‌که پیرامون علی (علیه السلام) در قرآن بر تو نازل کردیم بر آن پیامبران نیز در کتب آسمانی‌شان نازل نموده‌ایم؛ به یقین، «حق» از طرف پروردگارت به تو رسیده است بنابراین، هرگز از تردیدکنندگان مباش! [مسلماً او تردیدی نداشت! این درسی برای مردم بود!] و از آن‌ها مباش که آیات خدا را تکذیب کردند، که از زیانکاران خواهی بود! (یونس/۹۵۹۴) امام صادق (علیه السلام) [در ادامه] فرمود: «به خدا سوگند! پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرگز شکّ و تردید به دل خود راه نداد و [چون تردید نداشت از پیامبران (نیز] نپرسید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸
نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (ٍ عَنِ الْمُفَضَّلِ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ آبَائِهِ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ أَوْحَی إِلَیَّ رَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ إِنِّی اطَّلَعْتُ إِلَی الْأَرْضِ اطِّلَاعَهًًْ فَاخْتَرْتُکَ مِنْهَا فَجَعَلْتُکَ نَبِیّاً وَ شَقَقْتُ لَکَ اسْماً مِنْ أَسْمَائِی فَأَنَا الْمَحْمُودُ وَ أَنْتَ مُحَمَّدٌ ثُمَّ اطَّلَعْتُ الثَّانِیَهًَْ فَاخْتَرْتُ مِنْهَا عَلِیّاً وَ جَعَلْتُهُ وَصِیَّکَ وَ خَلِیفَتَکَ وَ زَوْجَ ابْنَتِکَ وَ أَبَا ذُرِّیَّتِکَ وَ شَقَقْتُ لَهُ اسْماً مِنْ أَسْمَائِی فَأَنَا الْعَلِیُّ الْأَعْلَی وَ هُوَ عَلِیٌّ وَ جَعَلْتُ فَاطِمَهًَْ وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (مِنْ نُورِکُمَا ثُمَّ عَرَضْتُ وَلَایَتَهُمْ عَلَی الْمَلَائِکَهًِْ فَمَنْ قَبِلَهَا کَانَ عِنْدِی مِنَ الْمُقَرَّبِینَ یَا مُحَمَّدُ لَوْ أَنَّ عَبْداً عَبَدَنِی حَتَّی یَنْقَطِعَ وَ یَصِیرَ کَالشَّنِّ الْبَالِی ثُمَّ أَتَانِی جَاحِداً لِوَلَایَتِهِمْ مَا أَسْکَنْتُهُ جَنَّتِی وَ لَا أَظْلَلْتُهُ تَحْتَ عَرْشِی یَا مُحَمَّدُ أَ تُحِبُّ أَنْ تَرَاهُمْ قُلْتُ نَعَمْ یَا رَبِّ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ ارْفَعْ رَأْسَکَ فَرَفَعْتُ رَأْسِی فَإِذَا أَنَا بِأَنْوَارِ عَلِیٍّ وَ فَاطِمَهًَْ وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ وَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ وَ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ وَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ وَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ وَ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی وَ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ وَ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ وَ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ وَ الْحُجَّهًِْ بْنِ الْحَسَنِ الْقَائِمِ فِی وَسَطِهِمْ کَأَنَّهُ کَوْکَبٌ دُرِّیٌّ قُلْتُ یَا رَبِّ مَنْ هَؤُلَاءِ قَالَ هَؤُلَاءِ الْأَئِمَّهًُْ وَ هَذَا الْقَائِمُ الَّذِی یُحِلُّ حَلَالِی وَ یُحَرِّمُ حَرَامِی وَ بِهِ أَنْتَقِمُ مِنْ أَعْدَائِی وَ هُوَ رَاحَهًٌْ لِأَوْلِیَائِی وَ هُوَ الَّذِی یَشْفِی قُلُوبَ شِیعَتِکَ مِنَ الظَّالِمِینَ وَ الْجَاحِدِینَ وَ الْکَافِرِینَ فَیُخْرِجُ اللَّاتَ وَ الْعُزَّی طَرِیَّیْنِ فَیُحْرِقُهُمَا فَلَفِتْنَهًُْ النَّاسِ بِهِمَا یَوْمَئِذٍ أَشَدُّ مِنْ فِتْنَهًِْ الْعِجْلِ وَ السَّامِرِیِّ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - مفضّل گوید: امام صادق (علیه السلام) از پدرانش و ایشان از امیرالمؤمنین (علیه السلام) نقل می‌کند رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چون مرا به آسمان سیر دادند، پروردگار عزّوجلّ به من وحی کرد و فرمود: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به‌راستی من یک نظری به زمین کردم و تو را از آن برگزیدم و تو را پیغمبر نمودم و از نام خودم برای تو نامی باز گرفتم من محمودم و تو محمّدی. سپس دوباره نظری افکندم و علی (علیه السلام) را در آن انتخاب کردم و او را وصیّ تو و خلیفه‌ی تو و شوهر دختر تو و پدر نژاد تو نمودم و برای او هم نامی از نام‌های خود برگرفتم من اعلایم و او علی (علیه السلام) است و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) را از نور شما آفریدم سپس ولایت آن‌ها را به فرشتگان عرضه داشتم، هرکس پذیرفت، نزد من از مقرّبین شد. ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! اگر بنده‌ای مرا عبادت کند تا بریده شود و مانند مشک پوسیده گردد و منکر ولایت آنان نزد من آید من او را در بهشتم جا ندهم و زیر عرشم سایه نبخشم، ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! دوست داری آن‌ها را ببینی»؟ عرض کردم: «آری! پروردگارا». خدای عزّوجلّ فرمود: «سر بلند کن». سر بلند کردم و ناگاه انوار علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) و علیّ‌بن‌الحسین و محمّدبن‌علی و جعفربن‌محمّد و موسی‌بن‌جعفر و علیّ‌بن‌موسی و محمّدبن‌علی و علیّ‌بن‌محمّد و الحسن‌بن‌علی و محمّدبن‌الحسن‌قائم (را دیدم و قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) در وسط آن‌ها مانند ستاره‌ی درخشنده بود، عرض کردم: «پروردگارا! این‌ها کیانند»؟ فرمود: «امامان و این است قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) آنکه حلال مرا حلال کند و حرام مرا حرام کند و به‌وسیله‌ی او از دشمنانم انتقام بکشم و او راحتِ دوستان من است و اوست که دل شیعیانت را شفا می‌دهد از ظالمین و جاهدین و کافرین و لات و عزّی را تروتازه بیرون می‌آورد و آن‌ها را می‌سوزاند و مردم در آن روز به آن‌ها فریفته شوند و در آزمایش قرار گیرند سخت‌تر از فتنه‌ی گوساله و سامری». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰
بحارالأنوار، ۳۶، ص۲۴۵/ نورالثقلین
۶
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (قَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ الْإِسْلَامَ فَجَعَلَ لَهُ عَرْصَهًًْ وَ جَعَلَ لَهُ نُوراً وَ جَعَلَ لَهُ حِصْناً وَ جَعَلَ لَهُ نَاصِراً فَأَمَّا عَرْصَتُهُ فَالْقُرْآنُ وَ أَمَّا نُورُهُ فَالْحِکْمَهًُْ وَ أَمَّا حِصْنُهُ فَالْمَعْرُوفُ وَ أَمَّا أَنْصَارُهُ فَأَنَا وَ أَهْلُ بَیْتِی وَ شِیعَتُنَا فَأَحِبُّوا أَهْلَ بَیْتِی وَ شِیعَتَهُمْ وَ أَنْصَارَهُمْ فَإِنَّهُ لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ الدُّنْیَا فَنَسَبَنِی جَبْرَئِیلُ (لِأَهْلِ السَّمَاءِ اسْتَوْدَعَ اللَّهُ حُبِّی وَ حُبَّ أَهْلِ بَیْتِی وَ شِیعَتِهِمْ فِی قُلُوبِ الْمَلَائِکَهًِْ فَهُوَ عِنْدَهُمْ وَدِیعَهًٌْ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ ثُمَّ هَبَطَ 
بِی إِلَی أَهْلِ الْأَرْضِ فَنَسَبَنِی إِلَی أَهْلِ الْأَرْضِ فَاسْتَوْدَعَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ حُبِّی وَ حُبَّ أَهْلِ بَیْتِی وَ شِیعَتِهِمْ فِی قُلُوبِ مُؤْمِنِی أُمَّتِی فَمُؤْمِنُو أُمَّتِی یَحْفَظُونَ وَدِیعَتِی فِی أَهْلِ بَیْتِی إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ أَلَا فَلَوْ أَنَّ الرَّجُلَ مِنْ أُمَّتِی عَبَدَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ عُمُرَهُ أَیَّامَ الدُّنْیَا ثُمَّ لَقِیَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ مُبْغِضاً لِأَهْلِ بَیْتِی وَ شِیعَتِی مَا فَرَّجَ اللَّهُ صَدْرَهُ إِلَّا عَنِ النِّفَاق. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام علی (علیه السلام) روایت است: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «همانا خدا اسلام را آفرید، پس برای او میدانی ساخت و نوری قرار داد و حصاری نهاد و یاوری نیز برایش مقرّر کرد. امّا میدان اسلام قرآن است و امّا نورش حکمت و حصارش نیکی و یاورانش من و اهل بیت و شیعیانم می‌باشیم، پس اهل بیتم و شیعیان و یارانشان را دوست دارید، زیرا چون مرا به آسمان دنیا عروج دادند و جبرئیل نَسَب و وصف مرا برای اهل آسمان بیان کرد، خدا دوستی من و دوستی خاندان و شیعیانم را در دل ملائکه سپرد و آن دوستی تا روز قیامت نزد آن‌ها سپرده است، سپس جبرئیل مرا به‌سوی اهل زمین فرود آورد و نسب و وصفم را برای اهل زمین بیان کرد و خدای عزّوجلَّ دوستی من و دوستی اهل بیتم و شیعیانشان را در دل‌های مؤمنین امّت سپرد، پس مؤمنین امّتم تا روز قیامت سپرده‌ی مرا نسبت به اهل بیتم حفظ کنند. همانا اگر مردی از امّتم در تمام دوران عمرش عبادت خدای عزّوجلَّ کند ولی با حالت بغض و دشمنی اهل بیت و شیعیانم خدا را ملاقات کند خدا دلش را جز با نفاق نگشاید [یعنی چون باطن و حقیقتش را خدا آشکار کند، مردم او را منافق یعنی بی‌ایمان و دو رو بینند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰
الکافی، ج۲، ص۴۶/ نورالثقلین
۷
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (یَا عَلِیُّ (إِنَّ اللَّهَ أَشْهَدَکَ مَعِی فِی سَبْعِ مَوَاطِنَ: أَمَّا أَوَّلُ ذَلِکَ فَلَیْلَهًَْ أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ قَالَ لِی جَبْرَئِیلُ: أَیْنَ أَخُوکَ؟ قُلْتُ: خَلَّفْتُهُ وَرَائِی. قَالَ: ادْعُ اللَّهَ فَلْیَأْتِکَ بِهِ. فَدَعَوْتُ وَ إِذَا مِثَالُکَ مَعِی وَ إِذَا الْمَلَائِکَهًُْ وُقُوفٌ صُفُوفٌ فَقُلْتُ: یَا جَبْرَئِیلُ، مَنْ هَؤُلَاءِ؟ قَالَ: هُمُ الَّذِینَ یُبَاهِیهِمُ اللَّهُ بِکَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فَدَنَوْتُ فَنَطَقْتُ بِمَا کَانَ وَ بِمَا یَکُونُ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. وَ الثَّانِی حِینَ أُسْرِیَ بِی فِی الْمَرَّهًِْ الثَّانِیَهًِْ فَقَالَ لِی جَبْرَئِیلُ: أَیْنَ أَخُوکَ؟ قُلْتُ: خَلَّفْتُهُ وَرَائِی. قَالَ: ادْعُ اللَّهَ فَلْیَأْتِکَ بِهِ. فَدَعَوْتُ اللَّهَ فَإِذَا مِثَالُکَ مَعِی فَکُشِطَ لِی عَنْ سَبْعِ سَمَاوَاتٍ حَتَّی رَأَیْتُ سُکَّانَهَا وَ عُمَّارَهَا وَ مَوْضِعَ کُلِّ مَلَکٍ مِنْهَا. إِلَی قَوْلِهِ وَ أَمَّا السَّادِسُ لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ جَمَعَ اللَّهُ لِیَ النَّبِیِّینَ فَصَلَّیْتُ بِهِمْ وَ مِثَالُکَ خَلْفِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فرمود: «ای علی (علیه السلام)! خداوند تبارک‌وتعالی در هفت‌جا تو را با من همراه نمود. اوّل؛ در شبی که به معراج رفتم، گفتم: «ای جبرئیل! این‌ها کیستند»؟ گفت: «آن‌ها کسانی‌اند که خداوند روز قیامت به‌واسطه‌ی تو به آن‌ها مباهات می‌کند». من نزدیک شدم و درباره‌ی آنچه بوده و تا قیامت خواهد بود برایشان صحبت کردم. وقتی برای بار دوّم به معراج رفتم، جبرئیل به من گفت: «برادرت کجاست»؟ گفتم: «او را در زمین باقی گذاشتم». گفت: «از خدا بخواه او را با تو همراه کند» و من دعا کردم، خدا مثال تو را برایم حاضر کرد و حجاب‌ها از آسمان‌های هفتگانه برایم کنار رفت و من همه‌ی ساکنان و اهل آسمان را دیدم، هر ملکی را در جای خودش، درحالی‌که مثال تو پشت سر من بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲
نورالثقلین
۸
(اسراء/ ۱) 
الباقر (عَنْ إِسْمَاعِیلَ الْجُعْفِیِّ قَالَ کُنْتُ فِی الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ قَاعِداً وَ أَبُوجَعْفَرٍ (فِی نَاحِیَهًْ… فَقَالَ… فَلَمَّا انْتُهِیَ بِهِ إِلَی سِدْرَهًِْ الْمُنْتَهَی تَخَلَّفَ عَنْهُ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا جَبْرَئِیلُ أَفِی مِثْلِ هَذَا الْمَوْضِعِ تَخْذُلُنِی فَقَالَ تَقَدَّمْ أَمَامَکَ فَوَ اللَّهِ لَقَدْ بَلَغْتَ مَبْلَغاً لَمْ یَبْلُغْهُ خَلْقٌ مِنْ خَلْقِ اللَّهِ قَبْلَکَ فَرَأَیْتُ رَبِّی وَ حَالَ بَیْنِی وَ بَیْنَهُ السُّبْحَهًُْ قَالَ قُلْتُ وَ مَا السُّبْحَهًُْ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَأَوْمَأَ بِوَجْهِهِ إِلَی الْأَرْضِ وَ أَوْمَأَ بِیَدِهِ إِلَی السَّمَاءِ وَ هُوَ یَقُولُ جَلَالٌ رَبِّی جَلَالٌ رَبِّی ثَلَاثَ مَرَّاتٍ قَالَ قَالَ یَا مُحَمَّدُ (قُلْتُ لَبَّیْکَ یَا رَبِّ قَالَ فِیمَ اخْتَصَمَ الْمَلَأُ الْأَعْلَی قَالَ قُلْتُ سُبْحَانَکَ لَا عِلْمَ لِی إِلَّا مَا عَلَّمْتَنِی قَالَ فَوَضَعَ یَدَهُ بَیْنَ ثَدْیَیَّ فَوَجَدْتُ بَرْدَهَا بَیْنَ کَتِفَیَّ قَالَ فَلَمْ یَسْأَلْنِی عَمَّا مَضَی وَ لَا عَمَّا بَقِیَ إِلَّا عَلِمْتُهُ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (فِیمَ اخْتَصَمَ الْمَلَأُ الْأَعْلَی قَالَ قُلْتُ یَا رَبِّ فِی الدَّرَجَاتِ وَ الْکَفَّارَاتِ وَ الْحَسَنَاتِ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (إِنَّهُ قَدِ انْقَضَتْ نُبُوَّتُکَ وَ انْقَطَعَ أَکْلُکَ فَمَنْ وَصِیُّکَ فَقُلْتُ یَا رَبِّ إِنِّی قَدْ بَلَوْتُ خَلْقَکَ فَلَمْ أَرَ فِیهِمْ مِنْ خَلْقِکَ أَحَداً أَطْوَعَ لِی مِنْ عَلِیٍّ (فَقَالَ وَ لِی
یَا مُحَمَّدُ (فَقُلْتُ یَا رَبِّ إِنِّی قَدْ بَلَوْتُ خَلْقَکَ فَلَمْ أَرَ مِنْ خَلْقِکَ أَحَداً أَشَدَّ حُبّاً لِی مِنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (قَالَ وَ لِی یَا مُحَمَّدُ (فَبَشِّرْهُ بِأَنَّهُ رَایَهًُْ الْهُدَی وَ إِمَامُ أَوْلِیَائِی وَ نُورٌ لِمَنْ أَطَاعَنِی وَ الْکَلِمَهًُْ الْبَاقِیَهًُْ الَّتِی أَلْزَمْتُهَا الْمُتَّقِینَ مَنْ أَحَبَّهُ أَحَبَّنِی وَ مَنْ أَبْغَضَهُ أَبْغَضَنِی مَعَ مَا أَنِّی أَخُصُّهُ بِمَا لَمْ أَخُصَّ بِهِ أَحَداً فَقُلْتُ یَا رَبِّ أَخِی وَ صَاحِبِی وَ وَزِیرِی وَ وَارِثِی فَقَالَ إِنَّهُ أَمْرٌ قَدْ سَبَقَ أَنَّهُ مُبْتَلًی وَ مُبْتَلًی بِهِ مَعَ مَا أَنِّی قَدْ نَحَلْتُهُ وَ نَحَلْتُهُ وَ نَحَلْتُهُ وَ نَحَلْتُهُ أَرْبَعَهًُْ أَشْیَاءَ عَقَدَهَا بِیَدِهِ وَ لَا یُفْصِحْ بِهَا عَقْدُهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - اسماعیل جُعفی گوید: هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) به سدرهًْ المنتهی رسید، جبرئیل از همراهی ایشان باز ایستاد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای جبرئیل! آیا در مثل چنین جایگاهی مرا رها می‌کنی»؟! جبرئیل گفت: «به پیش برو که به‌خدا سوگند! به جایگاهی رسیده‌ای که تاکنون کسی از آفریدگان خداوند پیش از تو به آن نرسیده است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «در آن هنگام پرتوی از نور پروردگارم را مشاهده کردم درحالی‌که میان من و خدای سُبحه فاصله انداخته بود». اسماعیل جعفی گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «فدایت شوم! مراد از سُبحه چیست»؟ امام (علیه السلام) با صورتش به زمین و با دستش به آسمان اشاره نمود و سه مرتبه فرمود: «[مراد] عظمت و شکوه پروردگارم [است]». خداوند فرمود: «ای محمّد»! عرض کردم: «لبّیک‌ای پروردگارِ من»! فرمود: «فرشتگانِ عالَم بالا درباره‌ی چه چیز بحث و گفتگو می‌کردند»؟ عرض کردم: «پاک و منزّهی تو! من دانشی به‌غیر آنچه تو به من آموختی ندارم». پس خداوند دست [قدرتِ] خویش را میان سینه‌ام قرار داد و من سردی آن را میان دو کتفم احساس کردم و پس از آن، چیزی از گذشته و آینده از من سؤال نفرمود مگر اینکه به آن دانا گشتم». [خداوند برای بار دوّم] فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! فرشتگان عالَم بالا در چه چیز بحث و گفتگو می‌کردند»؟ عرض کردم: «ای پروردگار من! در مورد درجات (کارهایی‌که بر رتبه‌ی انسان‌ها می‌افزاید) و کفّارات (کارهایی‌که گناهان را جبران می‌کند) و کارهای نیک و پسندیده». خداوند فرمود: «ای محمّد! پیامبری‌ات به پایان رسیده و عمرت تمام گشته است، جانشینت کیست»؟ عرض کردم: «ای پروردگارم! من آفریدگانت را امتحان کردم و در میانشان مطیع‌تر از علی (علیه السلام) برای خودم ندیدم». خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! علی (علیه السلام) برای من نیز [چنین است]». عرض کردم: «ای پروردگارم! من آفریدگانت را امتحان کردم و در میانشان کسی‌که بیش از علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) مرا دوست بدارد ندیدم». خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! علی (علیه السلام) برای من نیز چنین است، علی (علیه السلام) را بشارت بده که او پرچم هدایت و پیشوای دوستداران من است، او نوری است برای کسانی‌که مرا فرمان برند و کلمه [و حقیقتِ] ماندگاری است که آن را همراه همیشگیِ پرهیزگاران ساختم، هرکس او را دوست بدارد مرا دوست داشته و هرکس با او دشمنی کند با من دشمنی کرده است. با این‌حال او را به بلا و مصیبت‌هایی اختصاص می‌دهم که کسی را به آن‌ها اختصاص نداده‌ام». [از روی تعجّب] عرض کردم: «ای پروردگار من! برادرم، همراهم، وزیر و وارثم را»؟! فرمود: «این حُکمی است حتمی‌که او دچار بلا و امتحان شود و دیگران نیز به‌وسیله‌ی او [و پذیرفتن یا نپذیرفتنِ ولایتش] مورد امتحان قرار گیرند، با این‌حال من به او چهار چیز را بخشیده‌ام که گره‌ی آن‌ها به دست اوست و او هرگز آن‌ها را فاش نسازد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۷۲/ القمی، ج۲، ص۲۴۳
۹
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (حَدَّثَنَا عَبْدُ السَّلَامِ بْنُ صَالِحٍ الْهَرَوِیُ عَنْ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا (عَنْ أَبِیهِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَبِیهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِیهِ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ عَنْ أَبِیهِ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ عَنْ أَبِیهِ الْحُسَیْنِ بْنِ عَلِیٍّ عَنْ أَبِیهِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (… أَنَّهُ لَمَّا عُرِجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ أَذَّنَ جَبْرَئِیلُ مَثْنَی مَثْنَی وَ أَقَامَ مَثْنَی مَثْنَی ثُمَّ قَالَ تَقَدَّمْ یَا مُحَمَّدُ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ أَتَقَدَّمُ عَلَیْکَ فَقَالَ نَعَمْ لِأَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی اسْمُهُ فَضَّلَ أَنْبِیَاءَهُ عَلَی مَلَائِکَتِهِ أَجْمَعِینَ وَ فَضَّلَکَ خَاصَّهًًْ فَتَقَدَّمْتُ وَ صَلَّیْتُ بِهِمْ وَ لَا فَخْرَ فَلَمَّا انْتَهَیْنَا إِلَی حُجُبِ النُّورِ قَالَ لِی جَبْرَئِیلُ (تَقَدَّمْ یَا مُحَمَّدُ وَ تَخَلَّفْ عَنِّی فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ فِی مِثْلِ هَذَا الْمَوْضِعِ تُفَارِقُنِی فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ إِنَّ هَذَا انْتِهَاءُ حَدِّیَ الَّذِی وَضَعَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لِی فِی هَذَا الْمَکَانِ فَإِنْ تَجَاوَزْتُهُ احْتَرَقَتْ أَجْنِحَتِی لِتَعَدِّی حُدُودِ رَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ فَزُخَّ بِی زَخَّهًًْ فِی النُّورِ حَتَّی انْتَهَیْتُ إِلَی حَیْثُ مَا شَاءَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ مَلَکُوتِهِ فَنُودِیتُ یَا مُحَمَّدُ فَقُلْتُ لَبَّیْکَ رَبِّی وَ سَعْدَیْکَ تَبَارَکْتَ وَ تَعَالَیْتَ فَنُودِیتُ یَا مُحَمَّدُ أَنْتَ عَبْدِی أَنَا رَبُّکَ فَإِیَّایَ فَاعْبُدْ وَ عَلَیَّ فَتَوَکَّلْ فَإِنَّکَ نُورِی فِی عِبَادِی وَ رَسُولِی إِلَی خَلْقِی وَ حُجَّتِی فِی بَرِیَّتِی لِمَنْ تَبِعَکَ خَلَقْتُ جَنَّتِی وَ لِمَنْ خَالَفَکَ خَلَقْتُ نَارِی وَ لِأَوْصِیَائِکَ أَوْجَبْتُ کَرَامَتِی وَ لِشِیعَتِکَ أَوْجَبْتُ ثَوَابِی فَقُلْتُ یَا رَبِّ وَ مَنْ أَوْصِیَائِی فَنُودِیتُ یَا مُحَمَّدُ إِنَّ أَوْصِیَاءَکَ الْمَکْتُوبُونَ عَلَی سَاقِ الْعَرْشِ فَنَظَرْتُ وَ أَنَا بَیْنَ یَدَیْ رَبِّی إِلَی سَاقِ الْعَرْشِ فَرَأَیْتُ اثْنَیْ عَشَرَ نُوراً فِی کُلِ نُورٍ سَطْرٌ أَخْضَرُ مَکْتُوبٌ عَلَیْهِ اسْمُ کُلِّ وَصِیٍّ مِنْ أَوْصِیَائِی أَوَّلُهُمْ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ وَ آخِرُهُمْ مَهْدِیُّ أُمَّتِی فَقُلْتُ یَا رَبِّ أَ هَؤُلَاءِ أَوْصِیَائِی مِنْ بَعْدِی فَنُودِیتُ یَا مُحَمَّدُ هَؤُلَاءِ أَوْلِیَائِی وَ أَحِبَّائِی وَ أَصْفِیَائِی وَ حُجَجِی بَعْدَکَ عَلَی بَرِیَّتِی وَ هُمْ أَوْصِیَاؤُکَ وَ خُلَفَاؤُکَ وَ خَیْرُ خَلْقِی بَعْدَکَ وَ عِزَّتِی وَ جَلَالِی لَأُظْهِرَنَّ بِهِمْ دِینِی وَ لَأُعْلِیَنَّ بِهِمْ کَلِمَتِی وَ لَأُطَهِّرَنَّ الْأَرْضَ بِآخِرِهِمْ مِنْ أَعْدَائِی وَ لَأُمَلِّکَنَّهُ مَشَارِقَ الْأَرْضِ وَ مَغَارِبَهَا وَ لَأُسَخِّرَنَّ لَهُ الرِّیَاحَ وَ لَأُذَلِّلَنَّ لَهُ الرِّقَابَ الصِّعَابَ وَ لَأُرَقِّیَنَّهُ فِی الْأَسْبَابِ وَ لَأَنْصُرَنَّهُ بِجُنْدِی وَ لَأُمِدَّنَّهُ بِمَلَائِکَتِی حَتَّی یُعْلِنَ دَعْوَتِی وَ یَجْمَعَ الْخَلْقَ عَلَی تَوْحِیدِی ثُمَّ لَأُدِیمَنَّ مُلْکَهُ وَ لَأُدَاوِلَنَّ الْأَیَّامَ بَیْنَ أَوْلِیَائِی إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌صالح هروی برایمان حدیث کرد: وقتی مرا به آسمان بردند، جبرئیل دوفصل، دوفصل، اذان و اقامه گفت. سپس به من گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) پیش بیفت». به او گفتم: «ای جبرئیل بر تو پیشی بگیرم»؟ گفت: «آری! زیرا خداوند متعال انبیائش (را عموماً و تو را به‌خصوص بر تمام فرشتگان برتری داده است، پس جلو برو و با فرشتگان نماز بگذار و این افتخاری نیست». من جلو رفته و وقتی به حجاب‌های نور رسیدم جبرئیل گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) پیش‌رو و از من جدا شو». گفتم: «ای جبرئیل! در چنین جایی مرا تنها می‌گذاری»؟ عرضه داشت: «آخرین حدّی که حق عزّوجلّ برای من قرار داده همین‌جاست، اگر از آن تجاوزکنم بال‌هایم می‌سوزد»، پس مرا در نور پرتاب نمود و در آن به جلو رفتم تا جایی که خدا خواست سپس ندایی به گوشم رسید؛ «یا محمّد (صلی الله علیه و آله)»! عرض کردم: «بلی پروردگارم»! ندا رسید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! تو بنده‌ی من بوده و من پروردگار تو می‌باشم، تنها مرا بپرست و فقط توکّلت بر من باشد تو در بین بندگانم نور و به‌سوی خلق رسول و بر آفریدگانم حجّت من می‌باشی، بهشتم را برای تو و پیروانت آفریده و جهنّم را برای مخالفینت ایجاد نموده‌ام. به جانشینانت عزّت و به شیعیانت اجر و ثواب خواهم داد». عرضه داشتم: «پروردگارا! جانشینانم چه کسانی هستند»؟ ندا رسید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) اسامی ایشان بر عمود عرش نوشته شده، پس درحالی‌که مقابل پروردگار جلّ جلاله ایستاده بودم به عمود عرش نگریستم، دوازده نور دیدم در هر نوری خطی سبز بود که بر آن اسم یکی از اوصیاء و جانشینانم به چشم می‌خورد، اوّل ایشان علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و آخر آن‌ها نام مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) امّتم بود». عرضه داشتم: «پروردگارا! اینان جانشینان بعد از من هستند»؟ ندا رسید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) ایشان والیان و محبوبان و برگزیدگان و حجّت‌های من بعد از تو بر مردمانند و ایشان جانشینان تو و بهترین مخلوقات من بعد از تو می‌باشند، به عزّت و بزرگی خود قسم! که البتّه به‌وسیله‌ی ایشان دین خود را آشکار کرده و آیین خویش را برپا نموده و با آخرین ایشان زمین را از دشمنانم پاک خواهم کرد و او را بر مشارق و مغارب کرده زمین مسلّط نموده، بادها 
را مسخّرش کرده و ابرهای سخت را رامش قرار داده و اسباب و ابزار را در اختیارش نهاده و با لشکریانم کمکش نموده و با فرشتگانم یاریش خواهیم کرد تا دعوت من بر فراز کره زمین مستقّر گشته و خلق بر یکتاپرستی من اجتماع کنند و سپس مُلک و سلطنتش را گسترانیده و پیوسته روزگار را بین دوستانم سپری نموده تا روز قیامت فرا رسید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴
کمال الدین و تمام النعمهًْ، ج۱، ص۲۵۵/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت» 
۱۰
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (حَدَّثَ أَبُو سَعِیدٍ الْخُدْرِیُّ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ: إِنَّ جَبْرَائِیلَ قَالَ لِی لَیْلَهًَْ أُسْرِیَ بِی حِینَ رَجَعْتُ فَقُلْتُ: یَا جَبْرَائِیلُ هَلْ لَکَ مِنْ حَاجَهًٍْ؟ قَالَ: حَاجَتِی أَنْ تَقْرَأَ عَلَی خَدِیجَهًَْ مِنَ اللَّهِ وَ مِنِّی السَّلَامَ. وَ حَدَّثَنَا عِنْدَ ذَلِکَ أَنَّهَا قَالَتْ حِینَ لَقَّاهَا نَبِیُّ اللَّهِ (فَقَالَ لَهَا الَّذِی قَالَ جَبْرَائِیلُ. قَالَتْ: إِنَّ اللَّهَ هُوَ السَّلَامُ وَ مِنْهُ السَّلَامُ وَ إِلَیْهِ السَّلَامُ وَ عَلَی جَبْرَائِیلَ (قَالَ عَزَّ مِنْ قَائِلٍ إِنَّهُ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوسعید خدری در حدیثی نقل می‌کند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: جبرئیل در شب معراج همراه من بود، وقتی برگشتم، گفتم: «ای جبرئیل! آیا امر و خواسته‌ای داری»؟ گفت: «خواسته‌ی من آن است که از جانب من و خدا به خدیجه (سلام الله علیها) سلام برسانی». هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) خدیجه (سلام الله علیها) را دید و کلام جبرئیل را برایش گفت. خدیجه (سلام الله علیها) در پاسخ گفت: «خداوند، خود سلام است و سلام از اوست و به اوست و بر جبرئیل سلام و درود باد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶
نورالثقلین/ البرهان
۱۱
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ اللَّهِ (رَأَی فِی طَرِیقِ الشَّامِ عِیراً لِقُرَیْشٍ بِمَکَانٍ، فَقَالَ لِقُرَیْشٍ حِینَ أَصْبَحَ: یَا مَعْشَرَ قُرَیْشٍ، إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قَدْ أَسْرَی بِی فِی هَذِهِ اللَّیْلَهًِْ مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی یَعْنِی بَیْتَ الْمَقْدِسِ حَتَّی رَکِبْتُ عَلَی الْبُرَاقِ، وَ قَدْ أَتَانِی بِهِ جَبْرَئِیلُ (وَ هُوَ دَابَّهًٌُْ أَکْبَرُ مِنَ الْحِمَارِ وَ أَصْغَرُ مِنَ الْبَغْلِ وَ خُطْوَتُهَا مَدَّ الْبَصَرِ، فَلَمَّا صِرْتُ عَلَیْهِ صَعِدْتُ إِلَی السَّمَاءِ، وَ صَلَّیْتُ بِالنَّبِیِّینَ أَجْمَعِینَ وَ الْمَلَائِکَهًِْ کُلِّهِمْ، وَ رَأَیْتُ الْجَنَّهًَْ وَ مَا فِیهَا، وَ النَّارَ وَ مَا فِیهَا، وَ اطَّلَعْتُ عَلَی الْمُلْکِ کُلِّهِ. فَقَالُوا: یَا مُحَمَّدُ کَذِبٌ بَعْدَ کَذِبٍ، یَأْتِینَا مِنْکَ مَرَّهًًْ بَعْدَ مَرَّهًٍْ، لَئِنْ لَمْ تَنْتَهِ عَمَّا تَقُولُ وَ تَدَّعِیهِ، لَنَقْتُلَنَّکَ شَرَّ قِتْلَهًِْ، أَ تُرِیدُ أَنْ تَأْفِکَنَا عَنْ آلِهَتِنَا وَ تَصُدَّنَا عَمَّا یَعْبُدُ آبَاؤُنَا الشُّمُّ الْغَطَارِیفُ؟ فَقَالَ یَا قَوْمِ إِنَّمَا أَتَیْتُکُمْ بِالْخَیْرِ، إِنْ قَبِلْتُمُوهُ، فَإِنْ لَمْ تَقْبَلُوهُ فَارْجِعُوا وَ تَرَبَّصُوا بِی، إِنِّی مُتَرَبِّصٌ بِکُمْ، وَ إِنِّی لَأَرْجُو أَنْ أَرَی فِیکُمْ مَا أُؤَمِّلُهُ مِنَ اللَّهِ فَسَوْفَ تَعْلَمُونَ. فَقَالَ أَبُو سُفْیَانَ: یَا مُحَمَّدُ إِنْ کُنْتَ صَادِقاً فِیمَا تَقُولُ، فَإِنَّا قَدْ دَخَلْنَا الشَّامَ وَ مَرَرْنَا عَلَی طَرِیقِ الشَّامِ، فَخَبِّرْنَا عَنْ طَرِیقِ الشَّامِ وَ مَا رَأَیْتَ فِیهِ، وَ نَحْنُ نَعْلَمُ أَنَّکَ لَمْ تَدْخُلِ الشَّامَ، فَإِنْ أَنْتَ أَعْطَیْتَنَا عَلَامَتَهُ عَلِمْنَا أَنَّکَ نَبِیٌّ (وَ رَسُولٌ. فَقَالَ: وَ اللَّهِ لَأُخْبِرَنَّکُمْ بِمَا رَأَتْ عَیْنَایَ السَّاعَهًَْ، رَأَیْتُ عِیراً لَکَ یَا أَبَا سُفْیَانَ وَ هِیَ ثَلَاثَهًٌْ وَ عِشْرُونَ جَمَلًا یَقْدُمُهَا أَرْمَکُ عَلَیْهِ عَبَاءَتَانِ قَطَوَانِیَّتَانِ، وَ فِیهِمَا غُلَامَانِ، أَحَدُهُمَا صَبِیحٌ وَ الْآخَرُ رِیَاحٌ فِی مَوْضِعِ کَذَا وَ کَذَا، وَ رَأَیْتُ لَکَ یَا هِشَامَ بْنَ الْمُغِیرَهًِْ عِیراً فِی مَوْضِعِ کَذَا وَ کَذَا، وَ هِیَ ثَلَاثُونَ بَعِیراً یَقْدُمُهَا جَمَلٌ أَحْمَرُ فِیهَا مَمَالِیکُ أَحَدُهُمْ مَیْسَرَهًُْ، وَ الْآخَرُ سَالِمٌ، 
وَ الثَّالِثُ یَزِیدُ، وَ قَدْ وَقَعَ لَهُمْ بَعِیرٌ، وَ یَأْتُونَکُمْ یَوْمَ کَذَا وَ کَذَا فِی سَاعَهًِْ کَذَا وَ کَذَا، وَ وَصَفَ لَهُمْ جَمِیعَ مَا رَأَوْهُ فِی بَیْتِ الْمَقْدِسِ. قَالَ أَبُو سُفْیَانَ: أَمَّا فِی بَیْتِ الْمَقْدِسِ فَقَدْ وَصَفْتَ لَنَا إِیَّاهُ، وَ أَمَّا الْعِیرُ فَقَدِ ادَّعَیْتَ أَمْراً، فَإِنْ لَمْ یُوَافِقْ قَوْلُکَ، عَلِمْنَا أَنَّکَ کَذَّابٌ، وَ أَنَّ مَا تَدَّعِیهِ الْبَاطِلُ. فَلَمَّا کَانَ ذَلِکَ الْیَوْمُ الَّذِی أَخْبَرَهُمْ أَنَّ الْعِیرَ تَأْتِیهِمْ فِیهِ، خَرَجَ أَبُو سُفْیَانَ وَ هِشَامُ بْنُ الْمُغِیرَهًِْ حَتَّی لَقِیَا الْعَیْرَ وَ قَدْ أَقْبَلَتْ فِی الْوَقْتِ الَّذِی وَعَدَهُ النَّبِیُّ (فَسَأَلَا غِلْمَانَهُمَا عَنْ جَمِیعِ مَا کَانُوا فِیهِ، فَأَخْبَرُوهُمَا بِمِثْلِ مَا أَخْبَرَهُمْ بِهِ النَّبِیُّ (فَلَمَّا أَقْبَلَا قَالَ لَهُمَا: مَا صَنَعْتُمَا؟ فَقَالَا جَمِیعاً: لَقَدْ رَأَیْنَا جَمِیعَ مَا قُلْتَ، وَ مَا یَعْلَمُ أَحَدٌ السِّحْرَ إِلَّا إِیَّاکَ، وَ إِنَّ لَکَ شَیْطَاناً عَالِماً یُخْبِرُکَ بِجَمِیعِ ذَلِکَ، وَ اللَّهِ لَوْ رَأَیْنَا مَلَائِکَهًًْ مِنَ السَّمَاءِ تَنْزِلُ عَلَیْکَ مَا صَدَّقْنَاکَ وَ لَا قُلْنَا: إِنَّکَ رَسُولُ اللهِ (وَ لَا آمَنَّا بِمَا تَقُولُ، فَهُوَ عَلَیْنَا سَوَاءٌ أَ وَعَظْتَ أَمْ لَمْ تَکُنْ مِنَ الْواعِظِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - در شب معراج پیامبر (صلی الله علیه و آله) در راه شام یکی از کاروان‌های قریش را در مکانی دید، صبحگاهان به قریش فرمود: «ای قریشیان! خداوند تبارک‌وتعالی دیشب مرا از مسجدالحرام به مسجدالأقصی عروج داد. من بر بُراق سوار شدم، جبرئیل آن را برایم آورد، حیوانی بود کوچک‌تر از قاطر و بزرگ‌تر از الاغ، با هرگام تا آنجا که چشم می‌دید می‌پیمود، وقتی بر آن نشستم به آسمان صعود کردم و با همه‌ی پیامبران (و ملائکه نماز خواندم و بهشت و آنچه در آن است و جهنّم و آنچه در آن است را دیدم و بر همه‌ی هستی وقوف یافتم». گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! هربار دروغ پشت‌سر دروغ از تو می‌شنویم، اگر این سخنان را پایان نبخشی و رها نکنی، به بدترین شکل تو را خواهیم کُشت، می‌خواهی ما را از خدایان خود بازداری و از آنچه پدران شریف و بزرگوار ما می‌پرستیدند بازداری»؟ فرمود: «ای قوم من! من تنها خیر برایتان آورده‌ام، اگر آن را بپذیرید و اگر نپذیرید [اختیار با خود شماست]، برگردید و برای من در کمین مترصّد فرصت باشید، من هم برای شما در کمین خواهم بود و امیدوارم آنچه از خدا امید و آرزو دارم درباره‌ی شما محقّق شود و به‌زودی خواهید فهمید». ابوسفیان گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! ما پیشتر از راه شام رفت‌وآمد کرده‌ایم، اگر راست می‌گویی درباره‌ی راه شام و آنچه در آن دیدی برای ما بگو، ما می‌دانیم تو پیشتر به شام نرفته‌ای، پس اگر از نشانه‌های آن راه برایمان بگویی، می‌فهمیم تو پیامبر و فرستاده هستی». فرمود: «به خدا سوگند! قطعاً هم اکنون شما را از آنچه به چشم خود دیده‌ام آگاه می‌کنم، ای ابوسفیان! در فلان مکان کاروان تو را دیدم که بیست‌وسه شتر بود و شتری خاکستری رنگ جلوی آن بود و دو عبای سفید با پرزهای کوتاه بر روی آن انداخته شده بود و در آن دو عبا، دو غلام تو بودند. یعنی؛ صَبیح و ریاح. ای هشام‌بن‌مغیره! در فلان مکان کاروان تو را دیدم که سی شتر داشت و شتری سرخ، جلوی آن بود. سه گماشته‌ی تو؛ میسره، سالم و یزید در آن کاروان بودند و کاروان در اختیار آنان بود و در فلان روز و فلان ساعت به اینجا خواهند آمد و تمام آنچه که آن‌ها در بیت المقدّس دیده بودند برایشان توصیف کرد. ابوسفیان گفت: «آنچه درباره‌ی بیت المقدّس گفتی درست بود، امّا درباره‌ی کاروان ادّعایی کردی که اگر راست و درست محقّق نشود، می‌فهمیم تو دروغگو هستی و آنچه ادّعا می‌کنی باطل است. وقتی روزی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسیدن کاروان را پیشگویی کرده بود فرا رسید، ابوسفیان و هشام‎بن‎مغیره از خانه بیرون آمدند تا کاروان را ببینند، کاروان‌ها دقیقاً همان زمان که پیامبر (صلی الله علیه و آله) وعده داده بود رسیدند و آن‌ها از غلامان خود درباره‌ی ماوَقَع پرسیدند و آن‌ها همان سخنانی را گفتند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها فرموده بود، وقتی نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند، پرسید چه کردید»؟ گفتند: «هرآنچه گفته بودی محقّق شد، هیچ‌کس جز تو این سِحر را نمی‌داند، تو حتماً همزاد دانایی داری که از همه‌ی این امور به تو خبر می‌دهد. به خدا! اگر ما ببینیم ملائکه از آسمان به تو نازل می‌شوند باز هم تو را تصدیق نمی‌کنیم و نمی‌گوییم تو پیامبر خدا هستی و به آنچه می‌گویی ایمان نمی‌آوریم و تو چه ما را پند دهی و چه پند ندهی، برایمان یکسان است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶
البرهان
۱۲
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: لَمَّا أَخْبَرَهُمْ أَنَّهُ أُسْرِیَ بِهِ قَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ قَدْ ظَفِرْتُمْ بِهِ فَاسْأَلُوهُ عَنْ أَیْلَهًَْ قَالَ فَسَأَلُوهُ عَنْهَا قَالَ فَأَطْرَقَ وَ مَکَثَ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ ارْفَعْ رَأْسَکَ فَإِنَّ اللَّهَ قَدْ رَفَعَ لَکَ أَیْلَهًَْ وَ قَدْ أَمَرَ اللَّهُ کُلَّ مُنْخَفِضٍ مِنَ الْأَرْضِ فَارْتَفَعَ وَ کُلَّ مُرْتَفِعٍ فَانْخَفَضَ فَرَفَعَ رَأْسَهُ فَإِذَا أَیْلَهًُْ قَدْ رُفِعَتْ لَهُ قَالَ فَجُعِلَتْ یَسْأَلُونَهُ وَ یُخْبِرُهُمْ وَ هُوَ یَنْظُرُ إِلَیْهَا ثُمَّ قَالَ إِنَّ عَلَامَهًَْ ذَلِکَ عِیرٌ لِأَبِی سُفْیَانَ یَحْمِلُ نِدّاً یَقْدُمُهَا جَمَلٌ أَحْمَرُ یَدْخُلُ غَداً مَعَ الشَّمْسِ فَأَرْسَلُوا الرُّسُلَ وَ قَالُوا لَهُمْ حَیْثُ مَا لَقِیتُمُ الْعِیرَ فَاحْبِسُوهَا لِیُکَذِّبُوهُ بِذَلِکَ قَالَ فَضَرَبَ اللَّهُ وُجُوهَ الْإِبِلِ فَأَقَرَّتْ عَلَی السَّاحِلِ وَ أَصْبَحَ النَّاسُ فَأَشْرَفُوا فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (فَمَا رُئِیَتْ مَکَّهًُْ قَطُّ أَکْثَرَ مُشْرِفاً وَ لَا مُشْرِفَهًْ مِنْهَا یَوْمَئِذٍ لِیَنْظُرُوا مَا قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فَأَقْبَلَتِ الْإِبِلُ مِنْ نَاحِیَهًِْ السَّاحِلِ فَکَانَ یَقُولُ قَائِلٌ الْإِبِلُ الشَّمْسُ الشَّمْسُ الْإِبِلُ قَالَ فَطَلَعَتَا جَمِیعاً. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌حکم از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) به قریش فرمود: «دیشب به معراج رفته بودم»، به همدیگر گفتند: «بهترین فرصت برای غلبه بر او به‌دست آمده است، از او درباره‌ی شهر اَیْله بپرسید». آن‌ها درباره‌ی آن شهر از پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسیدند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) سر به زیر انداخت و مَکث و درنگ کرد، جبرئیل نزد حضرت (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! سرت را بلند کن، خداوند شهر اَیله را برای تو آشکار کرده است و به هر درّه‌ای و گودالی امر کرده تا برآید و هر کوه و تپّه‌ای امر کرده ‎است فرو رود». پیامبر (صلی الله علیه و آله) سرش را بلند کرد و شهر ایله را دید که برای او مرتفع و آشکار شده است، آن‌ها از حضرت (صلی الله علیه و آله) سؤال کردند و حضرت (صلی الله علیه و آله) پاسخ آن‌ها را می‌داد، درحالی‌که به آن شهر می‌نگریست، سپس فرمود: «علامت و نشانه‌ی صدق کلام من این است که کاروانی از آنِِِ ابوسفیان که بار گندم دارد و شتری کاملاً سرخ رنگ در جلوی آن حرکت می‌کند، فردا هم‌زمان با طلوع آفتاب به شهر وارد می‌شود». قریش افرادی را فرستادند و به آن‌ها گفتند: «هرکجا کاروان را دیدید همانجا نگه دارید تا سخن پیامبر (صلی الله علیه و آله) دروغ از آب درآید و به درستی تعبیر نشود»، خداوند سر قافله را به سمت ساحل برگرداند. مردم صبحگاه از خانه بیرون آمده بودند. امام (علیه السلام) فرمود: «تا به آن روز، مکّه هرگز ندیده بود آنقدر زن و مرد از خانه بیرون آیند، تا آنچه را که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرموده بود را ببینند. ناگاه شتری از سوی ساحل پیدا شد. کسی گفت: «شتر، آفتاب است. آفتاب، شتر است». حضرت (علیه السلام) فرمود: «آفتاب و شتر هر دو با هم در آن شهر طلوع کردند (نمایان شدند)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۸۴/ البرهان
۱۳
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ أَبَانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الصَّادِقِ (قَالَ: لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ اللَّهِ (إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ حَمَلَهُ جَبْرَئِیلُ عَلَی الْبُرَاقِ فَأَتَیَا بَیْتَ الْمَقْدِسِ وَ عَرَضَ عَلَیْهِ مَحَارِیبَ الْأَنْبِیَاءِ وَ صَلَّی بِهَا وَ رَدَّهُ فَمَرَّ رَسُولُ اللَّهِ (فِی رُجُوعِهِ بِعِیرٍ لِقُرَیْشٍ وَ إِذَا لَهُمْ مَاءٌ فِی آنِیَهًٍْ وَ قَدْ أَضَلُّوا بَعِیراً لَهُمْ وَ کَانُوا یَطْلُبُونَهُ فَشَرِبَ رَسُولُ اللَّهِ مِنْ ذَلِکَ الْمَاءِ وَ أَهْرَقَ بَاقِیَهُ فَلَمَّا أَصْبَحَ رَسُولُ اللَّهِ (قَالَ لِقُرَیْشٍ إِنَّ اللَّهَ جَلَّ جَلَالُهُ قَدْ أَسْرَی بِی إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ وَ أَرَانِی آثَارَ الْأَنْبِیَاءِ وَ مَنَازِلَهُمْ وَ إِنِّی مَرَرْتُ بِعِیرٍ لِقُرَیْشٍ فِی مَوْضِعِ کَذَا وَ کَذَا وَ قَدْ أَضَلُّوا بَعِیراً لَهُمْ فَشَرِبْتُ مِنْ مَائِهِمْ وَ أَهْرَقْتُ بَاقِیَ ذَلِکَ فَقَالَ أَبُو جَهْلٍ قَدْ أَمْکَنَتْکُمُ الْفُرْصَهًُْ مِنْهُ فَاسْأَلُوهُ کَمِ الْأَسَاطِینُ فِیهَا وَ الْقَنَادِیلُ فَقَالُوا یَا مُحَمَّدُ إِنَّ هَاهُنَا مَنْ قَدْ دَخَلَ بَیْتَ الْمَقْدِسِ فَصِفْ لَنَا کَمْ أَسَاطِینُهُ وَ قَنَادِیلُهُ وَ مَحَارِیبُهُ فَجَاءَ جَبْرَئِیلُ (فَعَلَّقَ صُورَهًَْ بَیْتِ الْمَقْدِسِ تُجَاهَ وَجْهِهِ فَجَعَلَ یُخْبِرُهُم بِمَا یَسْأَلُونَهُ عَنْهُ فَلَمَّا أَخْبَرَهُمْ قَالُوا حَتَّی یَجِیءَ الْعِیرُ وَ نَسْأَلَهُمْ عَمَّا قُلْت. 
امام صادق (علیه السلام) - ابان‌بن‌عثمان گوید امام صادق (علیه السلام) فرمود: شبی که خداوند پیامبر (صلی الله علیه و آله) را به بیت المقدّس بُرد، جبرئیل حضرت (صلی الله علیه و آله) را بر بُراق سوار کرده و هر دو به بیت المقدّس آمدند و جبرئیل محراب‌های انبیاء (را به حضرت (علیه السلام) نشان داد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) در آنجا نماز خواند و جبرئیل پیامبر (صلی الله علیه و آله) را بازگرداند، در راه بازگشت، پیامبر (صلی الله علیه و آله) با یکی از کاروان‌های قریش برخورد کرد، آن‌ها در ظرفی آب داشتند و شتری را گم کرده و در جستجوی آن بودند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) از آن آب نوشید و باقیمانده‌ی آب را بر زمین ریخت، وقتی صبح شد پیامبر (صلی الله علیه و آله) به قریش فرمود: «خداوند جلّ جَلالُه دیشب مرا به بیت المقدّس برد و آثار و منزل و محراب پیامبران (را به من نشان داد. من با کاروانی از قریش در فلان‌جا برخورد کردم، آن‌ها شتری را گم کرده بودند، من از آب آن‌ها نوشیدم و باقیمانده‌ی آن را ریختم». ابوجهل گفت: «فرصت خوبی برایتان پیش آمده است، از او بپرسید تعداد ستون‌ها و قندیل‌های بیت المقدّس چند تاست»؟ گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! در میان ما کسی هست که به آنجا رفته است، پس بگو تعداد ستون‌ها و قندیل‌ها و محراب‌های آنجا چند تاست»؟ جبرئیل تصویر بیت المقدّس را در برابر دیدگان حضرت (صلی الله علیه و آله) قرار داد و حضرت (صلی الله علیه و آله) به سؤال آن‌ها پاسخ گفت. سپس گفتند: «صبر می‌کنیم کاروان بیاید و از آن‌ها سؤال می‌کنیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۶۶/ البرهان
۱۴
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ أَبَانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ حَدِیدٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ اللَّهِ (أَصْبَحَ فَقَعَدَ فَحَدَّثَهُمْ بِذَلِکَ فَقَالُوا لَهُ صِفْ لَنَا بَیْتَ الْمَقْدِسِ قَالَ فَوَصَفَ لَهُمْ وَ إِنَّمَا دَخَلَهُ لَیْلًا فَاشْتَبَهَ عَلَیْهِ النَّعْتُ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (فَقَالَ انْظُرْ هَاهُنَا فَنَظَرَ إِلَی الْبَیْتِ فَوَصَفَهُ وَ هُوَ یَنْظُرُ إِلَیْهِ ثُمَّ نَعَتَ لَهُمْ مَا کَانَ مِنْ عِیرٍ لَهُمْ فِیمَا بَیْنَهُمْ وَ بَیْنَ الشَّامِ ثُمَّ قَالَ هَذِهِ عِیرُ بَنِی فُلَانٍ تَقْدَمُ مَعَ طُلُوعِ الشَّمْسِ یَتَقَدَّمُهَا جَمَلٌ أَوْرَقُ أَوْ أَحْمَرُ قَالَ وَ بَعَثَ قُرَیْشٌ رَجُلًا عَلَی فَرَسٍ لِیَرُدَّهَا قَالَ وَ بَلَغَ مَعَ طُلُوعِ الشَّمْسِ قَالَ قُرْطَهًُْ بْنُ عَبْدِ عَمْرٍو یَا لَهْفاً أَلَّا أَکُونَ لَکَ جَذَعاً حِینَ تَزْعُمُ أَنَّکَ أَتَیْتَ بَیْتَ الْمَقْدِسِ وَ رَجَعْتَ مِنْ لَیْلَتِک. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابان‌بن‌عثمان از امام صادق (علیه السلام) روایت کرده که فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) صبح آن شب که به معراج رفت شرح مسافرت خود را با مردم بازگو کرد، گفتند: «اگر راست می‌گویی معبد بیت المقدس را توصیف کن». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) توصیف کرد، ولی چون شبانه زیارت کرده بود نتوانست توصیف کاملی به عمل آورد؛ جبرئیل آمد و گفت: «به این‌جا بنگر». صورت معبد در دیدگاه رسول خدا نمایان شد و رسول خدا بنای معبد را توصیف کرد، سپس کاروان قریش مجسّم شد و رسول خدا خبر داد که شتری خاکستری رنگ در پیشاپیش قافله روان است که با طلوع خورشید به مکّه می‌رسند؛ مردم قریش دیدبان فرستادند تا اگر راست باشد قافله را نگه دارند، ولی قافله با طلوع خورشید وارد شد. اینجا بود که قرظهًْ‌بن‌عبد عمرو گفت: «واحسرتا، چه‌قدر باید متأسف باشم که جوان نیستم تا یار و یاور تو باشم، یارو یاور مردی که مدّعی است یک شبه تا بیت المقدس رفته و بازگشته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۰
مرآهًْ العقول، ج۲۶، ص۲۵۲/ نورالثقلین
۱۵
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ هَارُونَ بْنِ خَارِجَهًَْ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قَالَ لِی یَا هَارُونَ بْنَ خَارِجَهًَْ کَمْ بَیْنَکَ وَ بَیْنَ مَسْجِدِ الْکُوفَهًِْ یَکُونُ مِیلًا قُلْتُ لَا قَالَ فَتُصَلِّی فِیهِ الصَّلَوَاتِ کُلَّهَا قُلْتُ لَا فَقَالَ أَمَا لَوْ کُنْتُ بِحَضْرَتِهِ لَرَجَوْتُ أَلَّا تَفُوتَنِی فِیهِ صَلَاهًٌْ وَ تَدْرِی مَا فَضْلُ ذَلِکَ الْمَوْضِعِ مَا مِنْ عَبْدٍ صَالِحٍ وَ لَا نَبِیٍ إِلَّا وَ قَدْ صَلَّی فِی مَسْجِدِ کُوفَانَ حَتَّی إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (لَمَّا أَسْرَی اللَّهُ بِهِ قَالَ لَهُ جَبْرَئِیلُ (تَدْرِی أَیْنَ أَنْتَ یَا رَسُولَ اللَّهِ السَّاعَهًَْ أَنْتَ مُقَابِلُ مَسْجِدِ کُوفَانَ قَالَ فَاسْتَأْذِنْ لِی رَبِّی حَتَّی آتِیَهُ فَأُصَلِّیَ فِیهِ رَکْعَتَیْنِ فَاسْتَأْذَنَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ فَأَذِنَ لَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - هارون‌بن‌خارجه از امام صادق (علیه السلام) روایت کرده است که فرمود: «ای هارون! فاصله‌ی خانه‌ی تو از مسجد جامع چقدر است»؟ عرض کردم: «نزدیک است». فرمود: «یک میل است»؟ عرض کردم: «شاید از آن هم نزدیک‌تر»؛ پرسید: «آن‌وقت تو همه‌ی نمازها را در آنجا نمی‌خوانی»؟ عرض کردم: «به خدا سوگند! نه، فدایتان شوم! چه بسا بعضی وقت‌ها از آن غافل می‌شوم». فرمود: «اگر من نزدیک مسجد بودم، همه‌ی نمازها را در آنجا می‌خواندم». سپس درحالی‌که دست خود را حرکت می‌داد، فرمود: «هر مَلَک مقرّب و هر پیامبر و بنده‌ی صالحی در مسجد کوفه نماز خوانده است، حتّی وقتی محمّد (صلی الله علیه و آله) به معراج می‌رفت، جبرئیل او را از این مسجد عبور داد». و گفت: »ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این مسجدِ کوفه است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «به من اجازه بده تا دو رکعت در این مسجد نماز بخوانم». و جبرئیل به او اذن داد و حضرت (صلی الله علیه و آله) پایین آمد و در آنجا دو رکعت نماز خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۰
مرآهًْ العقول، ج۱۵، ص۴۸۶/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۱۶
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (عَنِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ الْوَشَّاءِ عَنْ أَبِی الْحَسَنِ الرِّضَا (عَنْ أَبِیهِ عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِیٍّ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (: لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ رَأَیْتُ رَحِماً مُتَعَلِّقَهًًْ بِالْعَرْشِ تَشْکُو رَحِماً إِلَی رَبِّهَا. قُلْتُ: کَمْ بَیْنَهَا وَ بَیْنَهَا مِنْ أَبٍ؟ قَالَ: یَلْتَقِی فِی أَرْبَعِینَ أَباً. 
امام رضا (علیه السلام) - حسن‌بن‌علی وشاء گوید: امام رضا (علیه السلام) از پدرانش و ایشان از امام علی (علیه السلام) نقل می‌کند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «وقتی مرا به آسمان بردند رَحِمی دیدم آویزان به عرش که از رَحِمش به پروردگارش شکایت داشت به او گفتم: «میان تو و او چند نسل فاصله است»؟ گفت: «تا پدر چهلم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۰
نورالثقلین
۱۷
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ أَبِی صَالِحٍ، عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْعَبَّاسِ، قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ (یَقُولُ: أَعْطَانِی اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی خَمْساً، وَ أَعْطَی عَلِیّاً خَمْساً: … أَسْرَی بِی إِلَیْهِ، وَ فَتَحَ لَهُ أَبْوَابَ السَّمَاءِ وَ الْحُجُبِ حَتَّی نَظَرَ إِلَیَّ فَنَظَرْتُ إِلَیْه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوصالح از عبدالله‌بن‌عباس نقل می‌کند: شنیدم رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: خدای تبارک‌وتعالی پنج چیز به من عطا فرمود و پنج چیز به علی (علیه السلام) … و برای او درهای آسمان‌ها را گشود و حجاب‌ها برداشت که هرچه من دیدم او هم دید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۲
الإمالی، ص۱۰۵/ نورالثقلین
۱۸
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ أَبِی سَعِیدٍ الْخُدْرِیِّ قَالَ قَالَ رَسُولُ الله (ِ: لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ أَخَذَ جِبْرِیلُ (بِیَدِی فَأَدخَلَنِی الْجَنَّهًَْ وَ أَجْلَسَنِی عَلَی دُرْنُوکٍ مِنْ دَرَانِیکِ الْجَنَّهًِْ. فَنَاوَلَنِی سَفَرْجَلَهًًْ فَانْفَلَقَتْ نِصْفَیْنِ فَخَرَجَتْ مَنْ بَیْنِهِمَا حَوْرَاءَ فَقَامَتْ بَیْنَ یَدَیَّ فَقَالَتْ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا مُحَمَّدُ (السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا أَحْمَدُ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (فَقُلْتُ: وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ مَنْ أَنْتَ؟ قَالَتْ: أَنَا الرَّاضِیَهًُْ الْمَرْضِیَّهًُْ خَلَقَنِی الْجَبَّارُ مِنْ ثَلَاثَهًِْ أَنْوَاعٍ: أَسْفَلِی مِنَ الْمِسْکِ وَ وَسَطِی مِنَ الْعَنْبَرِ وَ أَعْلَایَ مِنَ الْکَافُورِ وَ عُجِنْتُ بِمَاءِ الْحَیَوَانِ. ثُمَّ قَالَ جَلَّ ذِکْرُهُ لِی: کُونِی، فَکُنْتُ لِأَخِیکَ وَ وَصِیِّکَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (. . 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوسعید خدری گوید: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: هنگامی که مرا در آسمان‌ها سیر دادند، جبرئیل دست مرا گرفت و مرا بر بساطی از بساطهای بهشت نشاند. پس از آن یک گلابی به من داد و من آن را زیر و رو کردم، ناگهان شکافته شد و از آن کنیزی از حوریان بهشتی خارج شد که من زیباتر از او ندیده بودم، پس به من گفت: «سلام بر توای محمّد»! گفتم: «تو کیستی» گفت: «من راضیه مرضیّه هستم، که پروردگار مرا از سه چیز آفریده است، پائین تنه‌ی من از عطر است، و میان تنه‌ی من از کافور و بالا تنه‌ی من از عنبر است. خدای مرا به آب حیات سرشته است. خدای جبّار به من گفت هست شو، پس موجود شدم، و مرا برای برادر و پسر عمویت علی‌بن‌ابی‌طالب آفریده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۲
نورالثقلین
۱۹
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِکٍ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لَمَّا عُرِجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ إِذَا أَنَا بِأُسْطُوَانَهًٍْ أَصْلُهَا مِنْ فِضَّهًٍْ بَیْضَاءَ وَ وَسَطُهَا مِنْ یَاقُوتَهًٍْ وَ زَبَرْجَدٍ وَ أَعْلَاهَا مِنْ ذَهَبَهًٍْ حَمْرَاءَ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ مَا هَذِهِ فَقَالَ هَذَا دِینُکَ أَبْیَضُ وَاضِحٌ مُضِیءٌ قُلْتُ وَ مَا هَذِهِ وَسَطُهَا قَالَ الْجِهَادُ قُلْتُ فَمَا هَذِهِ الذَّهَبَهًُْ الْحَمْرَاءُ قَالَ الْهِجْرَهًُْ وَ لِذَلِکَ عَلَا إِیمَانُ عَلِیٍّ (عَلَی إِیمَانِ کُلِّ مُؤْمِنٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - انس‌بن مالک گوید: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چون به آسمان برده شدم به ستونی رسیدم که در دو سر آن دو دایره‌ی موازیِ یکدیگر قرار داشت که بُن آن از نقره‌ی سپید و میانه‌اش از یاقوت و زبرجد و بالای آن از طلای سرخ بود، به جبرئیل گفتم: «این چیست»؟ گفت: «این آئین توست که سفید و آشکار و درخشان است»، پرسیدم: «در میانه‌اش چیست»؟ گفت: «جهاد». سؤال کردم: «پس این طلای سرخ چه می‌باشد»؟ پاسخ داد: «هجرت و چون علی (علیه السلام) واجد همه‌ی این‌ها بود درجه‌ی ایمان او بر ایمان همه‌ی مؤمنین برتری دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۲
معانی الأخبار، ص۱۱۳/ نورالثقلین
۲۰
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ دَخَلْتُ الْجَنَّهًَْ فَرَأَیْتُ فِیهَا مَلَائِکَهًًْ یَبْنُونَ لَبِنَهًًْ مِنْ ذَهَبٍ وَ لَبِنَهًًْ مِنْ فِضَّهًٍْ وَ رُبَّمَا أَمْسَکُوا فَقُلْتُ لَهُمْ مَا لَکُمْ رُبَّمَا بَنَیْتُمْ وَ رُبَّمَا أَمْسَکْتُمْ فَقَالُوا حَتَّی تَجِیئَنَا النَّفَقَهًُْ فَقُلْتُ لَهُمْ وَ مَا نَفَقَتُکُمْ فَقَالُوا قَوْلُ الْمُؤْمِنِ فِی الدُّنْیَا سُبْحَانَ اللَّهِ وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ وَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ اللَّهُ أَکْبَرُ فَإِذَا قَالَ بَنَیْنَا وَ إِذَا أَمْسَکَ أَمْسَکْنَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: چون شب معراج به آسمان‌ها پرواز کردم، وارد بهشت شدم سپس زمین همواری را دیدم که در آن زمین فرشتگان بقعه‌ای می‌ساختند، یک خشت از طلا و یکی از نقره. پرسیدم: «چرا گاهی مشغول کار هستید و گاهی هم بیکار». گفتند: «منتظر مصالح هستیم». پرسیدم: «از کجا مصالح ساختمانی برای شما می‌آید». گفتند: «مصالح ساختمانی ما گفتن مؤمن است؛ سبحان اللَّه و الحمد للَّه و لا اله الا اللَّه و اللَّه اکبر، هرگاه این ذکر را بگوید ما مشغول ساختن بقعه می‌شویم هرگاه از این ذکر خاموش شود ما هم بیکار می‌ایستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۲۳/ نورالثقلین
۲۱
(اسراء/ ۱) 
أمیرالمومنین (عَنْ عَبْدِ الْعَظِیمِ الْحَسَنِیِّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ عَنْ أَبِیهِ الرِّضَا عَنْ آبَائِهِ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (أَجْمَعِینَ قَالَ: دَخَلْتُ أَنَا وَ فَاطِمَهًُْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (فَوَجَدْتُهُ یَبْکِی بُکَاءً شَدِیداً فَقُلْتُ فِدَاکَ أَبِی وَ أُمِّی یَا رَسُولَ اللَّهِ مَا الَّذِی أَبْکَاکَ فَقَالَ یَا عَلِیُّ لَیْلَهًَْ أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ رَأَیْتُ نِسَاءً مِنْ أُمَّتِی فِی عَذَابٍ شَدِیدٍ فَأَنْکَرْتُ شَأْنَهُنَّ فَبَکَیْتُ لِمَا رَأَیْتُ مِنْ شِدَّهًِْ عَذَابِهِنَّ وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ مُعَلَّقَهًًْ بِشَعْرِهَا یَغْلِی دِمَاغُ رَأْسِهَا وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ مُعَلَّقَهًًْ بِلِسَانِهَا وَ الْحَمِیمُ یُصَبُّ فِی حَلْقِهَا وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ مُعَلَّقَهًًْ بِثَدْیِهَا وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ تَأْکُلُ لَحْمَ جَسَدِهَا وَ النَّارُ تُوقَدُ مِنْ تَحْتِهَا وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ قَدْ شُدَّ رِجْلَاهَا إِلَی یَدَیْهَا وَ قَدْ سُلِّطَ عَلَیْهَا الْحَیَّاتُ وَ الْعَقَارِبُ وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ صَمَّاءَ عَمْیَاءَ خَرْسَاءَ فِی تَابُوتٍ مِنْ نَارٍ یَخْرُجُ دِمَاغُ رَأْسِهَا مِنْ مَنْخِرِهَا وَ بَدَنُهَا مُتَقَطِّعٌ مِنَ الْجُذَامِ وَ الْبَرَصِ وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ مُعَلَّقَهًًْ بِرِجْلَیْهَا فِی تَنُّورٍ مِنْ نَارٍ وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ تُقَطَّعُ لَحْمُ جَسَدِهَا مِنْ مُقَدَّمِهَا وَ مُؤَخَّرِهَا بِمَقَارِیضَ مِنْ نَارٍ وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ یُحْرَقُ وَجْهُهَا وَ یَدَاهَا وَ هِیَ تَأْکُلُ أَمْعَاءَهَا وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ رَأْسُهَا رَأْسُ خِنْزِیرٍ وَ بَدَنُهَا بَدَنُ الْحِمَارِ وَ عَلَیْهَا أَلْفُ أَلْفِ لَوْنٍ مِنَ الْعَذَابِ وَ رَأَیْتُ امْرَأَهًًْ عَلَی صُورَهًِْ الْکَلْبِ وَ النَّارُ تَدْخُلُ فِی دُبُرِهَا وَ تَخْرُجُ مِنْ فِیهَا وَ الْمَلَائِکَهًُْ یَضْرِبُونَ رَأْسَهَا وَ بَدَنَهَا بِمَقَامِعَ مِنْ نَارٍ فَقَالَتْ فَاطِمَهًُْ (حَبِیبِی وَ قُرَّهًُْ عَیْنِی أَخْبِرْنِی مَا کَانَ عَمَلُهُنَّ وَ سِیرَتُهُنَّ حَتَّی وَضَعَ اللَّهُ عَلَیْهِنَّ هَذَا الْعَذَابَ فَقَالَ یَا بِنْتِی أَمَّا الْمُعَلَّقَهًُْ بِشَعْرِهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ لَا تُغَطِّی شَعْرَهَا مِنَ الرِّجَالِ وَ أَمَّا الْمُعَلَّقَهًُْ بِلِسَانِهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ تُؤْذِی زَوْجَهَا وَ أَمَّا الْمُعَلَّقَهًُْ بِثَدْیِهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ تَمْتَنِعُ مِنْ فِرَاشِ زَوْجِهَا وَ أَمَّا الْمُعَلَّقَهًُْ بِرِجْلَیْهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ تَخْرُجُ مِنْ بَیْتِهَا بِغَیْرِ إِذْنِ زَوْجِهَا وَ أَمَّا الَّتِی کَانَتْ تَأْکُلُ لَحْمَ جَسَدِهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ تُزَیِّنُ بَدَنَهَا لِلنَّاسِ وَ أَمَّا الَّتِی شُدَّتْ یَدَاهَا إِلَی رِجْلَیْهَا وَ سُلِّطَ عَلَیْهَا الْحَیَّاتُ وَ الْعَقَارِبُ فَإِنَّهَا کَانَتْ قَذِرَهًَْ الْوَضُوءِ قَذِرَهًَْ الثِّیَابِ وَ کَانَتْ لَا تَغْتَسِلُ مِنَ الْجَنَابَهًِْ وَ الْحَیْضِ وَ لَا تَتَنَظَّفُ وَ کَانَتْ تَسْتَهِینُ بِالصَّلَاهًِْ وَ أَمَّا الْعَمْیَاءُ الصَّمَّاءُ الْخَرْسَاءُ فَإِنَّهَا کَانَتْ تَلِدُ مِنَ الزِّنَاءِ فَتُعَلِّقُهُ فِی عُنُقِ زَوْجِهَا وَ أَمَّا الَّتِی تُقْرَضُ لَحْمُهَا بِالْمَقَارِیضِ فَإِنَّهَا تَعْرِضُ نَفْسَهَا عَلَی الرِّجَالِ وَ أَمَّا الَّتِی کَانَتْ تُحْرَقُ وَجْهُهَا وَ بَدَنُهَا وَ هِیَ تَأْکُلُ أَمْعَاءَهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ قَوَّادَهًْ وَ أَمَّا الَّتِی کَانَتْ رَأْسُهَا رَأْسَ خِنْزِیرٍ وَ بَدَنُهَا بَدَنَ الْحِمَارِ فَإِنَّهَا کَانَتْ نَمَّامَهًًْ کَذَّابَهًًْ وَ أَمَّا الَّتِی عَلَی صُورَهًِْ الْکَلْبِ وَ النَّارُ تَدْخُلُ فِی دُبُرِهَا وَ تَخْرُجُ مِنْ فِیهَا فَإِنَّهَا کَانَتْ قَیْنَهًًْ نَوَّاحَهًًْ حَاسِدَهًًْ ثُمَّ قَالَ (وَیْلٌ لِامْرَأَهًٍْ أَغْضَبَتْ زَوْجَهَا وَ طُوبَی لِامْرَأَهًٍْ رَضِیَ عَنْهَا زَوْجُهَا. 
امام علی (علیه السلام) - عبدالعظیم حسنی از امام جواد (علیه السلام) از پدرانش از امام علی (علیه السلام) روایت فرمود: من و فاطمه بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) وارد شدیم، پس ایشان را در حالی که سخت می‌گریست یافتیم، من عرض کردم: «پدر و مادرم فدایت یا رسول اللَّه! چه باعث شده که شما این چنین گریه می‌کنید»؟ در پاسخم فرمود: «ای علیّ! شبی که مرا به آسمان بردند (یعنی معراج) زنانی از امّتم را در عذابی شدید نگریستم، و آن وضع برای من سخت گران آمد، و گریه‌ام از جهت عذاب سخت آنان است که به چشم خویش وضعشان را دیدم؛ زنی را به مویش در دوزخ، معلّق، آویخته بودند که مغز سر او می‌جوشید، و زن دیگری را دیدم که به زبانش در جهنّم آویزان بود و آتش در حلقوم او می‌ریختند، و زن دیگری را مشاهده کردم که او را به پستان‌هایش آویخته بودند، و دیگری را دیدم که گوشت بدن خویش را می‌خورد، و آتش در زیر او شعله می‌کشید، و زنی دیگر را دیدم که پاهایش را به دستهایش زنجیر کرده بودند و مارها و عقربها بر او مسلّط بودند، و زنی را دیدم کر و کور و لال که در تابوتی از آتش است و مخ او از بینیش خارج می‌شود و همه بدنش قطعه قطعه از جذام و برص (خوره و پیسی) است و زن دیگر را مشاهد کردم که در تنوری از آتش به پاهایش آویزان است، و زنی را دیدم که گوشت بدنش را از پس و پیش با قیچی آتشین می‌برند، و دیگری را دیدم صورت و دستهایش آتش گرفته و مشغول خوردن روده‌های خویش است، و زنی را دیدم که سرش سر خوک و بدنش بدن حمار است و هزار هزار نوع او را عذاب می‌کنند و زنی را به صورت سگ دیدم که از عقب بشکم او آتش می‌ریزند و از دهانش بیرون میریزد و فرشتگان با گرزهائی آتشین بر سر و پیکر او می‌زنند». پس فاطمه (سلام الله علیها) به پدرش عرض کرد: «ای حبیب من، وای نور دیدگانم به من بگو که اینان چه کرده بودند و رفتارشان چه بود که به این عقوبت گرفتار شدند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای دختر عزیزم امّا آن زنی که به موی سرش معلّق در آتش بود، آن فردی بود که موی سر خویش از نامحرمان نمی‌پوشانید، و امّا آن زنی که به زبانش آویخته بود او کسی بود که با زبان، شوهر خویش را آزار می‌داد، و آنکه به پستانهایش آویزان بود شوهرداری بود که از آمیزش با شویش پرهیز داشت و امّا آنکه به پاهایش معلّق در دوزخ بود کسی بود که بدون اذن همسر خود از خانه بیرون می‌رفت، و امّا آن زنی که گوشت بدن خویش را می‌خورد آن بود که خود را برای نامحرمان زینت می‌کرد، و امّا آنکه دست و پایش را به هم زنجیر کرده بودند و مارها و عقربها بر او مسلّط بودند زنی بود که درست وضو نمی‌ساخت و لباسش را از آلودگی به نجس، تطهیر نمی‌کرد، و غسل جنابت و حیض به جای نمی‌آورد و خود را پاک نمی‌ساخت، و به نماز اهمیّت نمی‌داد، و امّا آن کر و کور و لال زنی بود که از غیر شوهر خویش دارای فرزند می‌شد و به شوهر خود نسبت می‌داد، و آنکه گوشت بدنش را با مقراض‌ها می‌برید پس وی زنی بود که خود را در اختیار مردان اجنبی می‌نهاد و خود را به آن‌ها عرضه می‌نمود، و امّا آن زنی که سر و رویش آتش گرفته بود و مشغول خوردن روده‌های خود بود آن کسی بود که دلّالی جنسی به حرام می‌کرد، و امّا آنکه سرش سر خوک و بدنش بدن حمار بود آن زنی بود که سخن‌چینی به دروغ می‌نمود، و امّا آنکه رخسارش رخسار سگ بود و آتش در دبر او میریختند و از دهانش بیرون می‌آمد آن زنی آوازه‌خوان و نوحه‌گر و حسود بود». آنگاه پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «وای بر زنی که شوی خویش را به غضب آرد، و خوشا به حال بانویی که شوهرش از او راضی باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۳۰۹/ نورالثقلین
۲۲
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ طَاوُسٍ الْیَمَانِیِّ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قَالَ: دَخَلَتْ عَائِشَهًُْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (وَ هُوَ یُقَبِّلُ فَاطِمَهًَْ فَقَالَتْ لَهُ أَ تُحِبُّهَا یَا رَسُولَ اللَّهِ قَالَ أَمَا وَ اللَّهِ لَوْ عَلِمْتِ حُبِّی لَهَا لَازْدَدْتِ لَهَا حُبّاً إِنَّهُ لَمَّا عُرِجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ الرَّابِعَهًِْ أَذَّنَ جَبْرَئِیلُ وَ أَقَامَ مِیکَائِیلُ ثُمَّ قِیلَ لِی ادْنُ یَا مُحَمَّدُ فَقُلْتُ أَتَقَدَّمُ وَ أَنْتَ بِحَضْرَتِی یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ نَعَمْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ فَضَّلَ أَنْبِیَاءَهُ الْمُرْسَلِینَ عَلَی مَلَائِکَتِهِ الْمُقَرَّبِینَ وَ فَضَّلَکَ أَنْتَ خَاصَّهًًْ فَدَنَوْتُ فَصَلَّیْتُ بِأَهْلِ السَّمَاءِ الرَّابِعَهًِْ ثُمَّ الْتَفَتُّ عَنْ یَمِینِی فَإِذَا أَنَا بِإِبْرَاهِیمَ (فِی رَوْضَهًٍْ مِنْ رِیَاضِ الْجَنَّهًِْ وَ قَدِ اکْتَنَفَهَا جَمَاعَهًٌْ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ ثُمَّ إِنِّی صِرْتُ إِلَی السَّمَاءِ الْخَامِسَهًِْ وَ مِنْهَا إِلَی السَّادِسَهًِْ فَنُودِیتُ یَا مُحَمَّدُ نِعْمَ الْأَبُ أَبُوکَ إِبْرَاهِیمُ وَ نِعْمَ الْأَخُ أَخُوکَ عَلِیٌّ فَلَمَّا صِرْتُ إِلَی الْحُجُبِ أَخَذَ جَبْرَئِیلُ (بِیَدِی فَأَدْخَلَنِی الْجَنَّهًَْ فَإِذَا أَنَا بِشَجَرَهًٍْ مِنْ نُورٍ فِی أَصْلِهَا مَلَکَانِ یَطْوِیَانِ الْحُلَلَ وَ الْحُلِیَّ فَقُلْتُ حَبِیبِی جَبْرَئِیلُ لِمَنْ هَذِهِ الشَّجَرَهًُْ فَقَالَ هَذِهِ لِأَخِیکَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ هَذَانِ الْمَلَکَانِ یَطْوِیَانِ لَهُ الْحُلِیَّ وَ الْحُلَلَ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًْ ثُمَ تَقَدَّمْتُ أَمَامِی فَإِذَا أَنَا بِرُطَبٍ أَلْیَنَ مِنَ الزُّبْدِ وَ أَطْیَبَ رَائِحَهًًْ مِنَ الْمِسْکِ وَ أَحْلَی مِنَ الْعَسَلِ فَأَخَذْتُ رُطَبَهًًْ فَأَکَلْتُهَا فَتَحَوَّلَتِ الرُّطَبَهًُْ نُطْفَهًًْ فِی صُلْبِی فَلَمَّا أَنْ هَبَطْتُ إِلَی الْأَرْضِ وَاقَعْتُ خَدِیجَهًَْ فَحَمَلَتْ بِفَاطِمَهًَْ فَفَاطِمَهًُْ حَوْرَاءُ إِنْسِیَّهًٌْ فَإِذَا اشْتَقْتُ إِلَی الْجَنَّهًِْ شَمِمْتُ رَائِحَهًَْ فَاطِمَهًَْ (. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - طاووس یمانی از ابن‌عباس نقل می‌کند: عایشه بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) وارد شد درحالی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله)، فاطمه (سلام الله علیها) را می‌بوسید، پس به او گفت: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا او را خیلی دوست می‌داری»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آری! به خدا سوگند! اگر می‌دانستی که چقدر او را دوست می‌دارم تو نیز او را بیشتر دوست می‌داشتی، زیرا هنگامی‌که در شب معراج مرا به آسمان چهارم بردند، جبرئیل اذان گفت و میکائیل اقامه، آنگاه به من گفته شد: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! جلو بیا و نماز بگزار». گفتم: «ای جبرئیل! با بودن تو من چگونه جلو بایستم و نماز بگزارم»؟ گفت: «بله، به‌درستی‌که خداوند عزیز پیامبران مرسل خود را بر ملائکه‌ی مقرّبش فضیلت و برتری داده است و علاوه‌بر آن تو را نیز نسبت به ایشان، فضیلت مخصوصی عطا فرموده است». پس جلو رفتم و با ساکنان آسمان چهارم نماز گزاردم و وقتی به طرف راست برگشتم [حضرت] ابراهیم (علیه السلام) را دیدم که در یکی از باغ‌های بهشت قرار گرفته و گروهی از ملائک در اطراف ایشان اجتماع نموده‌اند. سپس وقتی به‌سوی آسمان پنجم و ششم بالا می‌رفتم ندایی شنیدم که گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! پدر تو ابراهیم (علیه السلام) پدری خوب و برادرت علی (علیه السلام) برادری شایسته است. هنگامی‌که به سراپرده‌ها رسیدیم جبرئیل دستم را گرفت و داخل بهشت نمود، در آنجا درختی نورانی توجّه مرا جلب‌کرد درحالی‌که دو فرشته آن را به زیورهایی می‌آراستند، پس گفتم: «ای جبرئیل! این درخت از آنِ چه‌کسی است»؟ گفت: «آن درخت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است و این‌ها تا روز قیامت وظیفه دارند آن را زینت نمایند». وقتی کمی جلوتر رفتم با خرمایی مواجه شدم که از کره نرمتر و از مشک خوشبوتر و از عسل شیرین‌تر بود، من یکی از آن‌ها را خوردم و در اثر آن نطفه‌ای در پشت من به هم رسید، هنگامی‌که به زمین برگشتم با خدیجه (سلام الله علیها) همبستر شدم و وی به فاطمه (سلام الله علیها) حامله گردید، پس فاطمه (سلام الله علیها) حوریّه‌ای انسیّه است که هرگاه اشتیاق بهشت پیدا می‌کنم بوی او را استشمام می‌نمایم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۴
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۵/ نورالثقلین
۲۳
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عُمَرَ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ وَ قَدْ سُئِلَ بِأَیِّ لُغَهًٍْ خَاطَبَکَ رَبُّکَ لَیْلَهًَْ الْمِعْرَاجِ فَقَالَ خَاطَبَنِی بِلُغَهًِْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ أَلْهَمَنِی أَنْ قُلْتُ یَا رَبِّ أَ خَاطَبْتَنِی أَنْتَ أَمْ عَلِیٌّ فَقَالَ یَا أَحْمَدُ أَنَا شَیْءٌ لَیْسَ کَالْأَشْیَاءِ وَ لَا أُقَاسُ بِالنَّاسِ وَ لَا أُوصَفُ بِالْأَشْیَاءِ خَلَقْتُکَ مِنْ نُورِی وَ خَلَقْتُ عَلِیّاً مِنْ نُورِکَ فَاطَّلَعْتُ عَلَی سَرَائِرِ قَلْبِکَ فَلَمْ أَجِدْ عَلَی قَلْبِکَ أَحَبَّ مِنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (فَخَاطَبْتُکَ بِلِسَانِهِ کَیْمَا یَطْمَئِنَ قَلْبُکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌عمر گوید: از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم که از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پرسیده شد: «خدا در شب معراج با چه لغتی با تو سخن گفت و تو را مخاطب قرار داد»؟ فرمود: «مرا به لغت و بیان علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) مخاطب قرار داد سپس به من الهام کرد که بگو پروردگارا تو مرا مخاطب قراردادی یا علی (علیه السلام)»؟ . سپس فرمود: «ای احمد! من چیزی هستم ولی از همه‌ی چیزها فاصله دارم مانند چیزهای دیگر نیستم و من به مردم قیاس نمی‌شوم و به موجودات تعریف نمی‌شوم. تو را از نورم آفریدم و علی (علیه السلام) را از نور تو آفریدم او را به رازهای نهانی دل تو آگاه کردم من کسی را به‌سوی دل تو دوست‌تر از علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) پیدا نکردم سپس تو را با زبان علی (علیه السلام) مخاطب قرار دادم تا دلت آرام بگیرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۸۶
۲۴
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ غَنْمٍ قَالَ جَاءَ جَبْرَئِیلُ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (بِدَابَّهًٍْ دُونَ الْبَغْلِ وَ فَوْقَ الْحِمَارِ رِجْلَاهَا أَطْوَلُ مِنْ یَدَیْهَا خَطْوُهَا مَدَّ الْبَصَرِ فَلَمَّا أَرَادَ النَّبِیُّ أَنْ یَرْکَبَ امْتَنَعَتْ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ إِنَّهُ مُحَمَّدٌ فَتَوَاضَعَتْ حَتَّی لَصِقَتْ بِالْأَرْضِ قَالَ فَرَکِبَ فَکُلَّمَا هَبَطَتِ ارْتَفَعَتْ یَدَاهَا وَ قَصُرَتْ رِجْلَاهَا وَ إِذَا صَعِدَتِ ارْتَفَعَتْ رِجْلَاهَا وَ قَصُرَتْ یَدَاهَا فَمَرَّتْ بِهِ فِی ظُلْمَهًِْ اللَّیْلِ عَلَی عِیرٍ مُحَمَّلَهًٍْ فَنَفَرَتِ الْعِیرُ مِنْ دَفِیفِ الْبُرَاقِ فَنَادَی رَجُلٌ فِی آخِرِ الْعِیرِ غُلَاماً لَهُ فِی أَوَّلِ الْعِیرِ یَا فُلَانُ إِنَّ الْإِبِلَ قَدْ نَفَرَتْ وَ إِنَّ فُلَانَهًَْ أَلْقَتْ حَمْلَهَا وَ انْکَسَرَ یَدُهَا وَ کَانَتِ الْعِیرُ لِأَبِی سُفْیَانَ قَالَ ثُمَّ مَضَی حَتَّی إِذَا کَانَ بِبَطْنِ الْبَلْقَاءِ قَالَ یَا
جَبْرَئِیلُ قَدْ عَطِشْتُ فَتَنَاوَلَ جَبْرَئِیلُ قَصْعَهًًْ فِیهَا مَاءٌ فَنَاوَلَهُ فَشَرِبَ ثُمَّ مَضَی فَمَرَّ عَلَی قَوْمٍ مُعَلَّقِینَ بِعَرَاقِیبِهِمْ بِکَلَالِیبَ مِنْ نَارٍ فَقَالَ مَا هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ أَغْنَاهُمُ اللَّهُ بِالْحَلَالِ فَیَبْتَغُونَ الْحَرَامَ قَالَ ثُمَّ مَرَّ عَلَی قَوْمٍ تخلط {تُخَاطُ} جُلُودُهُمْ بِمَخَایِطَ مِنْ نَارٍ فَقَالَ مَا هَؤُلَاءِ یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یَأْخُذُونَ عُذْرَهًَْ النِّسَاءِ بِغَیْرِ حِلٍّ ثُمَّ مَضَی فَمَرَّ عَلَی رَجُلٍ یَرْفَعُ حُزْمَهًًْ مِنْ حَطَبٍ کُلَّمَا لَمْ یَسْتَطِعْ أَنْ یَرْفَعَهَا زَادَ فِیهَا فَقَالَ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ هَذَا صَاحِبُ الدَّیْنِ یُرِیدُ أَنْ یَقْضِیَ فَإِذَا لَمْ یَسْتَطِعْ زَادَ عَلَیْهِ ثُمَّ مَضَی حَتَّی إِذَا کَانَ بِالْجَبَلِ الشَّرْقِیِّ مِنْ بَیْتِ الْمَقْدِسِ وَجَدَ رِیحاً حَارَّهًًْ وَ سَمِعَ صَوْتاً قَالَ مَا هَذِهِ الرِّیحُ یَا جَبْرَئِیلُ الَّتِی أَجِدُهَا وَ هَذَا الصَّوْتُ الَّذِی أَسْمَعُ قَالَ هَذِهِ جَهَنَّمُ فَقَالَ النَّبِیُّ (أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ جَهَنَّمَ ثُمَّ وَجَدَ رِیحاً عَنْ یَمِینِهِ طَیِّبَهًًْ وَ سَمِعَ صَوْتاً فَقَالَ مَا هَذِهِ الرِّیحُ الَّتِی أَجِدُهَا وَ هَذَا الصَّوْتُ الَّذِی أَسْمَعُ قَالَ هَذِهِ الْجَنَّهًُْ فَقَالَ أَسْأَلُ اللَّهَ الْجَنَّهًَْ قَالَ ثُمَّ مَضَی حَتَّی انْتَهَی إِلَی بَابِ مَدِینَهًِْ بَیْتِ الْمَقْدِسِ وَ فِیهَا هِرَقْلُ وَ کَانَتْ أَبْوَابُ الْمَدِینَهًِْ تُغْلَقُ کُلَّ لَیْلَهًٍْ وَ یُؤْتَی بِالْمَفَاتِیحِ وَ تُوضَعُ عِنْدَ رَأْسِهِ فَلَمَّا کَانَتْ تِلْکَ اللَّیْلَهًُْ امْتَنَعَ الْبَابُ أَنْ یَنْغَلِقَ فَأَخْبَرُوهُ فَقَالَ ضَاعِفُوا عَلَیْهَا مِنَ الْحَرَسِ قَالَ فَجَاءَ رَسُولُ اللَّهِ (فَدَخَلَ بَیْتَ الْمَقْدِسِ فَجَاءَ جَبْرَئِیلُ إِلَی الصَّخْرَهًِْ فَرَفَعَهَا فَأَخْرَجَ مِنْ تَحْتِهَا ثَلَاثَهًَْ أَقْدَاحٍ قَدَحاً مِنْ لَبَنٍ وَ قَدَحاً مِنْ عَسَلٍ وَ قَدَحاً مِنْ خَمْرٍ فَنَاوَلَهُ قَدَحَ اللَّبَنِ فَشَرِبَ ثُمَّ نَاوَلَهُ قَدَحَ الْعَسَلِ فَشَرِبَ ثُمَّ نَاوَلَهُ قَدَحَ الْخَمْرِ فَقَالَ قَدْ رَوِیتُ یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ أَمَا إِنَّکَ لَوْ شَرِبْتَهُ ضَلَّتْ أُمَّتُکَ وَ تَفَرَّقَتْ عَنْکَ قَالَ ثُمَّ أَمَّ رَسُولُ اللَّهِ (فِی مَسْجِدِ بَیْتِ الْمَقْدِسِ بِسَبْعِینَ نَبِیّاً قَالَ وَ هَبَطَ مَعَ جَبْرَئِیلَ مَلَکٌ لَمْ یَطَإِ الْأَرْضَ قَطُّ مَعَهُ مَفَاتِیحُ خَزَائِنِ الْأَرْضِ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ إِنَّ رَبَّکَ یُقْرِئُکَ السَّلَامَ وَ یَقُولُ هَذِهِ مَفَاتِیحُ خَزَائِنِ الْأَرْضِ فَإِنْ شِئْتَ فَکُنْ نَبِیّاً عَبْداً وَ إِنْ شِئْتَ فَکُنْ نَبِیّاً مَلِکاً فَأَشَارَ إِلَیْهِ جَبْرَئِیلُ (أَنْ تَوَاضَعْ یَا مُحَمَّدُ فَقَالَ بَلْ أَکُونُ نَبِیّاً عَبْداً ثُمَّ صَعِدَ إِلَی السَّمَاءِ فَلَمَّا انْتَهَی إِلَی بَابِ السَّمَاءِ اسْتَفْتَحَ جَبْرَئِیلُ فَقَالُوا مَنْ هَذَا قَالَ مُحَمَّدٌ قَالُوا نِعْمَ الْمَجِیءُ جَاءَ فَدَخَلَ فَمَا مَرَّ عَلَی مَلَإٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِلَّا سَلَّمُوا عَلَیْهِ وَ دَعَوْا لَهُ وَ شَیَّعَهُ مُقَرَّبُوهَا فَمَرَّ عَلَی شَیْخٍ قَاعِدٍ تَحْتَ شَجَرَهًٍْ وَ حَوْلَهُ أَطْفَالٌ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (مَنْ هَذَا الشَّیْخُ یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ هَذَا أَبُوکَ إِبْرَاهِیمُ قَالَ فَمَا هَؤُلَاءِ الْأَطْفَالُ حَوْلَهُ قَالَ هَؤُلَاءِ أَطْفَالُ الْمُؤْمِنِینَ حَوْلَهُ یَغْذُوهُمْ
ثُمَّ مَضَی فَمَرَّ عَلَی شَیْخٍ قَاعِدٍ عَلَی کُرْسِیٍّ إِذَا نَظَرَ عَنْ یَمِینِهِ ضَحِکَ وَ فَرِحَ وَ إِذَا نَظَرَ عَنْ یَسَارِهِ حَزِنَ وَ بَکَی فَقَالَ مَنْ هَذَا یَا جَبْرَئِیلُ قَالَ هَذَا أَبُوکَ آدَمُ إِذَا رَأَی مَنْ یَدْخُلُ الْجَنَّهًَْ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ ضَحِکَ وَ فَرِحَ وَ إِذَا رَأَی مَنْ یَدْخُلُ النَّارَ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ حَزِنَ وَ بَکَی ثُمَّ مَضَی فَمَرَّ عَلَی مَلَکٍ قَاعِدٍ عَلَی کُرْسِیٍّ فَسَلَّمَ عَلَیْهِ فَلَمْ یَرَ مِنْهُ مِنَ الْبِشْرِ مَا رَأَی مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ فَقَالَ یَا جَبْرَئِیلُ مَا مَرَرْتُ بِأَحَدٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِلَّا رَأَیْتُ مِنْهُ مَا أُحِبُّ إِلَّا هَذَا فَمَنْ هَذَا الْمَلَکُ قَالَ هَذَا مَالِکٌ خَازِنُ النَّارِ أَمَا إِنَّهُ قَدْ کَانَ مِنْ أَحْسَنِ الْمَلَائِکَهًِْ بِشْراً وَ أَطْلَقِهِمْ وَجْهاً فَلَمَّا جُعِلَ خَازِنَ النَّارِ اطَّلَعَ فِیهَا اطِّلَاعَهًًْ {اضْطَلَعَ فِیهَا اضْطِلَاعَهًًْ} فَرَأَی مَا أَعَدَّ اللَّهُ فِیهَا لِأَهْلِهَا فَلَمْ یَضْحَکْ بَعْدَ ذَلِکَ ثُمَّ مَضَی حَتَّی إِذَا انْتَهَی حَیْثُ انْتَهَی فُرِضَتْ عَلَیْهِ الصَّلَاهًُْ خَمْسُونَ صَلَاهًًْ قَالَ فَأَقْبَلَ عَلَی مُوسَی (فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ کَمْ فُرِضَ عَلَی أُمَّتِکَ قَالَ خَمْسُونَ صَلَاهًًْ قَالَ ارْجِعْ إِلَی رَبِّکَ فَاسْأَلْهُ أَنْ یُخَفِّفَ عَنْ أُمَّتِکَ قَالَ فَرَجَعَ ثُمَّ مَرَّ عَلَی مُوسَی فَقَالَ کَمْ فُرِضَ عَلَی أُمَّتِکَ قَالَ کَذَا وَ کَذَا قَالَ فَإِنَّ أُمَّتَکَ أَضْعَفُ الْأُمَمِ ارْجِعْ إِلَی رَبِّکَ فَسَلْهُ أَنْ یُخَفِّفَ عَنْ أُمَّتِکَ فَإِنِّی کُنْتُ فِی بَنِی إِسْرَائِیلَ فَلَمْ یَکُونُوا یُطِیقُونَ إِلَّا دُونَ هَذَا فَلَمْ یَزَلْ یَرْجِعُ إِلَی رَبِّهِ عَزَّ وَ جَلَّ حَتَّی جَعَلَهَا خَمْسَ صَلَوَاتٍ قَالَ ثُمَّ مَرَّ عَلَی مُوسَی فَقَالَ کَمْ فُرِضَ عَلَی أُمَّتِکَ قَالَ خَمْسُ صَلَوَاتٍ قَالَ ارْجِعْ إِلَی رَبِّکَ فَسَلْهُ أَنْ یُخَفِّفَ عَنْ أُمَّتِکَ قَالَ قَدِ اسْتَحْیَیْتُ مِنْ رَبِّی مِمَّا أَرْجِعُ إِلَیْهِ ثُمَّ مَضَی فَمَرَّ عَلَی إِبْرَاهِیمَ خَلِیلِ الرَّحْمَنِ فَنَادَاهُ مِنْ خَلْفِهِ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ أَقْرِئْ أُمَّتَکَ عَنِّی السَّلَامَ وَ أَخْبِرْهُمْ أَنَّ الْجَنَّهًَْ مَاؤُهَا عَذْبٌ وَ تُرْبَتَهَا طَیِّبَهًٌْ فِیهَا قِیعَانٌ بِیضٌ غَرْسُهَا سُبْحَانَ اللَّهِ وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ وَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ اللَّهُ أَکْبَرُ وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُوَّهًَْ إِلَّا بِاللَّهِ فَمُرْ أُمَّتَکَ فَلْیُکْثِرُوا مِنْ غَرْسِهَا ثُمَّ مَضَی حَتَّی مَرَّ بِعِیرٍ یَقْدُمُهَا جَمَلٌ أَوْرَقُ ثُمَّ أَتَی أَهْلَ مَکَّهًَْ فَأَخْبَرَهُمْ بِمَسِیرِهِ وَ قَدْ کَانَ بِمَکَّهًَْ قَوْمٌ مِنْ قُرَیْشٍ قَدْ أَتَوْا بَیْتَ الْمَقْدِسِ فَأَخْبَرَهُمْ ثُمَّ قَالَ آیَهًُْ ذَلِکَ أَنَّهَا تَطْلُعُ عَلَیْکُمُ السَّاعَهًَْ عِیرٌ مَعَ طُلُوعِ الشَّمْسِ یَقْدُمُهَا جَمَلٌ أَوْرَقُ قَالَ فَنَظَرُوا فَإِذَا هِیَ قَدْ طَلَعَتْ وَ أَخْبَرَهُمْ أَنَّهُ قَدْ مَرَّ بِأَبِی سُفْیَانَ وَ أَنَّ إِبِلَهُ نَفَرَتْ فِی بَعْضِ اللَّیْلِ وَ أَنَّهُ نَادَی غُلَاماً لَهُ فِی أَوَّلِ الْعِیرِ یَا فُلَانُ إِنَّ الْإِبِلَ قَدْ نَفَرَتْ وَ إِنَّ فُلَانَهًَْ قَدْ أَلْقَتْ حَمْلَهَا وَ انْکَسَرَ یَدُهَا فَسَأَلُوا عَنِ الْخَبَرِ فَوَجَدُوهُ کَمَا قَالَ النَّبِیُّ (. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالرحمن‌بن غنم گوید: جبرئیل مَرکبی کوچک‌تر از قاطر و بزرگ‌تر از الاغ آورد که پاهایش بزرگ‌تر از دست‌هایش بود با یک گام تا آنجا که چشم می‌دید راه می‌پیمود، وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواست سوار شود، اسب چموشی کرد، جبرئیل گفت: «این محمّد (صلی الله علیه و آله) است»، آنگاه مرکب آنقدر خم شد که به زمین چسبید و پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوار شد. وقتی پایین می‌آمد دست‌هایش بلندتر و پاهایش کوتاه‌تر می‌شد و وقتی بالا می‌رفت پاهایش بلند و دستانش کوتاه می‌شد. در تاریکی شب، پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر الاغی بار زده شده برخورد، الاغ از صدای حرکت بال‌های بُراق رَم کرد، مردی در آخر کاروان غلامش را که در اوّل کاروان بود صدا کرد و گفت: فلانی الاغ رَم کرد و گریخت و فلان شتر وضع حمل کرد و دستش شکست و آن الاغِ گریخته، مال ابوسفیان بود. پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوار بر براق به راه خود ادامه داد، وقتی به وادی بَلقاء رسید، فرمود: «ای جبرئیل! من تشنه هستم». جبرئیل کاسه‌ی آبی آورد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن را نوشید و به راه ادامه دادند و به قومی رسید که از پی و عصب پاشنه‌هایشان بر قلّاب‌هایی از آتش آویخته شده بودند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای جبرئیل! این‌ها کیستند»؟ [جبرئیل] گفت: «کسانی که خدا به آن‌ها روزی حلال داده است، امّا به‌دنبال مال حرام رفتند». جلوتر رفتند: «گروهی را دید که پوستشان با سوزن‌هایی از آتش دوخته می‌شد»، فرمود: «ای جبرئیل! این‌ها کیستند»؟ گفت: «کسانی که با زنانی که بر آن‌ها حلال نبودند، فعل حرام انجام داده‌اند». جلوتر مردی را دید که بسته‌ای هیزم را بلند می‌کند، امّا موفق نمی‌شود، هربار که موفق نمی‌شود بر آن بسته‌ی هیزم افزوده می‌شود، از جبرئیل درباره‌ی او پرسید. گفت: «این شخص مقروض و مدیون است، می‌خواهد وام و قرض خود را ادا کند، امّا هربار که نتواند بر میزان آن افزوده می‌شود». سپس رفت و در کوه شرقی بیت المقدّس، حضرت (صلی الله علیه و آله) باد گرمی احساس کرد و صدایی شنید، پرسید: «ای جبرئیل! این صدا و این باد از کجاست»؟ گفت: «این جهنّم است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «از جهنّم به خدا پناه می‌برم». سپس از سمت راست بادی با رایحه‌ای خوش، استشمام کرد و صدایی شنید، پرسید: «ای جبرئیل! این بوی خوش که استشمام می‌کنم و این صدا که می‌شنوم چیست»؟ گفت: «این بهشت است»، پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «از خداوند بهشت را درخواست می‌کنم». جلوتر رفت تا به دروازه‌ی شهر بیت المقدّس رسید که در آن هِرقل بود، هر شب دروازه‌های شهر بسته می‌شد و کلیدهای آن بالای سر او گذاشته می‌شد. آن شب هرچه کردند دروازه‌ی شهر بسته نشد. او را از این ماجرا باخبر کردند، گفت: «تعداد نگهبان‌ها را بیشتر کنید. پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و به بیت المقدّس وارد شد. جبرئیل به سراغ سنگی رفت و آن را بلند کرد و از زیر آن سه جام و قدح بیرون آورد، قدحی از شیر، قدحی از عسل و دیگری از شراب. و قدح شیر را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) داد و حضرت (صلی الله علیه و آله) آن را نوشید و به او قدح عسل داد و حضرت (صلی الله علیه و آله) نوشید، سپس خَمْر داد، فرمود: «ای جبرئیل! من سیراب شدم». گفت: «اگر آن را می‌نوشیدی، امّت تو گمراه شده و از تو جدا می‌شدند». سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) در بیت المقدّس امام جماعت نماز هفتاد پیامبر و نبیّ شد. همراه جبرئیل مَلَکی به زمین آمد که پیش از آن هرگز به زمین قدم نگذاشته بود؛ او کلیدهای خزائن زمین را در دست داشت و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! پروردگارت سلام می‌رساند و می‌گوید: این کلید خزائن زمین است، اگر می‌خواهی و مایل هستی، پیامبری بنده باش و اگر می‌خواهی پیامبری مَلَک شو». جبرئیل گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! متواضع باش». حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «می‌خواهم پیامبری بنده باشم». سپس به آسمان صعود کرد، وقتی به درهای آسمان رسید، جبرئیل از نگهبانان خواست درب‌ها را بگشایند، پرسیدند: «این کیست»؟ گفت: «این محمّد (صلی الله علیه و آله) است». گفتند: «خوب میهمانی آمده است»، پس به هرگروه از ملائکه که گذر کرد، به او سلام دادند و برای او دعا کردند و ملائکه‌ی مقرّب او را همراهی نمودند تا اینکه به پیری رسید که زیر درختی نشسته و اطفالی اطراف او هستند. پرسید: «ای جبرئیل! این شیخ کیست»؟ گفت: «این پدرت، ابراهیم (علیه السلام) است». پرسید: «و آن اطفال کیستند»؟ گفت: «فرزندان مؤمنان در اطراف او هستند و او آن‌ها را غذا می‌دهد». سپس به شیخی برخورد که بر کرسی و تختی نشسته بود، وقتی بر سمت راست خود می‌نگریست خوشحال و شادمان می‌شد و وقتی به سمت چپ خود می‌نگریست، غمگین و گریان می‌گشت». پرسید: «ای جبرئیل! این کیست»؟ گفت: «این پدرت، آدم (علیه السلام) است، وقتی ذرّیّه‌ی خود را می‌بیند که به بهشت رفته‌اند خوشحال و خندان می‌شود و وقتی فرزندان خود را در جهنّم می‌بیند، غمگین و گریان می‌شود». جلوتر، ملکی را دید که بر کرسی نشسته بود. به او سلام داد امّا آن بشّاشت و شادی که در چهره‌ی ملائکه‌ی دیگر دیده بود در چهره‌ی او ندید»، فرمود: «ای جبرئیل! به هر مَلَکی برخوردم او را بسیار محبوب و دلنشین یافتم، به‌جز این ملک، این کیست»؟ گفت: «این مالک، خازن جهنّم است. او در میان ملائکه نیکوترین و گشاده‌ترین چهره را داشت، ولی از وقتی به‌عنوان خازن و نگهبان جهنّم قرار داده شد و احوال جهنّم و آنچه خدا برای اهل آتش آماده کرده را دید، دیگر نخندید. سپس جلوتر رفت و به جایی برخورد که پنجاه [نوبت] نماز بر او واجب شد، پس در راه برگشت با موسی (علیه السلام) برخورد کرد». پرسید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! چه تعداد نماز بر امّت تو واجب شد»؟ فرمود: «پنجاه نماز». گفت: «برگرد و از پروردگارت بخواه که به امّت تو تخفیف دهد». سپس دوباره موسی (علیه السلام) را دید، پرسید: «چه تعداد نماز برای امّت تو واجب شده است»؟ فرمود: «فلان مقدار». موسی (علیه السلام) گفت: «امّت توضعیف‌ترین امّت‌هاست، به‌سوی خدا برگرد و از او بخواه از وظیفه‌ی امّت تو بکاهد، من در میان بنی‌اسرائیل بودم آن‌ها کمتر از این مقدار را تحمّل می‌کردند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) دائماً به‌سوی خدا باز می‌گشت تا اینکه تعداد نمازها به پنج نوبت رسید، سپس موسی (علیه السلام) پرسید: چه تعداد نماز بر امّت تو واجب شد»؟ فرمود: «پنج نوبت». گفت: «برگرد و از خدا بخواه از وظیفه‌ی امّت تو بکاهد». فرمود: «از خداوند شرم دارم که دوباره به‌سوی او برگردم برای این امر». سپس به راه خود ادامه داد، ابراهیم خلیل الرّحمن (علیه السلام) را دید، ابراهیم (علیه السلام) از پشت‌سر، او را صدا کرد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به امّت خود از جانب من سلام برسان و به آن‌ها بگو؛ آب بهشت شیرین و گوارا، خاکش خوشبو و زمین‌هایش صاف و هموار و سفید است، کشت نهال آن با سُبحانَ اللهِ و الحَمدُ لِلهِ و لا إلهَ إلا اللهُ و اللهُ أکبَرُ وَ لا حَولَ وَ لا قُوَّةَ إلا بِاللهِ العَلِیِّ العَظِیمِ است، به امّت خود امر کن که در آنجا بسیار کشت کنند. پس برگشت و در راه به کاروانی برخورد که جلوی آن شتری خاکستری رنگ در حرکت بود. وقتی به مکّه رسید، از سیر شبانه‌اش به آن‌ها خبر داد، در مکّه گروهی از قریش به بیت المقدّس رفته بودند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را از ماوَقَع آگاه کرد و فرمود: «دلیل صدق قول من اینکه هم‌اکنون هم‌زمان با طلوع خورشید، کاروان به اینجا می‌رسد، درحالی‌که شتری خاکستری جلوی کاروان حرکت می‌کند». نگاه کردند و دیدند هم‌زمان با طلوع خورشید کاروان رسید. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها فرمود: «که او دیشب ابوسفیان را دیده که در پاسی از شب شترش رَم کرده و گریخته بود و او به غلامش که در ابتدای کاروان بود می‌گفت: شتر فرار کرده و فلان شتر وضع حمل نموده و دستش شکسته و قریش از ابوسفیان پرسیدند و دریافتند هرآنچه پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرموده است، حقیقت دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۴۶
البرهان/ الأمالی، ص۴۴۹؛ فیه «قال مصنف… إلی آخره» محذوف
۲۵
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (محمدبن‌علی‌بن‌الحسینِ قال قال (إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (لَمَّا أُسْرِیَ بِهِ أَمَرَهُ رَبُّهُ بِخَمْسِینَ صَلَاهًًْ فَمَرَّ عَلَی النَّبِیِّینَ نَبِیٍّ نَبِیٍّ لَا یَسْأَلُونَهُ عَنْ شَیْءٍ حَتَّی انْتَهَی إِلَی مُوسَی بْنِ عِمْرَانَ (فَقَالَ بِأَیِّ شَیْءٍ أَمَرَکَ رَبُّکَ فَقَالَ بِخَمْسِینَ صَلَاهًًْ فَقَالَ اسْأَلْ رَبَّکَ التَّخْفِیفَ فَإِنَ أُمَّتَکَ لَا تُطِیقُ ذَلِکَ فَسَأَلَ رَبَّهُ فَحَطَّ عَنْهُ عَشْراً ثُمَّ مَرَّ بِالنَّبِیِّینَ نَبِیٍّ نَبِیٍّ لَا یَسْأَلُونَهُ عَنْ شَیْءٍ حَتَّی مَرَّ بِمُوسَی بْنِ عِمْرَانَ (فَقَالَ بِأَیِّ شَیْءٍ أَمَرَکَ رَبُّکَ فَقَالَ بِأَرْبَعِینَ صَلَاهًًْ فَقَالَ اسْأَلْ رَبَّکَ التَّخْفِیفَ فَإِنَ أُمَّتَکَ لَا تُطِیقُ ذَلِکَ فَسَأَلَ رَبَّهُ فَحَطَّ عَنْهُ عَشْراً ثُمَّ مَرَّ بِالنَّبِیِّینَ نَبِیٍّ نَبِیٍّ لَا یَسْأَلُونَهُ عَنْ شَیْءٍ حَتَّی مَرَّ بِمُوسَی بْنِ عِمْرَانَ (فَقَالَ بِأَیِّ شَیْءٍ أَمَرَکَ رَبُّکَ فَقَالَ بِثَلَاثِینَ صَلَاهًًْ فَقَالَ اسْأَلْ رَبَّکَ التَّخْفِیفَ فَإِنَ أُمَّتَکَ لَا تُطِیقُ ذَلِکَ فَسَأَلَ رَبَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَحَطَّ عَنْهُ عَشْراً ثُمَّ مَرَّ بِالنَّبِیِّینَ نَبِیٍّ نَبِیٍّ لَا یَسْأَلُونَهُ عَنْ شَیْءٍ حَتَّی مَرَّ بِمُوسَی بْنِ عِمْرَانَ (فَقَالَ بِأَیِّ شَیْءٍ أَمَرَکَ رَبُّکَ فَقَالَ بِعِشْرِینَ صَلَاهًًْ فَقَالَ اسْأَلْ رَبَّکَ التَّخْفِیفَ فَإِنَ أُمَّتَک لَا تُطِیقُ ذَلِکَ فَسَأَلَ رَبَّهُ فَحَطَّ عَنْهُ عَشْراً ثُمَّ مَرَّ بِالنَّبِیِّینَ نَبِیٍّ نَبِیٍّ لَا یَسْأَلُونَهُ عَنْ شَیْءٍ حَتَّی مَرَّ بِمُوسَی بْنِ عِمْرَانَ (فَقَالَ بِأَیِّ شَیْءٍ أَمَرَکَ رَبُّکَ فَقَالَ بِعَشْرِ صَلَوَاتٍ فَقَالَ اسْأَلْ رَبَّکَ التَّخْفِیفَ فَإِنَّ أُمَّتَکَ لَا تُطِیقُ ذَلِکَ فَإِنِّی جِئْتُ إِلَی بَنِی إِسْرَائِیلَ بِمَا افْتَرَضَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَیْهِمْ فَلَمْ یَأْخُذُوا بِهِ وَ لَمْ یَقِرُّوا عَلَیْهِ فَسَأَلَ النَّبِیُّ (رَبَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَخَفَّفَ عَنْهُ فَجَعَلَهَا خَمْساً ثُمَّ مَرَّ بِالنَّبِیِّینَ نَبِیٍّ نَبِیٍّ لَا یَسْأَلُونَهُ عَنْ شَیْءٍ حَتَّی مَرَّ بِمُوسَی بْنِ عِمْرَانَ (فَقَالَ لَهُ بِأَیِّ شَیْءٍ أَمَرَکَ رَبُّکَ فَقَالَ بِخَمْسِ صَلَوَاتٍ فَقَالَ اسْأَلْ رَبَّکَ التَّخْفِیفَ عَنْ أُمَّتِکَ فَإِنَّ أُمَّتَکَ لَا تُطِیقُ ذَلِکَ فَقَالَ إِنِّی لَأَسْتَحْیِی أَنْ أَعُودَ إِلَی رَبِّی فَجَاءَ رَسُولُ اللَّهِ (بِخَمْسِ صَلَوَاتٍ وَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (جَزَی اللَّهُ مُوسَی بْنَ عِمْرَانَ عَنْ أُمَّتِی خَیْراً وَ قَالَ الصَّادِقُ (جَزَی اللَّهُ مُوسَی بْنَ عِمْرَانَ عَنَّا خَیْراً. 
امام صادق (علیه السلام) - محمدبن‌علی‌بن‌حسین گوید: همانا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که به گردش شبانه به آسمان‌ها برده شد پروردگارش آن حضرت (صلی الله علیه و آله) را به پنجاه [نوبت] نماز در شبانه‌روز امر فرمود که امّت آن حضرت (صلی الله علیه و آله) نیز باید به‌جای آورند و حدّاقل بالغ بر صد رکعت می‌گشت، بعد آن حضرت (صلی الله علیه و آله) بر یکایک پیامبران (که در آسمان صف کشیده بودند گذشت و هیچ‌یک از پیامبران (از او چیزی نپرسید تا به موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) رسید، او از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پرسید: «پروردگارت تو را به چه چیز امر فرمود»؟ آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پاسخ داد: «به پنجاه نماز». موسی (علیه السلام) گفت: «از پروردگارت تخفیف بخواه که امّت تو طاقت انجام آن را ندارد». پس آن حضرت (صلی الله علیه و آله) از خداوند خواست و حق تعالی ده نماز را تخفیف داد، بار دیگر آن حضرت (صلی الله علیه و آله) بر یکایک پیامبران (که در آسمان صف کشیده بودند گذشت و هیچ‌یک از ایشان از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) چیزی نپرسید تا بر موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) گذشت. و او از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پرسید: «خداوند تو را به چه چیز امر فرمود»؟ پاسخ داد: «به خواندن چهل نماز»، باز موسی (علیه السلام) به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) گفت: «از پروردگارت تخفیف بخواه که امّت تو طاقت به‌جا آوردن آن را ندارد». و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درخواست تخفیف نمود و خداوند تعالی ده نماز از آن را تخفیف داد، بار دیگر آن حضرت (صلی الله علیه و آله) بر یکایک پیامبران (گذشت و هیچ‌کدام چیزی از او نپرسید تا بر موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) گذشت و او پرسید: «پروردگارت تو را به چه‌چیز امر فرمود»؟ آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پاسخ داد: «به سی نماز و موسی (علیه السلام) تکرار کرد؛ از پروردگارت تخفیف بخواه که امّت تو طاقت به‌جا آوردن آن را ندارد و آن حضرت (صلی الله علیه و آله) از خداوند عزّوجلّ درخواست نمود و خداوند ده نماز دیگر را تخفیف داد، باز رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر یکایک پیامبران گذشت و هیچ‌یک چیزی از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) نپرسید تا بر موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) گذشت و او از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پرسید: «پروردگارت تو را به چه چیز امر فرمود»؟ و آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پاسخ داد: «به بیست نماز». و موسی (علیه السلام) باز به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) گفت: «از پروردگار خویش تخفیف بخواه که امّت تو توان انجام آن را ندارد». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از خداوند درخواست کرد و حق تعالی ده نماز دیگر از آن را تخفیف عطا فرمود، بار دیگر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر یکایک پیامبران (گذرکرد و هیچ‌یک از ایشان چیزی از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) نپرسید تا اینکه بر موسی (علیه السلام) گذشت و او به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفت: «اکنون پروردگارت تو را به انجام چه چیز دستور داد»؟ آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پاسخ داد: «به ده نماز». موسی (علیه السلام) گفت: «باز هم از پروردگارت تخفیف بخواه که امّت تو طاقت انجام آن را نیز ندارد که من خود برای بنی‌اسرائیل واجبات خداوند عزّوجلّ را آوردم و آنان نپذیرفتند و بدان عمل نکردند و خود را ملزم نساختند که به آن عمل نمایند». پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) از پروردگار خود درخواست تخفیف نمود و خداوند عزّوجلّ آن را تخفیف داده و پنج نماز را واجب ساخت، باز رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر یکایک پیامبران (گذشت و هیچ‌یک از ایشان چیزی از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) نپرسید تا به موسی (علیه السلام) رسید». و او از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پرسید: «پروردگارت تو را به چه‌چیز امر فرمود»؟ آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پاسخ داد: «به ادای پنج نماز». موسی (علیه السلام) گفت: «باز هم از پروردگارت برای امّت خویش تخفیف بخواه که ایشان طاقت انجام آن را نیز ندارند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «من خود شرم دارم از اینکه باز نزد پروردگارم بازگردم و بیش از این تخفیف بخواهم». پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) همان نمازهای پنجگانه را برای امّت خود آورد و فرمود: «خداوند از جانب امّت من موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) را جزای خیر دهد». امام صادق (علیه السلام) نیز اضافه فرمود: «خداوند موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) را برای تخفیفی که او موجب شد، از جانب ما جزای خیر دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۵۲
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۱۹۷/ نورالثقلین؛ «بتفاوت» / البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۲۶
(اسراء/ ۱) 
الکاظم (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ عَنْ أَبِی الْحَسَنِ مُوسَی (قَالَ: قُلْتُ لَهُ لِأَیِ عِلَّهًٍْ صَارَ التَّکْبِیرُ فِی الِافْتِتَاحِ سَبْعُ تَکْبِیرَاتٍ أَفْضَلَ وَ لِأَیِّ عِلَّهًٍْ یُقَالُ فِی الرُّکُوعِ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْعَظِیمِ وَ بِحَمْدِهِ وَ یُقَالُ فِی السُّجُودِ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْأَعْلَی وَ بِحَمْدِهِ قَالَ یَا هِشَامُ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی خَلَقَ السَّمَاوَاتِ سَبْعاً وَ الْأَرَضِینَ سَبْعاً وَ الْحُجُبَ سَبْعاً فَلَمَّا أَسْرَی بِالنَّبِیِّ (وَ کَانَ مِنْ رَبِّهِ کَقَابِ قَوْسَیْنِ أَوْ أَدْنَی رُفِعَ لَهُ حِجَابٌ مِنْ حُجُبِهِ فَکَبَّرَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ جَعَلَ یَقُولُ الْکَلِمَاتِ الَّتِی تُقَالُ فِی الِافْتِتَاحِ فَلَمَّا رُفِعَ لَهُ الثَّانِی کَبَّرَ فَلَمْ یَزَلْ کَذَلِکَ حَتَّی بَلَغَ سَبْعَ حُجُبٍ وَ کَبَّرَ سَبْعَ تَکْبِیرَاتٍ فَلِذَلِکَ الْعِلَّهًِْ تُکَبَّرُ لِلِافْتِتَاحِ فِی الصَّلَاهًِْ سَبْعُ تَکْبِیرَاتٍ فَلَمَّا ذَکَرَ مَا رَأَی مِنْ عَظَمَهًِْ اللَّهِ ارْتَعَدَتْ فَرَائِصُهُ فَانْبَرَکَ عَلَی رُکْبَتَیْهِ وَ أَخَذَ یَقُولُ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْعَظِیمِ وَ بِحَمْدِهِ فَلَمَّا اعْتَدَلَ مِنْ رُکُوعِهِ قَائِماً نَظَرَ إِلَیْهِ فِی مَوْضِعٍ أَعْلَی مِنْ ذَلِکَ الْمَوْضِعِ خَرَّ عَلَی وَجْهِهِ وَ هُوَ یَقُولُ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْأَعْلَی وَ بِحَمْدِهِ فَلَمَّا قَالَ سَبْعَ مَرَّاتٍ سَکَنَ ذَلِکَ الرُّعْبُ فَلِذَلِکَ جَرَتْ بِهِ السُّنَّهًُْ. 
امام کاظم (علیه السلام) - از هشام‌بن‌حکم روایت است که از امام کاظم (علیه السلام) پرسیدم: «چرا تعداد هفت تکبیر در شروع نماز بهتر است؟ چرا در رکوع سُبحانَ رَبی العَظِیمِ وَ بِحَمدِهِ و در سَجده، سُبحانَ رَبّی‌الأعلَی وَ بِحَمدِهِ گفته می‌شود»؟ فرمود: «ای هِشام! خداوند تبارک‌وتعالی آسمان‌ها و زمین را در هفت طبقه آفرید و هفت حجاب خلق نمود، وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) به معراج رفت و آنگاه که فاصله‌ی او از خداوند به‌اندازه‌ی (طول) دو [انتهای] کمان یا نزدیک‌تر بود، یکی از حجاب‌ها کنار رفت، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) تکبیر گفت و جملاتی را که در افتتاح گفته می‌شود، خواند. وقتی دوّمین حجاب کنار رفت، حضرت (صلی الله علیه و آله) تکبیر گفت و جملاتی را که در افتتاح گفته می‌شود خواند. وقتی سوّمین حجاب کنار رفت، حضرت (صلی الله علیه و آله) تکبیر گفت و همین‌طور ادامه یافت تا اینکه هفت حجاب کنار رفت و پیامبر (صلی الله علیه و آله) هفت بار تکبیر گفت، به همین دلیل در ابتدا و شروع نماز هفت بار تکبیر گفته می‌شود. سپس وقتی عظمت خدا را به یاد آورد بسیار ترسید و بر زانوهایش خم شد و گفت: «سُبحانَ ربی‌العَظِیمِ وَ بِحَمدِهِ». وقتی از رکوع سر برداشت و راست ایستاد خداوند را برتر و با عظمت‌تر یافت، بر سجده افتاد درحالی‌که می‌گفت: «سُبحانَ ربّی الأعلَی وَ بِحَمدِهِ». وقتی هفت بار این قول را گفت ترس او آرام گرفت و این قول سنّت شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۵۴
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۶۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲۷
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (سَأَلَ مُحَمَّدُ بْنُ عِمْرَانَ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (فَقَالَ: لِأَیِّ عِلَّهًٍْ یُجْهَرُ فِی صَلَاهًِْ الْجُمُعَهًِْ وَ صَلَاهًِْ الْمَغْرِبِ وَ صَلَاهًِْ الْعِشَاءِ الْآخِرَهًِْ وَ صَلَاهًِْ الْغَدَاهًِْ وَ سَائِرُ الصَّلَوَاتِ الظُّهْرُ وَ الْعَصْرُ لَا یُجْهَرُ فِیهِمَا وَ لِأَیِّ عِلَّهًٍْ صَارَ التَّسْبِیحُ فِی الرَّکْعَتَیْنِ الْأَخِیرَتَیْنِ أَفْضَلَ مِنَ الْقِرَاءَهًِْ قَالَ لِأَنَّ النَّبِیَّ (لَمَّا أُسْرِیَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ کَانَ أَوَّلَ صَلَاهًٍْ فَرَضَ اللَّهُ عَلَیْهِ الظُّهْرُ یَوْمَ الْجُمُعَهًِْ فَأَضَافَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ الْمَلَائِکَهًَْ تُصَلِّی خَلْفَهُ وَ أَمَرَ نَبِیَّهُ (أَنْ یَجْهَرَ بِالْقِرَاءَهًِْ لِیُبَیِّنَ لَهُمْ فَضْلَهُ ثُمَّ فَرَضَ اللَّهُ عَلَیْهِ الْعَصْرَ وَ لَمْ یُضِفْ إِلَیْهِ أَحَداً مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ أَمَرَهُ أَنْ یُخْفِیَ الْقِرَاءَهًَْ لِأَنَّهُ لَمْ یَکُنْ وَرَاءَهُ أَحَدٌ ثُمَّ فَرَضَ عَلَیْهِ الْمَغْرِبَ وَ أَضَافَ إِلَیْهِ الْمَلَائِکَهًَْ وَ أَمَرَهُ بِالْإِجْهَارِ وَ کَذَلِکَ الْعِشَاءُ الْآخِرَهًُْ فَلَمَّا کَانَ قُرْبَ الْفَجْرِ نَزَلَ فَفَرَضَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَیْهِ الْفَجْرَ وَ أَمَرَهُ بِالْإِجْهَارِ لِیُبَیِّنَ لِلنَّاسِ فَضْلَهُ کَمَا بَیَّنَ لِلْمَلَائِکَهًِْ فَلِهَذِهِ الْعِلَّهًِْ یُجْهَرُ فِیهَا وَ صَارَ التَّسْبِیحُ أَفْضَلَ مِنَ الْقِرَاءَهًِْ فِی الْأَخِیرَتَیْنِ لِأَنَّ النَّبِیَّ (لَمَّا کَانَ فِی الْأَخِیرَتَیْنِ ذَکَرَ مَا رَأَی مِنْ عَظَمَهًِْ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَدَهِشَ فَقَالَ سُبْحَانَ اللَّهِ وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ وَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ اللَّهُ أَکْبَرُ فَلِذَلِکَ صَارَ التَّسْبِیحُ أَفْضَلَ مِنَ الْقِرَاءَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌عمران از امام صادق (علیه السلام) پرسید: «چرا نماز صبح و مغرب و عشا با صدای بلند خوانده می‌شود، امّا بقیه‌ی نمازها مثل نماز ظهر و عصر با صدای بلند خوانده نمی‌شود؟ و چرا ذکر تسبیح در دو رکعت آخر نماز از خواندن [حمد و سوره] بهتر و افضل است»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «زیرا وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آسمان عروج کرد، اوّلین نمازی که خدا بر او واجب کرد، نماز ظهر روز جمعه بود، سپس خداوند عزّوجلّ به ملائکه امر کرد پشت سر حضرت (صلی الله علیه و آله) نماز بگزارند و به پیامبرش امر کرد نماز را با صدای بلند قرائت کند تا فضل و مرتبت او برای ملائکه آشکار شود، سپس نماز عصر را بر او واجب کرد، امّا هیچ‌یک از ملائکه را به همراهی او امر نکرد و به پیامبر (صلی الله علیه و آله) امر کرد حمد و سوره نماز را با صدای آرام قرائت کند، زیرا کسی در پشت‌سر حضرت (صلی الله علیه و آله) نبود. سپس نماز مغرب را بر او واجب کرد و ملائکه را با او همراه کرد و به او امر کرد با صدای بلند حمد و سوره را قرائت کند و همین‌طور نماز عشا را. وقتی فجر نزدیک شد، خدا نماز صبح را بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) واجب کرد و به او امر کرد آن را با صدای بلند بخواند تا فضل و مرتبت او برای مردم آشکار شود، همان‌گونه که برای ملائکه آشکار شد. به‌همین‌علّت نماز صبح با صدای بلند خوانده می‌شود». پرسیدم: «چرا در دو رکعت آخر نماز تسبیح از قرائت [حمد و سوره] افضل و بهتر است»؟ فرمود: «زیرا وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) در دو رکعت آخر نماز بود، عظمت متجلّی شده پروردگار را به یاد آورد و متحیّر شد و گفت: سُبحانَ اللهِ وَ الحَمدُ لِلهِ وَ لا إلهَ إلا اللهُ وَ اللهُ أکبَر، به‌همین‌خاطر ذکر تسبیح از قرائت بهتر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۵۴
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۳۰۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲۸
(اسراء/ ۱) 
الکاظم (عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ قَالَ سَأَلْتُ أَبَا الْحَسَنِ مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ (کَیْفَ صَارَتِ الصَّلَاهًُْ رَکْعَهًًْ وَ سَجْدَتَیْنِ وَ کَیْفَ إِذَا صَارَتْ سَجْدَتَیْنِ لَمْ تَکُنْ رَکْعَتَیْنِ فَقَالَ إِذَا سَأَلْتَ عَنْ شَیْءٍ فَفَرِّغْ قَلْبَکَ لِتَفْهَمَ إِنَّ أَوَّلَ صَلَاهًٍْ صَلَّاهَا رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّمَا صَلَّاهَا فِی السَّمَاءِ بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قُدَّامَ عَرْشِهِ جَلَّ جَلَالُهُ وَ ذَلِکَ أَنَّهُ لَمَّا أُسْرِیَ بِهِ وَ صَارَ عِنْدَ عَرْشِهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَتَجَلَّی لَهُ عَنْ وَجْهِهِ حَتَّی رَآهُ بِعَیْنِهِ قَالَ یَا مُحَمَّدُ ادْنُ مِنْ صَادٍ فَاغْسِلْ مَسَاجِدَکَ وَ طَهِّرْهَا وَ صَلِّ لِرَبِّکَ فَدَنَا رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی حَیْثُ أَمَرَهُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَتَوَضَّأَ فَأَسْبَغَ وُضُوءَهُ ثُمَّ اسْتَقْبَلَ الْجَبَّارَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قَائِماً فَأَمَرَهُ بِافْتِتَاحِ الصَّلَاهًِْ فَفَعَلَ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ اقْرَأْ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ الْحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعالَمِینَ إِلَی آخِرِهَا فَفَعَلَ ذَلِکَ ثُمَّ أَمَرَهُ أَنْ یَقْرَأَ نِسْبَهًَْ رَبِّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ اللهُ الصَّمَدُ ثُمَّ أَمْسَکَ عَنْهُ الْقَوْلَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ اللهُ الصَّمَدُ فَقَالَ قُلْ لَمْ یَلِدْ وَ لَمْ یُولَدْ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَدٌ فَأَمْسَکَ عَنْهُ الْقَوْلَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ کَذَلِکَ اللَّهُ رَبِّی کَذَلِکَ اللَّهُ رَبِّی کَذَلِکَ اللَّهُ رَبِّی فَلَمَّا قَالَ ذَلِکَ قَالَ ارْکَعْ یَا مُحَمَّدُ لِرَبِّکَ فَرَکَعَ رَسُولُ اللَّهِ (فَقَالَ لَهُ وَ هُوَ رَاکِعٌ قُلْ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْعَظِیمِ وَ بِحَمْدِهِ فَفَعَلَ ذَلِکَ ثَلَاثاً ثُمَّ قَالَ ارْفَعْ رَأْسَکَ یَا مُحَمَّدُ فَفَعَلَ ذَلِکَ رَسُولُ اللَّهِ (فَقَامَ مُنْتَصِباً بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَالَ اسْجُدْ یَا مُحَمَّدُ لِرَبِّکَ فَخَرَّ رَسُولُ اللَّهِ (سَاجِداً فَقَالَ قُلْ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْأَعْلَی وَ بِحَمْدِهِ فَفَعَلَ ذَلِکَ رَسُولُ اللَّهِ (ثَلَاثاً فَقَالَ لَهُ اسْتَوِ جَالِساً یَا مُحَمَّدُ فَفَعَلَ فَلَمَّا اسْتَوَی جَالِساً ذَکَرَ جَلَالَ رَبِّهِ جَلَّ جَلَالُهُ فَخَرَّ رَسُولُ اللَّهِ (سَاجِداً مِنْ تِلْقَاءِ نَفْسِهِ لَا لِأَمْرٍ أَمَرَهُ رَبُّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَسَبَّحَ أَیْضاً ثَلَاثاً فَقَالَ انْتَصِبْ قَائِماً فَفَعَلَ فَلَمْ یَرَ مَا کَانَ رَأَی مِنْ عَظَمَهًِْ رَبِّهِ جَلَّ جَلَالُهُ فَقَالَ لَهُ اقْرَأْ یَا مُحَمَّدُ وَ افْعَلْ کَمَا فَعَلْتَ فِی الرَّکْعَهًِْ الْأُولَی فَفَعَل ذَلِکَ رَسُولُ اللَّهِ (ثُمَ سَجَدَ سَجْدَهًًْ وَاحِدَهًًْ فَلَمَّا رَفَعَ رَأْسَهُ ذَکَرَ جَلَالَهًَْ رَبِّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی الثَّانِیَهًَْ فَخَرَّ رَسُولُ اللَّهِ (سَاجِداً مِنْ تِلْقَاءِ نَفْسِهِ لَا لِأَمْرٍ أَمَرَهُ رَبُّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَسَبَّحَ أَیْضاً ثُمَّ قَالَ لَهُ ارْفَعْ رَأْسَکَ ثَبَّتَکَ اللَّهُ وَ اشْهَدْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ وَ أَنَّ السَّاعَةَ آتِیَةٌ لا رَیْبَ فِی‌ها وَ أَنَّ اللهَ یَبْعَثُ مَنْ فِی الْقُبُورِ اللَّهُمََ صَلَّی عَلَی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ ارْحَمْ مُحَمَّداً وَ آلَ مُحَمَّدٍ کَمَا صَلَّیْتَ وَ بَارَکْتَ وَ تَرَحَّمْتَ وَ مَنَنْتَ عَلَی إِبْرَاهِیمَ وَ آلِ إِبْرَاهِیمَ إِنَّکَ حَمِیدٌ مَجِیدٌ اللَّهُمَّ تَقَبَّلْ شَفَاعَتَهُ فِی أُمَّتِهِ وَ ارْفَعْ دَرَجَتَهُ فَفَعَلَ فَقَالَ سَلِّمْ یَا مُحَمَّدُ 
اسْتَقْبِلْ فَاسْتَقْبَلَ رَسُولُ اللَّهِ (رَبَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ تَقَدَّسَ وَجْهُهُ مُطْرِقاً فَقَالَ السَّلَامُ عَلَیْکَ فَأَجَابَهُ الْجَبَّارُ جَلَّ جَلَالُهُ فَقَالَ وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ یَا مُحَمَّدُ بِنِعْمَتِی قَوَّیْتُکَ عَلَی طَاعَتِی وَ بِعِصْمَتِی إِیَّاکَ اتَّخَذْتُکَ نَبِیّاً وَ حَبِیباً ثُمَّ قَالَ أَبُو الْحَسَنِ (وَ إِنَّمَا کَانَتِ الصَّلَاهًُْ الَّتِی أُمِرَ بِهَا رَکْعَتَیْنِ وَ سَجْدَتَیْنِ وَ هُوَ (إِنَّمَا سَجَدَ سَجْدَتَیْنِ فِی کُلِّ رَکْعَهًٍْ عَمَّا أَخْبَرْتُکَ مِنْ تَذَکُّرِهِ لِعَظَمَهًِْ رَبِّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَجَعَلَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَرْضاً قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ مَا صَادٌ الَّذِی أُمِرَ أَنْ یَغْسِلَ مِنْهُ فَقَالَ عَیْنٌ تَنْفَجِرُ مِنْ رُکْنٍ مِنْ أَرْکَانِ الْعَرْشِ یُقَالُ لَهُ مَاءُ الْحَیَاهًِْ وَ هُوَ مَا قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَ (وَ الْقُرْآنِ ذِی الذِّکْرِ إِنَّمَا أَمَرَهُ أَنْ یَتَوَضَّأَ وَ یَقْرَأَ وَ یُصَلِّی. 
امام کاظم (علیه السلام) - از اسحاق‌بن‌عمّار روایت است که از امام کاظم (علیه السلام) پرسیدم: «چرا نماز یک رکعت و دو سجده دارد»؟ و چگونه است وقتی دو سجده شد دو رکعت نشد»؟ فرمود: «حال‌که درباره‌ی امری سؤالی کردی، خوب دقّت کن تا جواب را نیک بفهمی، اوّلین نمازی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواند، در آسمان و در محضر خداوند تبارک‌وتعالی و جلوی عرش الهی بود. وقتی خداوند پیامبر (علیه السلام) را به معراج برد و وقتی حضرت (صلی الله علیه و آله) به عرش خداوند رسید، خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به صاد نزدیک شو و مواضع و جوارح سجده خود را بشوی و پاکیزه گردان و برای پروردگارت نماز بگزار. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آنجا که خدا امر کرده بود رفت و وضو گرفت، وقتی وضویش کامل شد به‌سوی خداوند تبارک‌وتعالی برگشت و ایستاد، خدا به او امر کرد شروع (افتتاح) نماز را بخواند و حضرت (صلی الله علیه و آله) چنین کرد»، سپس خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بخوان: «به نام خداوند رحمتگر مهربان، ستایش مخصوص خداوندی است که پروردگار جهانیان است. تا آخر سوره‌ی حمد و حضرت (صلی الله علیه و آله) چنین کرد سپس امر کرد که نسبتِ پروردگار متعالش را بخواند: به نام خداوند رحمتگر مهربان، بگو: اوست خدای یگانه، خدای صمد (ثابت متعالی). (توحید/۲۱) سپس خداوند وحی را قطع کرد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواند: «بگو: اوست خدای یگانه، خدای صمد (ثابت متعالی). (توحید/۲۱)». خداوند فرمود: بگو: «[هرگز] نزاد، و زاده نشد، و برای او هیچگاه شبیه و مانندی نبوده است! (توحید/۴۳)». سپس وحی قطع شد و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «پروردگارِ من، الله، چنین است. پروردگار من، الله، چنین است». سپس خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! برای پروردگارت رکوع کن». و پیامبر رکوع کرد و خداوند درحال رکوع او به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بگو سُبحانَ ربی العَظِیمِ وَ بِحَمدِهِ و حضرت (صلی الله علیه و آله) سه بار این جمله را تکرار کرد»، خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! سرت را بلند کن». پیامبر (صلی الله علیه و آله) سر برداشت و راست در مقابل خداوند عزّوجلّ ایستاد». خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! برای پروردگارت سجده کن». پیامبر (صلی الله علیه و آله) به زمین افتاد و سجده کرد»، خداوند فرمود: «بگو سُبحانَ ربی الأعلَی وَ بِحَمدِهِ و پیامبر (صلی الله علیه و آله) چنین گفت. خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! برخیز و صاف بنشین». حضرت (صلی الله علیه و آله) نشست؛ وقتی آرام گرفت، جلال عظمت و خداوند عزّوجلّ را به یاد آورد و به میل خود بدون آنکه خداوند به او امر کند به سجده رفت و سه بار جمله‌ی تسبیح را تکرار کرد. خداوند فرمود: «برخیز و بنشین». و حضرت (صلی الله علیه و آله) چنین کرد و دیگر آن عظمت و تجلّی پروردگار را ندید، خداوند به او فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بخوان و همان کار را که در رکعت اوّل انجام دادی دوباره تکرار کن. پیامبر چنان کرد و وقتی به سجده رفت و سر برداشت، دوباره جلال و عظمت پروردگار را به یاد آورد و با میل خود بی‌آنکه خدا به او امر کند به سجده رفت و تسبیح را خواند. خداوند به او فرمود: «سرت را بلند کن، خداوند به تو آرامش و استقرار داده است و گواهی بده که هیچ معبودی جز الله نیست و محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبر و فرستاده‌ی خداست و اینکه رستاخیز آمدنی است، و شکّی در آن نیست و خداوند تمام کسانی را که در قبرها هستند زنده می‌کند. (حج/۷) خداوندا! بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و آل او درود فرست و بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و آل محمّد (صلی الله علیه و آله) رحم کن، همچنان که بر ابراهیم (علیه السلام) و آل او درود فرستادی و بر آن‌ها رحم کردی و برکت دادی. تو ستوده صفت و صاحب مجد و عظمت هستی. خدایا! شفاعت محمّد (صلی الله علیه و آله) در حقّ امّتش را بپذیر و درجه و مقام او را بالاببر». حضرت (صلی الله علیه و آله) چنین گفت. خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! سلام بده». پیامبر (صلی الله علیه و آله) رویش را به خدای تبارک‌وتعالی کرد و سر به زیر انداخت و گفت: «اَلسَّلامُ عَلَیکَ». خداوند در جواب او فرمود: «و سلام بر توای محمّد (صلی الله علیه و آله)! با نعمت من بر طاعت من نیرو یافتی و به‌خاطر رحمتم تو را به‌عنوان پیامبر (صلی الله علیه و آله) و دوست خود برگزیدم». پس امام (علیه السلام) فرمود: «نمازی که خدا به پیامبر (صلی الله علیه و آله) امر فرمود که بخواند دو رکعت بود با دو سجده و پیامبر (صلی الله علیه و آله) همان‌طور که برایت گفتم در هر رکعت دو سجده به‌جا آورد؛ زیرا عظمت پروردگارش را به یاد آورد و خداوند، آن را برای او واجب گرداند». پرسیدم: «فدایتان شوم! صاد چیست که خدا به پیامبر (صلی الله علیه و آله) دستور داد با آن خود را بشوید و وضو بگیرد»؟ فرمود: «صاد چشمه‌ایست که از یکی از ارکان عرش می‌جوشد، به آن آب حیات گفته می‌شود و آن چشمه همان است که خداوند فرمود: «سوگند به قرآنی که دارای ذکر است [که این کتاب، معجزه الهی است]. (ص/۱)». و خدا به پیامبر (صلی الله علیه و آله) امر کرد که وضو بگیرد و نماز بگزارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۵۶
علل الشرایع، ج۲، ص۳۳۴/ نورالثقلین/ البرهان
۲۹
(اسراء/ ۱) 
الباقر (لَمَّا عُرِجَ بِرَسُولِ اللَّهِ (نَزَلَ بِالصَّلَاهًِْ عَشْرَ رَکَعَاتٍ رَکْعَتَیْنِ رَکْعَتَیْن. 
امام باقر (علیه السلام) - هنگامی‌که پیامبر اسلام را به معراج بردند نمازهای واجب که ده رکعت بود، هرکدام دو رکعتی بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۵۸
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۲۵۸/ نورالثقلین
۳۰
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عُمَرَ‌بْنَ‌أُذَیْنَهًَْ عَنْ أبِِی‌عَبْدِ‌اللّهِ (فِی حَدیثٍ طَوِیلٍٍ أنَّ رَسُولَ اللهِِ (قَالَ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیَّ یَا مُحَمَّدُ ادْنُ مِنْ صَادٍ فَاغْسِلْ مَسَاجِدَکَ وَ طَهِّرْهَا وَ صَلِّ لِرَبِّکَ فَدَنَا رَسُولُ اللَّهِ (مِنْ صَادٍ وَ هُوَ مَاءٌ یَسِیلُ مِنْ سَاقِ الْعَرْشِ الْأَیْمَنِ فَتَلَقَّی رَسُولُ اللَّهِ (الْمَاءَ بِیَدِهِ الْیُمْنَی فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ صَارَ الْوُضُوءُ بِالْیَمِینِ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ أَنِ اغْسِلْ وَجْهَکَ فَإِنَّکَ تَنْظُرُ إِلَی عَظَمَتِی ثُمَّ اغْسِلْ ذِرَاعَیْکَ الْیُمْنَی وَ الْیُسْرَی فَإِنَّکَ تَلَقَّی بِیَدِکَ کَلَامِی ثُمَّ امْسَحْ رَأْسَکَ بِفَضْلِ مَا بَقِیَ فِی یَدَیْکَ مِنَ الْمَاءِ وَ رِجْلَیْکَ إِلَی کَعْبَیْکَ فَإِنِّی أُبَارِکُ عَلَیْکَ وَ أُوطِئُکَ مَوْطِئاً لَمْ یَطَأْهُ أَحَدٌ غَیْرُکَ فَهَذَا عِلَّهًُْ الْأَذَانِ وَ الْوُضُوءِ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ اسْتَقْبِلِ الْحَجَرَ الْأَسْوَدَ وَ کَبِّرْنِی عَلَی عَدَدِ حُجُبِی فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ صَارَ التَّکْبِیرُ سَبْعاً لِأَنَّ الْحُجُبَ سَبْعٌ فَافْتَتِحْ عِنْدَ انْقِطَاعِ الْحُجُبِ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ صَارَ الِافْتِتَاحُ سُنَّهًًْ وَ الْحُجُبُ مُتَطَابِقَهًٌْ بَیْنَهُنَّ بِحَارُ النُّورِ وَ ذَلِکَ النُّورُ الَّذِی أَنْزَلَهُ اللَّهُ عَلَی مُحَمَّدٍ (فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ صَارَ الِافْتِتَاحُ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ لِافْتِتَاحِ الْحُجُبِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ فَصَارَ التَّکْبِیرُ سَبْعاً وَ الِافْتِتَاحُ ثَلَاثاً فَلَمَّا فَرَغَ مِنَ التَّکْبِیرِ وَ الِافْتِتَاحِ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ سَمِّ بِاسْمِی فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ جُعِلَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فِی أَوَّلِ السُّورَهًِْ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ أَنِ احْمَدْنِی فَلَمَّا قَالَ الْحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعالَمِینَ قَالَ النَّبِیُّ فِی نَفْسِهِ شُکْراً فَأَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ قَطَعْتَ حَمْدِی فَسَمِّ بِاسْمِی فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ جُعِلَ فِی الْحَمْدِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ مَرَّتَیْنِ فَلَمَّا بَلَغَ وَ لَا الضَّالِّینَ قَالَ النَّبِیُّ (الْحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعالَمِینَ* شُکْراً فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ قَطَعْتَ ذِکْرِی فَسَمِّ بِاسْمِی فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ جُعِلَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ* فِی أَوَّلِ السُّورَهًِْ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ اقْرَأْ یَا مُحَمَّدُ نِسْبَهًَْ رَبِّکَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ. اللهُ الصَّمَدُ. لَمْ یَلِدْ وَ لَمْ یُولَدْ. وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَدٌ ثُمَّ أَمْسَکَ عَنْهُ الْوَحْیَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (الْوَاحِدُ الْأَحَدُ الصَّمَدُ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ لَمْ یَلِدْ وَ لَمْ یُولَدْ. وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَد ثُمَّ أَمْسَکَ عَنْهُ الْوَحْیَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (کَذَلِکَ اللَّهُ کَذَلِکَ اللَّهُ رَبُّنَا فَلَمَّا قَالَ ذَلِکَ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ ارْکَعْ لِرَبِّکَ یَا مُحَمَّدُ فَرَکَعَ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ وَ هُوَ رَاکِعٌ قُلْ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْعَظِیمِ فَفَعَلَ ذَلِکَ ثَلَاثاً ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ أَنِ ارْفَعْ رَأْسَکَ یَا مُحَمَّدُ فَفَعَلَ رَسُولُ اللَّهِ (فَقَامَ مُنْتَصِباً فَأَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ أَنِ اسْجُدْ لِرَبِّکَ یَا مُحَمَّدُ فَخَرَّ رَسُولُ اللَّهِ (سَاجِداً فَأَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ قُلْ سُبْحَانَ رَبِّیَ الْأَعْلَی فَفَعَلَ ذَلِکَ ثَلَاثاً ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ اسْتَوِ جَالِساً یَا مُحَمَّدُ فَفَعَلَ فَلَمَّا رَفَعَ رَأْسَهُ مِنْ سُجُودِهِ وَ اسْتَوَی جَالِساً نَظَرَ إِلَی عَظَمَتِهِ تَجَلَّتْ لَهُ فَخَرَّ سَاجِداً مِنْ تِلْقَاءِ نَفْسِهِ لَا لِأَمْرٍ أُمِرَ بِهِ فَسَبَّحَ أَیْضاً ثَلَاثاً فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ انْتَصِبْ قَائِماً فَفَعَلَ فَلَمْ یَرَ مَا کَانَ رَأَی مِنَ الْعَظَمَهًِْ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ صَارَتِ الصَّلَاهًُْ رَکْعَهًًْ وَ سَجْدَتَیْنِ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ اقْرَأْ بِالْحَمْدِ لِلَّهِ فَقَرَأَهَا مِثْلَ مَا قَرَأَ أَوَّلًا ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ اقْرَأْ إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ فَإِنَّهَا نِسْبَتُکَ وَ نِسْبَهًُْ أَهْلِ بَیْتِکَ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ وَ فَعَلَ فِی الرُّکُوعِ مِثْلَ مَا فَعَلَ فِی الْمَرَّهًِْ الْأُولَی ثُمَّ سَجَدَ سَجْدَهًًْ وَاحِدَهًًْ فَلَمَّا رَفَعَ رَأْسَهُ تَجَلَّتْ لَهُ الْعَظَمَهًُْ فَخَرَّ سَاجِداً مِنْ تِلْقَاءِ نَفْسِهِ لَا لِأَمْرٍ أُمِرَ بِهِ فَسَبَّحَ أَیْضاً ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ ارْفَعْ رَأْسَکَ یَا مُحَمَّدُ ثَبَّتَکَ رَبُّکَ فَلَمَّا ذَهَبَ لِیَقُومَ قِیلَ یَا مُحَمَّدُ اجْلِسْ فَجَلَسَ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ إِذَا مَا أَنْعَمْتُ عَلَیْکَ فَسَمِّ بِاسْمِی فَأُلْهِمَ أَنْ قَالَ بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ الْأَسْمَاءُ الْحُسْنَی کُلُّهَا لِلَّهِ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ صَلِّ عَلَی نَفْسِکَ وَ عَلَی أَهْلِ بَیْتِکَ فَقَالَ صَلَّی اللَّهُ عَلَیَّ وَ عَلَی أَهْلِ بَیْتِی وَ قَدْ فَعَلَ ثُمَّ الْتَفَتَ فَإِذَا بِصُفُوفٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ الْمُرْسَلِینَ وَ النَّبِیِّینَ فَقِیلَ یَا مُحَمَّدُ سَلِّمْ عَلَیْهِمْ فَقَالَ السَّلَامُ عَلَیْکُمْ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ أَنَّ السَّلَامَ وَ التَّحِیَّهًَْ وَ الرَّحْمَهًَْ وَ الْبَرَکَاتِ أَنْتَ وَ ذُرِّیَّتُکَ ثُمَّ أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ أَنْ لَا یَلْتَفِتَ یَسَاراً وَ أَوَّلُ آیَهًٍْ سَمِعَهَا بَعْدَ قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ وَ إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ
آیَهًُْ أَصْحَابِ الْیَمِینِ وَ أَصْحَابِ الشِّمَالِ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ کَانَ السَّلَامُ وَاحِدَهًًْ تُجَاهَ الْقِبْلَهًِْ وَ مِنْ أَجْلِ ذَلِکَ کَانَ التَّکْبِیرُ فِی السُّجُودِ شُکْراً وَ قَوْلُهُ سَمِعَ اللَّهُ لِمَنْ حَمِدَهُ لِأَنَّ النَّبِیَّ (سَمِعَ ضَجَّهًَْ الْمَلَائِکَهًِْ بِالتَّسْبِیحِ وَ التَّحْمِیدِ وَ التَّهْلِیلِ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ قَالَ سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ وَ مِنْ أَجْلِ ذَلِکَ صَارَتِ الرَّکْعَتَانِ الْأُولَیَانِ کُلَّمَا أَحْدَثَ فِیهِمَا حَدَثاً کَانَ عَلَی صَاحِبِهِمَا إِعَادَتُهُمَا فَهَذَا الْفَرْضُ الْأَوَّلُ فِی صَلَاهًِْ الزَّوَالِ یَعْنِی صَلَاهًَْ الظُّهْرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عمربن‌اذینه در حدیثی طولانی از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: خداوند به من وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به صاد نزدیک شو و اعضای سجده‌ی خود را بشوی و مطهّر گردان و برای پروردگارت نماز بگزار. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به صاد نزدیک شد، صاد نام آبی است که از طرف راست عرش جاری است، پیامبر (صلی الله علیه و آله) صورت خود را بشوی؛ چرا که تو به عظمت من می‌نگری، سپس ساعدهای راست و چپ را تا آرنج بشوی؛ زیرا تو با دستان خود کلام مرا دریافت می‌کنی. سپس با آن آبی که بر دست تو مانده سر و روی پاهایت را تا محلّ برآمدگی مسح کن که من آن را برایت مبارک می‌گردانم و من راه تو را چنان هموار و مهیّا می‌کنم که تا به حال جز تو هیچ‌کس در آن راه قدم نگذاشته است و این علّت اذان و وضوست. پس خداوند عزّوجلّ به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! حجر الأسود را استقبال کن و به تعداد حجاب‌هایم مرا تکبیر بگو». به همین دلیل، تعداد تکبیرها هفت عدد شد، چون تعداد حجاب‌ها هفت عدد است و هنگام پایان‌یافتن حجاب‌ها، افتتاح را آغاز کرد، به‌همین‌خاطر افتتاح سنّت شد و آن حجاب‌ها با هم مساوی و بر هم مطابق‌اند و میان آن‌ها دریاهایی از نور وجود دارد و این همان نوریست که خدا به محمّد (صلی الله علیه و آله) نازل کرد. فلذا سه بار افتتاح سنّت شد، به‌خاطر افتتاح سه مرتبه حجاب‌ها، پس تکبیر هفت مرتبه و افتتاح سه مرتبه شد، وقتی تکبیر و افتتاح را به پایان رساند، خداوند به او وحی کرد که نام مرا یاد کن. به همین دلیل در ابتدای سوره‌ی [حمد]، عبارت بِسمِ اللهِ الرَّحمنِ الرَّحِیمِ را قرار داد. پس به او وحی کرد: «حمد و ثنای مرا بگو»، گفت: «ستایش مخصوص خداوندی است که پروردگار جهانیان است. (فاتحه/۲)». و پیامبر (صلی الله علیه و آله) با خود گفت: «شکر و سپاس خدای را». به او وحی شد: «ذکر و یاد مرا بُریدی، پس نام مرا یاد کن». از همین‌روست که الرَّحمنِ الرَّحِیمِ را در حمد قرار داد. وقتی به وَ لاَ الضَّالِّینَ رسید، پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «الحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعَالَمِینَ شُکراً». دوباره وحی شد که ذکر و نام مرا بُریده و منقطع کردی، پس دوباره مرا یاد کن. به‌همین‌خاطر در اوّل سوره بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را قرار داد. پس خداوند عزّوجلّ به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! نسبت پروردگارت را بخوان «بگو: اوست خدای یگانه، خدای صمد (ثابت متعالی)، [کسی را] نزاده و زاده نشده است، و هیچ‌کس او را همتا نیست. (توحید/۴۱)». سپس وحی قطع شد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «الوَاحِدُ الأحَدُ الصَّمَدُ». خداوند به او وحی کرد: [کسی را] نزاده و زاده نشده است، و هیچ‌کس او را همتا نیست. (توحید/۴۳) پس وحی قطع شد و پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «پروردگار ما چنین است». و خدا به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! برای پروردگارت رکوع کن» و پیامبر (صلی الله علیه و آله) رکوع کرد و خدا درحالی‌که او در رکوع بود به او وحی نمود که بگو: «سُبحانَ رَبِّی العَظِیمِ». و پیامبر (صلی الله علیه و آله) سه بار این جمله را گفت. سپس به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! سرت را بلند کن» و پیامبر (صلی الله علیه و آله) از رکوع برخاست و راست ایستاد و خدا به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! برای پروردگارت سجده کن». و پیامبر (صلی الله علیه و آله) به سجده افتاد و خداوند [درحالی‌که او در سجده بود] به او وحی کرد: «بگو سبُحانَ رَبِّی الأعلَی». و پیامبر سه بار این عبارت را گفت، سپس خداوند به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! برخیز و بنشین»! و پیامبر چنین کرد، وقتی سر از سجده برداشت و نشست، به عظمت الهی که برایش متجلّی شده بود نگریست و به اراده‌ی خود دوباره به سجده افتاد، نه از روی امر و فرمانی و سه بار تسبیح گفت، خداوند به او وحی کرد: «برخیز و بایست». حضرت (صلی الله علیه و آله) ایستاد و دیگر آن عظمت متجلّی را ندید، فلذا نماز یک رکعت و دو سجده شد. سپس خداوند عزّوجلّ به او وحی کرد: «حمد و ثنای الله را بخوان». او همان‌گونه که بار اوّل خوانده بود دوباره خواند و سپس خداوند به او وحی کرد: بخوان: ما آن [قرآن] را در شب قدر نازل کردیم! (قدر/۱) که این نسبت تو و اهل بیت تو تا روز قیامت است». و همانند رکعت اوّل رکوع به‌جای آورد، سپس یک سجده انجام داد و وقتی سربرداشت تجلّی عظمت باری تعالی را دید و به اراده‌ی خود و بی‌هیچ امر و دستوری به سجده افتاد و باری تعالی را تسبیح گفت. سپس خدا به او وحی کرد: «سرت را بلند کن و برخیز که پروردگارت به تو ثبات و آرامش داد». وقتی خواست برخیزد و بایستد خداوند به او فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بنشین». و او نشست. خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! حال که به تو نعمت داده‌ام، پس نام مرا تسبیح گوی. پس به او الهام شد که بگوید: بِسْمِ اللهِ وَ بِاللهِ و لا إلهَ إلا الله و الأسماءُ الحُسنَی کُلُّها لِلهِ، سپس خدا به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بر خود و اهل بیت خودت درود بفرست». پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «صَلّی اللهُ عَلَیَّ وَ عَلَی أهلِ بَیتِی». و خداوند دعای او را اجابت فرمود، سپس برگشت و صف‌های ملائکه و پیامبران (و فرستاده‌ها را دید، گفته شد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بر آن‌ها درود فرست»، گفت: «اَلسَّلامُ عَلَیکُم وَ رَحمَةُ اللهِ وَ بَرَکاتُه». خداوند به او وحی‌کرد: «سلام و تحیّت و رحمت و برکت، تو و نسل و ذرّیّه‌ی تو هستید». سپس به او وحی‌کرد: «به سمت چپ التفات مکن». اوّلین آیه‌ای که بعد از قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ و إِنَّا أَنزَلْنَاهُ شنید آیه: اَصْحَابُ الْیَمِینِ (واقعه/۹۰) و أَصْحَابُ الشِّمَالِ (واقعه/۹۰) بود. فلذا سلام در مقابل قبله یکی است و تکبیر در سجده‌ها حمد و شکر است. و امّا این عبارت؛ سَمِعَ اللهُ لِمَن حَمِدَهُ، به‌خاطر آن گفته شد که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فریاد و ناله حمد و تسبیح و تهلیل ملائکه را شنید و این جمله را گفت؛ سَمِعَ اللهُ لِمَن حَمِدَهُ. از همین‌روست که اگر در دو رکعت اوّل، حدثی پیش بیاید، شخص باید آن دو رکعت را اعاده کند و این اوّلین واجب در نماز زوال یعنی ظهر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۵۸
الکافی، ج۳، ص۴۸۶/ نورالثقلین/ البرهان
۳۱
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ الصَّمَدِ بْنِ بَشِیرٍ قَالَ: ذُکِرَ عِنْدَ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (بُدُوِّ الْأَذَانِ فَقَالَ إِنَّ رَجُلًا مِنَ الْأَنْصَارِ رَأَی فِی مَنَامِهِ الْأَذَانَ فَقَصَّهُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (وَ أَمَرَهُ رَسُولُ اللَّهِ (أَنْ یُعَلِّمَهُ بِلَالًا فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ کَذَبُوا إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ نَائِماً فِی ظِلِّ الْکَعْبَهًِْ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (وَ مَعَهُ طَاسٌ فِیهِ مَاءٌ مِنَ الْجَنَّهًِْ فَأَیْقَظَهُ وَ أَمَرَهُ أَنْ یَغْتَسِلَ ثُمَّ وَضَعَ فِی مَحْمِلٍ لَهُ أَلْفَ أَلْفِ لَوْنٍ مِنْ نُورٍ ثُمَّ صَعِدَ بِهِ حَتَّی انْتَهَی إِلَی أَبْوَابِ السَّمَاءِ. 
امام صادق (علیه السلام) - در تفسیر عیّاشی از عبدالصَّمدبن‌بشیر روایت است که نزد امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی شروع و پیدایش اذان سخن به میان آمد و گفته شد؛ مردی از انصار اذان را در خواب دید و آن را برای پیامبر (صلی الله علیه و آله) تعریف کرد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) به او امر کرد آن را به بلال بیاموزد. امام صادق (علیه السلام) فرمود: «دروغ می‌گویند! پیامبر (صلی الله علیه و آله) در سایه‌ی کعبه در خواب بود، جبرئیل نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد، درحالی‌که ظرف آب بهشتی در دست داشت، پیامبر (صلی الله علیه و آله) را بیدار کرد و به او امر کرد با آن آب خود را بشوید، سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) را در مَحمِلی که هزاران هزار رنگ نور داشت سوار کرد و به آسمان برد تا اینکه به درهای آسمان رسیدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۲
بحارالأنوار، ج۸۱، ص۱۱۹/ البرهان
۳۲
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ حَفْصِ بْنِ الْبَخْتَرِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ اللَّهِ (وَ حَضَرَتِ الصَّلَاهًُْ فَأَذَّنَ جَبْرَئِیلُ (فَلَمَّا قَالَ اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ قَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ فَلَمَّا قَالَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ قَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ خَلَعَ الْأَنْدَادَ فَلَمَّا قَالَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ قَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ نَبِیٌّ بُعِثَ فَلَمَّا قَالَ حَیَّ عَلَی الصَّلَاهًِْ قَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ حَثَّ عَلَی عِبَادَهًِْ رَبِّهِ فَلَمَّا قَالَ حَیَّ عَلَی الْفَلَاحِ قَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ أَفْلَحَ مَنِ اتَّبَعَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - حفض‌بن بختری گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: وقتی پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) به معراج رفت، وقت نماز رسید و جبرئیل اذان گفت، وقتی گفت: «اللهُ أکبَر، اللهُ أکبَر»، ملائکه گفتند: «اللهُ اکبَر، اللهُ اکبَر»، وقتی گفت: «أشهَدُ أن لا إلهَ إلا الله». گفتند: «بت‌ها و الهه‌ها نابود شدند»، وقتی گفت: «أشهَدُ أنَّ محمّداً رسولُ الله»، گفتند: «پیامبری است که مبعوث شده است». وقتی گفت: «حَیَّ عَلَی‌الصَّلاهًْ»، گفتند: «به عبادت پروردگارش تشویق و ترغیب نمود»، وقتی گفت: «حَیَّ عَلَی الفَلاحِ»، گفتند: «هرکس از او تبعیّت کند، رستگار می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۲
معانی الأخبار، ص۳۸۷/ البرهان
۳۳
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ أَبِی نَصْرٍ عَنْ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا (قَالَ قَالَ یَا أَحْمَدُ مَا الْخِلَافُ بَیْنَکُمْ وَ بَیْنَ أَصْحَابِ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ فِی التَّوْحِیدِ فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ قُلْنَا نَحْنُ بِالصُّورَهًِْ لِلْحَدِیثِ الَّذِی رُوِیَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (رَأَی رَبَّهُ فِی صُورَهًِْ شَابٍ وَ قَالَ هِشَامُ بْنُ الْحَکَمِ بِالنَّفْیِ لِلْجِسْمِ فَقَالَ یَا أَحْمَدُ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (لَمَّا أُسْرِیَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ وَ بَلَغَ عِنْدَ سِدْرَهًِْ الْمُنْتَهَی خُرِقَ لَهُ فِی الْحُجُبِ مِثْلُ سَمٍّ لِإِبْرَهًٍْ فَرَأَی مِنْ نُورِ الْعَظَمَهًِْ مَا شَاءَ اللَّهُ أَنْ یَرَی وَ أَرَدْتُمْ أَنْتُمُ التَّشْبِیهَ دَعْ هَذَا یَا أَحْمَدُ لَا یَنْفَتِحُ عَلَیْکَ هَذَا أَمْرٌ عَظِیم. 
امام رضا (علیه السلام) - احمدبن‌محمّدبن‌ابونصر نقل کرده که امام رضا (علیه السلام) از من پرسید: «اختلاف میان شما و طرفداران هشام‌بن‌حکم در زمینه‌ی توحید چیست»؟ عرض کردم: «فدایت شوم! ما به دلیل روایتی که می‌گوید رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پروردگارش را [در شب معراج] در شکل یک جوان مشاهده نمود معتقد به جسمانی‌بودن خداوند هستیم و هشام‌بن‌حکم منکر جسمانی‌بودن خداوند است». امام (علیه السلام) فرمود: «ای احمد! هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شبانه به آسمان برده شد و به سدرۀ المنتهی (درخت پُر برگ و پر سایه‌ایست که در اوج آسمان‌ها قرارگرفته و فرشتگان از آن فراتر نمی‌روند)، رسید در میان حجاب‌ها برای او به‌اندازه‌ی سوراخ سوزنی شکافته شد و به‌مقداری که خداوند می‌خواست او ببیند، از نور عظمت [ِالهی] را مشاهده کرد و شما [از این جریان] قصد تشبیه (تشبیه خدا به موجودات دیگر) نمودید؟! ای احمد! این کار را رها کن که از آن، چیز مهمّی دستگیرت نمی‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۲
نورالثقلین/ القمی، ج۱، ص۲۰
۳۴
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ رَأَیْتُ فِی السَّمَاءِ الثَّالِثَهًِْ رَجُلًا قَاعِداً رِجْلٌ لَهُ فِی الْمَشْرِقِ وَ رِجْلٌ فِی الْمَغْرِبِ وَ بِیَدِهِ لَوْحٌ یَنْظُرُ فِیهِ وَ یُحَرِّکُ رَأْسَهُ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ مَنْ هَذَا فَقَالَ مَلَکُ الْمَوْتِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: هنگامی‌که مرا به آسمان بردند، در آسمان سوّم مردی را دیدم که نشسته و یک پا در مشرق دارد و یکی در مغرب؛ و لوحی در دست دارد و سرش را می‌جنباند، به جبرئیل گفتم: «این کیست»؟ گفت: «ملک الموت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۴
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۵۳/ نورالثقلین
۳۵
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنِ ابْنِ بُکَیْرٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ‌اللهِ (قَالَ: لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ الله (إِلَی سَمَاءِ الدُّنْیَا لَمْ یَمُرَّ بِأَحَدٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِلَّا اسْتَبْشَرُوا بِهِ. قَالَ: ثُمَّ مَرَّ بِمَلَکٍ کَئِیبٍ حَزِینٍ فَلَمْ یَسْتَبْشِرْ بِهِ. فَقَالَ: یَا جَبْرَئِیلُ (مَا مَرَرْتُ بِأَحَدٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِلَّا اسْتَبْشَرَ بِی إِلَّا هَذَا الْمَلَکَ، فَمَنْ هَذَا؟ قَالَ: هَذَا مَالِکٌ خَازِنُ جَهَنَّمَ وَ هَکَذَا جَعَلَهُ اللَّهُ. فَقَالَ لَهُ النَّبِیُّ: (یَا جَبْرَئِیلُ، سَلْهُ أَنْ یُرِیَنِیهَا. قَالَ: فَقَالَ جَبْرَئِیلُ: یَا مَالِکُ، هَذَا مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللهِ (وَ قَدْ شَکَا إِلَیَّ وَ قَالَ: مَا مَرَرْتُ بِأَحَدٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِلَّا اسْتَبْشَرُوا بِی إِلَّا هَذَا الْمَلَکَ. فَأَخْبَرْتُهُ أَنَّ هَکَذَا جَعَلَهُ اللَّهُ حَیْثُ شَاءَ. وَ قَدْ سَأَلَنِی أَنْ أَسْأَلَکَ أَنْ تُرِیَهُ جَهَنَّمَ. قَالَ: فَکَشَفَ لَهُ عَنْ طَبَقٍ مِنْ أَطْبَاقِهَا فَمَا رُؤِیَ رَسُولُ اللهِ (ضَاحِکاً حَتَّی قُبِضَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌بکیر گوید امام صادق (علیه السلام) فرمود: وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آسمان دنیا عروج کرد، به هر مَلَکی که رسید با دیدن او شادمان می‌شد و با روی گشاده از حضرت (صلی الله علیه و آله) استقبال می‌کرد به‌جز مالک و نگهبان جهنّم، سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) به جبرئیل فرمود: «ای جبرئیل! به هر ملکی گذر کردم با دیدن من شادمان شد به‌جز این ملک، این مَلَک کیست»؟ گفت: این مالک، خازن و نگهبان جهنّم است و خدا او را این‌گونه آفریده است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «از او بخواه تا آتش را به من نشان‌دهد»، جبرئیل گفت: «ای مالک، این محمّد (صلی الله علیه و آله)، پیامبر خداست، به من شکایت‌کرده و گفته است؛ به هر ملکی رسیدم از دیدن من شادمان شد و به من سلام داده به‌جز این ملک، من به او گفتم: خداوند او را این‌گونه آفریده است و از من خواست که از تو بخواهم جهنّم را به او نشان دهی». مالک، یک طبقه از طبقات آتش را به او نشان داد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) تا آن لحظه که جان‌به‌جان آفرین تسلیم کرد هرگز خندان دیده ‎نشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۴
قصص الأنبیاءللراوندی، ص۳۲۵/ البرهان
۳۶
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنِ الصَّادِقِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی عَنْ جَدِّی عَنْ أَبِیهِ قَال قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ حَمَلَنِی جَبْرَئِیلُ عَلَی کَتِفِهِ الْأَیْمَنِ فَنَظَرْتُ إِلَی بُقْعَهًٍْ بِأَرْضِ الْجَبَلِ حَمْرَاءَ أَحْسَنَ لَوْناً مِنَ الزَّعْفَرَانِ وَ أَطْیَبَ رِیحاً مِنَ الْمِسْکِ فَإِذَا فِیهَا شَیْخٌ عَلَی رَأْسِهِ بُرْنُسٌ فَقُلْتُ لِجَبْرَئِیلَ مَا هَذِهِ الْبُقْعَهًُْ الْحَمْرَاءُ الَّتِی هِیَ أَحْسَنُ لَوْناً مِنَ الزَّعْفَرَانِ وَ أَطْیَبُ رِیحاً مِنَ الْمِسْکِ قَالَ بُقْعَهًُْ شِیعَتِکَ وَ شِیعَهًُْ وَصِیِّکَ عَلِیٍّ فَقُلْتُ مَنِ الشَّیْخُ صَاحِبُ الْبُرْنُسِ قَالَ إِبْلِیسُ قُلْتُ فَمَا یُرِیدُ مِنْهُمْ قَالَ یُرِیدُ أَنْ یَصُدَّهُمْ عَنْ وَلَایَهًِْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ وَ یَدْعُوَهُمْ إِلَی الْفِسْقِ وَ الْفُجُورِ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ أَهْوِ بِنَا إِلَیْهِمْ فَأَهْوَی بِنَا إِلَیْهِمْ أَسْرَعَ مِنَ الْبَرْقِ الْخَاطِفِ وَ الْبَصَرِ اللَّامِحِ فَقُلْتُ قُمْ یَا مَلْعُونُ فَشَارِکْ أَعْدَاءَهُمْ فِی أَمْوَالِهِمْ وَ أَوْلَادِهِمْ وَ نِسَائِهِمْ فَإِنَّ شِیعَتِی وَ شِیعَهًَْ عَلِیٍّ لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطَانٌ فَسُمِّیَتْ قُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: جدم رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هنگامی‌که مرا به آسمان سیر و عروج دادند، جبرئیل مرا بر کتف راستش حمل می‌کرد پس چشمم در زمین به بقعه‌ای سرخ که رنگش از زعفران زیباتر و عطرش از مشک خوشبوتر بود افتاد، در آن بقعه شیخی و پیرمردی که بر سرش کلاه بلندی نهاده بود دیدم، به جبرئیل گفتم: «این بقعه‌ی سرخ رنگی که رنگش از زعفران زیباتر و عطرش از مشک خوشبوتر است چیست»؟ جبرئیل عرضه داشت: «اینجا مکان شیعیان شما و پیروان وصیّ شما علی (علیه السلام) است». به جبرئیل گفتم: «این شیخ و پیرمردی که کلاه بلند بر سر دارد کیست»؟ جبرئیل عرض کرد: «این ابلیس است». به او گفتم: «او از این شیعیان چه می‌خواهد»؟ جبرئیل عرضه داشت: «می‌خواهد ایشان را از ولایت و دوستی امیرالمؤمنین (علیه السلام) بازدارد و آن‌ها را به فسق و فجور دعوت می‌کند». به او گفتم: «ای جبرئیل، به‌سوی ایشان فرود آییم، پس با سرعتی سریع‌تر از برق جهنده و تیزتر از شعاع چشم، خود را به ایشان رسانیدیم». به ابلیس گفتم: «بایست‌ای مطرود درگاه حق! و در اموال و اولاد و زنان دشمنان شیعیانم شرکت کن نه در اموال و اولاد و زنان ایشان زیرا بر شیعه‌ی من و علی (علیه السلام) برای تو اجازه‌ای نیست و سلطه‌ای بر ایشان نخواهی داشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۰۷/ نورالثقلین
۳۷
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (عَنِ الْهَرَوِیِّ قَالَ: قُلْتُ لِلرِّضَا (یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ أَخْبِرْنِی عَنِ الْجَنَّهًِْ وَ النَّارِ أَ هُمَا الْیَوْمَ مَخْلُوقَتَانِ فَقَالَ نَعَمْ وَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَدْ دَخَلَ الْجَنَّهًَْ وَ رَأَی النَّارَ لَمَّا عُرِجَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ قَالَ فَقُلْتُ لَهُ فَإِنَّ قَوْماً یَقُولُونَ إِنَّهُمَا الْیَوْمَ مُقَدَّرَتَانِ غَیْرُ مَخْلُوقَتَیْنِ فَقَالَ (مَا أُولَئِکَ مِنَّا وَ لَا نَحْنُ مِنْهُمْ مَنْ أَنْکَرَ خَلْقَ الْجَنَّهًِْ وَ النَّارِ فَقَدْ کَذَّبَ النَّبِیَّ (وَ کَذَّبَنَا وَ لَیْسَ مِنْ وَلَایَتِنَا عَلَی شَیْءٍ وَ خُلِّدَ فِی نَارِ جَهَنَّمَ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَ هذِهِ جَهَنَّمُ الَّتِی یُکَذِّبُ بِهَا الْمُجْرِمُونَ یَطُوفُونَ بَیْنَها وَ بَیْنَ حَمِیمٍ آنٍ وَ قَالَ النَّبِیُّ (لَمَّا عُرِجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ أَخَذَ بِیَدِی جَبْرَئِیلُ فَأَدْخَلَنِی الْجَنَّهًَْ فَنَاوَلَنِی مِنْ رُطَبِهَا فَأَکَلْتُهُ فَتَحَوَّلَ ذَلِکَ نُطْفَهًًْ فِی صُلْبِی فَلَمَّا هَبَطْتُ إِلَی الْأَرْضِ وَاقَعْتُ خَدِیجَهًَْ فَحَمَلَتْ بِفَاطِمَهًَْ فَفَاطِمَهًُْ حَوْرَاءُ إِنْسِیَّهًٌْ فَکُلَّمَا اشْتَقْتُ إِلَی رَائِحَهًِْ الْجَنَّهًِْ شَمِمْتُ رَائِحَهًَْ ابْنَتِی فَاطِمَهًَْ (. 
امام رضا (علیه السلام) - هروی گوید: از امام رضا (علیه السلام) خواستم درباره‌ی بهشت و جهنّم برایم توضیح دهد و بگوید که آیا آن‌ها خلق شده‌اند؟ فرمود: «آری آن‌ها خلق شده‌اند و وجود دارند و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) داخل بهشت شده و به هنگام معراجش آتش جهنّم را دیده و از آن خبر داده است». گفتم: «گروهی از مردم می‌گویند: آن‌ها هنوز خلق نشده‌اند و جزء مقدّرات هستند و در قیامت خلق خواهند شد»! امام فرمود: «آن‌ها از ما نیستند و ما نیز با آن‌ها کاری نداریم، کسی که خلق بهشت و جهنّم را انکارکند نبیّ و پیامبر (صلی الله علیه و آله) اسلام را انکار نموده و ما را منکر شده و از ولایت ما نصیبی نبرده است و در جهنّم داخل می‌شود، خداوند فرمود: این همان دوزخی است که مجرمان آن را انکار می‌کردند! امروز در میان آن و آب سوزان در رفت و آمدند! (رحمن/۴۴۴۳) و پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) فرموده: هنگامی‌که به آسمان عروج کردم جبرئیل دست مرا گرفت و مرا داخل بهشت کرد و خرمایی بهشتی را به من داد که آن را خوردم و در اثر آن نطفه‌ای در صلب من ایجاد گردید، پس هنگامی‌که به زمین بازگشتم با خدیجه (سلام الله علیها) همبستر شدم و او به فاطمه (سلام الله علیها) حامله گردید، پس فاطمه (سلام الله علیها) حوریّه‌ای انسانی است و هرگاه که مشتاق بوی بهشت می‌گردم وی را می‌بویم چراکه او بوی بهشت را می‌دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۴
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۱۹/ نورالثقلین
۳۸
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (عَنِ ابْنِ أُذَیْنَهًَْ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قَالَ: مَا تَرْوِی هَذِهِ النَّاصِبَهًُْ فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ فِیمَا ذَا فَقَالَ فِی أَذَانِهِمْ وَ رُکُوعِهِمْ وَ سُجُودِهِمْ فَقُلْتُ إِنَّهُمْ یَقُولُونَ إِنَّ أُبَیَّ بْنَ کَعْبٍ رَآهُ فِی النَّوْمِ فَقَالَ کَذَبُوا فَإِنَّ دِینَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ أَعَزُّ مِنْ أَنْ یُرَی فِی النَّوْمِ قَالَ فَقَالَ لَهُ سَدِیرٌ الصَّیْرَفِی جُعِلْتُ فِدَاکَ فَأَحْدِثْ لَنَا مِنْ ذَلِکَ ذِکْراً فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ لَمَّا عَرَجَ بِنَبِیِّهِ (إِلَی سَمَاوَاتِهِ السَّبْعِ أَمَّا أُولَاهُنَّ فَبَارَکَ عَلَیْهِ وَ الثَّانِیَهًَْ عَلَّمَهُ فَرْضَهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ مَحْمِلًا مِنْ نُورٍ فِیهِ أَرْبَعُونَ نَوْعاً مِنْ أَنْوَاعِ النُّورِ کَانَتْ مُحْدِقَهًًْ بِعَرْشِ اللَّهِ تَغْشَی أَبْصَارَ النَّاظِرِینَ أَمَّا وَاحِدٌ مِنْهَا فَأَصْفَرُ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ اصْفَرَّتِ الصُّفْرَهًُْ وَ وَاحِدٌ مِنْهَا أَحْمَرُ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ احْمَرَّتِ الْحُمْرَهًُْ وَ وَاحِدٌ مِنْهَا أَبْیَضُ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ ابْیَضَّ الْبَیَاضُ وَ الْبَاقِی عَلَی سَائِرِ عَدَدِ الْخَلْقِ مِنَ النُّورِ وَ الْأَلْوَانِ فِی ذَلِکَ الْمَحْمِلِ حَلَقٌ وَ سَلَاسِلُ مِنْ فِضَّهًٍْ ثُمَّ عَرَجَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ فَنَفَرَتِ الْمَلَائِکَهًُْ إِلَی أَطْرَافِ السَّمَاءِ وَ خَرَّتْ سُجَّداً وَ قَالَتْ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ مَا أَشْبَهَ هَذَا النُّورَ بِنُورِ رَبِّنَا فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ ثُمَّ فُتِحَتْ أَبْوَابُ السَّمَاءِ وَ اجْتَمَعَتِ الْمَلَائِکَهًُْ فَسَلَّمَتْ عَلَی النَّبِیِّ (أَفْوَاجاً وَ قَالَتْ یَا مُحَمَّدُ کَیْفَ أَخُوکَ إِذَا نَزَلْتَ فَأَقْرِئْهُ السَّلَامَ قَالَ النَّبِیُّ (أَ فَتَعْرِفُونَهُ قَالُوا وَ کَیْفَ لَا نَعْرِفُهُ وَ قَدْ أُخِذَ مِیثَاقُکَ وَ مِیثَاقُهُ مِنَّا وَ مِیثَاقُ شِیعَتِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ عَلَیْنَا وَ إِنَّا لَنَتَصَفَّحُ وُجُوهَ شِیعَتِهِ فِی کُلِّ یَوْمٍ وَ لَیْلَهًٍْ خَمْساً یَعْنُونَ فِی کُلِّ وَقْتِ صَلَاهًٍْ وَ إِنَّا لَنُصَلِّی عَلَیْکَ وَ عَلَیْهِ قَالَ ثُمَّ زَادَنِی رَبِّی أَرْبَعِینَ نَوْعاً مِنْ أَنْوَاعِ النُّورِ لَا یُشْبِهُ النُّورَ الْأَوَّلَ وَ زَادَنِی حَلَقاً وَ سَلَاسِلَ وَ عَرَجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ الثَّانِیَهًِْ فَلَمَّا قَرِبْتُ مِنْ بَابِ السَّمَاءِ الثَّانِیَهًِْ نَفَرَتِ الْمَلَائِکَهًُْ إِلَی أَطْرَافِ السَّمَاءِ وَ خَرَّتْ سُجَّداً وَ قَالَتْ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رَبُّ الْمَلَائِکَهًِْ وَ الرُّوحِ مَا أَشْبَهَ هَذَا النُّورَ بِنُورِ رَبِّنَا فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ فَاجْتَمَعَتِ الْمَلَائِکَهًُْ وَ قَالَتْ یَا جَبْرَئِیلُ مَنْ هَذَا مَعَکَ قَالَ هَذَا مُحَمَّدٌ (قَالُوا وَ قَدْ بُعِثَ قَالَ نَعَمْ قَالَ النَّبِیُّ (فَخَرَجُوا إِلَیَّ شِبْهَ الْمَعَانِیقِ فَسَلَّمُوا عَلَیَّ وَ قَالُوا أَقْرِئْ أَخَاکَ السَّلَامَ قُلْتُ أَ تَعْرِفُونَهُ قَالُوا وَ کَیْفَ لَا نَعْرِفُهُ وَ قَدْ أُخِذَ مِیثَاقُکَ وَ مِیثَاقُهُ وَ مِیثَاقُ شِیعَتِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ عَلَیْنَا وَ إِنَّا لَنَتَصَفَّحُ وُجُوهَ شِیعَتِهِ فِی کُلِّ یَوْمٍ وَ لَیْلَهًٍْ خَمْساً یَعْنُونَ فِی کُلِّ وَقْتِ صَلَاهًٍْ قَالَ ثُمَّ زَادَنِی رَبِّی أَرْبَعِینَ نَوْعاً مِنْ أَنْوَاعِ النُّورِ لَا تُشْبِهُ الْأَنْوَارَ الْأُولَی ثُمَّ عَرَجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ الثَّالِثَهًِْ فَنَفَرَتِ الْمَلَائِکَهًُْ وَ خَرَّت سُجَّداً وَ قَالَتْ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رَبُ الْمَلَائِکَهًِْ وَ الرُّوحِ مَا هَذَا النُّورُ الَّذِی یُشْبِهُ نُورَ رَبِّنَا فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ فَاجْتَمَعَتِ الْمَلَائِکَهًُْ وَ قَالَتْ مَرْحَباً بِالْأَوَّلِ وَ مَرْحَباً بِالْآخِرِ وَ مَرْحَباً بِالْحَاشِرِ وَ مَرْحَباً بِالنَّاشِرِ مُحَمَّدٌ خَیْرُ النَّبِیِّینَ وَ عَلِیٌّ خَیْرُ الْوَصِیِّینَ قَالَ النَّبِیُّ (ثُمَّ سَلَّمُوا عَلَیَّ وَ سَأَلُونِی عَنْ أَخِی قُلْتُ هُوَ فِی الْأَرْضِ أَ فَتَعْرِفُونَهُ قَالُوا وَ کَیْفَ لَا نَعْرِفُهُ وَ قَدْ نَحُجُّ الْبَیْتَ الْمَعْمُورَ کُلَّ سَنَهًٍْ وَ عَلَیْهِ رَقٌّ أَبْیَضُ فِیهِ اسْمُ مُحَمَّدٍ وَ اسْمُ عَلِیٍّ وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ وَ الْأَئِمَّهًِْ (وَ شِیعَتِهِمْ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ وَ إِنَّا لَنُبَارِکُ عَلَیْهِمْ کُلَّ یَوْمٍ وَ لَیْلَهًٍْ خَمْساً یَعْنُونَ فِی وَقْتِ کُلِّ صَلَاهًٍْ وَ یَمْسَحُونَ رُءُوسَهُمْ بِأَیْدِیهِمْ قَالَ ثُمَّ زَادَنِی رَبِّی أَرْبَعِینَ نَوْعاً مِنْ أَنْوَاعِ النُّورِ لَا تُشْبِهُ تِلْکَ الْأَنْوَارَ الْأُولَی ثُمَّ عَرَجَ بِی حَتَّی انْتَهَیْتُ إِلَی السَّمَاءِ الرَّابِعَهًِْ فَلَمْ تَقُلِ الْمَلَائِکَهًُْ شَیْئاً وَ سَمِعْتُ دَوِیّاً کَأَنَّهُ فِی الصُّدُورِ فَاجْتَمَعَتِ الْمَلَائِکَهًُْ فَفُتِحَتْ أَبْوَابُ السَّمَاءِ وَ خَرَجَتْ إِلَیَّ شِبْهَ الْمَعَانِیقِ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (حَیَّ عَلَی الصَّلَاهًِْ حَیَّ عَلَی الصَّلَاهًِْ حَیَّ عَلَی الْفَلَاحِ حَیَّ عَلَی الْفَلَاحِ فَقَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ صَوْتَانِ مَقْرُونَانِ مَعْرُوفَانِ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (قَدْ قَامَتِ الصَّلَاهًُْ قَدْ قَامَتِ الصَّلَاهًُْ فَقَالَتِ الْمَلَائِکَهًُْ هِیَ لِشِیعَتِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ ثُمَّ اجْتَمَعَتِ الْمَلَائِکَهًُْ وَ قَالَتْ کَیْفَ تَرَکْتَ أَخَاکَ فَقُلْتُ لَهُمْ وَ تَعْرِفُونَهُ قَالُوا نَعْرِفُهُ وَ شِیعَتَهُ وَ هُمْ نُورٌ حَوْلَ عَرْشِ اللَّهِ وَ إِنَّ فِی الْبَیْتِ الْمَعْمُورِ لَرَقّاً مِنْ نُورٍ فِیهِ کِتَابٌ مِنْ نُورٍ فِیهِ اسْمُ مُحَمَّدٍ وَ عَلِیٍّ وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ وَ الْأَئِمَّهًِْ وَ شِیعَتِهِمْ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ لَا یَزِیدُ فِیهِمْ رَجُلٌ وَ لَا یَنْقُصُ مِنْهُمْ رَجُلٌ وَ إِنَّهُ لَمِیثَاقُنَا وَ إِنَّهُ لَیُقْرَأُ عَلَیْنَا کُلَ یَوْمِ جُمُعَهًٍْ ثُمَ قِیلَ لِی ارْفَعْ رَأْسَکَ یَا مُحَمَّدُ فَرَفَعْتُ رَأْسِی فَإِذَا أَطْبَاقُ السَّمَاءِ قَدْ خُرِقَتْ وَ الْحُجُبُ قَدْ رُفِعَتْ ثُمَّ قَالَ لِی طَأْطِئْ رَأْسَکَ انْظُرْ مَا تَرَی فَطَأْطَأْتُ رَأْسِی فَنَظَرْتُ إِلَی بَیْتٍ مِثْلِ بَیْتِکُمْ هَذَا وَ حَرَمٍ مِثْلِ حَرَمِ هَذَا الْبَیْتِ لَوْ أَلْقَیْتُ شَیْئاً مِنْ یَدِی لَمْ یَقَعْ إِلَّا عَلَیْهِ فَقِیلَ لِی یَا مُحَمَّدُ إِنَّ هَذَا الْحَرَمُ وَ أَنْتَ الْحَرَامُ وَ لِکُلِّ مِثْلٍ مِثَال. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌اذینه گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ناصبی دراین‌باره چه می‌گوید»؟ پرسیدم: «فدایتان شوم! درباره‌ی چه امری»؟ فرمود: «درباره‌ی اذان و رکوع و سجودشان». عرض کردم: «می‌گویند؛ ابیّ‌بن‌کعب آن را در خواب دیده است». فرمود: «دروغ می‌گویند، قطعاً دین خداوند عزّوجلّ مهم‌تر و برتر از آن است که در خواب دیده شود». سدیر صیرفی پرسید: «فدایتان شوم! شما خود آن را برایمان بگویید». امام (علیه السلام) فرمود: «وقتی خداوند عزّوجلّ پیامبر (صلی الله علیه و آله) را در آسمان‌های هفتگانه‌اش به معراج برد، در آسمان اوّل بر مَجد و کَرامت و شرف او افزود، در آسمان دوّم فرائض و واجبات را به او آموخت و خداوند محملی از نور نازل کرد که در آن چهل نوع نور بود که به عرش خداوند خیره شده بودند و چشم ناظران را خیره می‌کرد، یکی از آن‌ها به رنگ زرد است و رنگ زرد در دنیا از آن ناشی شده و یکی به رنگ سرخ است و رنگ سرخ در دنیا از آن ناشی شده و دیگری به رنگ سفید است و رنگ سفید در دنیا از آن ناشی شده است و بقیّه به رنگ سایر رنگ‌هاییست که خدا از نور خلق کرده است و رنگ‌ها در این محل، حلقه‌ها و زنجیرهایی از جنس نقره بودند». سپس به آسمان عروج کرد و ملائکه به گوشه و کنار آسمان گریختند و به سجده افتادند و گفتند: «پاک و منزّه است پروردگار ما، چقدر این نور به نور پروردگار ما شبیه است»! جبرئیل گفت: «اللهُ أکبر، اللهُ أکبر»، سپس درهای آسمان باز شد و ملائکه گرد آمده، گروه‌گروه بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) سلام دادند. و گفتند: «ای پیامبر (صلی الله علیه و آله) خدا! حال برادرت چگونه است؟ هرگاه به زمین برگشتی، سلام ما را به او برسان»، پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسید: «آیا او را می‌شناسید»؟ گفتند: «چگونه او را نشناسیم، درحالی‌که برای تو و او و شیعه‌ی او تا روز قیامت از ما بیعت گرفته شده است تا هرروز پنج بار با شیعیان او مصافحه کنیم منظور در وقت نمازهای پنجگانه است و بر تو و او درود فرستیم»؟! سپس خداوند چهل نوع نور به من بخشید که به نورهای اوّلین [مَحْمِل] شبیه نبودند و همچنین از آن حلقه‌ها و زنجیرها به من بخشید و مرا به آسمان دوّم عروج داد، وقتی به درِ آسمان دوّم رسیدم، ملائکه به گوشه و کنار آن گریختند و به سجده افتادند و گفتند: «پاک و منزّه و مقدّس است خداوند و پروردگار ملائکه و روح، چقدر این نور به نور پروردگارمان شبیه است»! جبرئیل گفت: »أشهَدُ أن لا إلهَ إلا الله، أشهَدُ أن لا إلهَ إلا الله، ملائکه جمع شدند». و گفتند: «ای جبرئیل! این شخص کیست که همراه توست»؟ گفت: «این، محمّد (صلی الله علیه و آله) است». پرسیدند: «آیا مبعوث شده است»؟ گفت: «آری»! پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «پس پیکرهایی شبیه اسب‌های نیکو نزد من حاضر شدند و به من سلام کرده و گفتند: «سلام ما را به برادرت برسان»، گفتم: «آیا او را می‌شناسید»؟ گفتند: «چگونه او را نشناسیم که تا روز قیامت برای تو و او و شیعیان او از ما بیعت گرفته‌اند و ما در هر شبانه‌روز پنج بار با شیعیان او مصافحه می‌کنیم»؟! و منظور آن‌ها در زمان هر نمازی است. پس پروردگارم چهل نوع نور از انواع نور را به من بخشید که به نورهای اوّلین [مَحْمِل] شبیه نبودند، آنگاه به آسمان سوّم عروج کردم، ملائکه گریختند و به سجده افتادند. و گفتند: «پاک و منزّه و مقدّس است پروردگار ملائکه و روح، این نور چیست که بسیار به نور پروردگار ما شبیه است»؟! جبرئیل گفت: «أشهَدُ أنَّ محمّداً رسولُ الله، أشهَدُ أنَّ محمّداً رسولُ الله، گواهی می‌دهم که محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبر و فرستاده‌ی خداست». ملائکه گرد آمدند و گفتند: «خوش آمدی، ای اوّل وای آخر وای گردآورنده وای نشردهنده! محمّد (صلی الله علیه و آله) بهترین نبیّ و پیامبر (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) بهترین وصیّ و وزیر است». پس به من سلام داده و از حال برادرم پرسیدند. گفتم: «او در زمین است، آیا او را می‌شناسید»؟ گفتند: «چگونه او را نشناسیم، درحالی‌که ما هر سال بیت المعمور را زیارت می‌کنیم؟! در آنجا صفحه‌ی سفیدی است که بر آن نام محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) و امامان (و شیعه‌ی آن‌ها تا روز قیامت نوشته شده است و ما هر شب و روز پنج بار برای آن‌ها دعا می‌کنیم تا برکت و مجد و کرامت بیشتری یابند منظور آن‌ها در زمان نمازهای پنجگانه است و با دست خود سر آن‌ها را مسح می‌کنیم». سپس خداوند چهل نوع نور دیگر به من بخشید که به نورهای پیشین شبیه نبودند و آنگاه به آسمان چهارم عروج کردم، ملائکه در آنجا هیچ نگفتند و من صدای مبهمی شنیدم، گویی از درون سینه زمزمه می‌شد، ملائکه جمع شدند و درهای آسمان باز شد و پیکره‌هایی شبیه اسب‌های نیکو نزد من حاضر شدند، جبرئیل گفت: «حَیَّ عَلَی الصَّلاةِ، حَیَّ عَلَی‌الصَّلاةِ، حَیَّ‌عَلَی الفَلاحِ، حَیَّ عَلَی الفَلاحِ». ملائکه گفتند: «این دو جمله مقرون به هم و آشنا هستند». جبرئیل گفت: «قَد قَامَتِ الصَّلاةُ، قَد قَامَتِ الصَّلاةُ». ملائکه گفتند: این جمله تا روز قیامت از آن شیعیان او خواهد بود»، پس دور هم گرد آمده پرسیدند: «حال برادرت چگونه است»؟ گفتم: «مگر شما او را می‌شناسید»؟! گفتند: «او و شیعه‌ی او را [می‌شناسیم]، آن‌ها در اطراف عرش الهی نورهایی هستند و در بیت المعمور صفحه‌ی سفیدی از نور وجود دارد که در آن مکتوبی از نور وجود دارد، در آن اسم محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) و ائمّه (و شیعه‌ی آن‌ها تا روز قیامت نوشته شده است، نه کسی به آن‌ها افزوده می‌شود و نه کسی از آن کم می‌شود و این عهد و میثاق ماست و هر روز جمعه آن مکتوب بر ما خوانده می‌شود». سپس به من گفته شد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! سرت را بالا بگیر». چنین کردم، دیدم طبقات آسمان شکافته شده و پرده‌های حجاب به کنار رفته است، سپس به من گفت: «سرت را پایین بینداز! چه می‌بینی»؟ سرم را پایین انداختم، خانه‌ای همانند کعبه دیدم و حرمی شبیه به حرم خانه‌ی کعبه، اگر چیزی از دست می‌افتاد حتماً بر روی همان خانه می‌افتاد. گفته شد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این حرم و تو مُحرِم هستی، هر مثلی تمثالی دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۶۶
الکافی، ج۳، ص۴۸۵/ نورالثقلین/ البرهان؛ «أحرم» بدل «احمر» 
۳۹
(اسراء/ ۱) 
الباقر (أَبِی‌مَنْصُورٍ عَنْ أَبِی‌الرَّبِیعِ قَالَ حَجَجْنَا مَعَ أَبِی‌جَعْفَرٍ (… فَنَظَرَ نَافِعٌ إِلَی أَبِی‌جَعْفَرٍ (… یَا مُحَمَّدَبْنَ‌عَلِی… فَأَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ لِنَبِیِّهِ وَ سْئَلْ مَنْ أَرْسَلْنا مِنْ قَبْلِکَ مِنْ رُسُلِنا أَ جَعَلْنا مِنْ دُونِ الرَّحْمنِ آلِهَةً یُعْبَدُونَ مَنِ الَّذِی سَأَلَ مُحَمَّدٌ (وَ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ عِیسَی (خَمْسُمِائَهًِْ سَنَهًٍْ قَالَ فَتَلَا أَبُوجَعْفَرٍ (هَذِهِ الْآیَهًَْ سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا فَکَانَ مِنَ الْآیَاتِ الَّتِی أَرَاهَا اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مُحَمَّداً (حَیْثُ أَسْرَی بِهِ إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ أَنْ حَشَرَ اللَّهُ عَزَّ ذِکْرُهُ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِینَ مِنَ النَّبِیِّینَ وَ الْمُرْسَلِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابومنصور گوید ابوربیع نقل می‌کند: با امام باقر (علیه السلام) حج به جا آوردیم… نافع به امام باقر (علیه السلام) گفت: «به من بگو مقصود از این فرموده‌ی خداوند به پیامبرش (صلی الله علیه و آله)؛ از رسولانی که پیش از تو فرستادیم بپرس: آیا غیر از خداوند رحمان معبودانی برای پرستش قرار دادیم؟! (زخرف/۴۵) چیست؟ بگو با اینکه محمّد (صلی الله علیه و آله) پانصد سال پس از عیسی (علیه السلام) بوده است، از چه کسی باید این پرسش را بپرسد»؟ امام باقر (علیه السلام) این آیه را تلاوت فرمود: سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمسْجِدِ الحَرامِ إِلَی المَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا یکی از آیاتی که خداوند تبارک‌وتعالی در این سفر محمّد (صلی الله علیه و آله) به بیت المقدّس به وی نمود این بود که خداوند همه‌ی پیامبران و رسولان (را از آغازین تا آخرین برانگیخت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۰
الکافی، ج۸، ص۱۲۰/ بحارالأنوار، ج۱۷، ص۸۴/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۲۵/ القمی، ج۱، ص۲۳۲/ نورالثقلین
۴۰
(اسراء/ ۱) 
الباقر (نَافِعِ‌بْنِ‌الْأَزْرَقِ أَنَّهُ سَأَلَ الْبَاقِرَ (عَنْ مَسَائِلَ مِنْهَا قَوْلُهُ تَعَالَی وَ سْئَلْ مَنْ أَرْسَلْنا مِنْ قَبْلِکَ مِنْ رُسُلِنا أَجَعَلْنا مِنْ دُونِ الرَّحْمنِ آلِهَةً یُعْبَدُونَ مَنِ الَّذِی یَسْأَلُهُ مُحَمَّدٌ (وَ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ عِیسَی (خَمْسُمِائَهًِْ سَنَهًٍْ قَالَ فَقَرَأَ أَبُوجَعْفَرٍ (سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا ثُمَّ ذَکَرَ اجْتِمَاعَهُ بِالْمُرْسَلِینَ وَ الصَّلَاهًَْ بِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - نافع‌بن‌ارزق از امام باقر (علیه السلام) چند سؤال کرد؛ از آن‌جمله از این آیه: از رسولانی که پیش از تو فرستادیم بپرس: آیا غیر از خداوند رحمان معبودانی برای پرستش قرار دادیم؟! (زخرف/۴۵) پرسید. حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) از چه کسی سؤال می‌کند با اینکه بین او و عیسی (علیه السلام) پانصد سال فاصله است»؟ امام باقر (علیه السلام) آیه: سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا را خواند و بعد جریان اجتماع پیامبر (صلی الله علیه و آله) با انبیاء و مرسلین (را [در معراج] ذکر کرد که با آن‌ها نماز می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۵۸/ المناقب، ج۴، ص۲۰۱
۴۱
(اسراء/ ۱) 
أمیرالمومنین (فَضَالَهًَْ عَنِ الْحَضْرَمِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال أَتَی رَجُلٌ إِلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (وَ هُوَ فِی مَسْجِدِ الْکُوفَهًِْ وَ قَدِ احْتَبَی بِحَمَائِلِ سَیْفِهِ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (إِنَّ فِی الْقُرْآنِ آیَهًًْ قَدْ أَفْسَدَتْ عَلَیَّ دِینِی وَ شَکَّکَتْنِی فِی دِینِی قَالَ وَ مَا ذَلِکَ قَالَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ وَ سْئَلْ مَنْ أَرْسَلْنا مِنْ قَبْلِکَ مِنْ رُسُلِنا أَجَعَلْنا مِنْ دُونِ الرَّحْمنِ آلِهَةً یُعْبَدُونَ فَهَلْ کَانَ فِی ذَلِکَ الزَّمَانِ نَبِیٌّ غَیْرُ مُحَمَّدٍ (فَیَسْأَلُهُ عَنْهُ فَقَالَ لَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (اجْلِسْ أُخْبِرْکَ بِهِ إِنْ شَاءَ اللَّهُ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا فَکَانَ مِنْ آیَاتِ اللَّهِ الَّتِی أَرَاهَا مُحَمَّداً (أَنَّهُ انْتَهَی بِهِ جَبْرَئِیلُ إِلَی الْبَیْتِ الْمَعْمُورِ وَ هُوَ الْمَسْجِدُ الْأَقْصَی فَلَمَّا دَنَا مِنْهُ أَتَی جَبْرَئِیلُ عَیْناً فَتَوَضَّأَ مِنْهَا ثُمَّ قَالَ یَا مُحَمَّدُ (تَوَضَّأْ ثُمَّ قَامَ جَبْرَئِیلُ فَأَذَّنَ ثُمَّ قَالَ لِلنَّبِیِّ (تَقَدَّمْ فَصَلِّ وَ اجْهَرْ بِالْقِرَاءَهًِْ فَإِنَّ خَلْفَکَ أُفُقاً مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ لَا یَعْلَمُ عِدَّتَهُمْ إِلَّا اللَّهُ عزّوجَلَّ وَ فِی الصَّفِّ الْأَوَّلِ آدَمُ وَ نُوحٌ وَ إِبْرَاهِیمُ وَ هُودٌ وَ مُوسَی وَ عِیسَی (وَ کُلُّ نَبِیٍّ بَعَثَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مُنْذُ خَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضَ إِلَی أَنْ بَعَثَ مُحَمَّداً (فَتَقَدَّمَ رَسُولُ اللَّهِ (فَصَلَّی بِهِمْ غَیْرَ هَائِبٍ وَ لَا مُحْتَشِمٍ فَلَمَّا انْصَرَفَ أَوْحَی إِلَیْهِ کَلَمْحِ الْبَصَرِ سَلْ یَا مُحَمَّدُ (مَنْ أَرْسَلْنا مِنْ قَبْلِکَ مِنْ رُسُلِنا أَجَعَلْنا مِنْ دُونِ الرَّحْمنِ آلِهَةً یُعْبَدُونَ فَالْتَفَتَ إِلَیْهِمْ رَسُولُ اللَّهِ (بِجَمِیعِهِ فَقَالَ: بِمَ تَشْهَدُونَ قَالُوا: نَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ وَ أَنَّکَ رَسُولُ اللَّهِ وَ أَنَّ عَلِیّاً أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (وَصِیُّکَ وَ أَنَّکَ رَسُولُ‌اللَّهِ (سَیِّدُ النَّبِیِّینَ وَ أَنَّ عَلِیّاً (سَیِّدُ الْوَصِیِّینَ أُخِذَتْ عَلَی ذَلِکَ مَوَاثِیقُنَا لَکُمَا بِالشَّهَادَهًِْ فَقَالَ الرَّجُلُ أَحْیَیْتَ قَلْبِی وَ فَرَّجْتَ عَنِّی یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (. 
امام علی (علیه السلام) - فضاله گوید: حضرمی از امام صادق (علیه السلام) نقل کرده که مردی خدمت حضرت امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد، ایشان در مسجد کوفه بود و به شمشیر خود تکیه داشت آن مرد گفت: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام) آیه‌ای در قرآن موجب تباهی دل و تردید در دین من شده است». پرسید: «آن آیه کدام است»؟ گفت: «آیه: از رسولانی که پیش از تو فرستادیم بپرس. (زخرف/۴۵) بفرمایید آیا در زمان حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) پیامبری وجود داشت که از او بپرسد»؟ حضرت علی (علیه السلام) به او فرمود: «بنشین! ان‌شاءاللَّه برایت توضیح می‌دهم. خداوند در قرآن می‌فرماید: سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمسْجِدِ الحَرامِ إِلَی المَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا از جمله آیاتی که خداوند به پیامبرش نشان داد در شب معراج این بود که جبرئیل آمد و او را از مکّه در ظرف یک ساعت از شب به بیت المقدّس رساند بعد براق را برایش آورد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) را به آسمان برد تا بیت المعمور، جبرئیل وضو گرفت پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیز مانند او وضو گرفت، جبرئیل اذان گفت و اقامه گفت دوتادو تا به حضرت پیامبر (صلی الله علیه و آله) عرض کرد جلو بایست و نماز بخوان با صدای بلند؛ زیرا پشت تو گروهی از ملائکه هستند که تعداد آن‌ها را جز خدا نمی‌داند در صف اوّل پدرت آدم و نوح و هود و ابراهیم و موسی (و هر پیامبری که خدا فرستاده از ابتدای آفرینش آسمان‌ها و زمین تا موقع بعثت تو هستند. پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) بدون ترس و اهمیّت پیش رفت دو رکعت نماز خواند. پس از تمام‌شدن نماز خدا به او وحی‌کرد: از رسولانی که پیش از تو فرستادیم بپرس. (زخرف/۴۵)». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) روی به آن‌ها نموده فرمود: «گواهی به چه‌چیز می‌دهید»؟ گفتند: «گواهی به اینکه خدایی نیست جز پروردگار یکتا که شریکی ندارد و تو پیامبر اویی و علی امیرالمؤمنین (علیه السلام) و وصیّ توست و هر پیامبری که از دنیا رفت جانشینی از خانواده‌ی خود گذاشت غیر از این. [اشاره به عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) کرد چون او از طرف پدر خویشاوندی نداشت وصیّ او شمعون‌صفا پسر حمون‌بن‌عمامه بود] و گواهی می‌دهم که تو رسول خدا و سیّد انبیاء (هستی و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) سرور اوصیاء است از ما نسبت به گواهی درباره‌ی شما پیمان گرفته شده است». آن مرد گفت: «دلم را زنده کردی و عقده‌ی دلم را گشودی، یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۰
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۹۴/ الیقین، ص۲۹۴
۴۲
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (ابْنِ‌عَبَّاسٍ (قَال خَرَجَ مِنَ الْمَدِینَهًِْ أَرْبَعُونَ رَجُلًا مِنَ الْیَهُودِ قَالُوا انْطَلِقُوا بِنَا إِلَی هَذَا الْکَاهِنِ الْکَذَّابِ حَتَّی نُوَبِّخَهُ فِی وَجْهِهِ وَ نُکَذِّبَهُ فَإِنَّهُ یَقُولُ أَنَا رَسُولُ رَبِّ الْعَالَمِینَ فَکَیْفَ یَکُونُ رَسُولًا وَ آدَمُ (خَیْرٌ مِنْهُ وَ نُوحٌ (خَیْرٌ مِنْهُ وَ ذَکَرُوا الْأَنْبِیَاءَ (فَقَالَ النَّبِیُّ (التَّوْرَاهًُْ بَیْنِی وَ بَیْنَکُمْ فَرَضِیَتِ الْیَهُودُ بِالتَّوْرَاهًْ… قَالَتِ الْیَهُودُ مُوسَی (خَیْرٌ مِنْکَ قَالَ النَّبِیُّ (وَ لِمَ ذَلِکَ قَالُوا لِأَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ کَلَّمَهُ بِأَرْبَعَهًِْ آلَافِ کَلِمَهًٍْ وَ لَمْ یُکَلِّمْکَ بِشَیْءٍ فَقَالَ: النَّبِیُّ (لَقَدْ أُعْطِیتُ أَنَا أَفْضَلَ مِنْ ذَلِکَ فَقَالُوا وَ مَا ذَاکَ قَالَ قَوْلُهُ تَعَالَی سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ وَ حُمِلْتُ عَلَی جَنَاحِ جَبْرَئِیلَ (حَتَّی انْتَهَیْتُ إِلَی السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ فَجَاوَزْتُ سِدْرَهًَْ الْمُنْتَهَی عِنْدَها جَنَّهًُْ الْمَأْوی حَتَّی تَعَلَّقْتُ بِسَاقِ الْعَرْشِ فَنُودِیتُ مِنْ سَاقِ الْعَرْشِ إِنِّی أَنَا اللَّهُ لا إِلهَ إِلَّا أَنَا السَّلامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَیْمِنُ الْعَزِیزُ الْجَبَّارُ الْمُتَکَبِّرُ الرَّءُوفُ الرَّحِیمُ فَرَأَیْتُهُ بِقَلْبِی وَ مَا رَأَیْتُهُ بِعَیْنِی فَهَذَا أَفْضَلُ مِنْ ذَلِکَ فَقَالَتِ الْیَهُودُ صَدَقْتَ یَا مُحَمَّدُ (وَ هُوَ مَکْتُوبٌ فِی التَّوْرَاهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌عباس (رحمة الله علیه) گوید: چهل نفر از یهودیان مدینه گفتند، برویم پیش این جادوگر دروغگو و او را سرزنش نماییم و تکذیبش کنیم. او مدّعی است من پیامبر خدای جهانم، چگونه می‌تواند پیامبر باشد با اینکه آدم (علیه السلام) بهتر از اوست و نوح (علیه السلام) از او بهتر است و یکایک انبیاء را نام بردند. … پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) به عبد الله‌بن‌سلام فرمود: «بین من و تو تورات حاکم باشد». یهودیان راضی شدند… یهودیان گفتند: «موسی (علیه السلام) بهتر از تو است». فرمود: «به چه دلیل»؟ گفتند: «زیرا خداوند عزیز با چهار هزار کلمه با او صحبت کرد ولی با تو یک کلمه هم صحبت نکرده است». فرمود: «به من بهتر از او داده‌اند». پرسیدند «چه چیز»؟ فرمود: «سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذِی بارَکْنا حَوْلَهُ؛ من بر بال جبرئیل نشستم تا به آسمان هفتم رسیدم و از سدرهًْ المنتهی گذشتم، آنجا که جنّهًْ الماوی است، تا بالأخره به ساق عرش چسبیدم از ساق عرش صدایی برآمد: إِنِّی أَنَا اللهُ لا إِلهَ إِلَّا أَنَا السَّلامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَیْمِنُ الْعَزِیزُ الْجَبَّارُ الْمُتَکَبِّرُ الرَّءُوفُ الرَّحِیمُ. با دل او را دیدم نه با چشم و این بهتر است از آنچه به موسی (علیه السلام) داده‌اند». یهودیان اعتراف نموده گفتند، این‌ها در تورات مکتوب است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۸۹/ الاحتجاج، ج۱، ص۴۸/ نورالثقلین
۴۳
(اسراء/ ۱) 
أمیرالمومنین (رُوِیَ عَنْ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (عَنْ أَبِیهِ عَنْ آبَائِهِ عَنِ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (أَنَّ یَهُودِیّاً مِنْ یَهُودِ الشَّامِ وَ أَحْبَارِهِمْ جَاءَ إِلَی مَجْلِسٍ فِیهِ أَصْحَابُ رَسُولِ اللَّهِ (وَ فِیهِمْ علی‌بن‌ابی‌طالب (فَقَالَ: یَا أُمَّهًَْ مُحَمَّدٍ (مَا تَرَکْتُمْ لِنَبِیٍّ دَرَجَهًًْ وَ لَا لِمُرْسَلٍ فَضِیلَهًًْ إِلَّا نَحَلْتُمُوهَا نَبِیَّکُمْ فَهَلْ تُجِیبُونِی عَمَّا أَسْأَلُکُمْ عَنْهُ فَکَاعَ الْقَوْمُ عَنْهُ فَقَالَ علی‌بن‌ابی‌طالب (نَعَم… قَالَ لَهُ الْیَهُودِیُّ فَإِنَّ هَذَا سُلَیْمَانُ (قَدْ سُخِّرَتْ لَهُ الرِّیَاحُ فَسَارَتْ بِهِ فِی بِلَادِهِ غُدُوُّها شَهْرٌ وَ رَواحُها شَهْرٌ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (لَقَدْ کَانَ کَذَلِکَ وَ مُحَمَّدٌ (أُعْطِیَ مَا هُوَ أَفْضَلُ مِنْ هَذَا إِنَّهُ أُسْرِیَ بِهِ مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی مَسِیرَهًَْ شَهْرٍ وَ عُرِجَ بِهِ فِی مَلَکُوتِ السَّمَاوَاتِ مَسِیرَهًَْ خَمْسِینَ أَلْفَ عَامٍ فِی أَقَلَّ مِنْ ثُلُثِ لَیْلَهًٍْ حَتَّی انْتَهَی إِلَی سَاقِ الْعَرْشِ فَدَنا بِالْعِلْمِ فَتَدَلَّی فَدُلِّیَ لَهُ مِنَ الْجَنَّهًِْ رَفْرَفٌ أَخْضَرُ وَ غَشِیَ النُّورُ بَصَرَهُ فَرَأَی عَظَمَهًَْ رَبِّهِ عزّوجلّ بِفُؤَادِهِ وَ لَمْ یَرَهَا بِعَیْنِه. 
امام علی (علیه السلام) - امام کاظم (علیه السلام) از پدرانش نقل می‌کند: امام حسین (علیه السلام) فرمود: یکی از یهودیان اهل شام که از دانشمندان آن‌ها نیز بود به مجلسی که یاران رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از جمله علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) در آن حضور داشتند وارد شد و گفت: «ای پیروان محمّد (صلی الله علیه و آله)! هیچ مقام و منزلتِ پیامبری را وانگذاشتید مگر اینکه آن را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) خود نسبت دادید، آیا پاسخ سؤال‌های مرا می‌دهید»؟ یاران پیامبر (صلی الله علیه و آله) از پاسخ به او درماندند ولی امام علی (علیه السلام) فرمود: «آری»! یهودی به حضرت (علیه السلام) عرض کرد: «این سلیمان (علیه السلام) است که باد برایش رام و مسخّر شد و سلیمان (علیه السلام) به‌وسیله‌ی آن، در سرزمین‌هایش سیر می‌کرد و صبحگاهان مسیر یک ماه و عصرگاهان مسیر یک ماه را می‌پیمود». امام علی (علیه السلام) به او فرمود: «آری! چنین بوده است ولی به محمّد (صلی الله علیه و آله) بهتر از آن عنایت شده است، چرا که او از مسجدالحرام به مسجدالأقصی سیر داده شد. که یک ماه [میان آن دو] راه است برده شد و در ملکوت آسمان‌ها در زمانی کمتر از یک‌سوّم شب، بالا برده شد که به‌اندازه‌ی پنجاه‌هزار سال راه بود تا جایی که به ساق عرش رسید و به [مقامِ] علم [الهی] نزدیک و نزدیک‌تر شد و برایش از بهشت، فرشی سبز فرو آویخته شد و نور، چشمش را فرا گرفت و عظمت پروردگارش را با دیده‌ی دلش و نه با چشم سرش مشاهده کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۲
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۲۸۸/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۴۴
(اسراء/ ۱) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ وَ الْفَضْلِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: لَمَّا أُسْرِیَ بِرَسُولِ اللَّهِ (إِلَی السَّمَاءِ فَبَلَغَ الْبَیْتَ الْمَعْمُورَ وَ حَضَرَتِ الصَّلَاهًُْ فَأَذَّنَ جَبْرَئِیلُ وَ أَقَامَ فَتَقَدَّمَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ صَفَّ الْمَلَائِکَهًُْ وَ النَّبِیُّونَ خَلْفَ مُحَمَّد (. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره و فضل از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کنند: هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شبانه به آسمان برده شد و به بیت المعمور (خانه‌ای به موازات خانه‌ی کعبه در آسمان‌ها که عبادتگاه فرشتگان است) رسید و وقت نماز شد، جبرئیل اذان و اقامه گفت و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) جلو ایستاد و فرشتگان و پیامبران (پشت سر ایشان به صف ایستادند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۴
الکافی، ج۳، ص۳۰۲/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» / نورالثقلین؛ «بتفاوت لفظی» 
۴۵
(اسراء/ ۱) 
الکاظم (عَنْ یُونُسَ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمَنِ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی الْحَسَنِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (لِأَیِّ عِلَّهًٍْ عَرَجَ اللَّهُ بِنَبِیِّهِ (إِلَی السَّمَاءِ وَ مِنْهَا إِلَی سِدْرَهِِی الْمُنْتَهَی وَ مِنْهَا إِلَی حُجُبِ النُّورِ وَ خَاطَبَهُ وَ نَاجَاهُ هُنَاکَ وَ اللَّهُ لَا یُوصَفُ بِمَکَانٍ فَقَالَ (إِنَّ اللَّهَ لَا یُوصَفُ بِمَکَانٍ وَ لَا یَجْرِی عَلَیْهِ زَمَانٌ وَ لَکِنَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ أَرَادَ أَنْ یُشَرِّفَ بِهِ مَلَائِکَتَهُ وَ سُکَّانَ سَمَاوَاتِهِ وَ یُکْرِمَهُمْ بِمُشَاهَدَتِهِ وَ یُرِیَهُ مِنْ عَجَائِبِ عَظَمَتِهِ مَا یُخْبِرُ بِهِ بَعْدَ هُبُوطِهِ وَ لَیْسَ ذَلِکَ عَلَی مَا یَقُولُهُ الْمُشَبِّهُونَ سُبْحَانَ اللهِ وَ تَعَالَی عَمَّا یَصِفُون. 
امام کاظم (علیه السلام) - یونس‌بن‌عبدالرّحمن گوید: از امام کاظم (علیه السلام) پرسیدم: «چرا خداوند پیامبر (صلی الله علیه و آله) خود را به آسمان و از آنجا به سدرهًْ المنتهی و از آنجا به حجاب‌های نور عروج داد و در آنجا او را مخاطب قرار داده و با او صحبت کرد، درحالی‌که خداوند مکان و جا ندارد»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند مکان و جا ندارد و زمان بر او نمی‌گذرد، امّا خداوند می‌خواست او را بر ملائکه و ساکنان آسمان‌ها برتری دهد و با مشاهده و زیارت پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را اکرام نماید و عجایب عظمتش را به او نشان دهد که بعد از آنکه پیامبر (صلی الله علیه و آله) به زمین بازگشت، خبر دهد. و آن‌گونه که شبهه‌اندازان در دین می‌گویند نیست و خدا از آنچه آن‌ها می‌گویند مبرّا و پاک و منزّه است؛ِو برتر است از آن همتایانی که قرار می‌دهند! (یونس/۱۸)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۴
بحارالأنوار، ج۳، ص۳۱۵/ نورالثقلین/ البرهان؛ «عما یسفون» بدل «عما یشرکون» 
۴۶
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (عَنْ صَفْوَانَ‌بْنِ‌یَحْیَی قَال فسَأَلَهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ فَقَالَ أَبُوالْحَسَنِ (قَدْ أَخْبَرَ اللَّهُ تَعَالَی أَنَّهُ أَسْرَی بِهِ ثُمَّ أَخْبَرَ لِمَ أَسْرَی بِهِ فَقَالَ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا فَآیَاتُ اللَّهِ غَیْرُ اللَّهِ لَقَدْ أَعْذَرَ وَ بَیَّنَ لِمَ فَعَلَ بِهِ ذَلِکَ وَ مَا رَآهُ فَقَالَ فَبِأَیِّ حَدِیثٍ بَعْدَ اللهِ وَ آیاتِهِ یُؤْمِنُونَ فَأَخْبَرَ أَنَّهُ غَیْرُ اللَّه. 
امام رضا (علیه السلام) - صفوان‌بن‌یحیی گوید: در مورد آیه: سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ المَسْجِدِ الحَرامِ إِلَی الْمسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذی بارَکْنا حَوْلَه از امام رضا (علیه السلام) سؤال شد. امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند در این آیه اعلام می‌کند که پیامبرش را به هنگام شب سیر داده بعد خودش می‌فرماید: سیر برای چه بوده، لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا؛ آیات خدا غیر خداست. در آیه توضیح علّت سیر را داده و آنچه پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) دیده است. در آیه دیگری می‌فرماید: به کدام سخن بعد از سخن خدا و آیاتش ایمان می‌آورند؟! (جاثیه/۶)». از این آیه معلوم می‌شود که آیات غیر از خدا هستند [چون می‌گوید بعد از خدا و آیاتش]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۴
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۴۵/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۰۵
۴۷
(اسراء/ ۱) 
الباقر (إِسْمَاعِیلَ الْجُعْفِیِّ قَالَ: کُنْتُ فِی الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ قَاعِداً وَ أَبُوجَعْفَرٍ (فِی نَاحِیَهًٍْ فَرَفَعَ رَأْسَهُ فَنَظَرَ إِلَی السَّمَاءِ مَرَّهًًْ وَ إِلَی الْکَعْبَهًِْ مَرَّهًًْ ثُمَّ قَالَ سُبْحانَ الَّذِی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَقْصَی وَ کَرَّرَ ذَلِکَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ ثُمَّ الْتَفَتَ إِلَیَّ فَقَالَ أَیَّ شَیْءٍ یَقُولُ أَهْلُ الْعِرَاقِ فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ یَا عِرَاقِیُّ قُلْتُ: یَقُولُونَ أُسْرِیَ بِهِ مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ إِلَی الْبَیْتِ الْمُقَدَّسِ. فَقَالَ: لَیْسَ هُوَ کَمَا یَقُولُونَ وَ لَکِنَّهُ أُسْرِیَ بِهِ مِنْ هَذِهِ إِلَی هَذِهِ وَ أَشَارَ بِیَدِهِ إِلَی السَّمَاءِ وَ قَالَ مَا بَیْنَهُمَا حَرَمٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - اسماعیل جعفی گوید: در مسجد الحرام نشسته بودم و امام محمّد باقر (علیه السلام) نیز در گوشه¬ای نشسته بود، ایشان سر بلند کرد و نگاهی به آسمان و نگاهی به کعبه کرد و فرمود: سُبْحَانَ الَّذِی أَسْرَی بِعَبْدِهِ لَیْلًا مِّنَ المَسْجِدِ الحَرَامِ إِلَی الْمسْجِدِ الأَقْصَی الَّذِی بَارَکْنَا حَوْلَهُ و این آیه را سه بار فرمود، سپس رو به سوی من کرد و فرمود: «ای عراقی! عراقیان درباره‌ی این آیه چه می¬گویند»؟ عرض کردم: «می¬گویند: ایشان را شبانگاهی از مسجد الحرام به‌سوی بیت المقدّس سیر داد». حضرت (علیه السلام) فرمود: «چنین که می¬گویند نیست، بلکه ایشان را شبانگاه از اینجا به اینجا سیر داد». و با دست خود به آسمان اشاره کرد، سپس فرمود: «بین این دو جا، حرم است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۴
نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۷۲/ القمی، ج۲، ص۲۴۳
۴۸
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنِ ابْنِ سِنَانٍ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (أَوَّلُ مَنْ سَبَقَ مِنَ الرُّسُلِ إِلَی بَلَی مُحَمَّدٌ (وَ ذَلِکَ أَنَّهُ کَانَ أَقْرَبَ الْخَلْقِ إِلَی اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی، وَ کَانَ بِالْمَکَانِ الَّذِی قَالَ لَهُ جَبْرَئِیلُ لَمَّا أُسْرِیَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ تَقَدَّمْ یَا مُحَمَّدُ فَقَدْ وَطِئْتَ مَوْطِئاً لَمْ یَطَأْهُ مَلَکٌ مُقَرَّبٌ وَ لَا نَبِیٌ مُرْسَلٌ وَ لَوْ لَا أَنَّ رُوحَهُ وَ نَفْسَهُ کَانَتْ مِنْ ذَلِکَ الْمَکَانِ لَمَا قَدَرَ أَنْ یَبْلُغَهُ، فَکَانَ مِنَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ کَمَا قَالَ اللَّهُ قابَ قَوْسَیْنِ أَوْ أَدْنی أَیْ بَل أدنَی. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌سنان گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «اوّلین کسی که در جواب پیمان نخستین که خداوند از انسان‌ها در عالم ذرّ گرفت، پاسخ مثبت داد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بود و این بدین‌خاطر است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) نزدیک‌ترین آفریدگان به خداوند متعال و در مکانی بود که جبرئیل در شبی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آسمان برده شد به ایشان گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به پیش برو که در جایی قدم گذاشته‌ای که هیچ فرشته‌ی مقرّب و پیامبری در آن گام ننهاده است و اگر روح و جان پیامبر (صلی الله علیه و آله) از [سِنخِ] آن مکان نبود هرگز نمی‌توانست به آنجا برسد و در نزدیکی به خداوند چنان بود که خدا فرموده است: فاصله‌ی او [با پیامبر] به‌اندازه‌ی فاصله دو کمان یا کمتر. (نجم/۹) یعنی بلکه فاصله [از فاصله‌ی دو قوس کمان] کمتر بود». 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۶
الکافی، ج۱، ص۲۴۶/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت» 
۴۹
(اسراء/ ۱) 
الرّسول (أَبَانُ بْنُ عُثْمَانَ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللهِ (عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ (قَالَ: إِنَّ النَّبِیَّ (دَفَعَ إِلَی عَلِیٍّ (لَمَّا حَضَرَتْهُ الْوَفَاهًُْ الْقَمِیصَ الَّذِی أُسْرِیَ بِهِ فِیهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابان‌بن‌عثمان گوید: امام صادق (علیه السلام) از قول پدرانش فرمود: «هنگامی‌که لحظه‌ی فوت پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرا رسید لباسی که در آن به معراج رفته بود را به علی (علیه السلام) داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۶
نورالثقلین
۵۰
(اسراء/ ۱) 
الباقر (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَطَاءٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: أَتَی جَبْرَئِیلُ (رَسُولَ اللَّهِ (بِالْبُرَاقِ أَصْغَرَ مِنَ الْبَغْلِ وَ أَکْبَرَ مِنَ الْحِمَارِ مُضْطَرِبَ الْأُذُنَیْنِ عَیْنَیْهِ فِی حَافِرِهِ وَ خُطَاهُ مَدَّ بَصَرِهِ وَ إِذَا انْتَهَی إِلَی جَبَلٍ قَصُرَتْ یَدَاهُ وَ طَالَتْ رِجْلَاهُ فَإِذَا هَبَطَ طَالَتْ یَدَاهُ وَ قَصُرَتْ رِجْلَاهُ أَهْدَبَ الْعُرْفِ الْأَیْمَنِ لَهُ جَنَاحَانِ مِنْ خَلْفِه. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌عطاء گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «براقی که جبرئیل برای پیامبر (صلی الله علیه و آله) آورد از قاطر کوچک‌تر و از الاغ بزرگ‌تر بود، گوش‌هایش آویخته و چشم‌هایش روی پاهایش قرار داشت و گامش به گستره‌ی چشم اندازش بود و چون به کوهی می‌رسید دست‌هایش کوتاه و پاهایش بلند می‌شد و چون سرازیر می‌شد دست‌ها بلند و پاها کوتاه می‌گشت. یال بلندی داشت که به طرف راستش ریخته بود و از پشت سر خود دو بال داشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۱۱/ نورالثقلین/ البرهان؛ «فاذا انتهی الی جبل قصرت… له جناحان من خلفه» محذوف
۵۱
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنِ الصَّبَّاحِ الْمُزَنِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: عُرِجَ بِالنَّبِیِّ (السَّمَاءَ مِائَهًًْ وَ عِشْرِینَ مَرَّهًًْ مَا مِنْ مَرَّهًٍْ إِلَّا وَ قَدْ أَوْصَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِیهَا إِلَی النَّبِیِّ بِالْوَلَایَهًِْ لِعَلِیٍّ وَ الْأَئِمَّهًِْ مِنْ بَعْدِهِ (أَکْثَرَ مِمَّا أَوْصَاهُ بِالْفَرَائِضِ. 
امام صادق (علیه السلام) - صباح مزنی گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: پیامبر (صلی الله علیه و آله) را صدوبیست مرتبه به معراج بردند در هر مرتبه خداوند به پیامبر (صلی الله علیه و آله) در مورد ولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و امامان (بعد از او بیشتر از آنچه درباره‌ی واجبات سفارش می‌کرد، توصیه می‌فرمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۶۹/ نورالثقلین/ البرهان
۵۲
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ عَلِیِّ بْنِ أَبِی حَمْزَهًَْ قَالَ: سَأَلَ أَبُو بَصِیرٍ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (وَ أَنَا حَاضِرٌ فَقَالَ جُعِلْتُ فِدَاکَ کَمْ عُرِجَ بِرَسُولِ اللَّهِ (فَقَالَ مَرَّتَیْنِ فَأَوْقَفَهُ جَبْرَئِیلُ مَوْقِفاً فَقَالَ لَهُ مَکَانَکَ یَا مُحَمَّدُ فَلَقَدْ وَقَفْتَ مَوْقِفاً مَا وَقَفَهُ مَلَکٌ قَطُّ وَ لَا نَبِیٌّ إِنَّ رَبَّکَ یُصَلِّی فَقَالَ یَا جَبْرَئِیلُ وَ کَیْفَ یُصَلِّی قَالَ یَقُولُ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ أَنَا رَبُّ الْمَلَائِکَهًِْ وَ الرُّوحِ سَبَقَتْ رَحْمَتِی غَضَبِی فَقَالَ النَّبِیُّ (اللَّهُمَّ عَفْوَکَ عَفْوَکَ قَالَ وَ کَانَ کَمَا قَالَ اللَّهُ قابَ قَوْسَیْنِ أَوْ أَدْنی فَقَالَ لَهُ أَبُو بَصِیرٍ جُعِلْتُ فِدَاکَ مَا قَابُ قَوْسَیْنِ أَوْ أَدْنَی قَالَ مَا بَیْنَ سِیَتِهَا إِلَی رَأْسِهَا قَالَ فَکَانَ کَمَا قَالَ بَیْنَهُمَا حِجَابٌ یَتَلَأْلَأُ بِخَفْقٍ وَ لَا أَعْلَمُهُ إِلَّا وَ قَدْ قَالَ زَبَرْجَدٌ فَنَظَرَ فِی مِثْلِ سَمِّ الْإِبْرَهًِْ إِلَی مَا شَاءَ اللَّهُ مِنْ نُورِ الْعَظَمَهًِْ فَقَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَا مُحَمَّدُ قَالَ لَبَّیْکَ رَبِّی قَالَ مَنْ لِأُمَّتِکَ مِنْ بَعْدِکَ قَالَ اللَّهُ أَعْلَمُ قَالَ عَلِیُّ بْنُ أَبِی طَالِبٍ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ وَ سَیِّدُ الْمُسْلِمِینَ وَ قَائِدُ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِینَ قَالَ ثُمَّ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (لِأَبِی بَصِیرٍ یَا بَا مُحَمَّدٍ وَ اللَّهِ مَا جَاءَتْ وَلَایَهًُْ عَلِیٍّ مِنَ الْأَرْضِ وَ لَکِنْ جَاءَتْ مِنَ السَّمَاءِ مُشَافَهَهًًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوحمزه گوید: [ابوبصیر] از امام صادق (علیه السلام) سؤال کرد: «محمّد (صلی الله علیه و آله) چند مرتبه به معراج رفت»؟ حضرت (علیه السلام) پاسخ داد: «دو مرتبه». پس وقتی به مکان معیّن رسیدند، جبرئیل گفت: «یا محمّد (صلی الله علیه و آله)! اینجا مقامی است که تاکنون هیچ‌کدام از انبیاء (و ملائکه به این مقام نرسیده‌اند». تا اینکه خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)»! محمّد (صلی الله علیه و آله) فرمود: «لبّیک‌ای خداوند من»! خداوند فرمود: «بعد از تو چه‌کسی در میان امّتت، هادی خواهد بود»؟ محمّد (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «خداوندا، من نمی‌دانم». خداوند فرمود: «علی امیرمؤمنان (علیه السلام) و آقای مسلمانان و رهبر کسانی که پیشانی آن‌ها در اثر عبادت و سجده درخشان است». بعد امام صادق (علیه السلام) به ابوبصیر فرمود: «ای ابومحمّد، به خدا سوگند! ولایت و امامت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) در زمین تعیین نشده بلکه از آسمان تعیین شده، آن هم به‌طور شفاهی و رودررو». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۰۶/ نورالثقلین/ البرهان
۵۳
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صَلَّی الْعِشَاءَ الْآخِرَهًَْ وَ صَلَّی الْفَجْرَ فِی اللَّیْلَهًِْ الَّتِی أُسْرِیَ بِهِ فِیهَا بِمَکَّهًَْ. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌حکم گوید امام صادق (علیه السلام) فرمود: پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) نماز عِشاء آخر و نماز فجر را در شبی که به معراج رفته بود، در مکّه خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۸
نورالثقلین/ البرهان
همانا او شنوا و بیناست
۳ -۱
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (فَتْحِ‌بْنِ‌یَزِیدَ الْجُرْجَانِیِّ قَالَ لَقِیتُهُ (عَلَی الطَّرِیقِ عِنْدَ مُنْصَرَفِی عَنْ مَکَّهًَْ إِلَی خُرَاسَانَ وَ هُوَ سَائِرٌ إِلَی الْعِرَاقِ… إِنَّهُ یَسْمَعُ بِمَا یُبْصِرُ وَ یَرَی بِمَا یَسْمَعُ بَصِیرٌ لَا بِعَیْنٍ مِثْلِ عَیْنِ الْمَخْلُوقِینَ وَ سَمِیعٌ لَا بِمِثْلِ سَمْعِ السَّامِعِینَ لَکِنْ لَمَّا لَا تَخْفَی عَلَیْهِ خَافِیَهًٌْ مِنْ أَثَرِ الذَّرَّهًِْ السَّوْدَاءِ عَلَی الصَّخْرَهًِْ الصَّمَّاءِ فِی اللَّیْلَهًِْ الظَّلْمَاءِ تَحْتَ الثَّرَی وَ الْبِحَارِ قُلْنَا بَصِیرٌ لَا بِمِثْلِ عَیْنِ الْمَخْلُوقِینَ وَ سَمِیعٌ بِمَا لَمْ تَشْتَبِهْ عَلَیْهِ ضُرُوبُ اللُّغَاتِ وَ لَمْ یَشْغَلْهُ سَمْعٌ عَنْ سَمْعٍ قُلْنَا سَمِیعٌ لَا بِمِثْلِ السَّامِعِین. 
امام رضا (علیه السلام) - فتح‌بن‌یزید گرگانی گوید: در راه آن هنگامی که از مکه برمی¬گشتیم و به جانب خراسان می‌رفتیم حضرت (علیه السلام) را ملاقات کردم که به سوی عراق روانه بود… پرسیدم: «شنوای بینا آیا به گوش شنواست و به چشم بیناست»؟ فرمود: «آن جناب می‌شنود به آنچه می‌بیند و می‌بینید به آنچه می‌شنود. بیناست نه به‌واسطه‌ی چشمی که مثل چشم آفریدگان باشد و شنواست نه مثل گوش شنوندگان. لیکن چون هیچ پوشیده و پنهانی بر او پوشیده و پنهان نمی‌باشد از نشان پای مورچه‌ی سیاه بر بالای سنگ خارای سخت در شب تار در زیر خاک و دریاها. گفتیم که بیناست نه مثل چشم آفریدگان و چون اقسام لغت‌ها بر او مشتبه و پریشان نمی‌شود و شنیدن چیزی او را از شنیدن چیز دیگر مشغول نمی‌سازد. گفتیم که شنواست نه مثل گوش شنوندگان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۸
بحارالأنوار، ج۴، ص۲۹۲
۳ -۲
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (یَقُولُ لَمْ یَزَلِ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ رَبَّنَا وَ الْعِلْمُ ذَاتُهُ وَ لَا مَعْلُومَ وَ السَّمْعُ ذَاتُهُ وَ لَا مَسْمُوعَ وَ الْبَصَرُ ذَاتُهُ وَ لَا مُبْصَرَ وَ الْقُدْرَهًُْ ذَاتُهُ وَ لَا مَقْدُورَ فَلَمَّا أَحْدَثَ الْأَشْیَاءَ وَ کَانَ الْمَعْلُومُ وَقَعَ الْعِلْمُ مِنْهُ عَلَی الْمَعْلُومِ وَ السَّمْعُ عَلَی الْمَسْمُوعِ وَ الْبَصَرُ عَلَی الْمُبْصَرِ وَ الْقُدْرَهًُْ عَلَی الْمَقْدُورِ قَالَ قُلْتُ فَلَمْ یَزَلِ اللَّهُ مُتَحَرِّکاً قَالَ فَقَالَ تَعَالَی اللَّهُ عَنْ ذَلِکَ إِنَّ الْحَرَکَهًَْ صِفَهًٌْ مُحْدَثَهًٌْ بِالْفِعْلِ قَالَ قُلْتُ فَلَمْ یَزَلِ اللَّهُ مُتَکَلِّماً قَالَ فَقَالَ إِنَّ الْکَلَامَ صِفَهًٌْ مُحْدَثَهًٌْ لَیْسَتْ بِأَزَلِیَّهًٍْ کَانَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لَا مُتَکَلِّمَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم فرمود: «همیشه خدای عزّوجلَّ پروردگار ما بوده است و علم ذات او بوده آنگاه که اصلا معلومی نبوده، شنوائی ذاتش بوده آنگاه که مسموعی وجود نداشته، دیدن ذاتش بوده آنگاه که دیده شده‌ای نبوده، قدرت ذاتش بوده و مقدوری نبوده و چون اشیاء را پدید آورد و معلومی تحقق یافت، علم او تعلّق به معلوم یافت و شنوائی او تعلّق به مسموع یافت و دید او تعلّق به دیده شده یافت و قدرتش بر مقدور». گفتم: «پس همیشه خدا در حرکت بوده است»؟ فرمود: «خدا برتر از آن است، زیرا حرکت صفتی است که با فعل پدید شود». گفتم: «خدا همیشه متکلم بوده»؟ فرمود: «به راستی کلام صفت حادثی است ولی ازلی نیست و خدای عزّوجلّ بوده است و متکلّم نبوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۸
الکافی، ج۱، ص۱۰۷/ نورالثقلین
۳ -۳
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ قَالَ فِی حَدِیثِ الزِّنْدِیقِ الَّذِی سَأَلَ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (أَنَّهُ قَالَ لَهُ أَ تَقُولُ إِنَّهُ سَمِیعٌ بَصِیرٌ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (هُوَ سَمِیعٌ بَصِیر سَمِیعٌ بِغَیْرِ جَارِحَهًٍْ وَ بَصِیرٌ بِغَیْرِ آلَهًٍْ بَلْ یَسْمَعُ بِنَفْسِهِ وَ یُبْصِرُ بِنَفْسِهِ وَ لَیْسَ قَوْلِی إِنَّهُ یَسْمَعُ بِنَفْسِهِ أَنَّهُ شَیْءٌ وَ النَّفْسُ شَیْءٌ آخَرُ وَ لَکِنِّی أَرَدْتُ عِبَارَهًًْ عَنْ نَفْسِی إِذْ کُنْتُ مَسْئُولًا وَ إِفْهَاماً لَکَ إِذْ کُنْتَ سَائِلًا فَأَقُولُ یَسْمَعُ بِکُلِّهِ لَا أَنَّ کُلَّهُ لَهُ بَعْضٌ وَ لَکِنِّی أَرَدْتُ إِفْهَامَکَ وَ التَّعْبِیرُ عَنْ نَفْسِی وَ لَیْسَ مَرْجِعِی فِی ذَلِکَ إِلَّا إِلَی أَنَّهُ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ الْعَالِمُ الْخَبِیرُ بِلَا اخْتِلَافِ الذَّاتِ وَ لَا اخْتِلَافِ مَعْنًی. 
امام صادق (علیه السلام) - در حدیث سؤالات زندیق از امام صادق (علیه السلام) آمده که وی پرسید: «تو می‌گویی خدا شنوا و بینا است»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «آری او شنوا و بینا است، شنوا است بی‌اندام، بینا است بی‌ابزار، بلکه به ذات خود می‌شنود و به ذات خود می‌بیند. و این گفته‌ی من که به ذات خود شنوا است این معنا را ندارد که او چیزی است و نفس او چیز دیگری ولی من می¬خواهم از جانب خود تعبیری بیاورم زیرا من مورد سؤال هستم و برای اینکه تو بفهمی، زیرا تو سؤال‌کننده‌ای. و در نتیجه می‌گویم: به کل وجود خود می‌شنود نه به این معنی که کل و جزئی دارد، بلکه باز هم مقصود من فهماندن به تو است و تعبیر از خودم و برگشت همه‌ی گفتارم جز این نیست که او شنوا، بینا، دانا و آگاه است بدون اختلافی در ذات او و مبدأ صفات او». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۷۸
بحارالأنوار، ج۴، ص۱۷۰/ نورالثقلین
۳ -۴
(اسراء/ ۱) 
أمیرالمومنین (عَنْ عَبْدِ اللهِ‌بْنِ‌یُونُسَ عَنْ أبِی‌عَبْدِ‌اللهِ (قَالَ بَیْنا أمیرِ‌الْمُؤمِنینَ (یَخْطُبُ عَلَی مِنْبَرِ الکُوفَهًِْ… کَانَ رَبّاً وَ لَا مَرْبُوبٌ وَ إِلَهاً وَ لَا مَأْلُوهٌ وَ عَالِماً إِذْ لَا مَعْلُومٌ وَ سَمِیعاً إِذْ لَا مَسْمُوع سَمِیعٌ لَابِآلَهًٍْ، بَصِیرٌ لَابِأَدَاهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌یونس گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: روزی امام علی (علیه السلام) بر منبر مسجد کوفه فرمود: «او پروردگار بود در هنگامی که هیچ پروریده نبود و معبود بود در زمانی که عبادت‌کننده‌ای نبود و عالم بود در وقتی که هیچ معلومی نبود و شنوا بود در حینی که هیچ مسموعی نبود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۰
نورالثقلین
۳ -۵
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عِیسَی عَنْ الحُسَیْنِ‌بْنِ‌خالِدٍ عَنْ أبِی‌الْحَسَنِ‌الرِّضا (أنَّهُ قَالَ سُمِّیَ رَبُّنَا سَمِیعاً لَا بِخَرْتٍ فِیهِ یَسْمَعُ بِهِ الصَّوْتَ وَ لَا یُبْصِرُ بِهِ کَمَا أَنَّ خَرْتَنَا الَّذِی بِهِ نَسْمَعُ لَا نَقْوَی بِهِ عَلَی الْبَصَرِ وَ لَکِنَّهُ أَخْبَرَ أَنَّهُ لَا یَخْفَی عَلَیْهِ شَیْءٌ مِنَ الْأَصْوَاتِ لَیْسَ عَلَی حَدِّ مَا سُمِّینَا نَحْنُ فَقَدْ جَمَعَنَا الِاسْمُ بِالسَّمْعِ وَ اخْتَلَفَ الْمَعْنَی وَ هَکَذَا الْبَصَرُ لَا بِخَرْتٍ مِنْهُ أَبْصَرَ کَمَا أَنَّا نُبْصِرُ بِخَرْتٍ مِنَّا لَا نَنْتَفِعُ بِهِ فِی غَیْرِهِ وَ لَکِنَّ اللَّهَ بَصِیرٌ لَا یَحْتَمِلُ شَخْصاً مَنْظُوراً إِلَیْهِ فَقَدْ جَمَعَنَا الِاسْمُ وَ اخْتَلَفَ الْمَعْنَی. 
امام رضا (علیه السلام) - حسین‌بن‌خالد نقل می‌کند: امام رضا (علیه السلام) فرمود: و نیز پروردگار ما، شنوا است ولی نه با عضوی از بدنش که با آن بتواند بشنود ولی نتواند ببیند چنانچه ما با آن عضوی که می‌شنویم نمی‌توانیم ببینیم ولی خداوند عزّوجلّ فرموده است که هیچ صدایی بر او پوشیده نیست و مثل ما نیست. پس اسم شنوا بر ما و خدا اطلاق می‌شود ولی معنی و مصداق آن باهم فرق دارد. و همچنین است بصیر (بینا) ولی نه با عضو، برعکس ما که با چشم می‌بینیم و استفاده دیگری از آن نمی‌توانیم ببریم، ولی خداوند، بینا است و به هیچ شیء دیدنی، جهل ندارد، در اینجا نیز در اسم مشترک هستیم ولی مفهوم و مصداق آن باهم فرق دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۰
مرآهًْ العقول، ج۲، ص۵۷/ نورالثقلین
۳ -۶
(اسراء/ ۱) 
الجواد (مُحَمَّدِ‌بْنِ‌بِشْرٍ عَنْ أبِی هَاشِمِ الْجَعْفَرِیِّ قَالَ کُنْتُ عِنْدَ أبِی جَعْفَرِ الثَّانِّیِ (فَسَأَلَهُ رَجُلُ… قَالَ الرَّجُلُ کَیْفَ سُمِّیَ رَبُّنَا سَمِیعاً قَالَ لِأَنَّهُ لَا یَخْفَی عَلَیْهِ مَا یُدْرَکُ بِالْأَسْمَاعِ وَ لَمْ نَصِفْهُ بِالسَّمْعِ الْمَعْقُولِ فِی الرَّأْسِ وَ کَذَلِکَ سَمَّیْنَاهُ بَصِیراً لِأَنَّهُ لَا یَخْفَی عَلَیْهِ مَا یُدْرَکُ بِالْأَبْصَارِ مِنْ لَوْنٍ وَ شَخْصٍ وَ غَیْرِ ذَلِکَ وَ لَمْ نَصِفْهُ بِنَظَرِ لَحْظِ الْعَیْن. 
امام جواد (علیه السلام) - هاشم جعفری نقل می‌کند نزد امام جواد (علیه السلام) بودم آن مرد عرض کرد: «ما چگونه پروردگار خود را سمیع و شنوا نامیدیم»؟ فرمود: «چراکه آنچه به‌وسیله‌ی گوش‌ها دریافت می‌شود بر او پنهان نمی‌باشد و او را به داشتن گوشی وصف نکردیم که در سر تعقّل شود و همچنین او را بصیر و بینا نامیدیم چراکه آنچه به‌وسیله‌ی چشم‌ها دریافت می‌شود از رنگ و شخص و غیر آن بر او پنهان نمی‌باشد و او را به نظرکردن و نگریستن با چشم وصف نکردیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۰
التوحید، ص۱۹۴/ نورالثقلین
۳ -۷
(اسراء/ ۱) 
الباقر (عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (أَنَّهُ قَالَ: … قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ یَزْعُمُ قَوْمٌ مِنْ أَهْلِ الْعِرَاقِ أَنَّهُ یَسْمَعُ بِغَیْرِ الَّذِی یُبْصِرُ وَ یُبْصِرُ بِغَیْرِ الَّذِی یَسْمَعُ قَالَ فَقَالَ کَذَبُوا وَ أَلْحَدُوا وَ شَبَّهُوا تَعَالَی اللَّهُ عَنْ ذَلِکَ إِنَّهُ سَمِیعٌ بَصِیرٌ یَسْمَعُ بِمَا یُبْصِرُ وَ یُبْصِرُ بِمَا یَسْمَعُ قَالَ قُلْتُ یَزْعُمُونَ أَنَّهُ بَصِیرٌ عَلَی مَا یَعْقِلُونَهُ قَالَ فَقَالَ تَعَالَی اللَّهُ إِنَّمَا یَعْقِلُ مَا کَانَ بِصِفَهًِْ الْمَخْلُوقِ وَ لَیْسَ اللَّهُ کَذَلِکَ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «فدای تو گردم گروهی از مردم عراق گمان می‌کنند که خدا می‌شنود به غیر آنچه می‌بیند و می‌بیند به غیر آنچه می‌شنود». فرمود: «دروغ گفتند و ملحد شدند و از حق میل کردند و خدا را به خلق تشبیه نمودند درصورتی‌که خدا از این برتر است. به‌درستی‌که آن جناب شنوایی است بینا که می‌شنود به آنچه می‌بیند و می‌بیند به آنچه می‌شنود». عرض کردم: «گمان می‌کنند که بیناست بر وضعی که آن را تعقّل می‌نمایند و می‌فهمند». حضرت (علیه السلام) فرمود: «خدا از این برتر است جز این نیست که آنچه به صفت مخلوق باشد معقول می‌شود و عقل آن را تعقّل می‌کند و خدا چنین نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۰
الکافی، ج۱، ص۱۰۸/ نورالثقلین
۳ -۸
(اسراء/ ۱) 
الصّادق (عَنْ حَمَّادِ بْنِ عِیسَی قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (فَقُلْتُ لَمْ یَزَلِ اللَّهُ یَعْلَمُ قَالَ أَنَّی یَکُونُ یَعْلَمُ وَ لَا مَعْلُومَ قَالَ قُلْتُ فَلَمْ یَزَلِ اللَّهُ یَسْمَعُ قَالَ أَنَّی یَکُونُ ذَلِکَ وَ لَا مَسْمُوعَ قَالَ قُلْتُ فَلَمْ یَزَلْ یُبْصِرُ قَالَ أَنَّی یَکُونُ ذَلِکَ وَ لَا مُبْصَرَ قَالَ ثُمَّ قَالَ لَمْ یَزَلِ اللَّهُ عَلِیماً سَمِیعاً بَصِیراً ذَاتٌ عَلَّامَهًٌْ سَمِیعَهًٌْ بَصِیرَهًٌْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمادبن عیسی گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «خدا همیشه می‌دانست»؟ فرمود: «چگونه چنین باشد که بداند و هیچ معلومی نبود». عرض کردم: «پس پیوسته می‌شنید». فرمود: «چگونه چنین باشد و هیچ مسموعی نبود». عرض کردم: «پس پیوسته می‌دید». فرمود: «چگونه این میسّر می‌شود و هیچ دیده‌شده‌ای نبود». بعد از آن فرمود: «پیوسته خدا دانای شنوای بینا بوده ذاتی است به غایت دانای شنوای بینا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۰
بحارالأنوار، ج۴، ص۷۲/ نورالثقلین
۳ -۹
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عَبْدِ اللهِ الْخُراسَانی خَادِمُ الرِّضَا (قَالَ دَخَلَ رَجَلٌ مِنَ الزَّنَادِقَهًِْ عَلَی الرِّضَا (وَ عِنْدَهُ جَمَاعَهًٌْ فَقَالَ لَهُ أبُوالْحَسَنِ (إِنَّهُ سَمِیعٌ لَا یَخْفَی عَلَیْهِ أَصْوَاتُ خَلْقِهِ مَا بَیْنَ الْعَرْشِ إِلَی الثَّرَی مِنَ الذَّرَّهًِْ إِلَی أَکْبَرَ مِنْهَا فِی بَرِّهَا وَ بَحْرِهَا وَ لَا تَشْتَبِهُ عَلَیْهِ لُغَاتُهَا فَقُلْنَا عِنْدَ ذَلِکَ إِنَّهُ سَمِیعٌ لَا بِأُذُنٍ وَ قُلْنَا إِنَّهُ بَصِیرٌ لَا بِبَصَرٍ لِأَنَّهُ یَرَی أَثَرَ الذَّرَّهًِْ السَّحْمَاءِ فِی اللَّیْلَهًِْ الظَّلْمَاءِ عَلَی الصَّخْرَهًِْ السَّوْدَاءِ وَ یَرَی دَبِیبَ النَّمْلِ فِی اللَّیْلَهًِْ الدُّجُنَّهًِْ وَ یَرَی مَضَارَّهَا وَ مَنَافِعَهَا وَ أَثَرَ سِفَادِهَا وَ فِرَاخَهَا وَ نَسْلَهَا فَقُلْنَا عِنْدَ ذَلِکَ إِنَّهُ بَصِیرٌ لَا کَبَصَرِ خَلْقِه. 
امام رضا (علیه السلام) - محمدبن‌عبدالله خراسانی خادم امام رضا (علیه السلام) گوید: شخصی از زنادقه خدمت امام رضا (علیه السلام) رسید و گروهی نیز همراه او بودند. امام رضا (علیه السلام) به او فرمود: «او شنوایی است که آوازهای خلقش در ما بین عرش تا تحت الثّری از ذرّه تا بزرگ‌تر از آن که در بیابان آن و دریای آن است، بر او پوشیده و پنهان نیست و دیدیم که نعمت‌های آن‌ها بر او مشتبه و آشفته نمی‌شود پس در نزد این گفتیم که او شنواست امّا نه به گوش و گفتیم که او بیناست لیکن نه به دیده زیرا که او اثر پای مورچه‌ی سیاه را در شب تار بر سنگ سیاه می‌بیند و جنبیدن مورچه را در شب تاریک می‌بیند و مضرّت‌ها و منفعت‌ها و اثر مجامعت آن‌ها و جوجه‌ها و نسل آن‌ها را می‌بیند پس در این‌هنگام گفتیم که او بیناست نه مانند بینایی خلقش». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۲
بحارالأنوار، ج۴، ص۱۷۶/ نورالثقلین
۳ -۱۰
(اسراء/ ۱) 
الرّضا (عَنِ الْحُسَیْنِ بْنِ خَالِدٍ قَالَ: سَمِعْتُ الرِّضَا عَلِیَّ بْنَ مُوسَی (یَقُولُ لَمْ یَزَلِ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عَلِیماً قَادِراً حَیّاً قَدِیماً سَمِیعاً بَصِیراً فَقُلْتُ لَهُ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ إِنَّ قَوْماً یَقُولُونَ إِنَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لَمْ یَزَلْ عَالِماً بِعِلْمٍ وَ قَادِراً بِقُدْرَهًٍْ وَ حَیّاً بِحَیَاهًٍْ وَ قَدِیماً بِقِدَمٍ وَ سَمِیعاً بِسَمْعٍ وَ بَصِیراً بِبَصَرٍ فَقَالَ (مَنْ قَالَ ذَلِکَ وَ دَانَ بِهِ فَقَدِ اتَّخَذَ مَعَ اللَّهِ آلِهَهًًْ أُخْری وَ لَیْسَ مِنْ وَلَایَتِنَا عَلَی شَیْءٍ ثُمَّ قَالَ (لَمْ یَزَلِ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَلِیماً قَادِراً حَیّاً قَدِیماً سَمِیعاً بَصِیراً لِذَاتِهِ تَعَالَی عَمَّا یَقُولُ الْمُشْرِکُونَ وَ الْمُشَبِّهُونَ عُلُوّاً کَبِیراً. 
امام رضا (علیه السلام) - حسین‌بن‌خالد گوید: از امام رضا (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «همیشه خدای تبارک‌وتعالی دانا و توانا زنده و قدیم، شنوا و بینا بوده است». عرض کردم: «ای پسر رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! مردم می‌گویند همیشه خدا به علم داناست و به قدرت تواناست و به حیات زنده است و به قدمت قدیم است و به سمع شنواست و به بصر بیناست». فرمود: «هرکس چنین حرفی را گوید و به آن معتقد باشد، همراه خدا، خدایان دیگر شریک کرده و با ولایت ما سروکاری ندارد». سپس فرمود: «همیشه خدا به ذات خود دانای توانای زنده و قدیم و شنوا و بیناست و برتر است از آنچه مشرکان و مشبّهه گویند؛ برتری بی‌اندازه». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۲
التوحید، ص۱۴۰/ نورالثقلین
۳ -۱۱
(اسراء/ ۱) 
أمیرالمومنین (… بَصِیراً إِذْ لَا مَنْظُورَ إِلَیْهِ مِنْ خَلْقِهِ. وَ فِیهِ قَالَ (وَ کُلُّ سَمِیعٍ غَیْرُهُ أَصَمُّ عَنْ لَطِیفِ الْأَصْوَاتِ وَ یُصِمُّهُ کَبِیرُهَا وَ یَذْهَبُ عَنْهُ مَا بَعُدَ مِنْهَا وَ کُلُّ بَصِیرٍ غَیْرُهُ یَعْمَی عَنْ خَفِیِّ الْأَلْوَانِ وَ لَطِیفِ الْأَجْسَام و فیه و السَّمِیعِ لَا بِأَدَاهًٍْ وَ الْبَصِیرِ لَا بِتَفْرِیقِ آلَهًْ. و فیه بَصِیرٌ لَا یُوصَفُ بِالْحَاسَّهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - در نهج البلاغه [خطبه‌ی اوّل] فرمود: «خداوند بیناست حتّی درآن‌هنگام که آفریده‌ای قابل رؤیت وجود نداشت». و در جای دیگری از نهج البلاغه [خطبه‌ی ۶۵] فرمود: «هر شنونده‌ای جز خدا در شنیدن صداهای ضعیف، کَر و برابر صداهای قوی، ناتوان است و صداهای دور را نمی‌شنود و هر بیننده‌ای جز خدا از مشاهده رنگ‌های ناپیدا و اجسام بسیار کوچک ناتوان است». و در جای دیگر [خطبه‌ی ۵۲] فرمود: «خداوند شنواست نه با وسیله‌ی شنوایی و بیناست نه با برهم‌زدن‌چشم». و در جای دیگر [خطبه‌ی ۱۷۹] فرمود: «خداوند بیناست ولی به داشتن چشم معرّفی نگردد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۲
نورالثقلین
آیه وَ آتَیْنا مُوسَی الْکِتابَ وَ جَعَلْناهُ هُدیً لِبَنِی إِسْرائِیلَ أَلّا تَتَّخِذُوا مِنْ دُونِی وَکِیلاً [2]
ما به موسی کتاب آسمانی دادیم و آن را وسیله‌ی هدایت بنی‌اسرائیل ساختیم [و گفتيم] غیر مرا تکیه‌گاه خود قرار ندهید. 
آیه ذُرِّیَّةَ مَنْ حَمَلْنا مَعَ نُوحٍ إِنَّهُ کانَ عَبْداً شَکُوراً [3]
ای فرزندان کسانی‌که با نوح [بر كشتى] سوار کردیم! او بنده‌ی شکرگزاری بود. [شما هم مانند او باشيد، تا نجات يابيد]. 
ای فرزندان کسانی که با نوح [بر کشتی] سوار کردیم
۱ -۱
(اسراء/ ۳) 
الباقر (عن أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ وَجَعَلْنا ذُرِّیَّتَهُ هُمُ الْباقِینَ یَقُولُ الْحَقُّ وَ النُّبُوَّهًُْ وَ الْکِتَابُ وَ الْإِیمَانُ فِی عَقِبِهِ وَ لَیْسَ کُلُّ مَنْ فِی الْأَرْضِ مِنْ بَنِی‌آدَمَ (مِنْ وُلْدِ نُوحٍ (قَالَ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ احْمِلْ فِی‌ها مِنْ کُلٍّ زَوْجَیْنِ اثْنَیْنِ وَ أَهْلَکَ إِلَّا مَنْ سَبَقَ عَلَیْهِ الْقَوْلُ وَ مَنْ آمَنَ وَ ما آمَنَ مَعَهُ إِلَّا قَلِیلٌ وَ قَالَ أَیْضاً ذُرِّیَّةَ مَنْ حَمَلْنا مَعَ نُوحٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوجارود گوید: امام باقر (علیه السلام) پیرامون آیه: و فرزندانش را همان بازماندگان [روی زمین] قرار دادیم. (صافّات/۷۷) فرمود: «یعنی حقّ نبوّت، کتاب و ایمان را در نسل نوح (علیه السلام) قرار دادیم و چنین نیست که هرکس از آدمیان بر روی زمین است از نسل نوح (علیه السلام) باشد، خداوند در قرآن فرموده است: از هر جفتی از حیوانات [از نر و ماده] یک زوج در آن (کشتی) حمل کن! همچنین خاندانت را [بر آن سوار کن] مگر آن‌ها که قبلًا وعده هلاک آنان داده شده [همسر و یکی از فرزندانت] و همچنین مؤمنان را»! امّا جز عدّه‌ی کمی همراه او ایمان نیاوردند! (هود/۴۰) و همچنین فرموده است: ذُرِّیَّةَ مَنْ حَمَلْنا مَعَ نُوحٍ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۴
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۳۱۰/ نورالثقلین
او بنده‌ی شکرگزاری بود. [شما هم مانند او باشید، تا نجات یابید]
۲ -۱
(اسراء/ ۳) 
الباقر (أَبِی‌حَمْزَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ قُلْتُ لَهُ مَا عَنَی… بِقَوْلِهِ فِی نُوحٍ (إِنَّهُ کانَ عَبْداً شَکُوراً قَالَ کَلِمَاتٍ بَالَغَ فِیهِنَّ قُلْتُ وَ مَا هُنَّ قَالَ کَانَ إِذَا أَصْبَحَ قَالَ أَصْبَحْتُ أُشْهِدُکَ مَا أَصْبَحَتْ بِی مِنْ نِعْمَهًٍْ أَوْ عَافِیَهًٍْ فِی دِینٍ أَوْ دُنْیَا فَإِنَّهَا مِنْکَ وَحْدَکَ لَا شَرِیکَ لَکَ فَلَکَ الْحَمْدُ عَلَی ذَلِکَ وَ لَکَ الشُّکْرُ کَثِیراً کَانَ یَقُولُهَا إِذَا أَصْبَحَ ثَلَاثاً وَ إِذَا أَمْسَی ثَلَاثا. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه گوید: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی آیه: إِنَّهُ کانَ عَبْداً شَکُوراً، فرمود: «نوح (علیه السلام) تنها به این دلیل عبد شَکور نامیده شده است که هر روز صبح و شب می‌گفت: خدایا! من تو را شاهد می‌گیرم به اینکه هر نعمتی که صبح و شب به من می‌رسد و عافیت و سلامت دین و دنیایم همه از جانب توست، تو یگانه هستی، هیچ شریکی نداری، حمد و سپاس تنها مخصوص توست و شکر و سپاس آن نسبت به تو بر عهده‌ی من است تا اینکه راضی شوی و حتّی بیشتر از آن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۴
الکافی، ج۲، ص۵۳۴/ بحارالأنوار، ج۸۳، ص۲۵۳/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۲ -۲
(اسراء/ ۳) 
الباقر (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَال کَانَ نُوحٌ (إِذَا أَمْسَی وَ أَصْبَحَ یَقُولُ أَمْسَیْتُ أَشْهَدُ أَنَّهُ مَا أَمْسَی بِی مِنْ نِعْمَهًٍْ فِی دِینٍ أَوْ دُنْیَا فَإِنَّهَا مِنَ اللَّهِ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ لَهُ الْحَمْدُ بِهَا عَلَیَّ وَ الشُّکْرُ کَثِیراً فَأَنْزَلَ اللَّهُ إِنَّهُ کانَ عَبْداً شَکُوراً فَهَذَا کَانَ شُکْرَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: نوح (علیه السلام) هر صبح و شب می‌گفت: «گواهی می‌دهم که هر نعمتی از دین و دنیا که به من می‌رسد از خداست. خداوند یکتاست، هیچ شریکی ندارد، بسیار حمد و سپاس او بر گردن من است و خدا این آیه را نازل کرد: إِنَّهُ کَانَ عَبْدًا شَکُورًا و این شکر و سپاس او بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۴
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۹۱/ القمی، ج۲، ص۱۳/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۰؛ «فانزل الله‌انه کان…‌کان شکره» محذوف
۲ -۳
(اسراء/ ۳) 
الصّادق (عَنْ إِسْمَاعِیلَ بْنِ الْفَضْلِ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (إِذَا أَصْبَحْتَ وَ أَمْسَیْتَ فَقُلْ عَشْرَ مَرَّاتٍ اللَّهُمَّ مَا أَصْبَحَتْ بِی مِنْ نِعْمَهًٍْ أَوْ عَافِیَهًٍْ مِنْ دِینٍ أَوْ دُنْیَا فَمِنْکَ وَحْدَکَ لَا شَرِیکَ لَکَ لَکَ الْحَمْدُ وَ لَکَ الشُّکْرُ بِهَا عَلَیَّ یَا رَبِّ حَتَّی تَرْضَی وَ بَعْدَ الرِّضَا فَإِنَّکَ إِذَا قُلْتَ ذَلِکَ کُنْتَ قَدْ أَدَّیْتَ شُکْرَ مَا أَنْعَمَ اللَّهُ بِهِ عَلَیْکَ فِی ذَلِکَ الْیَوْمِ وَ فِی تِلْکَ اللَّیْلَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - اسماعیل‌بن‌فضل گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: هر صبح و شام ده بار بگو: «خدایا! هر نعمتی از سلامتی دین و دنیا که به من برسد از جانب توست، تو یکتا و یگانه هستی، حمد و سپاس تو به‌خاطر این نعمت‌ها به عهده‌ی من است تا آنجاکه راضی شوی و بیشتر از آن». با گفتن این جملات، حمد و سپاس نعمت‌هایی که خدا در آن روز و شب به تو عطا کرده را به‌جا می‌آوری. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۴
الکافی، ج۲، ص۹۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۴
(اسراء/ ۳) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مَسْعُودٍ قَالَ: دَخَلْتُ أَنَا وَ خَمْسَهًُْ رَهْطٍ مِنْ أَصْحَابِنَا یَوْماً عَلَی رَسُولِ اللَّه (… یَا ابْنَ مَسْعُودٍ کُلُّ هَذَا مِنْهُمْ یُبْغِضُونَ مَا أَبْغَضَ اللَّهُ وَ یُصَغِّرُونَ مَا صَغَّرَ اللَّهُ وَ یُزْهِدُونَ مَا أَزْهَدَ اللَّهُ وَ قَدْ أَثْنَی اللَّهُ عَلَیْهِمْ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ فَقَالَ لِنُوحٍ (إِنَّهُ کانَ عَبْداً شَکُوراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌مسعود گوید: روزی من و پنج گروه از یارانمان خدمت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسیدیم. … پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای ابن مسعود! این‌ها همه‌ی آنچه را که خدا دشمن داشت دشمن می‌داشتند و آنچه را که خدا کوچک می‌شمرد ناچیز می‌انگاشتند و نسبت به آنچه را که خدا دوست ندارد زهد و بی‌رغبتی نشان می‌دادند؛ خداوند آن‌ها را در کتاب خود مدح گفته و درباره‌ی نوح (علیه السلام) می‌فرماید: إِنَّهُ کانَ عَبْداً شَکُوراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۴
مکارم الأخلاق، ص۴۴۸
۲ -۵
(اسراء/ ۳) 
الباقر (عَنٍ أَبِِی‌بَصِیرٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (عِنْدَ عَائِشَهًَْ لَیْلَتَهَا قَالَتْ یَا رَسُولَ اللَّهِ وَ لِمَ تُتْعِبُ نَفْسَکَ وَ قَدْ غُفِرَ لَکَ ما تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِکَ وَ ما تَأَخَّرَ فَقَالَ یَا عَائِشَهًُْ أَ لَا أَکُونُ عَبْداً شَکُوراً قَالَ وَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (یَقُومُ عَلَی أَصَابِعِ رِجْلَیْهِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ طه، ما أَنْزَلْنا عَلَیْکَ الْقُرْآنَ لِتَشْقی. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نزد عایشه بود، شبی که نوبت او بود به پیغمبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! چرا خودت را به رنج می‌اندازی، با آنکه خدا گناه گذشته و آینده‌ی تو را آمرزیده است»؟ فرمود: «ای عایشه! آیا من بنده‌ی سپاسگزار خدا نباشم»؟ و گفت: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) روی انگشت‌های پایش می‌ایستاد تا خدای سبحانه و تعالی نازل فرمود: طه* ما قرآن را بر تو نازل نکردیم که خود را به زحمت بیفکنی! (طه/۲۱)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۶
بحارالأنوار، ج۸۱، ص۲۶۲/ نورالثقلین
۲ -۶
(اسراء/ ۳) 
الصّادق (عَنْ حَفْصِ بْنِ الْبَخْتَرِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (فِی قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَ وَ إِبْراهِیمَ الَّذِی وَفَّی قَالَ إِنَّهُ کَانَ یَقُولُ إِذَا أَصْبَحَ وَ أَمْسَی أَصْبَحْتُ وَ رَبِّی مَحْمُودٌ أَصْبَحْتُ لَا أُشْرِکُ بِاللَّهِ شَیْئاً وَ لَا أَدْعُو مَعَ اللَّهِ إِلَهاً آخَرَ وَ لَا أَتَّخِذُ مِنْ دُونِهِ وَلِیّاً فَسُمِّیَ بِذَلِکَ عَبْداً شَکُوراً. 
امام صادق (علیه السلام) - حفص‌بن بختری گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره آیه: و در کتب ابراهیم، همان کسی که وظیفه خود را به‌طور کامل ادا کرد. (نجم/۳۷) می‌فرمود: «جهتش آن بوده که آن حضرت (علیه السلام) در هر صبح و شام این دعا: أَصْبَحْتُ وَ رَبِّی مَحْمُودٌ أَصْبَحْتُ لَا أُشْرِکُ بِاللهِ شَیْئاً وَ لَا أَدْعُو مَعَ اللهِ إِلَهاً آخَرَ وَ لَا أَتَّخِذُ مِنْ دُونِهِ وَلِیّاً را می‌خواند و به‌همین سبب هم بود که آن حضرت (علیه السلام) را بنده‌ی شاکر نامیدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۶
وسایل الشیعهًْ، ج۷، ص۲۲۶/ نورالثقلین
آیه قَضَیْنا إِلی بَنِی إِسْرائِیلَ فِی الْکِتابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ وَ لَتَعْلُنَّ عُلُوّاً کَبِیراً [4]
ما به بنی‌اسرائیل در کتاب آسمانی اعلام کردیم که دوبار در زمین فساد خواهید کرد و برتری‌جویی بزرگی خواهید نمود. 
اعلام کردیم
۱
(اسراء/ ۴) 
أمیرالمؤمنین (سُئِلَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (عَنْ مَشِیَّهًِْ اللَّهِ وَ إِرَادَتِهِ فَقَالَ (… وَ الْقَضَاءُ عَلَی أَرْبَعَهًِْ أَوْجُهٍ فِی کِتَابِ اللَّهِ جَلَّ وَ عَزَّ… وَ الرَّابِعُ قَضَاءُ الْعِلْمِ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ قَضَیْنا إِلی بَنِی إِسْرائِیلَ فِی الْکِتابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ مَعْنَاهُ عَلِمْنَا مِنْ بَنِی إِسْرَائِیلَ قَدْ شَاءَ اللَّهُ مِنْ عِبَادِهِ الْمَعْصِیَهًَْ وَ مَا أَرَادَ وَ شَاءَ الطَّاعَهًَْ وَ أَرَادَ مِنْهُمْ لِأَنَّ الْمَشِیَّهًَْ مَشِیَّهًُْ الْأَمْرِ وَ مَشِیَّهًُْ الْعِلْمِ وَ إِرَادَتَهُ إِرَادَهًُْ الرِّضَا وَ إِرَادَهًُْ الْأَمْرِ أَمَرَ بِالطَّاعَهًِْ وَ رَضِیَ بِهَا وَ شَاءَ الْمَعْصِیَهًَْ یَعْنِی عَلِمَ مِنْ عِبَادِهِ الْمَعْصِیَهًَْ وَ لَمْ یَأْمُرْهُمْ بِهَا فَهَذَا مِنْ عَدْلِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فِی عِبَادِهِ جَلَّ جَلَالُهُ وَ عَظُمَ شَأْنُهُ. 
امام علی (علیه السلام) - از امیرالمؤمنین (علیه السلام) درباره مشیّت و اراده خداوند سؤال شد؛ . . و قضا در کتاب خداوند عزّوجلّ که بر زبان فرستاده¬ صادق او (پیامبر (صلی الله علیه و آله) ) به سخن درآمده بر چهار معناست: … چهارمی قضای به معنای علم است؛ مانند این سخن خداوند متعال: وَ قَضَیْنا إِلی بَنِی إِسْرائِیلَ فِی الْکِتابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ؛ که معنایش این است که آن را از بنی¬إسرائیل می¬دانستیم. خداوند معصیت را از بندگانش خواسته است، ولی آن را اراده نکرده است، [در سوی دیگر] از آنان اطاعت را خواسته و اراده [نیز] کرده است؛ زیرا مشیت بر دو نوع است: مشیّت امر و مشیّت علم، و اراده نیز بر دو نوع است: اراده رضا و اراده امر؛ خداوند به طاعت امر کرد و به آن رضا داد، و معصیت را خواست، یعنی [وقوع] آن را از بندگانش می¬دانست، ولی آنان را به انجام معصیت امر نکرد. این از عدل خداوند تبارک و تعالی و والامقام و عظیم¬الشأن در میان بندگانش است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۲۴/ فقه الرضا (ص۴۱۰
۲
(اسراء/ ۴) 
أمیرالمؤمنین (وَ سَأَلُوهُ (عَنِ الْمُتَشَابِهِ فِی الْقَضَاءِ فَقَالَ هُوَ عَشَرَهًُْ أَوْجَهٍ مُخْتَلِفَهًُْ الْمَعْنَی… أَمَّا قَضَاءُ الْإِعْلَامِ فَهُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ قَضَیْنا إِلَیْهِ ذلِکَ الْأَمْرَ أَنَّ دابِرَ هؤُلاءِ مَقْطُوعٌ مُصْبِحِینَ وَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ وَ قَضَیْنا إِلی بَنِی إِسْرائِیلَ فِی الْکِتابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ أَیْ أَعْلَمْنَاهُمْ فِی التَّوْرَاهًِْ مَا هُمْ عَامِلُون. 
امام علی (علیه السلام) - از ایشان درباره متشابهات لفظ «قضاء» در قرآن سؤال نمودند که فرمود: این لفظ بر ده وجه در قرآن آمده است که معانی متفاوتی دارند… و قضای اعلام و آگاهی‌دادن مانند این آیه است: و ما به لوط این موضوع را وحی فرستادیم که صبحگاهان، همه آن‌ها ریشه‌کن خواهند شد (حجر/۶۶) و همچنین این آیه: وَ قَضَیْنَا إِلَی بَنِی إِسْرَائِیلَ فِی الْکِتَابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ یعنی آنان را در تورات به آنچه می‌خواستند انجام دهند، آگاهی دادیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۹
مخاطب، ولایت
۱
(اسراء/ ۴) 
الصّادق (عَنْ صَالِحِ بْنِ سَهْلٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ قَضَیْنا إِلی بَنِی إِسْرائِیلَ فِی الْکِتابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ قَالَ قَتْلُ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ طَعْنُ الْحَسَنِ (وَ لَتَعْلُنَّ عُلُوًّا کَبِیراً قَالَ قَتْلُ الْحُسَیْنِ (فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما إِذَا جَاءَ نَصْرُ دَمِ الْحُسَیْنِ بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ قَوْمٌ یَبْعَثُهُمُ اللَّهُ قَبْلَ خُرُوجِ الْقَائِمِ (فَلَا یَدَعُونَ وَتَراً لآِلِ مُحَمَّدٍ (إِلَّا قَتَلُوهُ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولاً. 
امام صادق (علیه السلام) - صالح‌بن‌سهل گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره این قول خداوند: وَ قَضَیْنا إِلی بَنِی إِسْرائِیلَ فِی الْکِتابِ لَتُفْسِدُنَّ فِی الْأَرْضِ مَرَّتَیْنِ پرسیدم. فرمود: «منظور کشته شدن علی (علیه السلام) و نیزه‌خوردن امام حسن (علیه السلام) است. در مورد وَ لَتَعْلُنَّ عُلُوًّا کَبِیراً فرمود: «منظور کشته شدن امام حسین (علیه السلام) است». و در مورد: فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما فرمود: وقتی یاری خون حسین (علیه السلام) فرا رسد». و در مورد: بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ؛ فرمود: «منظور گروهی هستند که خدا قبل از قیام قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف)، آنان را برمی‌انگیزد و هیچ ظالم و جنایتکاری نسبت به آل محمّد (دعوت نمی‌کنند مگر اینکه او را می‌سوزانند؛ و این وعده‌ایست قطعی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۸
الکافی، ج۸، ص۲۰۶/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۹۳/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۱/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۱/ کامل الزیارات، ص۶۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۴) 
الصّادق (عَنْ هَارُونَ بْنِ مُحَمَّدٍ الْحَلَبِیِّ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ یا بَنِی إِسْرائِیلَ قَالَ هُمْ نَحْنُ خَاصَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - هارون‌بن‌محمد حلبی گوید: از امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: یا بَنِی إِسْرائِیلَ پرسیدم. فرمود: «آن‌ها فقط ما هستیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۹۷
۳
(اسراء/ ۴) 
الصّادق (عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِهِ یا بَنِی إِسْرائِیلَ قَالَ هِیَ خَاصَّهًٌْ بِآلِ مُحَمَّدٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌علی از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: از ایشان در مورد: یا بَنِی إِسْرائِیلَ پرسیدم. فرمود: «[این خطاب] مخصوص به آل محمّد (است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۹۷
آیه فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولاً [5]
هنگامی‌که نخستین وعده فرا رسد، گروهی از بندگان پیکارجویِ خود را بر ضدّ شما بر می‌انگیزیم تا [شما را سخت درهم كوبند حتّى براى به‌دست آوردن مجرمان]، درون خانه‌ها را جستجو کنند و این وعده‌ایست قطعی. 
مخاطب، تأویل
۱
(اسراء/ ۵) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌الْقَاسِمِ الْبَطَلِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی… فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما فَإِذَا جَاءَ نَصْرُ دَمِ الْحُسَیْنِ (بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ قَوْمٌ یَبْعَثُهُمُ اللَّهُ قَبْلَ خُرُوجِ الْقَائِمِ (فَلَا یَدَعُونَ وَتْراً لآِلِ مُحَمَّدٍ (إِلَّا قَتَلُوهُ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا خُرُوجُ الْقَائِمِ (. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌قاسم بطل گوید: امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: فَإِذا جاءَ وَعْدُ اولاهُما بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا اوّلی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولاً فرمود: «حکایت از ریخته‌شدن خون حسین (علیه السلام) دارد. و آیه: بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا اوّلی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ بر مردمی دلالت دارد که خداوند پیش از ظهور امام قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) می‌فرستد و هیچ‌کس را که مسئول خونی در خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) است وانگذارند مگر آنکه او را بکشند؛ و این وعده‌ایست قطعی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۸
الکافی، ج۸، ص۲۰۶/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۹۳
۲
(اسراء/ ۵) 
علی‌بن‌ابراهیم (فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما یَعْنِی یَوْمَ الْجَمَلِ بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ یَعْنِی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (وَ أَصْحَابَهُ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِأَیْ طَلَبُوکُمْ وَ قَتَلُوکُمْ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا یَعْنِی یَتِمُّ وَ یَکُون ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ یَعْنِی لِبَنِی‌أُمَیَّهًَْ عَلَی آلِ مُحَمَّدٍ (وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً مِنَ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (وَ أَصْحَابِهِ وَ سَبَوْا نِسَاءَ آلِ مُحَمَّد (. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِذا جاءَ وَعْدُ اولاهُما پس چون نخستین فتنه پدید آید، یعنی جنگ جمل به‌وجود آورید؛ بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا اوّلی بَأْسٍ شَدِیدٍ بندگان خود را که سخت نیرومند می‌باشند بر شما مسلّط گردانیم. و اینان امیرالمؤمنین علی (علیه السلام) و اصحاب آن حضرت (علیه السلام) می‌باشند فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا پس آن‌ها شما را هرچند به خانه‌ها پناه ببرید جستجو نموده به قتل می‌رسانند تا بدانید که اراده‌ی خداوند انجام‌پذیر است. سپس شما را بر آن‌ها چیره می‌کنیم. (اسراء/۶) یعنی بنی‌امیّه که بر آل پیغمبر (صلی الله علیه و آله) چیره می‌گردند. و شما را به‌وسیله‌ی دارایی‌ها و فرزندانی کمک خواهیم کرد و نفرات شما را بیشتر [از دشمن] قرار می‌دهیم. (اسراء/۶) یعنی حسین‌بن‌علی (علیه السلام) و یاران او را شهید و زنان خاندان پیغمبر (صلی الله علیه و آله) را به اسارت برید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۸۸
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۴۵/ القمی، ج۲، ص۱۴/ نورالثقلین
۳
(اسراء/ ۵) 
الباقر (عَنْ حُمْرَانَ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ کَانَ یَقْرَأُ بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ ثُمَّ قَالَ وَ هُوَ الْقَائِمُ (وَ أَصْحَابُهُ أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - حمران گوید: امام باقر (علیه السلام) آیه: بَعَثْنَا عَلَیْکُمْ عِبَادًا لَّنَا أَوْلَی بَأْسٍ شَدِیدٍ را می‌خواند سپس فرمود: «منظور قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) و یاران اوست [مردانی جنگجو و نیرومند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۰
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۵۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۱ البرهان/ نورالثقلین
۴
(اسراء/ ۵) 
الصّادق (وَ رَوَی بَعْضُ أَصْحَابِنَا قَال کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (جَالِساً إِذْ قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا فَقُلْنَا جُعِلْنَا فِدَاکَ مَنْ هَؤُلَاءِ فَقَالَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ هُمْ وَ اللَّهِ أَهْلُ قُمَّ. 
امام صادق (علیه السلام) - یکی از شیعیان نقل می‌کند: نزد امام صادق (علیه السلام) نشسته بودم که این آیه را خواند: فَإِذا جاءَ وَعْدُ اولاهُما بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أَوْلَی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا. گفتم: «فدایت شوم! آن‌ها چه کسانی هستند»؟ سه بار فرمود: «به خدا آن‌ها مردم قم باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۰
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۱۶
۵
(اسراء/ ۵) 
الرّسول (عَنْ سَلْمَانَ‌الْفَارِسِیِّ (قَالَ دَخَلْتُ عَلَی رَسُولِ‌اللَّهِ (فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیَّ قَالَ یَا سَلْمَان (إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ لَمْ یَبْعَثْ نَبِیّاً وَ لَا رَسُولًا إِلَّا جَعَلَ لَهُ اثْنَیْ عَشَرَ نَقِیباً قَالَ قُلْتُ یَا رَسُولَ‌اللَّهِ (قَدْ عَرَفْتُ هَذَا مِنَ الْکِتَابَیْنِ قَالَ یَا سَلْمَانُ (فَهَلْ عَلِمْتَ نُقَبَائِیَ الِاثْنَیْ عَشَرَ الَّذِینَ اخْتَارَهُمُ اللَّهُ لِلْإِمَامَهًِْ مِنْ بَعْدِی فَقُلْتُ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ أَعْلَمُ قَالَ یَا سَلْمَانُ (خَلَقَنِیَ اللَّهُ مِنْ صَفَاءِ نُورِهِ… ثُمَّ ابْنُهُ حُجَّهًُْ‌بْنُ‌الْحَسَنِ‌الْمَهْدِیُّ (النَّاطِقُ الْقَائِمُ بِأَمْرِ اللَّهِ قَالَ سَلْمَانُ (فَسَکَتُّ ثُمَّ قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (ادْعُ اللَّهَ لِی بِإِدْرَاکِهِمْ قَالَ یَا سَلْمَانُ (إِنَّکَ مُدْرِکُهُمْ وَ أَمْثَالُکَ وَ مَنْ تَوَلَّاهُمْ بِحَقِیقَهًِْ الْمَعْرِفَهًِْ قَالَ سَلْمَانُ (فَشَکَرْتُ اللَّهَ کَثِیراً ثُمَّ قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (مُؤَجَّلٌ فِیَّ إِلَی أَنْ أُدْرِکَهُمْ فَقَالَ یَا سَلْمَانُ (اقْرَأْ فَإِذا جاءَ وَعْدُ أُولاهُما بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أُولِی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا* ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سلمان فارسی (رحمة الله علیه) گوید: خدمت پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) رسیدم؛ همین‌که چشمش به من افتاد فرمود: «خداوند هیچ پیامبر و یا رسولی را نفرستاد مگر اینکه برای او دوازده نقیب قرار داد». عرض کردم: «من این مطلب را در تورات و انجیل نیز دیده‌ام». فرمود: «سلمان! آیا نقیبان دوازده‌گانه‌ی مرا که برای امامت و رهبری بعد از من برگزیده شده‌اند می‌شناسی»؟ عرض کردم: «خدا و پیامبرش بهتر می‌دانند». فرمود: «سلمان! خداوند مرا از صفای نور خود آفرید… سپس فرزندش حجهًْ‌بن‌الحسن المهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) گوینده قائم به امر خدا». سکوت کردم سپس عرض کردم: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! دعا بفرمایید آن‌ها را درک کنم». فرمود: «سلمان! تو آن‌ها را درک خواهی کرد و کسانی که مثل تو باشند و هرکس آن‌ها را به حقیقت معرفت دوست بدارد». خدا را بر این نعمت بسیار سپاسگزاری کردم. عرض کردم: «آیا عمر من آنقدر خواهد شد که ایشان را درک کنم»؟ فرمود: «این آیه را بخوان: فَإِذا جاءَ وَعْدُ اولاهُما بَعَثْنا عَلَیْکُمْ عِباداً لَنا أَوْلَی بَأْسٍ شَدِیدٍ فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ وَ کانَ وَعْداً مَفْعُولًا* ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۰
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۶/ دلایل الإمامهًْ، ص۲۳۷؛ «بتفاوت لفظی» / مصباح الشریعهًْ، ص۶۳؛ «بتفاوت لفظی» / البرهان
آیه ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً [6]
سپس شما را بار دیگر بر آن‌ها چیره می‌کنیم و شما را به‌وسیله‌ی اموال و فرزندان کمک خواهیم کرد؛ و نفرات شما را بیشتر [از دشمن] قرار می‌دهیم. 
۱
(اسراء/ ۶) 
الصّادق (رِفَاعَهًَْ‌بْنِ‌مُوسَی قَالَ قَالَ أَبُوعَبْدِ اللَّهِ (إِنَّ أَوَّلَ مَنْ یَکُرُّ إِلَی الدُّنْیَا الْحُسَیْنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (وَ أَصْحَابُهُ وَ یَزِیدُ‌بْنُ‌مُعَاوِیَهًَْ وَ أَصْحَابُهُ فَیَقْتُلُهُمْ حَذْوَ الْقُذَّهًِْ بِالْقُذَّهًِْ ثُمَّ قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً. 
امام صادق (علیه السلام) - رفاعهًْ‌بن‌موسی گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: اوّلین کسی‌که دوباره به دنیا برمی‌گردد حسین‌بن‌علی (علیه السلام) و یاران او و یزیدبن‌معاویه و یاران او هستند، سپس تک‌تک آن‌ها را می‌کُشد. سپس امام (علیه السلام) آیه: ثُمَّ رَدَدْنَا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَأَمْدَدْنَاکُم بِأَمْوَالٍ وَبَنِینَ وَجَعَلْنَاکُمْ أَکْثَرَ نَفِیرًا را تلاوت کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۰
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۷۶/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۲/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت» 
۲
(اسراء/ ۶) 
الصّادق (عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌الْقَاسِمِ الْبَطَلِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی… ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ خُرُوجُ الْحُسَیْنِ (فِی سَبْعِینَ مِنْ أَصْحَابِهِ عَلَیْهِمُ الْبَیْضُ الْمُذَهَّبُ لِکُلِّ بَیْضَهًٍْ وَجْهَانِ الْمُؤَدُّونَ إِلَی النَّاسِ أَنَّ هَذَا الْحُسَیْنَ (قَدْ خَرَجَ حَتَّی لَا یَشُکَّ الْمُؤْمِنُونَ فِیهِ وَ أَنَّهُ لَیْسَ بِدَجَّالٍ وَ لَا شَیْطَانٍ وَ الْحُجَّهًُْ الْقَائِمُ (بَیْنَ أَظْهُرِهِمْ فَإِذَا اسْتَقَرَّتِ الْمَعْرِفَهًُْ فِی قُلُوبِ الْمُؤْمِنِینَ أَنَّهُ الْحُسَیْنُ (جَاءَ الْحُجَّهًَْ الْمَوْتُ فَیَکُونُ الَّذِی یُغَسِّلُهُ وَ یُکَفِّنُهُ وَ یُحَنِّطُهُ وَ یَلْحَدُهُ فِی حُفْرَتِهِ الْحُسَیْنَ‌بْنَ‌عَلِیٍّ (وَ لَا یَلِی الْوَصِیَّ إِلَّا الْوَصِیُّ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌قاسم بطل از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که مقصود از آیه‌ی شریفه: … ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ رجعت امام حسین (علیه السلام) است با هفتاد تن از یاران وفادار خود که کلاه‌خودهای زرّین بر سر دارند از دو سو می‌آیند و به مردم خبر می‌دهند که این حسین (علیه السلام) است که رجعت کرده و بیرون آمده تا هیچ مؤمنی درباره‌ی آن حضرت (علیه السلام) شکّ و تردید نکند و بدون تردید او دجّال و شیطان نیست و هنوز حجّهًْ‌بن‌الحسن (عجل الله تعالی فرجه الشریف) میان مردم است و چون در دل مؤمنان استوار شود که او حسین (علیه السلام) است اجل امام دوازدهم (علیه السلام) که حجّت است فرا رسد و همان امام حسین (علیه السلام) خواهد بود که او را غسل می‌دهد و کفن و حنوط می‌کند و به خاکش می‌سپارد و عهده‌دار تجهیز جنازه وصی جز وصی و امام نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۲
الکافی، ج۸، ص۲۰۶/ بحارالأنوار، ج۵۱، ص۵۶؛ «بتفاوت لفظی» / بحارالأنوار، ج۵۳، ص۸۹؛ «المؤءدون الی الناس ان هذا الحسین… ولایلی الوصی الاالوصی» محذوف/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۱؛ «حضرته» بدل «حفرته» / العیاشی، ج۲، ص۲۸۱؛ «بتفاوت لفظی» 
۳
(اسراء/ ۶) 
أمیرالمومنین (یَا أَیُّهَا النَّاسُ سَلُونِی قَبْلَ أَنْ تَفْقِدُونِی فَإِنَّ بَیْنَ جَوَانِحِی عِلْماً جَمّاً فَسَلُونِی قَبْلَ أَنْ تَبْقَرَ بِرِجْلِهَا فِتْنَهًًْ شَرْقِیَّهًًْ تَطَأُ فِی حُطَامِهَا مَلْعُونٌ نَاعِقُهَا وَ مَوْلَاهَا وَ قَائِدُهَا وَ سَائِقُهَا وَ الْمُتَحَرِّزُ فِیهَا فَکَمْ عِنْدَهَا مِنْ رَافِعَهًٍْ ذَیْلَهَا یَدْعُو بِوَیْلِهَا دَخَلَهُ أَوْ حَوْلَهَا لَا مَأْوَی یَکُنُّهَا وَ لَا أَحَدَ یَرْحَمُهَا فَإِذَا اسْتَدَارَ الْفَلَکُ قُلْتُمْ مَاتَ أَوْ هَلَکَ وَ أَیَّ وَادٍ سَلَکَ فَعِنْدَهَا تَوَقَّعُوا الْفَرَجَ وَ هُوَ تَأْوِیلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً وَ الَّذِی فَلَقَ الْحَبَّهًَْ وَ بَرَأَ النَّسَمَهًَْ لَیَعِیشُ إِذْ ذَاکَ مُلُوکٌ نَاعِمِینَ وَ لَا یَخْرُجُ الرَّجُلُ مِنْهُمْ مِنَ الدُّنْیَا حَتَّی یُولَدَ لِصُلْبِهِ أَلْفُ ذَکَرٍ آمِنِینَ مِنْ کُلِّ بِدْعَهًٍْ وَ آفَهًٍْ{و التنزیل} عَامِلِینَ بِکِتَابِ اللَّهِ وَ سُنَّهًِْ رَسُولِهِ قَدِ اضْمَحَلَّتْ عَلَیْهِمُ الْآفَاتُ وَ الشُّبُهَاتُ. 
امام علی (علیه السلام) - امیرالمؤمنین (علیه السلام) در خطبه‌ی خود فرمود: «ای مردم! قبل از اینکه مرا از دست دهید و نیابید از من سؤال کنید، علم بسیار زیادی در سینه‌ی من است، بپرسید قبل از اینکه فتنه‌ی شرقی دامن‌گیر شما شود. این فتنه لگام‌زده حرکت می‌کند، بانگ‌زننده و مولا و آن‌کس که افسار آن را از جلو می‌کشد و آن که از پشت، آن را به جلو می‌راند و هرکس که به آن پناه ببرد ملعون هستند. چه بسیار کسانی‌که دُمَش را بالا برده بودند، امّا آرزوی مرگ او را دارند، در کنار دجله و یا پیرامون آن وجود دارد. نه مأوایی است تا او را پناه دهد و نه کسی به او رحم می‌کند. آنگاه که چرخ فلک چرخید، می‌گویید؛ مُرد بلکه هلاک شد و چه راه‌هایی پیمود. دراین‌هنگام در آرزوی فَرَج می‌نشینید و این تأویل کلام خداست که می‌فرماید: ثُمَّ رَدَدْنَا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْنَاکُم بِأَمْوَالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْنَاکُمْ أَکْثَرَ نَفِیرًا، سوگند به آن که دانه را شکافت و نسیم را آفرید، در آن‌هنگام پادشاهان در نعمت زندگی خواهند کرد و هیچ مردی از آن‌ها نمی‌میرد مگر اینکه از صلب او هزار پسر زاده شود، از هر نوع بدعتی و آفتی ایمن هستند و به کتاب خدا و سنّت پیامبرش عمل می‌کنند، حال آنکه آفات و شبهات از آن‌ها برطرف شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۲
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۵۷/ بحارالأنوار، ج۵۲، ص۲۷۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۲ و نورالثقلین؛ فیهما: «تشقر» بدل «تبقر» / البرهان؛ «خطامها» بدل حطامها» و «تشقر» بدل «تبقر» 
۴
(اسراء/ ۶) 
أمیرالمومنین (أَبِی‌الْجَارُودِ عَمَّنْ سَمِعَ عَلِیّاً (یَقُول الْعَجَبُ کُلُّ الْعَجَبِ بَیْنَ جُمَادَی وَ رَجَبٍ فَقَامَ رَجُلٌ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (مَا هَذَا الْعَجَبُ الَّذِی لَا تَزَالُ تَعْجَبُ مِنْهُ فَقَالَ: ثَکِلَتْکَ أُمُّکَ وَ أَیُّ عَجَبٍ أَعْجَبُ مِنْ أَمْوَاتٍ یَضْرِبُونَ کُلَّ عَدُوٍّ لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ وَ لِأَهْلِ بَیْتِهِ وَ ذَلِکَ تَأْوِیلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَوَلَّوْا قَوْماً غَضِبَ اللهُ عَلَیْهِمْ قَدْ یَئِسُوا مِنَ الْآخِرَةِ کَما یَئِسَ الْکُفَّارُ مِنْ أَصْحابِ الْقُبُورِ فَإِذَا اشْتَدَّ الْقَتْلُ قُلْتُمْ مَاتَ أَوْ هَلَکَ أَوْ أَیَّ وَادٍ سَلَکَ وَ ذَلِکَ تَأْوِیلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً. 
امام علی (علیه السلام) - ابوالجارود از کسی که از امام علی (علیه السلام) شنیده است نقل می‌کند: آن حضرت (علیه السلام) فرمود: «نهایتِ شگفتی‌ها از واقعه‌ای است که میان ماه جمادی و رجب اتفاق می‌افتد»! مردی برخاست و گفت: «ای امیرمؤمنان (علیه السلام)! این چه مطلب شگفتی است که دائماً از آن تعجّب می‌کنی»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «مادرت به عزایت بنشیند! چه تعجّبی بالاتر از مردگانی که [در دوران رجعت، زنده شده و] تمام دشمنان خدا، رسولش (صلی الله علیه و آله) و اهل بیت (او را [با شمشیر یا چیزی مثل آن] می‌زنند و آن جریان، تأویل این آیه است؛ ای کسانی که ایمان آورده‌اید! با قومی که خداوند آنان را مورد غضب قرار داده دوستی نکنید آنان از آخرت مأیوسند همان‌گونه که کفّار مدفون در قبرها مأیوس می‌باشند! (ممتحنه/۱۳) و چون کشتار [در جهان] زیاد شود شما [به‌دلیل طولانی‌شدن دوران غیبت حضرت مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف)] خواهید گفت: او (حضرت مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ) مُرده یا نابود گشته است یا اینکه در کدام سرزمین شد؟ و آن جریان، تأویل این آیه است؛ ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۲
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۰/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۶۵۹
۵
(اسراء/ ۶) 
الصّادق (عَنْ دَاوُدَ بْنِ کَثِیرٍ الرَّقِّیِّ، قَالَ: أَتَیْتُ الْمَدِینَهًَْ فَدَخَلْتُ عَلَی أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (فَلَمَّا اسْتَوَیْتُ فِی الْمَجْلِسِ بَکَیْتُ، فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (: مَا یُبْکِیکَ یَا دَاوُدُ؟ فَقُلْتُ: یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ، إِنَّ قَوْماً یَقُولُونَ لَنَا: لَمْ یَخُصَّکُمُ اللَّهُ بِشَیْءٍ سِوَی مَا خَصَ بِهِ غَیْرَکُمْ، وَ لَمْ یُفَضِّلْکُمْ بِشَیْءٍ سِوَی مَا فَضَّلَ بِهِ غَیْرَکُم فَقَالَ: کَذَبُوا الْمَلاعِینُ. قَالَ: ثُمَ قَامَ فَرَکَضَ الدَّارَ بِرِجْلِهِ، ثُمَ قَالَ: کُونِی بِقُدْرَهًِْ اللَّهِ. فَإِذَا سَفِینَهًٌْ مِنْ یَاقُوتَهًٍْ حَمْرَاءَ، وَسَطُهَا دُرَّهًٌْ بَیْضَاءُ، وَ عَلَی أَعْلَی السَّفِینَهًِْ رَایَهًٌْ خِضْراء عَلَیْهَا مَکْتُوبٌ «لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ، مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ، یَقْتُلُ الْقَائِمُ الْأَعْدَاءَ، وَ یَبْعَثُ الْمُؤْمِنُونَ، وَ یَنْصُرُهُ اللَّهُ بِالْمَلَائِکَهًِْ». وَ إِذَا فِی وَسَطِ السَّفِینَهًِْ أَرْبَعُ کَرَاسِیٍّ مِنْ أَنْوَاعِ الْجَوَاهِرِ، فَجَلَسَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (عَلَی وَاحِدٍ، وَ أَجْلَسَنِی عَلَی وَاحِدٍ، وَ أَجْلَسَ مُوسَی عَلَی وَاحِدٍ، وَ أَجْلَسَ إِسْمَاعِیلَ عَلَی وَاحِدٍ، ثُمَّ قَالَ: سِیرِی عَلَی بَرَکَهًِْ اللَّهِ (عَزَّ وَ جَلَّ)، فَسَارَتْ فِی بَحْرٍ عُجَاجٍ، أَشَدَّ بَیَاضاً مِنَ اللَّبَنِ، وَ أَحْلَی مِنَ الْعَسَلِ، فَسِرْنَا بَیْنَ جِبَالِ الدُّرِّ وَ الْیَاقُوتِ، حَتَّی انْتَهَیْنَا إِلَی جَزِیرَهًٍْ، وَسَطُهَا قِبَابٌ مِنَ الدُّرِّ الْأَبْیَضِ، مَحْفُوفَهًٌْ بِالْمَلَائِکَهًِْ، یُنَادُونَ: مَرْحَباً مَرْحَباً یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ، فَقَالَ: هَذِهِ قِبَابُ الْأَئِمَّهًِْ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ، وَ مَنْ وُلْدِ مُحَمَّدٍ (کُلَّمَا افْتُقِدَ وَاحِدٌ مِنْهُمْ أَتَی هَذِهِ الْقِبَابَ، حَتَّی یَأْتِیَ الْوَقْتُ الَّذِی ذَکَرَهُ اللَّهُ (عَزَّ وَ جَلَّ) فِی کِتَابِهِ: ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً. 
امام صادق (علیه السلام) - داودبن‎کثیر رقّّی گوید: وارد شهر مدینه شده و به محضر امام صادق (علیه السلام) شرفیاب گردیدم، هنگامی‌که در مجلس ایشان جای گرفتم شروع به گریه نمودم. امام صادق (علیه السلام) فرمود: «داود! چه‌چیز باعث گریه‌ی تو شده است»؟ عرض کردم: «ای پسر رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! عدّه‌ای به ما می‌گویند: خداوند به شما اهل بیت پیامبر (صلی الله علیه و آله) فضیلتی خاص غیر از آنچه به دیگران نیز داده، عنایت نکرده و برتری خاصی به شما غیر از آنچه به دیگران بخشیده، نداده است»؟! امام (علیه السلام) فرمود: «نفرین شده‌ها دروغ گفته‌اند». آنگاه برخاست و با پای خویش ضربه‌ای به [دیوارِ] خانه زد. و [خطاب به آن] فرمود: «به قدرت خدا به‌وجود آی»! ناگهان یک کشتی از یاقوت سرخ به‌وجود آمد که در وسطش مروارید سفیدی قرار داشت و بر بالای کشتی، پرچم سبزی بود که بر رویش نوشته شده بود: «خدایی جز خدای یگانه نیست، محمّد (صلی الله علیه و آله) رسول خداست و قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) دشمنان را به هلاکت خواهد رساند و مؤمنان را برخواهد انگیخت و خداوند او را به‌وسیله‌ی فرشتگان یاری خواهد ساخت». و در وسط کشتی چهار صندلی از انواع گوهرها بود که امام صادق (علیه السلام) بر یکی از آن‌ها نشست و مرا بر یکی از آن‌ها و [فرزندشان] موسی (امام کاظم (علیه السلام) ) را بر یکی و [فرزند دیگرشان] اسماعیل را بر یکی دیگر از آن‌ها نشاند و [خطاب به کشتی] فرمود: «به برکت خداوند عزّوجلّ به راه بیافت». کشتی در دریایی خروشان که سفیدتر از شیر و شیرین‌تر از عسل بود به حرکت درآمد و میان کوه‌هایی از مروارید و یاقوت روان شدیم تا به جزیره‌ای رسیدیم که در میانش گنبدهایی از مروارید سفید بود و فرشتگان گرداگرد آن‌ها حلقه زده بودند و ندا می‌دادند: «خوش آمدی! خوش آمدی! ای پسر رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»! امام صادق (علیه السلام) فرمود: «این‌ها گنبدهای امامان (از خاندان و نسل محمّد (صلی الله علیه و آله) هستند، هرگاه یکی از ایشان از دنیا برود نزد این گنبدها بیاید تا فرا رسیدن آن زمانی‌که خداوند در قرآن فرموده است: ثُمَّ رَدَدْنا لَکُمُ الْکَرَّةَ عَلَیْهِمْ وَ أَمْدَدْناکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ جَعَلْناکُمْ أَکْثَرَ نَفِیراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۴
دلایل الإمامهًْ، ص۲۹۴
رجعت
۱
(اسراء/ ۶) 
الصّادق (أَوَّلُ مَنْ تَنْشَقُ الْأَرْضُ عَنْهُ وَ یَرْجِعُ إِلَی الدُّنْیَا الْحُسَیْنُ بْنُ عَلِیٍّ (وَ إِنَّ الرَّجْعَهًَْ لَیْسَتْ بِعَامَّهًٍْ بَلْ هِیَ خَاصَّهًٌْ، لَا یَرْجِعُ إِلَّا مَنْ مَحَضَ الْإِیمَانَ مَحْضاً أَوْ مَحَضَ الشِّرْکَ مَحْضا. 
امام صادق (علیه السلام) - اوّلین کسی که زمین شکافته می‌شود و به دنیا برمی‌گردد، حسین‌بن‌علی (علیه السلام) است و رجعت، یک امر عام نیست بلکه مخصوص [برخی انسان‌ها] است، تنها کسانی که کاملاً و صددرصد ایمان خالص دارند و یا کاملاً کافرند برمی‌گردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۴
مختصرالبصایر، ص۱۰۷/ البرهان
۲
(اسراء/ ۶) 
الصّادق (إِنَّ الَّذِی یَلِی حِسَابَ النَّاسِ قَبْلَ یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ الْحُسَیْنُ بْنُ عَلِیٍّ (فَأَمَّا یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فَإِنَّمَا هُوَ بَعْثٌ إِلَی الْجَنَّهًِْ وَ بَعْثٌ إِلَی النَّارِ. 
امام صادق (علیه السلام) - کسی که قبل از فرا رسیدن قیامت به حساب مردم می‌پردازد امام حسین (علیه السلام) است. امّا در روز قیامت، اوست که موجب به بهشت و یا به جهنّم‌رفتن مردم می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۴۳/ البرهان
۳
(اسراء/ ۶) 
الصّادق (عَنْ جَابِرِ بْنِ یَزِیدَ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ إِنَّ لِعَلِیٍّ (فِی الْأَرْضِ کَرَّهًًْ مَعَ الْحُسَیْنِ ابْنِهِ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَیْهِمَا یُقْبِلُ بِرَایَتِهِ حَتَّی یَنْتَقِمَ لَهُ مِنْ بَنِی أُمَیَّهًَْ وَ مُعَاوِیَهًَْ وَ آلِ مُعَاوِیَهًَْ وَ مَنْ شَهِدَ حَرْبَهُ ثُمَّ یَبْعَثُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ بِأَنْصَارِهِ یَوْمَئِذٍ مِنْ أَهْلِ الْکُوفَهًِْ ثَلَاثِینَ أَلْفاً وَ مِنْ سَائِرِ النَّاسِ سَبْعِینَ أَلْفاً فَیَلْقَاهُمْ بِصِفِّینَ مِثْلَ الْمَرَّهًِْ الْأُولَی حَتَّی یَقْتُلَهُمْ وَ لَا یَبْقَی مِنْهُمْ مُخْبِراً ثُمَّ یَبْعَثُهُمُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَیُدْخِلُهُمْ أَشَدَّ عَذَابِهِ مَعَ فِرْعَوْنَ وَ آلِ فِرْعَوْنَ ثُمَّ کَرَّهًًْ أُخْرَی مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (حَتَّی یَکُونَ خَلِیفَهًًْ فِی الْأَرْضِ وَ تَکُون الْأَئِمَّهًُْ (عُمَّالَهُ وَ حَتَّی یَبْعَثَهُ اللَّهُ عَلَانِیَهًًْ فَتَکُونَ عِبَادَتُهُ عَلَانِیَهًًْ فِی الْأَرْضِ کَمَا عَبَدَ اللَّهَ سِرّاً فِی الْأَرْضِ ثُمَّ قَالَ إِی وَ اللَّهِ وَ أَضْعَافَ ذَلِکَ ثُمَّ عَقَدَ بِیَدِهِ أَضْعَافاً یُعْطِی اللَّهُ نَبِیَّهُ (مُلْکَ جَمِیعِ أَهْلِ الدُّنْیَا مُنْذُ یَوْمَ خَلَقَ اللَّهُ الدُّنْیَا إِلَی یَوْمِ یُفْنِیهَا حَتَّی یُنْجِزَ لَهُ مَوْعُودَهُ فِی کِتَابِهِ کَمَا قَالَ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُون. 
امام صادق (علیه السلام) - جابربن یزید گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: علی (علیه السلام) و پسرش حسین (علیه السلام) دوباره به زمین برگشته و حمله و نبردی خواهند داشت، پرچم او را به دست می‌گیرد تا انتقام او را از بنی‌امیّه معاویه و آل ثقیف و هرکس که در جنگ با او حضور داشته بگیرد، سپس خداوند یاران آن‌ها 
را برایشان مبعوث می‌کند، سی‌هزار نفر از اهل کوفه و هفتادهزار نفر از میان سایر مردم، سپس حضرت (علیه السلام) در صفّین با آن‌ها روبرو شده و همه را می‌کشد و هیچ‌یک حتّی یکی از آن‌ها باقی نمی‌ماند، سپس خداوند آن‌ها را برانگیخته و همراه فرعون و آل فرعون در بدترین عذاب می‌اندازد. سپس نبرد دیگری همراه با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در می‌گیرد، تا اینکه حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) در روی زمین خلیفه باشد و ائمّه (کارگزاران او باشند و خدا آشکارا او را مبعوث می‌کند و عبادت خدا در زمین آشکارا خواهد بود». سپس فرمود: «آری، به خدا سوگند! و چند برابر آن» و آن را با دست نشان داد. خداوند پادشاهی و ملک تمام اهل دنیا را، از روزی که خدا دنیا را خلق کرده تا روزی که آن را به پایان می‌رساند، به پیامبر خود (صلی الله علیه و آله) می‌دهد تا وعده‌ای را که در کتابش به او داده است محقّق سازد، آنجا که می‌فرماید: تا آن را بر همه‌ی آیین‌ها غالب گرداند، هرچند مشرکان کراهت داشته باشند! (توبه/۳۳) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۷۴/ البرهان
آیه إِنْ أَحْسَنْتُمْ أَحْسَنْتُمْ لِأَنْفُسِکُمْ وَ إِنْ أَسَأْتُمْ فَلَها فَإِذا جاءَ وَعْدُ الْآخِرَةِ لِیَسُوؤُا وُجُوهَکُمْ وَ لِیَدْخُلُوا الْمَسْجِدَ کَما دَخَلُوهُ أَوَّلَ مَرَّةٍ وَ لِیُتَبِّرُوا ما عَلَوْا تَتْبِیراً [7]
[و به آن‌ها گفتيم]: اگر نیکی کنید، به خودتان نیکی می‌کنید و اگر بدی کنید باز هم به خود می‌کنید و هنگامی که وعده‌ی آخر فرا رسد، [آنچنان دشمن بر شما سخت خواهد گرفت كه] آثار غم و اندوه در چهره‌ی شما ظاهر می‌شود و آن‌ها داخل مسجد [الاقصى] می‌شوند همان‌گونه که بار اوّل وارد شدند و آنچه را زیر سلطه‌ی [خود] می‌گیرند، درهم کوبیده و نابود می‌کنند. 
۱
(اسراء/ ۷) 
الرّضا (عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحَسَنِ‌بْنِ‌فَضَّالٍ عَنْ أَبِیهِ قَالَ قَالَ الرِّضَا (فِی قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ إِنْ أَحْسَنْتُمْ أَحْسَنْتُمْ لِأَنْفُسِکُمْ وَ إِنْ أَسَأْتُمْ فَلَها قَالَ إِنْ أَحْسَنْتُمْ أَحْسَنْتُمْ لِأَنْفُسِکُمْ وَ إِنْ أَسَأْتُمْ فَلَهَا رَبٌّ یَغْفِرُ لَهَا. 
امام رضا (علیه السلام) - حسن‌بن‌فضال گوید: امام رضا (علیه السلام) درباره‌ی آیه: إِنْ أَحْسَنتُمْ أَحْسَنتُمْ لِأَنفُسِکُمْ وَ إِنْ أَسَأْتُمْ فَلَهَا فرمود: «یعنی اگر نیکی کنید، به خودتان نیکی کرده‌اید و اگر بدی‌کنید، پروردگاری هست که آن را می‌بخشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۶
بحارالأنوار، ج۶، ص۳/ الأمالی للصدوق، ص۷۳/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۹۴/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۷) 
علی‌بن إبراهیم (فَإِذا جاءَ وَعْدُ الْآخِرَةِ یَعْنِی الْقَائِمَ (وَ أَصْحَابَهُ لِیَسُوؤُا وُجُوهَکُمْ یَعْنِی تَسْوَدُّ وُجُوهُهُمْ وَ لِیَدْخُلُوا الْمَسْجِدَ کَما دَخَلُوهُ أَوَّلَ مَرَّةٍ یَعْنِی رَسُولَ اللَّهِ (وَ أَصْحَابَهُ وَ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (وَ أَصْحَابَهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِذَا جَاء وَعْدُ الآخِرَةِ؛ یعنی قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) و یارانش. لِیَسُوؤُواْ وُجُوهَکُمْ؛ یعنی تا چهره‌هایشان را سیاه کنند. وَ لِیَدْخُلُواْ الْمسْجِدَ کَمَا دَخَلُوهُ اوّل مَرَّةٍ؛ منظور، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و یارانش و امیرالمؤمنین علی (علیه السلام) همراه با یارانش است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۶
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۸۹/ القمی، ج۲، ص۱۴؛ «یسودون» بدل «تسود» / نورالثقلین/ البرهان
آیه عَسی رَبُّکُمْ أَنْ یَرْحَمَکُمْ وَ إِنْ عُدْتُمْ عُدْنا وَ جَعَلْنا جَهَنَّمَ لِلْکافِرِینَ حَصِیراً [8]
امید است پروردگارتان بر شما رحمت آورد. و اگر برگردید، ما هم باز می‌گردیم و جهنّم را برای کافران، زندان سختی قرار دادیم. 
۱
(اسراء/ ۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (ثُمَّ عَطَفَ عَلَی آلِ مُحَمَّدٍ (فَقَالَ عَسی رَبُّکُمْ أَنْ یَرْحَمَکُمْ أَیْ یَنْصُرُکُمْ عَلَی عَدُوِّکُمْ ثُمَّ خَاطَبَ بَنِی أُمَیَّهًَْ فَقَالَ وَ إِنْ عُدْتُمْ عُدْنا یَعْنِی إِنْ عُدْتُمْ بِالسُّفْیَانِیِّ عُدْنَا بِالْقَائِمِ (مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (وَ جَعَلْنا جَهَنَّمَ لِلْکافِرِینَ حَصِیراً أَی حَبْساً یُحْصَرُونَ فِیهَا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - دوباره سخن درباره‌ی آل محمّد (صلی الله علیه و آله) است، عَسَی رَبُّکُمْ أَن یَرْحَمَکُمْ؛ یعنی شما را علیه دشمنانتان یاری دهد. سپس بنی‌امیّه را مخاطب قرار داده و می‌فرماید: وَ إِنْ عُدتُّمْ عُدْنَا؛ یعنی اگر شما با سُفیانی برگردید، ما نیز با قائم آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف) باز می‌گردیم. وَ جَعَلْنَا جَهَنَّمَ لِلْکَافِرِینَ حَصِیرًا؛ یعنی جهنّم را زندانی می‌سازیم که در آن محبوس و حصر می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۶
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۴۵؛ «وجعلنا جهنم… یحصرون فیها» محذوف/ القمی، ج۲، ص۱۴
آیه إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ وَ یُبَشِّرُ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصّالِحاتِ أَنَّ لَهُمْ أَجْراً کَبِیراً [9]
این قرآن، به راهی‌که استوارترین راه‌هاست، هدایت می‌کند و به مؤمنانی که کارهای شایسته انجام می‌دهند بشارت می‌دهد که برای آن‌ها پاداش بزرگیست. 
هدایت می‌کند
۱ -۱
(اسراء/ ۹) 
الصّادق (إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَخْبَرَ {نَبِیَّهُ} فِی کِتَابِهِ الدُّعَاءَ إِلَیْهِ وَ وَصَفَ الدُّعَاهًَْ إِلَیْهِ فَجَعَلَ ذَلِکَ لَهُمْ دَرَجَاتٍ یُعَرِّفُ بَعْضُهَا بَعْضاً وَ یُسْتَدَلُّ بِبَعْضِهَا عَلَی بَعْضٍ فَأَخْبَرَ أَنَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَوَّلُ مَنْ دَعَا إِلَی نَفْسِهِ وَ دَعَا إِلَی طَاعَتِهِ وَ اتِّبَاعِ أَمْرِهِ فَبَدَأَ بِنَفْسِهِ… ثُمَّ ثَنَّی بِرَسُولِه… ثُمَّ ثَلَّثَ بِالدُّعَاءِ إِلَیْهِ بِکِتَابِهِ أَیْضاً فَقَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ أَیْ یَدْعُو وَ یُبَشِّرُ الْمُؤْمِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند تبارک‌وتعالی در قرآن، پیامبرش را در مورد دعوت‌کردن به خود باخبر نموده و کسانی را که [دیگران را] به‌سوی او دعوت می‌کنند توصیف فرموده و این دعوت‌کردن را برای آن‌ها [شاملِ] درجاتی قرار داده است که هر درجه از آن با درجه‌ی دیگر شناخته می‌شود و برخی، دلیل بر دیگری قرار می‌گیرد و خداوند [در قرآن] خبر داده که خود، اوّلین کسی است که [بندگان را] به‌سوی خود و اطاعت و تبعیّت از اوامرش دعوت می‌کند. پس، از خودش شروع کرده. آنگاه در مرتبه‌ی دوّم، رسولش را بیان نموده… آنگاه در مرتبه‌ی سوّم دعوت به خودِ کتابش را بیان کرده و فرموده: إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ دعوت می‌کند و بشارت می‌دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۸
الکافی، ج۵، ص۱۳/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۲۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۴/ نورالثقلین؛ «ان الله تبارک و تعالی اخبر… امره فبدا بنفسه» محذوف
۱ -۲
(اسراء/ ۹) 
الصّادق (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ قَالَ: أیْ یَدْعُو. 
امام صادق (علیه السلام) - إِنَّ هَذَا الْقُرْآنَ یِهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ؛ یِهْدِی؛ یعنی فرا می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۸
البرهان/ الکافی، ج۵، ص۱۳/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۲۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۴/ نورالثقلین
۱ -۳
(اسراء/ ۹) 
الصّادق (أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّهُ مَنِ اسْتَنْصَحَ اللَّهَ وُفِّقَ، وَ مَنِ اتَّخَذَ قَوْلَهُ دَلِیلًا هُدِیَ لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ، فَإِنَّ جَارَ اللَّهِ آمِنٌ وَ عَدُوَّهُ خَائِفٌ. 
امام صادق (علیه السلام) -ای مردم! آن که از خدا خیر خویش را بخواهد، توفیق یافته است و آن که گفته‌ی او را به راهی‌که استوارترین راه‌هاست راهنما بگیرد؛ که همسایه‌ی خدا در امان است و دشمن خدا ترسان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۸
بحارالأنوار، ج۳۴، ص۲۳۲/ نورالثقلین؛ «فان جارالله… عدوه خایف» محذوف
به راهی‌که استوارترین راه‌هاست
۲ -۱
(اسراء/ ۹) 
أمیرالمومنین (نَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ أَرْسَلَهُ بِکِتَابٍ فَصَّلَهُ وَ أَحْکَمَهُ وَ أَعَزَّهُ وَ حَفِظَهُ بِعِلْمِهِ وَ أَحْکَمَهُ بِنُورِهِ وَ أَیَّدَهُ بِسُلْطَانِه… فَجَعَلَهُ اللَّهُ نُوراً یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ. 
امام علی (علیه السلام) - ما گواهی می‌دهیم که خدایی جز خدای یگانه نیست، یکی است و شریکی ندارد و محمّد (صلی الله علیه و آله) بنده و فرستاده‌ی اوست و او را با کتابی فرستاد که [هرچیز را در آن] به روشنی و تفصیل بیان کرده و آن را استوار و بی‌مانند قرار داده است و به‌واسطه‌ی نور خویش استوار ساخته و با قدرت خود، آن را تأیید نموده است. و آن را نوری قرار داد که به راهی‌که استوارترین راه‌هاست هدایت می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۸
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۵/ العیاشی، ج۱، ص۷؛ «و خفظه بعلمه و احکمه بنوره و ایده بسلطانه» محذوف
۲ -۲
(اسراء/ ۹) 
الصّادق (ِ الْعَلَاءِ‌بْنِ‌سَیَابَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ قَالَ یَهْدِی إِلَی الْإِمَامِ. 
امام صادق (علیه السلام) - علاءبن‌سیابه گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «إِنَّ هَذَا الْقُرْآنَ یِهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ؛ یعنی به‌سوی امام هدایت می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۸
الکافی، ج۱، ص۲۱۶/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۴۴/ بصایرالدرجات، ص۴۷۷/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۲ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۹) 
الباقر (عَنِ الْفُضَیْلِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ قَالَ یَهْدِی إِلَی الْوَلَایَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) - فضیل گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: إِنَّ هَذَا الْقُرْآنَ یِهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ؛ یعنی به‌سوی ولایت هدایت می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۹۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۴۵/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۳/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۴
(اسراء/ ۹) 
السّجّاد (عَنْ عَبَّاسِ‌بْنِ‌یَزِیدَ‌بْنِ‌الْحَسَنِ الْکَحَّالِ عَنْ أَبِیهِ عَنْ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (قَال الْإِمَامُ مِنَّا لَا یَکُونُ إِلَّا مَعْصُوماً وَ لَیْسَتِ الْعِصْمَهًُْ فِی ظَاهِرِ الْخِلْقَهًِْ فَیُعْرَفَ بِهَا فَلِذَلِکَ لَا یَکُونُ إِلَّا مَنْصُوصاً فَقِیلَ لَهُ یَا ابْنَ رَسُولِ‌اللَّهِ (فَمَا مَعْنَی الْمَعْصُومِ فَقَالَ هُوَ الْمُعْتَصِمُ بِحَبْلِ اللَّهِ وَ حَبْلُ اللَّهِ هُوَ الْقُرْآنُ لَا یَفْتَرِقَانِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ وَ الْإِمَامُ یَهْدِی إِلَی الْقُرْآنِ وَ الْقُرْآنُ یَهْدِی إِلَی الْإِمَامِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ إِنَّ هذَا الْقُرْآنَ یَهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - از امام سجّاد (علیه السلام) روایت است که فرمود: «امامان (از خاندان ما همه معصوم هستند و عصمت در چهره و ظاهر نیست تا شخص به‌واسطه‌ی آن شناخته شود و معصوم فقط از جانب خدا معیّن و مشخّص می‌شود». سؤال شد: «ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! معصوم یعنی چه»؟ فرمود: «معصوم کسی است که به ریسمان الهی چنگ زده و ریسمان خدا همان قرآن است. و آن دو، تا روز قیامت از هم جدا نمی‌شوند و امام به‌سوی قرآن هدایت می‌کند و قرآن به‌سوی امام هدایت می‌کند و این معنی کلام خداست که می‌فرماید: إِنَّ هَذَا الْقُرْآنَ یِهْدِی لِلَّتِی هِیَ أَقْوَمُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۰
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۱۹۴/ معانی الأخبار، ص۱۳۲/ نورالثقلین/ البرهان
و به مؤمنانی‌که کارهای شایسته انجام می‌دهند، بشارت می‌دهد که برای آن‌ها پاداش بزرگی است
۳ -۱
(اسراء/ ۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ یُبَشِّرُ الْمُؤْمِنِینَ یَعْنِی آلُ مُحَمَّدٍ (الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ أَنَّ لَهُمْ أَجْراً کَبِیرا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ یُبَشِّرُ المُؤْمِنِینَ؛ یعنی آل محمّد (الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ أَنَّ لَهُمْ أَجْراً کَبِیرا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۰
القمی، ج۲، ص۱۴/ البرهان
۳ -۲
(اسراء/ ۹) 
ابن‌عبّاس (عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ یُبَشِّرُ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ قَالَ یُبَشِّرُ مُحَمَّدٌ (بِالْجَنَّهًِْ عَلِیّاً وَ جَعْفَراً وَ عَقِیلًا وَ حَمْزَهًَْ وَ فَاطِمَهًَْ وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ قَالَ الطَّاعَاتِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ یُبَشِّرُ المُؤْمِنِینَ الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ؛ حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) علی (علیه السلام)، جعفر، عقیل، حمزه، فاطمه (سلام الله علیها)، حسن و حسین (علی‌ها السلام) را که اعمال صالح انجام می‌دهند به بهشت بشارت می‌دهد و مراد از الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ عبادات است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۰
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۱۷/ المناقب، ج۲، ص۱۲۲
۳ -۳
(اسراء/ ۹) 
الرّسول (أَتَانِی جَبْرَئِیلُ (عَنْ رَبِّی تَعَالَی فَیَقُولُ رَبِّی یُقْرِئُکَ السَّلَامَ وَ یَقُولُ لَکَ یَا مُحَمَّدُ (بَشِّرِ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ وَ یُؤْمِنُونَ بِکَ وَ بِأَهْلِ بَیْتِکَ بِالْجَنَّهًِْ فَلَهُمْ عِنْدِی جَزَاءُ الْحُسْنَی وَ سَیَدْخُلُونَ الْجَنَّهًَْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جبرئیل از جانب خدا پیام آورد که پروردگارت سلام می‌رساند و می‌فرماید: «یا محمّد! به مؤمنینی که عمل صالح انجام می‌دهند و ایمان به تو و اهل بیتت دارند به بهشت بشارت بده! و بهترین پاداش را در نزد من خواهند داشت و به‌زودی وارد بهشت می‌شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۶۷
۳ -۴
(اسراء/ ۹) 
أمیرالمومنین (قَالَ سُلَیْمٌ وَ سَمِعْتُ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (یَقُول إِنَّ الْأُمَّهًَْ سَتَفَرَّقُ عَلَی ثَلَاثٍ وَ سَبْعِینَ فِرْقَهًًْ اثْنَتَانِ وَ سَبْعُونَ فِرْقَهًًْ فِی النَّارِ وَ فِرْقَهًٌْ فِی الْجَنَّهًِْ وَ ثَلَاثَ عَشْرَهًَْ فِرْقَهًًْ مِنَ الثَّلَاثِ وَ سَبْعِینَ تَنْتَحِلُ مَحَبَّتَنَا أَهْلَ الْبَیْتَ وَاحِدَهًٌْ مِنْهَا فِی الْجَنَّهًِْ وَ اثْنَتَا عَشْرَهًَْ فِی النَّار… قُلْتُ فَمَنْ لَقِیَ اللَّهَ مُؤْمِناً عَارِفاً بِإِمَامِهِ مُطِیعاً لَهُ أَ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ هُوَ قَالَ: نَعَمْ إِذَا لَقِیَ اللَّهَ وَ هُوَ مُؤْمِنٌ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ الَّذِینَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحاتِ. الَّذِینَ آمَنُوا وَ کانُوا یَتَّقُونَ. الَّذِینَ آمَنُوا وَ لَمْ یَلْبِسُوا إِیمانَهُمْ بِظُلْمٍ قُلْتُ: فَمَنْ لَقِیَ اللَّهَ مِنْهُمْ عَلَی الْکَبَائِرِ. قَالَ: هُوَ فِی مَشِیَّتِهِ إِنْ عَذَّبَهُ فَبِذَنْبِهِ وَ إِنْ تَجَاوَزَ عَنْهُ فَبِرَحْمَتِهِ قُلْتُ فَیُدْخِلُهُ النَّارَ وَ هُوَ مُؤْمِنٌ قَالَ نَعَمْ بِذَنْبِهِ لِأَنَّهُ لَیْسَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ عَنَی أَنَّهُ لَهُمْ وَلِیٌّ وَ أَنَّهُ لاخَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لاهُمْ یَحْزَنُونَ هُمُ الْمُؤْمِنُونَ الَّذِینَ یَتَّقُونَ اللَّهَ وَ الَّذِینَ یَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ وَ الَّذِینَ لَمْ یَلْبِسُوا إِیمانَهُمْ بِظُلْمٍ. 
امام علی (علیه السلام) - سلیم گوید: از حضرت علی (علیه السلام) شنیدم که فرمود: «به‌زودی امّت به هفتادوسه گروه متفرّق خواهند شد، که هفتادودو گروه در آتش و یک گروه در بهشت خواهند بود. سیزده گروه از هفتادوسه گروه محبّت ما اهل بیت را ادّعا می‌کنند، ولی یکی از آن‌ها در بهشت و دوازده گروه در آتش‌اند». گفتم: «هرکس که خدای را ملاقات کند و امامش را بشناسد و به وی ایمان داشته و مطیع او باشد، آیا از بهشتیان است»؟ فرمود: «آری! هرگاه خداوند را ملاقات کند و مؤمن باشد، از کسانی است که خداوند فرمود: کسانی که ایمان آورده‌اند و اعمال صالح انجام داده‌اند. (نساء/۱۲۲) همان‌ها که ایمان آوردند، و [از مخالفت فرمان خدا] پرهیز می‌کردند. (یونس/۶۳) [آری]، آن‌ها که ایمان آوردند، و ایمان خود را با شرک و ستم نیالودند. (انعام/۸۲)». عرض کردم: «هرکس از آنان که خدا را با گناهان کبیره ملاقات کند چه می‌شود»؟ فرمود: «او در اختیار مشیّت خداوند است، اگر او را عذاب کند به‌خاطر گناه اوست و اگر از او بگذرد به رحمت خویش است». عرض کردم: «اگرچه مؤمن است خدا او را داخل آتش می‌نماید»؟ فرمود: «آری! به‌خاطر گناهش، چرا که او از مؤمنینی نیست که خداوند قصد کرده که او ولیّ مؤمنین است، زیرا آنان که خداوند قصد کرده که او ولیّ آنان است؛ نه ترسی بر آن‌هاست و نه غمگین می‌شوند. (بقره/۱۱۲) آنان کسانی‌اند که تقوی پیشه می‌کنند و به مؤمنانی‌که کارهای شایسته انجام می‌دهند. (اسراء/۹) و ایمان خود را با شرک و ستم نیالودند. (انعام/۸۲)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۰
بحارالأنوار، ج۲۸، ص۱۶
آیه وَ أَنَّ الَّذِینَ لایُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ أَعْتَدْنا لَهُمْ عَذاباً أَلِیماً [10]
و اینکه آن‌ها که به سرای دیگر ایمان نمی‌آورند، عذاب دردناکی برای آنان آماده‌ساخته‌ایم. 
۱
(اسراء/ ۱۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (ثُمَّ عَطَفَ عَلَی بَنِی أُمَیَّهًَْ فَقَالَ وَ أَنَّ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ أَعْتَدْنا لَهُمْ عَذاباً أَلِیماً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - به بنی‌امیّه پرداخته و فرموده است: و أَنَّ الَّذِینَ لاَ یُؤْمِنُونَ بِالآخِرَةِ أَعْتَدْنَا لَهُمْ عَذَابًا أَلِیمًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۲
القمی، ج۲، ص۱۴
آیه وَ یَدْعُ الْإِنْسانُ بِالشَّرِّ دُعاءَهُ بِالْخَیْرِ وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولاً [11]
انسان [بر اثر شتاب‌زدگى]، بدی‌ها را طلب می‌کند آن‌گونه که نیکی‌ها را می‌طلبد و انسان، همیشه عجول بوده است! 
انسان [بر اثر شتاب‌زدگی]، بدی‌ها را طلب می‌کند آن‌گونه که نیکی‌ها را می‌طلبد
۱ -۱
(اسراء/ ۱۱) 
الصّادق (احْفَظْ آدَابَ الدُّعَاءِ وَ انْظُرْ مَنْ تَدْعُو وَ کَیْفَ تَدْعُو وَ لِمَا ذَا تَدْعُو وَ حَقِّقْ عَظَمَهًَْ اللَّهِ وَ کِبْرِیَاءَهُ وَ عَایِنْ بِقَلْبِکَ عِلْمَهُ بِمَا فِی ضَمِیرِکَ وَ اطِّلَاعَهُ عَلَی سِرِّکَ وَ مَا یَکُنْ فِیهِ مِنَ الْحَقِّ وَ الْبَاطِلِ وَ اعْرِفْ طُرُقَ نَجَاتِکَ وَ هَلَاکِکَ کَیْلَا تَدْعُوَ اللَّهَ بِشَیْءٍ مِنْهُ هَلَاکُکَ وَ أَنْتَ تَظُنُّ فِیهِ نَجَاتَکَ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَ یَدْعُ الْإِنْسانُ بِالشَّرِّ دُعاءَهُ بِالْخَیْرِ وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولًا وَ تَفَکَّرْ مَا ذَا تَسْأَلُ وَ کَمْ تَسْأَلُ وَ لِمَا ذَا تَسْأَلُ. 
امام صادق (علیه السلام) - آداب و شرایط دعا را رعایت و حفظ کن و متوجّه باش که، چه کسی را می‌خوانی و چگونه می‌خوانی و برای چه می‌خوانی؟ و عظمت و کبریاء و جلال پروردگار متعال را همیشه در نظر گرفته و با قلب و چشم دل خود معاینه کن؛ عالم‌بودن او را به آنچه در ضمیر توست و اطّلاع و آگاه‌بودن او را به باطن و به آنچه از حق و باطل در وجود تو هست؛ و لازم است طُرُق نجات و هلاکت و راه‌های سعادت و گرفتاری خود را فهمیده و در مقام دعا کردن چیزی را نخواهی که هلاکت و گرفتاری تو در آن باشد و تو از روی جهالت خیر و صلاح خود اندیشی. خداوند متعال می‌فرماید: وَ یَدْعُ الْإِنْسانُ بِالشَّرِّ دُعاءَهُ بِالخَیْرِ وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولًا و خوب متفکّر باش که چه سؤال می‌کنی، و چه اندازه سؤال می‌کنی، و برای چه سؤال می‌کنی! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۲
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۲۲/ مصباح الشریعهًْ، ص۱۳۲/ مستدرک الوسایل، ج۵، ص۲۷۱/ نورالثقلین؛ «احفظ اداب الدعاء… الحق و الباطل» محذوف و «و تفکر ماذا تسال… لماذا تسال» محذوف
۱ -۲
(اسراء/ ۱۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ: وَ یَدْعُ الْإِنْسانُ بِالشَّرِّ دُعاءَهُ بِالْخَیْرِ وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولًا قَالَ: یَدْعُو عَلَی أَعْدَائِهِ بِالشَّرِّ کَمَا یَدْعُو لِنَفْسِهِ بِالْخَیْرِ وَ یَسْتَعْجِلُ اللَّهَ بِالْعَذابِ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ کَانَ الْإِنْسانُ عَجُولاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ یَدْعُ الْإِنْسانُ بِالشَّرِّ دُعاءَهُ بِالخَیْرِ وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولًا؛ یعنی انسان، دشمنانش را نفرین به بدی می‌کند؛ آن‌گونه که نیکی را برای خویش طلب می‌کند، به همین خاطر خداوند فرموده است: وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۲
القمی، ج۲، ص۱۴/ نورالثقلین
همیشه عجول بوده است
۲ -۲
(اسراء/ ۱۱) 
السّجّاد (قُلتَ: وَ یَدْعُ الْإِنْسانُ بِالشَّرِّ دُعاءَهُ بِالْخَیْرِ وَ کانَ الْإِنْسانُ عَجُولًا وَ قُلتَ: وَ إِنَّا إِذا أَذَقْنَا الْإِنْسانَ مِنَّا رَحْمَةً فَرِحَ بِها صَدَقْتَ وَ بَرِرْتَ یَا مَوْلَایَ فَهَذِهِ صِفَاتِی الَّتِی أَعْرِفُهَا مِنْ نَفْسِی قَدْ مَضَتْ بِقُدْرَتِکَ فِی غَیْرِ أَنْ وَعَدْتَنِی مِنْکَ وَعْداً حَسَناً أَنْ أَدْعُوَکَ فَتَسْتَجِیبَ لِی. 
امام سجّاد (علیه السلام) - دعای امام زین العابدین (علیه السلام): و هنگامی‌که ما رحمتی از سوی خود به انسان بچشانیم به آن دلخوش می‌شود. (شوری/۴۸) مولای من! راست گفتی و نیکو سخن گفتی، این‌ها خصوصیّات من است که از خویش می‌شناسم و به قدرتِ تو در مورد من جاری شده است، بااین‌حال، تو به من وعده‌ی نیکویی دادی که تو را بخوانم و تو [دعای] مرا بپذیری. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۲
الدعوات، ص۱۷۷
آیه وَ جَعَلْنَا الَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ الَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً لِتَبْتَغُوا فَضْلاً مِنْ رَبِّکُمْ وَ لِتَعْلَمُوا عَدَدَ السِّنِینَ وَ الْحِسابَ وَ کُلَّ شَیْءٍ فَصَّلْناهُ تَفْصِیلاً [12]
ما شب و روز را دو نشانه [عظمت و رحمت خود] قرار دادیم، سپس نشانه‌ی شب را محو کرده و نشانه‌ی روز را روشنی‌بخش ساختیم تا [در پرتو آن] فضل پروردگارتان را بطلبید [و به تلاش براى زندگى برخيزيد] و عدد سال‌ها و حساب را بدانید و هرچیزی را به‌طور مشخّص [و آشكار] بیان کردیم. 
دو نشانه
۱ -۱
(اسراء/ ۱۲) 
أمیرالمومنین (ثُمَّ خَلَقَ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ فَجَعَلَهُمَا شَمْسَیْنِ فَلَوْ تَرَکَهُمَا تَبَارَکَ وَ تَعَالَی کَمَا کَانَ ابْتَدَأَهُمَا فِی أَوَّلِ مَرَّهًٍْ لَمْ یُعْرَفْ خِلْقَهًُْ اللَّیْلِ مِنَ النَّهَارِ وَ لَا عُرِفَ الشَّهْرُ وَ لَا السَّنَهًُْ وَ لَا عُرِفَ الشِّتَاءُ مِنَ الصَّیْفِ وَ لَا عُرِفَ الرَّبِیعُ مِنَ الْخَرِیفِ وَ لَا عَلِمَ أَصْحَابُ الدَّیْنِ مَتَی یَحُلُّ دَیْنُهُمْ وَ لَا عَلِمَ الْعَامِلُ مَتَی یَتَصَرَّفُ فِی مَعِیشَتِهِ وَ مَتَی یَسْکُنُ لِرَاحَهًِْ بَدَنِهِ فَکَانَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لِرَأْفَتِهِ بِعِبَادِهِ نَظَرَ لَهُمْ فَبَعَثَ جَبْرَئِیلَ (إِلَی إِحْدَی الشَّمْسَیْنِ فَمَسَحَ بِهَا جَنَاحَهُ فَأَذْهَبَ مِنْهَا الشُّعَاعَ وَ النُّورَ وَ تَرَکَ فِیهَا الضَّوْءَ فَذَلِکَ قَوْلُهُ وَجَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً لِتَبْتَغُوا فَضْلًا مِنْ رَبِّکُمْ وَ لِتَعْلَمُوا عَدَدَ السِّنِینَ وَ الْحِسابَ وَ کُلَّ شَیْءٍ فَصَّلْناهُ تَفْصِیلًا. 
امام علی (علیه السلام) - سپس خورشید و ماه را آفرید و هر دو را تابنده ساخت و اگر خدای تعالی آن دو را وانهاده بود چنانچه نخستین‌بار آفرینش خود بودند، شناخته نمی‌شد. شب از روز و ماه و سال و زمستان و تابستان و بهار و پاییز از هم شناخته نمی‌شدند و دین‌داران وقت وظایف دینی خود را نمی‌دانستند و کارگر نمی‌دانست کِی به‌دنبال زندگانی خود رود و کِی آسایش کند و خدا از مهری که به بنده‌های خود داشت، برای آن‌ها پیش‌بینی کرد و جبرئیل را فرستاد تا به پرش یکی از دو خورشید را مسح کرد و پرتو آن را برد و روشنی آن را به‌جا نهاد و این است کلام خداوند عزّوجلّ: وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً لِتَبْتَغُوا فَضْلًا مِنْ رَبِّکُمْ وَ لِتَعْلَمُوا عَدَدَ السِّنِینَ وَ الْحِسابَ وَ کُلَّ شَیْءٍ فَصَّلْناهُ تَفْصِیلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۴
بحارالأنوار، ج۵۴، ص۹۳/ فرات الکوفی، ص۱۸۵/ بحارالأنوار، ج۵۴، ص۹۳/ فرات الکوفی، ص۱۸۵
۱ -۲
(اسراء/ ۱۲) 
الرّسول (عَلِیِّ‌بْنِ‌إِبْرَاهِیمَ‌بْنِ‌هَاشِمٍ قَال مِنْ آدَابِ رَسُولِ اللَّهِ (فَإِذَا أَرَادَ الْبَوْلَ وَ الْغَائِطَ فَلَا یَجُوزُ لَهُ أَنْ یَسْتَقْبِلَ الْقِبْلَهًَْ بِقُبُلٍ وَ لَادُبُرٍ وَ الْعِلَّهًُْ فِی ذَلِکَ أَنَّ الْکَعْبَهًَْ أَعْظَمُ آیَهًًْ لِلَّهِ فِی أَرْضِهِ وَ أَجَلُّ حُرْمَهًًْ فَلَا تَسْتَقْبِلْ بِالْعَوْرَتَیْنِ الْقُبُلِ وَ الدُّبُرِ لِتَعْظِیمِ آیَهًِْ اللَّهِ وَ حَرَمِ اللَّهِ وَ بَیْتِ اللَّهِ وَ لَا یَسْتَقْبِلُ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ لِأَنَّهُمَا آیَتَانِ مِنْ آیَاتِ اللَّهِ لَیْسَ فِی السَّمَاءِ أَعْظَمُ مِنْهُمَا لِقَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَهُوَ السَّوَادُ الَّذِی فِی الْقَمَرِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً الْآیَهًَْ وَ عِلَّهًٌْ أُخْرَی أَنَّ فِیهَا نُوراً مُرَکَّباً فَلَا یَجُوزُ أَنْ یَسْتَقْبِلَ بِقُبُلٍ وَ لَا دُبُرٍ إِذْ کَانَتْ مِنْ آیَاتِ اللَّهِ وَ فِیهَا نُورٌ مِنْ نُورِ اللَّهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - علی‌بن‌ابراهیم‌بن‌هاشم گوید: از جمله آداب رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این است؛ هنگامی‌که کسی می‌خواهد قضای حاجت کند نباید رو به قبله یا پشت به قبله باشد و دلیلش این است که کعبه بزرگ‌ترین نشانه‌ی خداوند روی زمین و دارای بیشترین حرمت است، بنابراین به‌خاطر بزرگداشت نشانه‌ی خدا و حَرم و خانه‌ی خدا نباید رو به قبله یا پشت به قبله باشد. و [همچنین] نباید رو به خورشید و ماه باشد چون خورشید و ماه دو نشانه از نشانه‌های خداوند هستند که در آسمان از آن دو عظیم‌تر وجود ندارد به دلیل این کلام خداوند که فرموده است: وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ؛ که مراد از نشانه‌ی شب، سیاهی موجود در ماه است. وَجَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً لِتَبْتَغُوا فَضْلًا مِنْ رَبِّکُمْ وَ لِتَعْلَمُوا عَدَدَ السِّنِینَ وَ الْحِسابَ وَ کُلَّ شَیْءٍ فَصَّلْناهُ تَفْصِیلًا و دلیل دیگر این است که در آن، نوری است که از چند جزء تشکیل شده است و به‌همین‌خاطر نباید رو به آن یا پشت به آن باشد چرا که از نشانه‌های خداوند است و در آن، پرتوی از نور خدا وجود دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۴
بحارالأنوار، ج۷۷، ص۱۹۴/ مستدرک الوسایل، ج۱، ص۲۷۲؛ «من آداب… حرم الله و بیت الله» محذوف
پس محو کردیم
۲ -۱
(اسراء/ ۱۲) 
الصّادق (فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ قَالَ: الْمَحْوُ فِی الْقَمَرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - فَمَحَوْنَا آیَةَ اللَّیْلِ، این محو در ماه اتّفاق افتاده [و از نورش کاسته شده است]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۴
البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۱۲) 
الصّادق (عن أَبِی‌بَصِیرٍ عَنِ ألصّادق (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ قَالَ هُوَ السَّوَادُ الَّذِی فِی جَوْفِ الْقَمَرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «فَمَحَوْنَا آیَةَ اللَّیْلِ، منظور، لکّه‌ی سیاهی است که بر روی ماه وجود دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۶۱/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۳/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۱۲) 
أمیرالمومنین (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌عُمَرَ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی مَرَضِهِ الَّذِی تُوُفِّیَ فِیهِ ادْعُوا لِی أَخِی قَالَ فَأَرْسَلُوا إِلَی عَلِیٍّ (… فَخَرَجَ عَلِیٌّ (فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ مِنَ النَّاسِ أَسَرَّ إِلَیْکَ نَبِیُّ اللَّهِ شَیْئاً قَالَ نَعَمْ أَسَرَّ إِلَیَّ أَلْفَ بَابٍ فِی کُلِّ بَابٍ أَلْفُ بَابٍ فَقَالَ وَعَیْتَهُ قَالَ نَعَمْ وَ عَقَلْتُهُ قَالَ فَمَا السَّوَادُ الَّذِی فِی الْقَمَرِ قَالَ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ قَالَ وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً. 
امام علی (علیه السلام) - عبدالله‌بن عمر نقل می‌کند: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: هنگامی‌که علی (علیه السلام) بیرون آمد. مردی به او گفت: «آیا پیغمبر خدا (صلی الله علیه و آله) به تو رازی را گفت»؟ فرمود: «آری هزار باب دانش را به من گفت که در هر بابی هزار باب دیگر بود». گفت: «همه را حفظ کردی»؟ فرمود: «آری و فهمیدم». آن مرد گفت: «این سیاهی که در چهره‌ی ماه است چیست»؟ فرمود: «سیاهی چهره‌ی ماه این کلام خداست: وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۴۶۱/ الخصال، ج۲، ص۶۴۳/ نورالثقلین
۲ -۴
(اسراء/ ۱۲) 
الصّادق (السَّوَادُ الَّذِی فِی الْقَمَرِ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّه (. 
امام صادق (علیه السلام) - [لکّه‌ی] سیاهی که بر روی ماه است، محمّد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
نورالثقلین/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۶۱
۲ -۵
(اسراء/ ۱۲) 
الصّادق (لَمَّا خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الْقَمَرَ کَتَبَ عَلَیْهِ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ عَلِیٌّ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ وَ هُوَ السَّوَادُ الَّذِی تَرَوْنَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - چون خدا ماه را آفرید بر آن نوشت: لا اله الا اللَّه، محمّد رسول‌اللَّه (صلی الله علیه و آله)، علی امیرالمؤمنین (علیه السلام) ) و آن سیاهی که در چهره‌ی ماه می‌نگرید، همان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۵۶/ نورالثقلین
۲ -۶
(اسراء/ ۱۲) 
الحسن (وَ أَمَّا الْمَحْوُ الَّذِی فِی الْقَمَرِ فَإِنَّ ضَوْءَ الْقَمَرِ کَانَ مِثْلَ ضَوْءِ الشَّمْسِ فَمَحَاهُ اللَّهُ وَ قَالَ فِی کِتَابِهِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً. 
امام حسن (علیه السلام) - امّا آن لکّه‌ها که در ماه است؛ به‌راستی پرتو ماه همچون نور خورشید بود و خداوندش محو و مات کرده و در قرآن فرمود است: فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۲۳۸/ تحف العقول، ص۲۲۸
۲ -۷
(اسراء/ ۱۲) 
أمیرالمومنین (عن الْأَصْبَغِ‌بْنِ‌نُبَاتَهًَْ قَالَ خَطَبَنَا أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (عَلَی مِنْبَرِ الْکُوفَهًْ… فَقَامَ إِلَیْهِ ابْنُ الْکَوَّاءِ فَقَال‌یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِین (… أَخْبِرْنِی عَنِ الْمَحْوِ الَّذِی یَکُونُ فِی الْقَمَرِ قَالَ (اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ رَجُلٌ أَعْمَی یَسْأَلُ عَنْ مَسْأَلَهًٍْ عَمْیَاءَ أَ مَا سَمِعْتَ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً. 
امام علی (علیه السلام) - اصبغ‌بن‌نباته گوید: امام علی (علیه السلام) بر منبر کوفه برایمان خطبه خواند… ابن‌کوّاء به سوی ایشان رفت و گفت: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)! سیاهی‌ای که در قمر بیّن و ظاهر است چیست»؟ امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «اللهُ اکبر اللهُ اکبر اللهُ اکبر، این مرد کور و بی‌دلِ بی‌بصر مسائل کورکورانه می‌پرسد. ای ابن‌الکواء نشنیدی که حق تعالی در قرآن می‌فرماید: وَجَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۲۱/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۵۹/ نورالثقلین
۲ -۸
(اسراء/ ۱۲) 
أمیرالمومنین (عن أَبِی‌عِمْرَانَ الْکُنْدُرِیِّ قَال سَأَلَ ابْنُ الْکَوَّاءِ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (عَنِ السَّوَادِ الَّذِی فِی جَوْفِ الْقَمَرِ قَالَ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَهًَْ اللَّیْلِ السَّوَادَ الَّذِی فِی جَوْفِ الْقَمَرِ قَالَ فَکَمْ بَیْنَ الْمَشْرِقِ وَ الْمَغْرِبِ قَالَ مَسِیرَهًُْ یَوْمٍ لِلشَّمْسِ تَطْلُعُ مِنْ مَطْلَعِهَا فَتَأْتِی مَغْرِبَهَا مَنْ حَدَّثَکَ غَیْرَ ذَلِکَ کَذَبَکَ. 
امام علی (علیه السلام) - ابوعمران کندری گوید: [ابن‌کواء] در مورد سیاهی چهره‌ی ماه از امیرالمؤمنین (علیه السلام) پرسید. ایشان فرمود: «خدای عزّوجلّ فرماید: وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا، این سیاهی چهره‌ی ماه است». گفت: «میان مشرق و مغرب چه اندازه است»؟ فرمود: «به‌اندازه‌ی سیر یک روز خورشید که از مشرقش طلوع می‌کند و به مغرب غروب می‌کند، هرکس جز این مطلب را به تو گفت، سخنش را دروغ بشمار». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۶
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۶۶/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۳؛ «بتفاوت» 
۲ -۹
(اسراء/ ۱۲) 
أمیرالمومنین (عن کِتَابِ ابْنِ جُمْهُورٍ أَیْضاً بِإِسْنَادِهِ أَنَّ أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ (لَمَّا صَعِدَ الْمِنْبَرَ وَ قَال أَمَا سَمِعْتَ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً وَ السَّوَادُ الَّذِی تَرَاهُ فِی الْقَمَرِ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ خَلَقَ مِنْ نُورِ عَرْشِهِ شَمْسَیْنِ فَأَمَرَ جَبْرَئِیلَ فَأَمَرَّ جَنَاحَهُ الَّذِی سَبَقَ مِنْ عِلْمِ اللَّهِ جَلَّتْ عَظَمَتُهُ لَمَّا أَرَادَ أَنْ یَکُونَ مِنِ اخْتِلَافِ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ وَ الشَّمْسِ وَ الْقَمَرِ وَ عَدَدِ السَّاعَاتِ وَ الْأَیَّامِ وَ الشُّهُورِ وَ السِّنِینَ وَ الدُّهُورِ وَ الِارْتِحَالِ وَ النُّزُولِ وَ الْإِقْبَالِ وَ الْإِدْبَارِ وَ الْحَجِّ وَ الْعُمْرَهًِْ وَ مَحَلِّ الدَّیْنِ وَ أَجْرِ الْأَجِیرِ وَ عَدَدِ أَیَّامِ الْحَبَلِ وَ الْمُطَلَّقَهًِْ وَ الْمُتَوَفَّی عَنْهَا زَوْجُهَا وَ مَا أَشْبَهَ ذَلِکَ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب ابن‌جمهور با سندش آمده است: امیرالمؤمنین (علیه السلام) بر فراز منبر رفت و فرمود: … مگر کلام خدای عزّوجلّ را نشنیده‌ای که می‌فرماید: فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً سیاهی‌ای که در ماه می‌بینی؛ به این دلیل این است که خدای عزّوجلّ از نور عرش خود دو خورشید را آفرید، و به جبرئیل دستور داد تا آن را که در علم خدا گذشته بود، بال کشید و محو نمود. چون می‌خواست شب و روز و خورشید و ماه و ساعات و روزها و ماه‌ها و سال‌ها و روزگارها و کوچ و فرودشدن و پیش‌آمدن و پس رفتن و حجّ و عمره و موعد وام و پرداخت مزد اجیر و شماره ایّام آبستنی، و عدّه‌ی مطلّقه و زنی‌که شوهرش مرده و مانند آن‌ها از هم جدا و مشخّص باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۸
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۶۳/ فرج المهموم، ص۹۷
۲ -۱۰
(اسراء/ ۱۲) 
الرّسول (عن یَزِیدَ‌بْنِ‌سَلَّامٍ أَنَّهُ سَأَلَ رَسُولَ اللَّهِ فَقَال… سَأَلَ النَّبِیَّ (مَا بَالُ الشَّمْسِ وَ الْقَمَرِ لَا یَسْتَوِیَانِ فِی الضَّوْءِ وَ النُّورِ قَالَ لَمَّا خَلَقَهُمَا اللَّهُ عزّوجلّ أَطَاعَا وَ لَمْ یَعْصِیَا شَیْئاً فَأَمَرَ اللَّهُ عزّوجلّ جَبْرَئِیلَ أَنْ یَمْحُوَ ضَوْءَ الْقَمَرِ فَمَحَاهُ فَأَثَّرَ الْمَحْوُ فِی الْقَمَرِ خُطُوطاً سَوْدَاءَ وَ لَوْ أَنَّ الْقَمَرَ تُرِکَ عَلَی حَالِهِ بِمَنْزِلَهًِْ الشَّمْسِ لَمْ یُمْحَ لَمَا عُرِفَ اللَّیْلُ مِنَ النَّهَارِ وَ لَا النَّهَارُ مِنَ اللَّیْلِ وَ لَا عَلِمَ الصَّائِمُ کَمْ یَصُومُ وَ لَا عَرَفَ النَّاسُ عَدَدَ السِّنِینَ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنا آیَةَ النَّهارِ مُبْصِرَةً لِتَبْتَغُوا فَضْلًا مِنْ رَبِّکُمْ وَ لِتَعْلَمُوا عَدَدَ السِّنِینَ وَ الْحِسابَ قَالَ صَدَقْتَ یَا مُحَمَّد (. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - یزیدبن‌سلام از پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسید: «چرا نور ماه و خورشید با هم برابر و یکسان نیست»؟ فرمود: «وقتی خداوند آن دو را آفرید، هر دو خدا را اطاعت کرده و در هیچ امری از فرمان خدا سرپیچی ننمودند، خداوند به جبرئیل امر کرد نور ماه را محو کند و او چنین ‎کرد این پاک کردن و محوکردن نور ماه، لکّه‌های سیاهی در روی آن به‌جا گذاشت، اگر ماه به همان حالت نورانی و درخشندگی باقی می‌ماند و نور آن محو نمی‌شد، شب از روز شناخته نمی‌شد و روز از شب، روزه‌دار نمی‌فهمید چه تعداد روزه گرفته و مردم تعداد سال‌ها و حساب [ایّام] را نمی‌دانستند و این کلام خداوند است که می‌فرماید: وَ جَعَلْنَا اللَّیْلَ وَ النَّهَارَ آیَتَیْنِ فَمَحَوْنَا آیَةَ اللَّیْلِ وَ جَعَلْنَا آیَةَ النَّهَارِ مُبْصِرَةً لِتَبْتَغُواْ فَضْلًا مِّن رَّبِّکُمْ وَ لِتَعْلَمُواْ عَدَدَ السِّنِینَ وَ الْحِسَابَ». [یزیدبن‌سَلّام] عرض کرد: «راست گفتی، ای محمّد (صلی الله علیه و آله)»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۸
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۵۸/ بحارالأنوار، ج۹، ص۳۰۴/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۷۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۱
(اسراء/ ۱۲) 
أمیرالمومنین (وَ جَعَلَ شَمْسَهَا آیَهًًْ مُبْصِرَهًًْ لِنَهَارِهَا وَ قَمَرَهَا آیَهًًْ مَمْحُوَّهًًْ مِنْ لَیْلِهَا وَ أَجْرَاهُمَا فِی مَنَاقِلِ مَجْرَاهُمَا وَ قَدَّرَ مَسِیرَهُمَا فِی مَدَارِجِ دَرَجِهِمَا لِیُمَیِّزَ بَیْنَ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ بِهِمَا وَ لِیُعْلَمَ عَدَدُ السِّنِینَ وَ الْحِسَابُ بِمَقَادِیرِهَا. 
امام علی (علیه السلام) - خورشید آن‌ها را نشانی بینای روز ساخت و ماهشان را نشانه‌ی زدوده‌ی شب و این دو را در منازل دائره‌ی خود روان کرد و در هر پایه از گردش آن‌ها سرشان را اندازه گرفت تا بدان‌ها شب و روز را از هم ممتاز کند و شماره‌ی سال‌ها و حساب کارها به‌اندازه دانسته شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۸
بحارالأنوار، ج۵۴، ص۱۰۹/ نورالثقلین
آیه وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ وَ نُخْرِجُ لَهُ یَوْمَ الْقِیامَةِ کِتاباً یَلْقاهُ مَنْشُوراً [13]
و هر انسانی، اعمالش را بر گردنش آویخته‌ایم و روز قیامت، نامه‌ی [اعمالش را] برای او بیرون می‌آوریم که آن را در برابر خود، گشوده می‌بیند. 
۱
(اسراء/ ۱۳) 
الصّادقین (مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ وَ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (فِی قَوْلِه وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ قَالَ قَدَّرَهُ الَّذِی قَدَّرَه‌سورهًُْ الإسرَاءُ عَلَیْهِ. 
امام صادق و امام باقر (علی‌ها السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: وَ کُلَّ إِنسَانٍ أَلْزَمْنَاهُ طَآئِرَهُ فِی عُنُقِهِ، فرمودند: «یعنی سرنوشت و قضاوقدر انسان که خدا برایش مقدّر کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۰۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۱۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۴/ القمی، ج۲، ص۱۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۱۳) 
الباقر (أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَال وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ یَقُولُ خَیْرُهُ وَ شَرُّهُ مَعَهُ حَیْثُ کَانَ لَا یَسْتَطِیعُ فِرَاقَهُ حَتَّی یُعْطَی کِتَابَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِمَا عَمِلَ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: وَ کُلَّ إِنسَانٍ أَلْزَمْنَاهُ طَآئِرَهُ فِی عُنُقِهِ، یعنی انسان هرکجا باشد خیر و شرّ او همراه اوست و انسان نمی‌تواند از آن جدا شود، تا اینکه روز قیامت نامه‌ی اعمال او را به او بدهند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۰
بحارالأنوار، ج۷، ص۳۱۲/ القمی، ج۲، ص۱۷/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۱۳) 
الصّادق (إِنْ کُنْتَ عَاقِلًا فَقَدِّمِ الْعَزِیمَهًَْ الصَّحِیحَهًَْ وَ النِّیَّهًَْ ألصّادقهًَْ فِی حِینِ قَصْدِکَ إِلَی أَیِّ مَکَانٍ أَرَدْتَ… وَ اجْعَلْ ذَهَابَکَ وَ مَجِیئَکَ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ وَ الْمَشْیِ فِی رِضَاهُ فَإِنَّ حَرَکَاتِکَ کُلَّهَا مَکْتُوبَهًٌْ فِی صَحِیفَتِکَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی یَوْمَ تَشْهَدُ عَلَیْهِمْ أَلْسِنَتُهُمْ وَ أَیْدِیهِمْ وَ أَرْجُلُهُمْ بِما کانُوا یَعْمَلُونَ وَ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَکُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - اگر خردمند هستی؛ پیش از رفتن به هرجا عزم درست و نیّت صادق داشته باش و از رفتن بدانچه حذر باید خود را بازدار، رفت و برگشت و مسیر زندگیت در مسیر اطاعت خدا باشد؛ زیرا هر حرکتت در نامه‌ی عملت نوشته می‌شود، خدای تعالی فرموده است: در آن روز زبان‌ها و دست‌ها و پاهایشان برضدّ آن‌ها به اعمالی که مرتکب می‌شدند گواهی می‌دهد! (نور/۲۵) و فرمود: وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۰
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۰۱/ مصباح الشریعهًْ، ص۱۱
۴
(اسراء/ ۱۳) 
الرّسول (أَصْبَغَ‌بْنِ‌نُبَاتَهًَْ قَالَ إِنَّ سَلْمَانَ (عَنْهُ قَالَ لِی اذْهَبْ بِی إِلَی الْمَقْبَرَهًِْ فَإِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ لِی یَا سَلْمَانُ (سَیُکَلِّمُکَ مَیِّتٌ إِذَا دَنَتْ وَفَاتُکَ فَلَمَّا ذَهَبْتُ بِهِ إِلَیْهَا وَ نَادَی الْمَوْتَی أَجَابَهُ وَاحِدٌ مِنْهُمْ فَسَأَلَهُ سَلْمَانُ (عَمَّا رَأَی مِنَ الْمَوْتِ وَ مَا بَعْدَهُ فَأَجَابَهُ بِقِصَصٍ طَوِیلَهًٍْ وَ أَهْوَالٍ جَلِیلَهًٍْ وَرَدَتْ عَلَیْهِ إِلَی أَنْ قَالَ لَمَّا وَدَّعَنِی أَهْلِی وَ أَرَادُوا الِانْصِرَافَ مِنْ قَبْرِی أَخَذْتُ فِی النَّدَمِ فَقُلْتُ یَا لَیْتَنِی کُنْتُ مِنَ الرَّاجِعِینَ فَأَجَابَنِی مُجِیبٌ مِنْ جَانِبِ الْقَبْرِ کَلَّا إِنَّها کَلِمَةٌ هُوَ قائِلُها وَ مِنْ وَرائِهِمْ بَرْزَخٌ إِلی یَوْمِ یُبْعَثُونَ فَقُلْتُ لَهُ مَنْ أَنْتَ قَالَ أَنَا مُنَبِّهٌ أَنَا مَلَکٌ وَکَّلَنِی اللَّهُ عزّوجلّ بِجَمِیعِ خَلْقِهِ لِأُنَبِّهَهُمْ بَعْدَ مَمَاتِهِمْ لِیَکْتُبُوا أَعْمَالَهُمْ عَلَی أَنْفُسِهِمْ بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ عزّوجلّ ثُمَّ إِنَّهُ جَذَبَنِی وَ أَجْلَسَنِی وَ قَالَ لِی اکْتُبْ عَمَلَکَ فَقُلْتُ إِنِّی لَا أُحْصِیهِ فَقَالَ لِی أَ مَا سَمِعْتَ قَوْلَ رَبِّکَ أَحْصاهُ اللهُ وَ نَسُوهُ ثُمَّ قَالَ لِی اکْتُبْ وَ أَنَا أُمْلِی عَلَیْکَ فَقُلْتُ أَیْنَ الْبَیَاضُ فَجَذَبَ جَانِباً مِنْ کَفَنِی فَإِذَا هُوَ وَرَقٌ فَقَالَ هَذِهِ صَحِیفَتُکَ فَقُلْتُ مِنْ أَیْنَ الْقَلَمُ فَقَالَ سَبَّابَتُکَ قُلْتُ مِنْ أَیْنَ الْمِدَادُ قَالَ رِیقُکَ ثُمَّ أَمْلَی عَلَیَّ مَا فَعَلْتُهُ فِی دَارِ الدُّنْیَا فَلَمْ یَبْقَ مِنْ أَعْمَالِی صَغِیرَهًٌْ وَ لَا کَبِیرَهًٌْ إِلَّا أَمْلَاهَا کَمَا قَالَ تَعَالَی وَ یَقُولُونَ یا وَیْلَتَنا ما لِهذَا الْکِتابِ لایُغادِرُ صَغِیرَةً وَ لاکَبِیرَةً إِلَّا أَحْصاها وَ وَجَدُوا ما عَمِلُوا حاضِراً وَ لا یَظْلِمُ رَبُّکَ أَحَداً ثُمَّ إِنَّهُ أَخَذَ الْکِتَابَ وَ خَتَمَهُ بِخَاتَمٍ وَ طَوَّقَهُ فِی عُنُقِی فَخُیِّلَ لِی أَنَّ جِبَالَ الدُّنْیَا جَمِیعاً قَدْ طَوَّقُوهَا فِی عُنُقِی فَقُلْتُ لَهُ یَا مُنَبِّهُ وَ لِمَ تَفْعَلُ بِی کَذَا قَالَ أَ لَمْ تَسْمَعْ قَوْلَ رَبِّکَ وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ وَ نُخْرِجُ لَهُ یَوْمَ الْقِیامَةِ کِتاباً یَلْقاهُ مَنْشُوراً* اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیباً فَهَذَا تُخَاطَبُ بِهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ یُؤْتَی بِکَ وَ کِتَابُکَ بَیْنَ عَیْنَیْکَ مَنْشُوراً تَشْهَدُ فِیهِ عَلَی نَفْسِکَ ثُمَّ انْصَرَفَ عَنِّی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - اصبغ‌بن‌نباته گوید: سلمان (رحمة الله علیه) به من گفت: مرا به گورستان ببر که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرموده است: «ای سلمان! هنگامی‌که مرگت فرا رسد، البتّه مرده‌ای با تو سخن بگوید». و چون او را بُردم و مرده‌ها را صدا زد، یکی جوابش داد، سلمان (رحمة الله علیه) از مرگ و پس از آن از او پرسید و او داستان‌های طولانی و هراس‌های بزرگ که بر او وارد شده بود را جواب داد تا اینکه گفت: «چون خاندانم با من وداع کردند و خواستند از قبر من برگردند، پشیمانی مرا گرفت و گفتم: ای کاش من هم برمی‌گشتم و یکی از گوشه‌ی گور به من پاسخ داد: چنین نیست! این سخنی است که او به زبان می‌گوید [و اگر بازگردد، کارش همچون گذشته است]! و پشت‌سر آنان برزخی است تا روزی که برانگیخته شوند! (مؤمنون/۱۰۰) گفتم: «تو کیستی»؟ گفت: «منبه هستم. فرشته‌ای که خدا مرا به همه‌ی خلقش گماشته تا پس از مرگ آن‌ها را به کردارشان آگاه کنم تا در برابر خدا کارهای خود را بنویسند». سپس مرا کشیده و نشاند و گفت: «کارهایت را بنویس». گفتم: «نمی‌توانم آن‌ها را بشمارم». گفت: «آیا سخن پروردگارت را نشنیده‌ای که فرموده است: اعمالی که خداوند حساب آن را نگه داشته و آن‌ها فراموشش کردند. (مجادله/۶)». سپس گفت: «من برایت می‌گویم و تو بنویس»، گفتم: «کاغذ کجاست»؟ گوشه‌ی کفنم را کشید و کاغذی شد و گفت: «این کاغذ توست»، گفتم: «قلم از کجا بیاورم»؟ گفت: «انگشت سبّابه‌ات». گفتم: «دوات»؟ گفت: «آب دهانت». آنگاه هرچه در دنیا کرده بودم به من دیکته کرد و ریز و درشتی را به‌جا نگذاشت، چنانکه خدا فرماید: می‌گویند: «ای وای بر ما! این چه کتابی است که هیچ عمل کوچک و بزرگی را فرونگذاشته مگر اینکه آن را به شمار آورده است؟! و [این درحالی است که] همه‌ی اعمال خود را حاضر می‌بینند و پروردگارت به هیچ کس ستم نمی‌کند. (کهف/۴۹) سپس نامه را گرفت و مهر نهاد و به گردنم انداخت و گویا همه‌ی کوه‌های جهان را طوق گردن من کردند، گفتم: «ای منبه! چرا با من چنین می‌کنی»؟ گفت: «آیا سخن پروردگارت را نشنیده‌ای که می‌فرماید: وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ وَ نُخْرِجُ لَهُ یَوْمَ الْقِیامَةِ کِتاباً یَلْقاهُ مَنْشُوراً، اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیباً؛ و این خطاب در روز قیامت با توست و تو را می‌آرند درحالی‌که نامه‌ات در مقابل چشمت باز است و خودت گواه خودت هستی». سپس از جلوی چشمانم رفت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۰
بحارالأنوار، ج۵۶، ص۲۳۵/ الفضایل، ص۸۹؛ «بتفاوت لفظی» 
۵
(اسراء/ ۱۳) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌سَلَامٍ أَنَّهُ قَالَ سَأَلْتُ رَسُولَ اللَّهِ (سَأَلْتُ رَسُولَ‌اللَّهِ (عَنْ أَوَّلِ مَلَکٍ یَدْخُلُ فِی الْقَبْرِ عَلَی الْمَیِّتِ قَبْلَ مُنْکَرٍ وَ نَکِیرٍ قَالَ (یَا ابْنَ سَلَامٍ یَدْخُلُ عَلَی الْمَیِّتِ مَلَکٌ قَبْلَ أَنْ یَدْخُلَ نَکِیرٌ وَ مُنْکَرٌ یَتَلَأْلَأُ وَجْهُهُ کَالشَّمْسِ اسْمُهُ رَوْمَانُ فَیَدْخُلُ عَلَی الْمَیِّتِ فَیُدْخِلُ رُوحَهُ ثُمَّ یُقْعِدُهُ فَیَقُولُ لَهُ اکْتُبْ مَا عَمِلْتَ مِنْ حَسَنَهًٍْ وَ سَیِّئَهًٍْ فَیَقُولُ بِأَیِّ شَیْءٍ أَکْتُبُ أَیْنَ قَلَمِی وَ أَیْنَ دَوَاتِی فَیَقُولُ قَلَمُکَ إِصْبَعُکَ وَ مِدَادُکَ رِیقُکَ اکْتُبْ فَیَقُولُ عَلَی أَیِّ شَیْءٍ أَکْتُبُهُ وَ لَیْسَ مَعِی صَحِیفَهًٌْ قَالَ فَیَمْزِقُ قِطْعَهًًْ مِنْ کَفَنِهِ فَیَقُولُ اکْتُبْ فِیهَا فَیَکْتُبُ مَا عَمِلَ فِی الدُّنْیَا مِنْ حَسَنَهًٍْ فَإِذَا بَلَغَ سَیِّئَهًًْ اسْتَحْیَا مِنْهُ فَیَقُولُ لَهُ الْمَلَکُ یَا خَاطِئُ أَ فَلَا کُنْتَ تَسْتَحْیِی مِنْ خَالِقِکَ حَیْثُ عَمِلْتَهَا فِی الدُّنْیَا وَ الْآنَ تَسْتَحْیِی مِنِّی فَیَکْتُبُ فِیهَا جَمِیعَ حَسَنَاتِهِ وَ سَیِّئَاتِهِ ثُمَّ یَأْمُرُهُ أَنْ یَطْوِیَهُ وَ یَخْتِمَهُ فَیَقُولُ بِأَیِّ شَیْءٍ أَخْتِمُهُ وَ لَیْسَ مَعِی خَاتَمٌ فَیَقُولُ اخْتِمْهَا بِظُفُرِکَ وَ یُعَلِّقُهَا فِی عُنُقِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ کَمَا قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ الْآیَهًَْ ثُمَّ یَدْخُلُ بَعْدَ ذَلِکَ مُنْکَرٌ وَ نَکِیرٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌سلام گوید: از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در مورد نخستین فرشته‌ای که پیش از نکیر و منکر در گور به میّت وارد شود، پرسیدم. فرمود: «ای پسر سلام! فرشته‌ای باشد که رویش چون خورشید می‌درخشد به نام رومان است که به قبر می‌آید و مرده را می‌نشاند و به او می‌گوید: «کردار نیک و بد خود را بنویسد». با انگشت خود به‌جای قلم و آب دهن به‌جای مداد بر قطعه‌ای از کفن خود به‌جای کاغذ و کارهای خویش را می‌نویسد. و چون به کار بدش می‌رسد شرم می‌کند، فرشته گوید: «ای خطا کار! در دنیا از خدا شرم نکردی و گناه کردی و اکنون شرم داری». و همه‌ی کار نیک و بد را در آن می‌نویسد و به او دستور می‌دهد آن را در پیچ و مهر بِِِنهد، گوید: «مهر ندارم». آن فرشته گوید: «انگشت بزن». و آن را در گردنش تا روز قیامت می‌اندازد. چنانکه خداوند متعال می‌فرماید: وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ؛ و هر آدمی نامه اعمالش چسبیده به گردن اوست. سپس منکر و نکیر می‌آیند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۲
بحارالأنوار، ج۵۶، ص۲۳۴
۶
(اسراء/ ۱۳) 
الصّادق (سَدِیرٍ الصَّیْرَفِیِّ قَالَ دَخَلْتُ أَنَا وَ الْمُفَضَّلُ‌بْنُ‌عُمَرَ وَ أَبُوبَصِیرٍ وَ أَبَانُ‌بْنُ‌تَغْلِبَ عَلَی مَوْلَانَا أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (… قَال (… إِنِّی نَظَرْتُ فِی کِتَابِ الْجَفْرِ صَبِیحَهًَْ هَذَا الْیَوْمِ وَ هُوَ الْکِتَابُ الْمُشْتَمِلُ عَلَی عِلْمِ الْمَنَایَا وَ الْبَلَایَا وَ الرَّزَایَا وَ عِلْمِ مَا کَانَ وَ مَا یَکُونُ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ الَّذِی خَصَّ اللَّهُ تَقَدَّسَ اسْمُهُ بِهِ مُحَمَّداً (وَ الْأَئِمَّهًَْ مِنْ بَعْدِهِ (وَ تَأَمَّلْتُ فِیهِ مَوْلِدَ قَائِمِنَا وَ غِیبَتَهُ وَ إِبْطَاءَهُ وَ طُولَ عُمُرِهِ وَ بَلْوَی الْمُؤْمِنِینَ بِهِ مِنْ بَعْدِهِ فِی ذَلِکَ الزَّمَانِ وَ تَوَلُّدَ الشُّکُوکِ فِی قُلُوبِهِمْ مِنْ طُولِ غَیْبَتِهِ وَ ارْتِدَادَ أَکْثَرِهِمْ عَنْ دِینِهِمْ وَ خَلْعَهُمْ رِبْقَهًَْ الْإِسْلَامِ مِنْ أَعْنَاقِهِمُ الَّتِی قَالَ اللَّهُ تَقَدَّسَ ذِکْرُهُ وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ یَعْنِی الْوَلَایَهًَْ فَأَخَذَتْنِی الرِّقَّهًُْ وَ اسْتَوْلَتْ عَلَیَّ الْأَحْزَانُ. 
امام صادق (علیه السلام) - سدیر صیرفی گوید: من و مفضّل‌بن‌عمر و ابوبصیر و ابان‌بن‌تغلب خدمت امام صادق (علیه السلام) رسیدیم… امام (علیه السلام) فرمود: «… امروز صبح در کتاب جَفْر می‌نگریستم. این کتاب بر علم مرگ‌ها و بلاها و مصائب و علم گذشته و آینده تا روز قیامت که خداوند متعال به محمّد (صلی الله علیه و آله) و امامان (بعد از او ارزانی داشته است، مشتمل است. در آن کتاب دیدم که نوشته: قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ما متولّد می‌گردد و غیبت می‌نماید. غیبت او طولانی می‌شود و عمرش به‌طول می‌انجامد. در آن زمان اهل ایمان امتحان می‌شوند و به‌واسطه‌ی طول غیبتش شکّ و تردید در دل آن‌ها پدید می‌آید و بیشتر آن‌ها از دین خود برمی‌گردند و رشته‌ی اسلام را از گردن خود بیرون می‌آورند، با اینکه خداوند می‌فرماید: وَ کُلَّ إِنسانٍ أَلْزَمْناهُ طائِرَهُ فِی عُنُقِهِ از مطالعه‌ی این‌ها رقّت گرفتم و اندوه بر دلم مستولی گردید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۲
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۲۱۹
آیه اِقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیباً [14]
[و به او مى‌گوييم]: نامه‌ی [اعمال] خود را بخوان، کافیست که امروز، خود حسابرس خویش باشی! 
۱
(اسراء/ ۱۴) 
الصّادق (یَذَّکَّرُ الْعَبْدُ جَمِیعَ مَا عَمِلَ وَ مَا کُتِبَ عَلَیْهِ حَتَّی کَأَنَّهُ فَعَلَهُ تِلْکَ السَّاعَهًَْ فَلِذَلِکَ قَوْلُهُ یا وَیْلَتَنا ما لِهذَا الْکِتابِ لا یُغادِرُ صَغِیرَةً وَ لا کَبِیرَةً إِلَّا أَحْصاها. 
امام صادق (علیه السلام) - هرچه را که بنده انجام داده و آنچه برایش مقدّر شده بود، به یادش آورده می‌شود، چنان‌که گویی همان ساعت آن را انجام داده است. به‌همین‌خاطر می‌گویند: «ای وای بر ما! این چه کتابی است که هیچ عمل کوچک و بزرگی را فرونگذاشته مگر اینکه آن را به شمار آورده است؟! (کهف/۴۹)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۲
بحارالأنوار، ج۷، ص۳۱۴/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۴/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت» 
۲
(اسراء/ ۱۴) 
الرّسول (قَالَ عَلِیِّ‌بْنِ‌مُوسَی الرِّضَا (… قَالَ فَلَمَّا قَرَعَهُمْ بِهَذَا رَسُولُ اللَّهِ (حَضَرَهُ مِنْهُمْ جَمَاعَهًْ…. یَا مُحَمَّدُ فَأَخْبِرْنِی کَمْ لِلْعَبْدِ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ قَالَ لِکُلِ عَبْدٍ مَلَکَانِ مَلَکٌ عَنْ یَمِینِهِ وَ مَلَکٌ عَنْ شِمَالِهِ الَّذِی عَنْ یَمِینِهِ یَکْتُبُ الْحَسَنَاتِ وَ الَّذِی عَنْ شِمَالِهِ یَکْتُبُ السَّیِّئَاتِ قَالَ فَأَیْنَ مَقْعَدُ الملکان {الْمَلَکَیْنِ} وَ مَا قَلَمُهُمَا وَ مَا دَواتُهُمَا وَ مَا لَوْحُهُمَا قَالَ مَقْعَدُهُمَا کَتِفَاهُ وَ قَلَمُهُمَا لِسَانُهُ وَ دَوَاتُهُمَا حَلْقُهُ وَ مِدَادُهُمَا رِیقُهُ وَ لَوْحُهُمَا فُؤَادُهُ یَکْتُبُونَ أَعْمَالَهُ إِلَی مَمَاتِهِ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیباً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: … وقتی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آنان را به این شکل مورد ملامت و سرزنش قرار داد، گروهی از آنان نزد حضرت آمدند… [از پیامبر (صلی الله علیه و آله) سؤال شد]: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بفرمایید هر بنده‌ای چند ملک دارد»؟ فرمود: «هر بنده‌ای دارای دو ملک است؛ یکی طرف راست و دیگری طرف چپ. ملک طرف راست حسنات و کارهای نیک را می‌نویسد و فرشته‌ی طرف چپ خطاها را یادداشت می‌کند». گفت: «فرشته‌ها کجا می‌نشینند و قلم آن‌ها چیست و دوات چه‌چیز است و لوح ایشان چه»؟ فرمود: «محلّ آن‌ها؛ روی دو شانه است، قلم آن‌ها، زبان اوست و دوات، حلق او و مرکّب، آب دهانش و لوح آن دو، دل اوست که اعمال او را تا روز وفاتش می‌نویسند؛ اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیباً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۴
الاختصاص، ص۴۸
۳
(اسراء/ ۱۴) 
الرّسول (فَقَامَ جَابِرُ‌بْنُ‌عَبدِ اللهِ الأنْصَارِیِّ فَقَالَ… مَا الْحِکْمَهًُْ فِی أَنَّهُ جُعِلَ لِلصَّلَاهًِْ الْأَذَانُ وَ لَمْ یُجْعَلْ لِسَائِرِ الْعِبَادَاتِ أَذَان وَ لَا دُعَاءٌ قال رسول الله (: قَالَ لِأَنَ الصَّلَاهًَْ شَبِیهٌ بِأَحْوَالِ یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ… وَ الْقِرَاءَهًَْ فِی الصَّلَاهًِْ شَبِیهٌ بِقِرَاءَهًِْ الْکُتُبِ بَیْنَ یَدَیْ رَبِّ الْعَالَمِینَ کَمَا قَالَ اللَّهُ تَعَالَی اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیبا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابربن‌عبدالله انصاری بلند شد و به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «… حکمت اینکه برای نماز، اذان قرار داده شده ولی برای عبادت‌های دیگر، اذان و دعایی قرار داده نشده است چیست»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چون نماز همانند حوادث روز قیامت است چرا که اذان، همانند دمیدن اوّل در شیپور [توسّط اسرافیل] برای مردن همه‌ی موجودات است و قرائت در نماز همانند خواندن نامه‌های اعمال در محضر پروردگار جهانیان است، چنانکه خداوند فرموده است: اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیبا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۴
جامع الأخبار، ص۷۸
۴
(اسراء/ ۱۴) 
الرّسول (الْکُتُبُ کُلُّهَا تَحْتَ الْعَرْشِ، فَإِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ بَعَثَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی رِیحاً تُطِیرُهَا بِالْأَیْمَانِ وَ الشَّمائِلِ، أَوَّلُ حَرْفِهِ اقْرَأْ کِتابَکَ کَفی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیباً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - نامه‌ی اعمال همه‌ی انسان‌ها زیر عرش الهی است. در روز قیامت خداوند بادی را می‌فرستد. باد، نامه‌ها را به چپ و راست می‌برد، اوّلین جمله‌ای که در آن‌ها نوشته شده این است: اقْرَأْ کَتَابَکَ کَفَی بِنَفْسِکَ الْیَوْمَ عَلَیْکَ حَسِیبًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۴
البرهان
آیه مَنِ اهْتَدی فَإِنَّما یَهْتَدِی لِنَفْسِهِ وَ مَنْ ضَلَّ فَإِنَّما یَضِلُّ عَلَیْها وَ لاتَزِرُ وازِرَةٌ وِزْرَ أُخْری وَ ما کُنّا مُعَذِّبِینَ حَتّی نَبْعَثَ رَسُولاً [15]
هرکس هدایت شود، به نفع خود هدایت می‌یابد و آن‌کس که گمراه گردد، به زیان خود گمراه می‌شود و هیچ گنهکاری بار گناه دیگری را به دوش نمی‌کشد و ما هرگز [قومى را] مجازات نخواهیم کرد، مگر آنکه پیامبری مبعوث کنیم. [تا وظايفشان را بيان كند]. 
۱
(اسراء/ ۱۵) 
الرّسول (وَ لَا تَزِرُ وازِرَةٌ وِزْرَ أُخْرَی وَ رُوِیَ عَنِ النَّبِیِّ (أَنَّهُ قَالَ: لَا تُجِنُّ یَمِینُکَ عَنْ شِمَالِکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - و لاتَزِرُ وازِرَةٌ وِزْرَ أُخْری، از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت است: «دست راستت به‌جای دست چپت متّهم نخواهد شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۴
نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۱۵) 
العسکری (عَنِ الْإِمَامِ أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ (رِسَالَتُهُ (فِی الرَّدِّ عَلَی أَهْلِ الْجَبْرِ وَ التَّفْوِیضِ… {قَالَ (} فَأَمَّا شَوَاهِدُ الْقُرْآنِ عَلَی الِاخْتِبَارِ وَ الْبَلْوَی بِالاسْتِطَاعَهًِْ الَّتِی تَجْمَعُ الْقَوْلَ بَیْنَ الْقَوْلَیْنِ فَکَثِیرَهًٌْ… فَإِنْ قَالَ قَائِلٌ: فَلَمْ یَعْلَمِ اللَّهُ مَا یَکُونُ مِنَ الْعِبَادِ حَتَّی اخْتَبَرَهُمْ. قُلْنَا: بَلَی، قَدْ عَلِمَ مَا یَکُونُ مِنْهُمْ قَبْلَ کَوْنِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ وَ لَوْ رُدُّوا لَعادُوا لِما نُهُوا عَنْهُ وَ إِنَّمَا اخْتَبَرَهُمْ لِیُعَلِّمَهُمْ عَدْلَهُ وَ لَا یُعَذِّبَهُمْ إِلَّا بِحُجَّهًٍْ بَعْدَ الْفِعْلِ وَ قَدْ أَخْبَرَ بِقَوْلِهِ وَ لَوْ أَنَّا أَهْلَکْناهُمْ بِعَذابٍ مِنْ قَبْلِهِ لَقالُوا رَبَّنا لَوْ لا أَرْسَلْتَ إِلَیْنا رَسُولًا وَ قَوْلِهِ وَ ما کُنَّا مُعَذِّبِینَ حَتَّی نَبْعَثَ رَسُولًا وَ قَوْلِهِ رُسُلًا مُبَشِّرِینَ وَ مُنْذِرِینَ فَالِاخْتِبَارُ مِنَ اللَّهِ بِالِاسْتِطَاعَهًِْ الَّتِی مَلَّکَهَا عَبْدَهُ وَ هُوَ الْقَوْلُ بَیْنَ الْجَبْرِ وَ التَّفْوِیضِ وَ بِهَذَا نَطَقَ الْقُرْآنُ وَ جَرَتِ الْأَخْبَارُ عَنِ الْأَئِمَّهًِْ مِنْ آلِ الرَّسُولِ. 
امام عسکری (علیه السلام) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است: در نامه‌ی حضرت هادی (علیه السلام) در انکار و ردّ مذهب جبر و تفویض… آمده است؛ امّا شواهد قرآنی بسیاری است مبنی بر اینکه خدا به‌وسیله‌ی استطاعت [و امکاناتی که داده] انسان را آزمایش می‌کند، که این هم جامع همان عقیده متوسّط است [چون آزمایش نه با جبر سازگار است نه با تفویض] و این مفهوم گاهی به فتنه و گاهی به ابتلا تعبیر شده و مفهوم هر دو یکی است. اگر کسی گوید: «آیا خداوند تا بنده‌ای را نیازماید از آینده‌اش باخبر نمی‌شود»؟ گوییم: «آری! او پیش از وقوع عمل بر آینده‌ی ایشان واقف است و این همان آیه است که فرموده: و اگر بازگردند، به همان اعمالی که از آن نهی شده بودند بازمی‌گردند. (انعام/۲۸) و جز این نیست که آنان را امتحان کند تا ایشان را به عدالت خود آگاه سازد و بعد از ارتکاب کار زشت جز با حجّت و برهان عذابشان نکند و در این آیه خبر داده است که؛ اگر ما آنان را پیش از آن [که قرآن نازل شود] با عذابی هلاک می‌کردیم، [در قیامت] می‌گفتند: «پروردگارا! چرا پیامبری برای ما نفرستادی». (طه/۱۳۴) و این آیه: پیامبرانی که بشارت‌دهنده و بیم‌دهنده بودند. (نساء/۱۶۵) در نتیجه آن آزمون الهی با استطاعتی که به بنده ارزانی داشته [یا به بنده داده] همان عقیده‌ی ما بین جبر و تفویض است، که قرآن بدان گویاست و احادیث امامان از خاندان پیامبر (صلی الله علیه و آله) بدان جاری است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۴
تحف العقول، ص۴۷۴
۳
(اسراء/ ۱۵) 
الرّسول (عَنْ زَیْدِ بْنِ أَرْقَمَ قَالَ: لَمَّا أَقْبَلَ رَسُولُ اللهِ (مِنْ حَجَّهًِْ الْوَدَاعِ جَاءَ حَتَّی نَزَلَ بِغَدِیرِ خُمٍّ. . . فَقَالَ رَسُولُ اللهِ (:ِمَعَاشِرَ النَّاسِ إِنَّکُمْ أَکْثَرُ مِنْ أَنْ تُصَافِقُونِی بِکَفٍّ وَاحِدَهًٍْ فِی وَقْتٍ وَاحِدٍ وَ قَدْ أَمَرَنِی اللَّهُ أَنْ آخُذَ مِنْ أَلْسِنَتِکُمْ الْإِقْرَارَ بِمَا عَقَدْتُهُ {مِنْ} إِمْرَهًٍْ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ فَمَا جَاءَ بَعْدَهُ مِنَ الْأَئِمَّهًِْ مِنِّی وَ مِنْهُ. . . قُولُوا أَطَعْنَاکَ ذَلِکَ وَ اللَّهَ وَ عَلِیّاً أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ وَ الْأَئِمَّهًَْ الَّذِینَ ذَکَرْتَ عَلَی عَهْدٍ وَ مِیثَاقٍ فَهِیَ مَأْخُوذَهًٌْ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ مِنْ قُلُوبِنَا وَ أَنْفُسِنَا وَ أَلْسِنَتِنَا وَ مُصَافَقَهًِْ أَیْدِینَا لَا نَبْتَغِی بِذَلِکَ بَدَلًا وَ لَا یَرَی اللَّهُ مِنَّا عَنْهُ حِوَلًا أَبَداً وَ نَحْنُ نُؤَدِّی ذَلِکَ عَنْکَ إِلَی کُلِّ مَنْ رَأَیْنَا مِمَّنْ وَلَدْنَا وَ لَمْ نَلِدْهُ أَشْهَدْنَا اللَّهَ بِذَلِکَ وَ کَفی بِاللهِ شَهِیداً وَ أَنْتَ عَلَیْنَا بِهِ شَهِیدٌ وَ کُلُّ مَنْ أَطَاعَ اللَّهَ مِمَّنْ أَظْهَرَ وَ اسْتَتَرَ مِنَ مَلَائِکَهًِْ اللَّهِ وَ جُنُودِهِ وَ عَبِیدِهِ وَ اللَّهُ أَکْبَرُ مِنْ کُلِّ شَهِیدٍ مَعَاشِرَ النَّاسِ مَا تَقُولُونَ فَإِنَّ اللَّهَ یَعْلَمُ کُلَّ صَوْتٍ وَ خَافِیَهًَْ کُلِّ نَفْسٍ وَ عَیْب مَنِ اهْتَدی فَإِنَّما یَهْتَدِی لِنَفْسِهِ وَ مَنْ ضَلَّ فَإِنَّما یَضِلُّ عَلَیْها. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - زیدبن‌ارقم گوید: زمانی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از حجهًْ الوداع بازمی‌گشت، در محل غدیر خم توقف کرد… پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: ای مردم، شما بیشتر از آنید که در یک زمان به نشانه بیعت به من دست دهید و خدای عزّوجلّ به من فرمان داده است که در این مورد از زبانتان اقرار بگیرم، به آنچه من درباره علی (علیه السلام) و امامان پس از وی (در خصوص امیرمؤمنان بودنشان قرار گذاشتم… اکنون بگویید: «در این مورد خدا و تو را اطاعت نمودیم و نیز بر شما باد به علی و حسن و حسین و امامانی را که یادآور شدی، از نظر عهد و میثاقی که برای علی (علیه السلام) از دل و جان و زبان و دست¬های ما گرفته شده کسی که این دو را با دست درک کرده و با زبان اقرار کرده است غیر از این مطلب چیز دیگری را نخواهیم خواست و هرگز در خود نمی¬بینم که بخواهیم از پیمان خود برگردیم و ما این امر را از جانب شما به فرزندان و خویشاوندان دور و نزدیک خود ابلاغ خواهیم کرد، و تو خدا را بر آنچه می¬گوییم گواه بگیر و گواه بودن خدا کافی است». و خودتان نیز بر آنچه می¬گوییم گواه هستید و نیز هر موجودی که خدا را اطاعت می¬کند، چه ظاهر باشد و چه پوشیده و نیز فرشتگان خدا و سربازان و بندگان او نیز از جمله گواهان هستند و خدا از هر گواهی بزرگ¬تر است. ای مردم، چه می¬گویید؟ یقیناً خداوند از هر صدا و هر چه در درون انسان¬ها بگذرد، آگاه است: فَمَنِ اهْتَدَی فَلِنَفْسِهِ وَ مَن ضَلَّ فَإِنَّمَا یَضِلُّ عَلَیْهَا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۶
العددالقویهًْ، ص۱۸۰
آیه وَ إِذا أَرَدْنا أَنْ نُهْلِکَ قَرْیَةً أَمَرْنا مُتْرَفِی‌ها فَفَسَقُوا فِی‌ها فَحَقَّ عَلَیْهَا الْقَوْلُ فَدَمَّرْناها تَدْمِیراً [16]
و هنگامی‌که بخواهیم شهر و دیاری را هلاک کنیم، نخست اوامر خود را برای مترفین (ثروتمندان مست ثروت) آنجا، بیان می‌داریم، سپس هنگامی‌که به مخالفت برخاستند و استحقاق مجازات یافتند، آن‌ها را به شدّت درهم می‌کوبیم. 
۱
(اسراء/ ۱۶) 
الباقر (عَنْ حُمْرَانَ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (أَمَرْنا مُتْرَفِی‌ها قَالَ تَفْسِیرُهَا أَمَرْنَا أَکَابِرَهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - حمران گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: أَمَرْنَا مُتْرَفِیهَا، یعنی به بزرگان و اکابر آن امر می‌کنیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۰۸/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۴/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۱۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (أَمَرْنا مُتْرَفِی‌ها أی کَثرنَا جَبَابِرَتَهَا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - امَرْنَا مُتْرَفِیهَا، یعنی ظلم و ستمگری‌هایش را می‌افزاییم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۶
القمی، ج۲، ص۱۷/ البرهان
آیه وَ کَمْ أَهْلَکْنا مِنَ الْقُرُونِ مِنْ بَعْدِ نُوحٍ وَ کَفی بِرَبِّکَ بِذُنُوبِ عِبادِهِ خَبِیراً بَصِیراً [17]
چه بسیار اقوامی را که بعد از نوح، می‌زیستند [طبق همين سنّت] هلاک کردیم. و کافیست که پروردگارت نسبت به گناهان بندگانش آگاه و بیناست. 
آیه مَنْ کانَ یُرِیدُ الْعاجِلَةَ عَجَّلْنا لَهُ فِی‌ها ما نَشاءُ لِمَنْ نُرِیدُ ثُمَّ جَعَلْنا لَهُ جَهَنَّمَ یَصْلاها مَذْمُوماً مَدْحُوراً [18]
هرکس که [تنها] زندگی زودگذر [دنيا] را می‌طلبد، آن مقدار را که بخواهیم به هرکس اراده کنیم، می‌دهیم سپس دوزخ را برای او قرار خواهیم داد، که در آتش سوزانش می‌سوزد درحالی‌که نکوهیده و رانده‌ی [درگاه خدا] است. 
۱
(اسراء/ ۱۸) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌مَسْعُودٍ قَالَ دَخَلْتُ أَنَا وَ خَمْسَهًُْ رَهْطٍ مِنْ أَصْحَابِنَا یَوْماً عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (… قَالَ اللَّهُ تَعَالَی لِمُوسَی یَا مُوسَی (إِنَّهُ لَنْ یَتَزَیَّنَ الْمُتَزَیِّنُونَ بِزِینَهًٍْ أَزْیَنَ فِی عَیْنَیَّ مِثْلَ الزُّهْدِ یَا مُوسَی (إِذَا رَأَیْتَ الْفَقْرَ مُقْبِلًا فَقُلْ مَرْحَباً بِشِعَارِ الصَّالِحِینَ وَ إِذَا رَأَیْتَ الْغِنَی مُقْبِلًا فَقُلْ ذَنْبٌ عُجِّلَتْ عُقُوبَتُهُ یَا ابْنَ مَسْعُودٍ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی وَ لَوْ لا أَنْ یَکُونَ النَّاسُ أُمَّةً واحِدَةً لَجَعَلْنا لِمَنْ یَکْفُرُ بِالرَّحْمنِ لِبُیُوتِهِمْ سُقُفاً مِنْ فِضَّةٍ وَ مَعارِجَ عَلَیْها یَظْهَرُونَ* وَ لِبُیُوتِهِمْ أَبْواباً وَ سُرُراً عَلَیْها یَتَّکِؤُنَ* وَ زُخْرُفاً وَ إِنْ کُلُّ ذلِکَ لَمَّا مَتاعُ الْحَیاةِ الدُّنْیا وَ الْآخِرَةُ عِنْدَ رَبِّکَ لِلْمُتَّقِینَ وَ قَوْلُهُ مَنْ کانَ یُرِیدُ الْعاجِلَةَ عَجَّلْنا لَهُ فِی‌ها ما نَشاءُ لِمَنْ نُرِیدُ ثُمَّ جَعَلْنا لَهُ جَهَنَّمَ یَصْلاها مَذْمُوماً مَدْحُوراً* وَ مَنْ أَرادَ الْآخِرَةَ وَ سَعی لَها سَعْیَها وَ هُوَ مُؤْمِنٌ فَأُولئِکَ کانَ سَعْیُهُمْ مَشْکُوراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌مسعود گوید: روزی من و پنج تن از یارانمان خدمت پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسیدیم. … پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: … خدای تعالی به موسی (علیه السلام) فرمود: ای موسی (علیه السلام)! که هیچ زینت کننده‌ای در نظر من به زینتی بهتر از زهد، خود را نیاراسته. ای موسی (علیه السلام) چون دیدی که فقر رو به تو آورد بگو: آفرین به پوشش مردم صالح! و چون ثروت را دیدی که رو به تو کند بگو: گناهی است که کیفرش زود می‌رسد». ای پسر مسعود! به این کلام خداوند متعال: اگر [تمکّن کفّار از مواهب مادی] سبب نمی‌شد که همه مردم امّت واحد [گمراهی] شوند، ما برای کسانی که به [خداوند] رحمان کافر می‌شدند خانه‌هایی قرار می‌دادیم با سقف‌هایی از نقره و نردبان‌هایی که از آن بالا روند، و برای خانه‌هایشان درها و تخت‌هایی [زیبا و نقره‌ای] قرار می‌دادیم که بر آن تکیه کنند. و انواع زیورها ولی تمام این‌ها بهره‌ی زندگی دنیاست، و آخرت نزد پروردگارت از آن پرهیزگاران است! (زخرف/۳۵۳۳) و این آیه: مَنْ کانَ یُرِیدُ الْعاجِلَةَ عَجَّلْنا لَهُ فِی‌ها ما نَشاءُ لِمَنْ نُرِیدُ ثُمَّ جَعَلْنا لَهُ جَهَنَّمَ یَصْلاها مَذْمُوماً مَدْحُوراً* وَ مَنْ أَرادَ الْآخِرَةَ وَ سَعی لَها سَعْیَها وَ هُوَ مُؤْمِنٌ فَأُولئِکَ کانَ سَعْیُهُمْ مَشْکُورا، بنگر». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۸
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۹۴/ مکارم الأخلاق، ص۴۴۶
۲
(اسراء/ ۱۸) 
الرّسول (مَنْ کانَ یُرِیدُ ثَوابَ الدُّنْیا بِعَمَلِهِ الَّذِی افْتَرَضَهُ اللَّهُ عَلَیْهِ لَا یُرِیدُ وَجْهَ اللَّهِ وَ الدَّارَ الْآخِرَهًَْ عُجِّلَ لَهُ فِیهَا مَا یَشَاءُ اللَّهُ مِنْ عَرَضِ الدُّنْیَا وَ لَیْسَ لَهُ ثَوَابٌ فِی الْآخِرَهًِْ وَ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ سُبْحَانَهُ یُؤْتِیهِ ذَلِکَ لِیَسْتَعِینَ بِهِ عَلَی الطَّاعَهًِْ فَیَسْتَعْمِلُهُ فِی مَعْصِیَهًِْ اللَّهِ فَیُعَاقِبُهُ اللَّهُ عَلَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از ابن‎عبّاس (رحمة الله علیه) روایت است: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «معنای آیه این است که: هرکس با انجام کارهایی که خداوند بر او واجب نموده به‌دنبال پاداش دنیا باشد نه خشنودی خدا و سرای آخرت، هر مقدار که خداوند بخواهد از متاعِ ناپایدار دنیا در همین دنیا به او داده می‌شود و در آخرت بهره‌ای از پاداش نخواهد داشت، این بدان‌خاطر است که خداوند سبحان [نعمت‌هایِ] دنیا را به انسان عطا می‌کند تا انسان از آن، بر اطاعت او یاری طلبد ولی انسان، دنیا را در راه نافرمانی خدا به کار می‌گیرد، در نتیجه خداوند او را بر این نافرمانی مجازات می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۸
نورالثقلین
۳
(اسراء/ ۱۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (مَنْ کانَ یُرِیدُ الْعاجِلَةَ یَعْنِی أَمْوَالَ الدُّنْیَا عَجَّلْنا لَهُ فِیهَا مَا نَشاءُ لِمَنْ نُرِیدُ فِی الدُّنْیَا ثُمَّ جَعَلْنا لَهُ جَهَنَّمَ فِی الْآخِرَهًِْ یَصْلَاهَا مَذْمُوماً مَدْحُوراً یَعْنِی یُلْقَی فِی النَّارِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - مَنْ کانَ یُرِیدُ الْعاجِلَةَ؛ یعنی دارایی دنیا. آن مقدار را که بخواهیم در دنیا به هرکس اراده کنیم. سپس دوزخ را در آخرت برای او قرار خواهیم داد. یَصْلاها مَذْمُوماً مَدْحُوراً؛ یعنی افتادن در آتش. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۸
القمی، ج۲، ص۱۷
آیه وَ مَنْ أَرادَ الْآخِرَةَ وَ سَعی لَها سَعْیَها وَ هُوَ مُؤْمِنٌ فَأُولئِکَ کانَ سَعْیُهُمْ مَشْکُوراً [19]
و هرکس‌که سرای آخرت را بطلبد و برای آن سعی و کوشش کند درحالی‌که ایمان داشته باشد، چنین کسانی سعی و تلاش آن‌ها، [از سوى خدا] پاداش داده خواهد شد. 
۱
(اسراء/ ۱۹) 
الباقر (یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِذا نُودِیَ لِلصَّلاةِ مِنْ یَوْمِ الْجُمُعَةِ فَاسْعَوْا إِلی ذِکْرِ اللهِ وَ ذَرُوا الْبَیْعَ یَقُولُ اسْعَوْا امْضُوا وَ یُقَالُ اسْعَوْا اعْمَلُوا لَهَا وَ هُوَ قَصُّ الشَّارِبِ وَ نَتْفُ الْإِبْطِ وَ تَقْلِیمُ الْأَظَافِیرِ وَ الْغُسْلُ وَ لُبْسُ أَفْضَلِ ثِیَابِکَ وَ تَطَیُّبٌ لِلْجُمُعَهًِْ فَهِیَ السَّعْیُ یَقُولُ اللَّهُ وَ مَنْ أَرادَ الْآخِرَةَ وَ سَعی لَها سَعْیَها وَ هُوَ مُؤْمِنٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خداوند: یَا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِذَا نُودِی لِلصَّلَاةِ مِن یَوْمِ الْجُمُعَةِ فَاسْعَوْا إِلَی ذِکْرِ اللهِ وَذَرُوا الْبَیْعَ، می¬فرماید: «اسْعَوْا» یعنی «امْضَوْا». و گفته می¬شود: اسْعَوْا یعنی برای آن کار کنید و آن کوتاه کردن شارب، چیدن موی زیر بغل، کوتاه کردن ناخن، غسل، پوشیدن بهترین لباس، خوش بو شدن برای جمعه است و این سعی است. خداوند می¬فرماید: وَمَنْ أَرَادَ الآخِرَةَ وَسَعَی لَهَا سَعْیَهَا وَهُوَ مُؤْمِنٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۱۸
بحارالأنوار، ج۸۶، ص۳۴۴/ القمی، ج۲، ص۳۶۷/ مستدرک الوسایل، ج۶، ص۸۹
۲
(اسراء/ ۱۹) 
علی‌بن‌ابراهیم (ثُمَّ ذَکَرَ مَنْ عَمَلَ لِلْآخِرَهًِْ فَقَالَ وَ مَنْ أَرادَ الْآخِرَةَ وَ سَعی لَها سَعْیَها. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - از کسانی که برای آخرت عمل کرده‌اند سخن گفته و فرموده است: وَمَنْ أَرَادَ الآخِرَةَ وَسَعَی لَهَا سَعْیَهَا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۰
القمی، ج۲، ص۱۷/ نورالثقلین
۳
(اسراء/ ۱۹) 
الرّسول (وَ مَنْ أَرَادَ الْآخِرَةَ فَلْیَتْرُکْ زِینَهًَْ الْحَیَاهًِْ الدُّنْیَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - وَ مَنْ أَرادَ الْآخِرَةَ؛ پس باید آرایش زندگانی دنیایی را ترک کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۰
نورالثقلین
آیه کُلّاً نُمِدُّ هؤُلاءِ وَ هَؤُلاءِ مِنْ عَطاءِ رَبِّکَ وَ ما کانَ عَطاءُ رَبِّکَ مَحْظُوراً [20]
هریک از این دو گروه را [به‌اندازه‌ی شايستگى آن‌ها] از عطای پروردگارت، بهره و کمک می‌دهیم و عطای پروردگارت هرگز [از كسى] منع نشده است. 
۱
(اسراء/ ۲۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (کُلاًّ نُمِدُّ هؤُلاءِ وَ هَؤُلاءِ مِنْ عَطاءِ رَبِّکَ یَعْنِی مَنْ أَرَادَ الدُّنْیَا مِنَ الْآخِرَهًِْ وَ مَعْنَی نُمِدُّ أَیْ نُعْطِی وَ مَا کَانَ عَطاءُ رَبِّکَ مَحْظُوراً أَیْ مَمْنُوعاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - کُلاًّ نُّمِدُّ هَؤُلاءِ وَ هَؤُلاءِ مِنْ عَطَاءِ رَبِّکَ؛ یعنی هرکس که دنیا و آخرت را بخواهد. نُمِدُّ؛ یعنی عطا می‌کنیم. وَ مَا کَانَ عَطَاءُ رَبِّکَ مَحْظُورًا؛ یعنی ممنوع است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۰
القمی، ج۲، ص۱۷
آیه اُنْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ أَکْبَرُ تَفْضِیلاً [21]
ببین چگونه بعضی را [در دنيا به‌خاطر تلاششان] بر بعضی دیگر برتری بخشیده‌ایم. درجات آخرت مهم‌تر و برتری‌هایش، [از اين هم] بیشتر است. 
۱
(اسراء/ ۲۱) 
أمیرالمومنین (عَنْ إِسْمَاعِیلَ‌بْنِ‌جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ الصَّادِقِ (فِی خَبَرٍ طَوِیلٍ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (أَنَّهُ قَالَ… وَ أَمَّا الْإِیمَانُ وَ الْکُفْرُ وَ الشِّرْکُ وَ زِیَادَتُهُ وَ نُقْصَانُهُ فَالْإِیمَانُ بِاللَّه تَعَالَی هُوَ أَعْلَی الْأَعْمَالِ دَرَجَهًًْ وَ أَشْرَفُهَا مَنْزِلَهًًْ وَ أَسْنَاهَا حَظّا… وَ مِنْهُ الْکَامِلُ تَمَامُهُ وَ مِنْهُ النَّاقِصُ الْبَیِّنُ نُقْصَانُهُ وَ مِنْهُ الزَّائِدُ الْبَیِّنُ زِیَادَتُه… فَلَوْ کَانَ الْإِیمَانُ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَا نُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ فَضْلٌ عَلَی أَحَدٍ وَ لَتَسَاوَی النَّاسُ فَبِتَمَامِ الْإِیمَانِ وَ کَمَالِهِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ نَالُوا الدَّرَجَاتِ فِیهَا وَ بِذَهَابِهِ وَ نُقْصَانِهِ دَخَلَ الْآخَرُونَ النَّارَ وَ کَذَلِکَ السَّبْقُ إِلَی الْإِیمَانِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ أُولئِکَ الْمُقَرَّبُونَ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ ثُلُثٌ بِالتَّابِعِینَ وَ قَالَ عزّوجلّ تِلْکَ الرُّسُلُ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ مِنْهُمْ مَنْ کَلَّمَ اللهُ وَ رَفَعَ بَعْضَهُمْ دَرَجاتٍ وَ آتَیْنا عِیسَی ابْنَ مَرْیَمَ الْبَیِّناتِ وَ أَیَّدْناهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ وَ قَالَ وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً وَ قَالَ انْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ أَکْبَرُ تَفْضِیلًا. 
امام علی (علیه السلام) - اسماعیل‌بن‌جابر در روایتی طولانی گوید: از امام صادق (علیه السلام) روایت است که حضرت علی (علیه السلام) فرمود: ایمان و کفر و شرک و کم و زیادی آن‌ها از این قرار است، ایمان به خداوند بالاترین اعمال می‌باشد و در مرتبه‌ی عالی قرار دارد و گرامی‌تر از آن مقامی نیست و بهره‌اش از همه افزون‌تر است… گاهی نیمه‌ی کامل و زمانی ناقص و گاهی هم زائد است، به‌طوری که این نقصان و زیادت به وضوح دیده می‌شود… و اگر همه در ایمان با هم مساوی بودند کسی را بر کسی فضیلت و برتری نبود، با ایمان کامل مؤمنان وارد بهشت می‌گردند و به درجات آن نائل می‌شوند. اگر کسانی ایمانشان ناقص باشد و یا ایمان خود را از دست بدهند وارد دوزخ می‌شوند، کسانی که در ایمان سابقه دارند بر دیگران برتری پیدا می‌کنند، خداوند در قرآنش فرموده است: آن‌ها؛ [سومین گروه] پیشگامان پیشگامند، آن‌ها مقرّبانند! (واقعه/۱۱۱۰) و پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار. (توبه/۱۰۰) از تابعان نام برده و فرموده: بعضی از آن رسولان را بر بعضی دیگر برتری دادیم برخی از آن‌ها، خدا با او سخن می‌گفت و بعضی را درجاتی برتر داد و به عیسی‌بن‌مریم، نشانه‌های روشن دادیم و او را با «روح القدس» تأیید نمودیم. (بقره/۲۵۳) و فرمود: ما بعضی از پیامبران را بر بعضی دیگر برتری دادیم و به داوود، زبور بخشیدیم. (اسراء/۵۵) و فرمود: انْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ أَکْبَرُ تَفْضِیلًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۰
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۷۸/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۳؛ «و اما الایمان و الکفر و الشرک و زیادته… الزاید البین زیادته» محذوف
۲
(اسراء/ ۲۱) 
الصّادق (أَبُوعَمْرٍو الزُّبَیْرِیُّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قُلْتُ لَهُ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ الْمُؤْمِنُونَ فِیهَا عِنْدَ اللَّهِ قَالَ نَعَم قُلْتُ صِفْهُ لِی رَحِمَکَ اللَّهُ حَتَّی أَفْهَمَهُ قَالَ إِنَّ اللَّهَ سَبَّقَ بَیْنَ الْمُؤْمِنِینَ کَمَا یُسَبَّقُ بَیْنَ الْخَیْلِ یَوْمَ الرِّهَانِ ثُمَّ فَضَّلَهُمْ عَلَی دَرَجَاتِهِمْ فِی السَّبْقِ إِلَیْهِ فَجَعَلَ کُلَّ امْرِئٍ مِنْهُمْ عَلَی دَرَجَهًِْ سَبْقِهِ لَا یَنْقُصُهُ فِیهَا مِنْ حَقِّهِ وَ لَا یَتَقَدَّمُ مَسْبُوقٌ سَابِقاً وَ لَا مَفْضُولٌ فَاضِلًا تَفَاضَلَ بِذَلِکَ أَوَائِلُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ وَ أَوَاخِرُهَا وَ لَوْ لَمْ یَکُنْ لِلسَّابِقِ إِلَی الْإِیمَانِ فَضْلٌ عَلَی الْمَسْبُوقِ إِذاً لَلَحِقَ آخِرُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ أَوَّلَهَا نَعَمْ وَ لَتَقَدَّمُوهُمْ إِذَا لَمْ یَکُنْ لِمَنْ سَبَقَ إِلَی الْإِیمَانِ الْفَضْلُ عَلَی مَنْ أَبْطَأَ عَنْهُ وَ لَکِنْ بِدَرَجَاتِ الْإِیمَانِ قَدَّمَ اللَّهُ السَّابِقِینَ وَ بِالْإِبْطَاءِ عَنِ الْإِیمَانِ أَخَّرَ اللَّهُ الْمُقَصِّرِینَ لِأَنَّا نَجِدُ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ مِنَ الْآخِرِینَ مَنْ هُوَ أَکْثَرُ عَمَلًا مِنَ الْأَوَّلِینَ وَ أَکْثَرُهُمْ صَلَاهًًْ وَ صَوْماً وَ حَجّاً وَ زَکَاهًًْ وَ جِهَاداً وَ إِنْفَاقاً وَ لَوْ لَمْ یَکُنْ سَوَابِقُ یَفْضُلُ بِهَا الْمُؤْمِنُونَ بَعْضُهُمْ بَعْضاً عِنْدَ اللَّهِ لَکَانَ الْآخِرُونَ بِکَثْرَهًِْ الْعَمَلِ مُقَدَّمِینَ عَلَی الْأَوَّلِینَ وَ لَکِنْ أَبَی اللَّهُ عزّوجلّ أَنْ یُدْرِکَ آخِرُ دَرَجَاتِ الْإِیمَانِ أَوَّلَهَا وَ یُقَدَّمَ فِیهَا مَنْ أَخَّرَاللَّهُ أَوْ یُؤَخَّرَ فِیهَا مَنْ قَدَّمَ اللَّهُ قُلْتُ أَخْبِرْنِی عَمَّا نَدَبَ اللَّهُ عزّوجلّ الْمُؤْمِنِینَ إِلَیْهِ مِنَ الِاسْتِبَاقِ إِلَی الْإِیمَانِ فَقَالَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ سابِقُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُها کَعَرْضِ السَّماءِ وَ الْأَرْضِ أُعِدَّتْ لِلَّذِینَ آمَنُوا بِاللهِ وَ رُسُلِهِ وَ قَالَ السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ أُولئِکَ الْمُقَرَّبُونَ وَ قَالَ وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ فَبَدَأَ بِالْمُهَاجِرِینَ الْأَوَّلِینَ عَلَی دَرَجَهًِْ سَبْقِهِمْ ثُمَّ ثَنَّی بِالْأَنْصَارِ ثُمَّ ثَلَّثَ بِالتَّابِعِینَ لَهُمْ بِإِحْسَانٍ فَوَضَعَ کُلَّ قَوْمٍ عَلَی قَدْرِ دَرَجَاتِهِمْ وَ مَنَازِلِهِمْ عِنْدَهُ ثُمَّ ذَکَرَ مَا فَضَّلَ اللَّهُ عزّوجلّ بِهِ أَوْلِیَاءَهُ بَعْضَهُمْ عَلَی بَعْضٍ فَقَالَ عزّوجلّ تِلْکَ الرُّسُلُ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ مِنْهُمْ مَنْ کَلَّمَ اللهُ وَ رَفَعَ بَعْضَهُمْ فَوْقَ بَعْضٍ دَرَجاتٍ وَ قَالَ وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ قَالَ انْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ أَکْبَرُ تَفْضِیلا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: به امام صادق (علیه السلام) گفتم: «ایمان درجات و منازلی دارد، مؤمنان به‌واسطه‎ی آن‌ها نزد خدا تفاوت دارند»؟ فرمود: «آری»! گفتم: «خدایت رحمت کند، آن را برای من شرح بده تا بفهمم»، فرمود: «خداوند مؤمنان را در میدان ایمان به مسابقه گرفته است چنانچه در روز اسب‌دوانی، اسب‌ها را به مسابقه برانگیزند و سپس آن‌ها را به نسبت درجات آن‌ها در پیشِِِِروی از نظر ایمان فضیلت بخشیده و هرکدام را به‌اندازه‌ی پایه‌ی پیش رویش مقام داده است از حق او نکاسته و پس افتاده و مفضول را بر پیش‌رو و فاضل مقدّم ندارد، در این میدان است که پیشینان این امّت و پَسینیان آن بر یکدیگر گوی سبقت برند و اگر پیشروان در ایمان، فضیلت بر دنباله‌رُوان نداشتند، دراین‌صورت آخر این امّت به اوّل آن می‌رسید، آری! شما از آن‌ها پیش افتید درصورتی که آن‌کسانی که در زمان سابق ایمان آوردند فضیلت و زیادی نسبت به عقب‌ماندگان نداشته باشند، ولی به درجات بلند ایمان خداوند سابقان را مقدّم داشته و به کُندی در ایمان خداوند مقصّران را عقب گذاشته، زیرا ما برخی از مؤمنان متأخّر را می‌نگریم که عملشان بیشتر از اوّلین بوده، نماز و روزه و حج و زکات و جهاد و انفاق بیشتری داشتند و اگر سوابق فضلی نبود که مؤمنان به‌واسطه‌ی آن در نزد خدا بر یکدیگر فضیلت دارند باید متأخّرین به‌واسطه‌ی عمل بسیار خود مقدّم بر اوّلین باشند ولی خدا نخواسته که آخر درجه ایمان به اوّل درجه آن برسد و مقدّم شود در آن‌کسی که خدایش به عقب انداخته و مؤخّر شود در آن‌کسی که خدایش مقدّم داشته». گفتم: «به من خبر ده از آنچه که خدای عزّوجلّ به مضمون آن مؤمنین را برای مسابقه در ایمان دعوت کرده است». فرمود: کلام خدای عزّوجلّ: به پیش تازید برای رسیدن به مغفرت پروردگارتان و بهشتی که پهنه‌ی آن مانند پهنه آسمان و زمین است و برای کسانی که به خدا و رسولانش ایمان آورده‌اند آماده شده است. (حدید/۲۱) و فرمود: و [سوّمین گروه] پیشگامان پیشگامند، آن‌ها مقرّبانند. (واقعه/۱۱۱۰) و فرمود: پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار. (توبه/۱۰۰) و فرمود: پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار، و کسانی که به نیکی از آن‌ها پیروی کردند، خداوند از آن‌ها خشنود گشت، و آن‌ها [نیز] از او خشنود شدند و باغ‌هایی از بهشت برای آنان فراهم ساخته، که نهرها از زیر درختانش جاری است جاودانه در آن خواهند ماند و این است پیروزی بزرگ! (توبه/۱۰۰) و فرمود: بعضی از آن رسولان را بر بعضی دیگر برتری دادیم برخی از آن‌ها، خدا با او سخن می‌گفت و بعضی را درجاتی برتر داد. (بقره/۲۵۳) و فرمود: وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْض و فرمود: اُنْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ أَکْبَرُ تَفْضِیلاً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۲
الکافی، ج۲، ص۴۰/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۳۰۸؛ «قلت صفه لی رحمک الله… الایمان فقال» محذوف
۳
(اسراء/ ۲۱) 
الصّادق (أَبِی‌عَمْرٍو الزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ بِالزِّیَادَهًِْ فِی الْإِیمَانِ تَفَاضَلَ الْمُؤْمِنُونَ بِالدَّرَجَاتِ عِنْدَ اللَّهِ قُلْتُ وَ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ بِهَا الْمُؤْمِنُونَ عِنْدَ اللَّهِ فَقَالَ نَعَمْ قُلْتُ صِفْ لِی ذَلِکَ رَحِمَکَ اللَّهُ حَتَّی أَفْهَمَهُ قَالَ مَا فَضَّلَ اللَّهُ بِهِ أَوْلِیَاءَهُ بَعْضَهُمْ عَلَی بَعْضٍ فَقَالَ تِلْکَ الرُّسُلُ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ مِنْهُمْ مَنْ کَلَّمَ اللهُ وَ رَفَعَ بَعْضَهُمْ فَوْقَ بَعْضٍ دَرَجاتٍ وَ قَالَ وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ قَالَ انْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ قَالَ هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ فَهَذَا ذِکْرُ دَرَجَاتِ الْإِیمَانِ وَ مَنَازِلِهِ عِنْدَ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: مؤمنان با زیادشدن ایمان بر یکدیگر تفاضل پیدا می‌کنند و درجات آن‌ها برحسب ایمان آن‌ها می‌باشد، عرض کردم: «مگر ایمان‌ها با هم فرق می‌کنند و برای آن‌ها درجات و مراتبی هست که مؤمنان برحسب آن تفاضل پیدا می‌کنند»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «آری»! عرض کردم: «آن‌ها را برای من بیان فرمایید تا نیک دریابم». فرمود: «خداوند دوستان خود را به‌هم فضیلت‌داده و در قرآن مجید فرموده است: بعضی از آن رسولان را بر بعضی دیگر برتری دادیم برخی از آن‌ها، خدا با او سخن می‌گفت و بعضی را درجاتی برتر داد. (بقره/۲۵۳) و فرمود: و هرآینه محقّقاً برخی پیغمبران را بر برخی برتری دادیم. (اسراء/۵۵) و فرمود: اُنْظُرْ کَیْفَ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ وَ لَلْآخِرَةُ أَکْبَرُ دَرَجاتٍ وَ أَکْبَرُ تَفْضِیلاً از این آیات معلوم است که درجات و منازل در نزد خداوند فرق دارند و همه یکسان نمی‌باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۲
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۳۵
۴
(اسراء/ ۲۱) 
الرّسول (وَ إِنَّمَا یَرْتَفِعُ الْعِبَادُ غَداً فِی الدَّرَجَاتِ وَ یَنَالُونَ الزُّلْفَی مِنْ رَبِّهِمْ عَلَی قَدْرِ عُقُولِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - همانا مردم در فردای قیامت به اندازه خردشان به درجات عالی نائل و به قرب پروردگارشان می‌رسند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۵۸/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۲۱) 
الصّادق (لَا نَقُولُ درجهًْ {الدَّرَجَهًُْ} وَاحِدَهًٌْ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ دَرَجَاتٌ بَعْضُهَا فَوْقَ بَعْضٍ إِنَّمَا تَفَاضَلَ الْقَوْمُ بِالْأَعْمَالِ. 
امام صادق (علیه السلام) - نگویید همه یک درجه دارند، خداوند فرمود: دَرَجَاتٌ بَعْضُهَا فَوْقَ بَعْضٍ و نسبت به اعمال خود برتری دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۴
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱
۶
(اسراء/ ۲۱) 
الصّادق (رَوَی الْعَیَاشِی بِِالْإِِسْنَادِ إِلَی أَبِِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قُلْتُ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ أخْبِرْنی… قَالَ أبُوعَبدِ اللَّهِ (… لَا تَقُولَنَ الجَنَّهًًْ وَاحِدَهًًْ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ مِنْ دُونِهِما جَنَّتانِ وَ لَا تَقُولَنَ دَرَجَهًًْ وَاحِدَهًًْ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ دَرَجَاتٌ بَعْضُهَا فَوْقَ بَعْضٍ إِنَّمَا تَفَاضَلَ الْقَوْمُ بِالْأَعْمَالِ قَالَ وَ قُلْتُ لَهُ إِنَّ الْمُؤْمِنَیْنِ یَدْخُلَانِ الْجَنَّهًَْ فَیَکُونُ أَحَدُهُمَا أَرْفَعَ مَکَاناً مِنَ الْآخَرِ فَیَشْتَهِی أَنْ یَلْقَی صَاحِبَهُ قَالَ مَنْ کَانَ فَوْقَهُ فَلَهُ أَنْ یَهْبِطَ وَ مَنْ کَانَ تَحْتَهُ لَمْ یَکُنْ لَهُ أَنْ یَصْعَدَ لِأَنَّهُ لَا یَبْلُغُ ذَلِکَ الْمَکَانَ وَ لَکِنَّهُمْ إِذَا أَحَبُّوا ذَلِکَ وَ اشْتَهَوْهُ الْتَقَوْا عَلَی الْأَسِرَّهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - عیاشی با سندش از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند: به ایشان عرض کردم: «فدایت شوم! مرا آگاه بفرما…» امام فرمود: «نگو یک بهشت، چون خداوند می‌فرماید: و پایین‌تر از آن‌ها، دو باغ بهشتی دیگر است. (رحمن/۶۲) و نگو فقط دارای یک درجه است، چون خداوند متعال می‌فرماید: دَرَجَاتٌ بَعْضُهَا فَوْقَ بَعْضٍ؛ همانا برتری گروه‌ها نسبت به یکدیگر به کارهای آن‌ها بستگی دارد». به حضرت (علیه السلام) عرض کردم: «اگر دو مؤمن وارد بهشت شوند و یکی از آن‌ها دارای جایگاه برتری نسبت به دیگری باشد، می‌تواند دوستش را ملاقات کند»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «آن‌کس که بالاتر است باید فرود بیاید و آن‌کس که رتبه‌اش پایین‌تر است، نمی‌تواند بالاتر برود. زیرا به آن درجه نمی‌رسد. امّا اگر دوست داشته باشند و خیلی علاقه‌مند باشند، می‌توانند روی تخت با هم ملاقات کنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۴
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۰۵/ نورالثقلین
آیه لاتَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتَقْعُدَ مَذْمُوماً مَخْذُولاً [22]
هرگز معبود دیگری را با خدا قرارمده، که نکوهیده و بی‌یار و یاور خواهی ماند. 
۱
(اسراء/ ۲۲) 
علی‌بن‌ابراهیم (لا تَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتَقْعُدَ مَذْمُوماً مَخْذُولًا أَیْ فِی النَّارِ وَ هُوَ مُخَاطَبَهًٌْ لِلنَّبِیِّ (وَ الْمَعْنَی لِلنَّاسِ وَ هُوَ قَوْلُ الصَّادِقِ (إِنَّ اللَّهَ بَعَثَ نَبِیَّهُ بِإِیَّاکِ أَعْنِی وَ اسْمَعِی یَا جَارَهْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لا تَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتَقْعُدَ مَذْمُوماً مَخْذُولًا؛ یعنی وامانده در آتش دوزخ؛ مخاطبش پیامبر (صلی الله علیه و آله) است و مردم را منظور می‌دارد. و این همان سخن امام صادق (علیه السلام) است که فرمود: «خداوند پیامبرش را به شیوه‌ی «به در می¬گویم تا دیوار بشنود» مبعوث فرمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۴
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۸۳/ القمی، ج۲، ص۱۷؛ «و هو قول الصادق (ان الله… اسمعی یا جاره» محذوف
آیه وَ قَضی رَبُّکَ أَلّا تَعْبُدُوا إِلّا إِیّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً إِمّا یَبْلُغَنَّ عِنْدَکَ الْکِبَرَ أَحَدُهُما أَوْ کِلاهُما فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لاتَنْهَرْهُما وَ قُلْ لَهُما قَوْلاً کَرِیماً [23]
و پروردگارت فرمان داده؛ جز او را نپرستید و به پدر و مادر نیکی کنید. هرگاه یکی از آن دو یا هر دو، نزد تو به سنّ پیری رسند، کمترین اهانتی به آن‌ها روا مدار و بر آن‌ها فریاد مزن و گفتار [لطيف و سنجيده و] بزرگوارانه به آن‌ها بگو. 
و پروردگارت فرمان داده است
۱ -۱
(اسراء/ ۲۳) 
أمیرالمومنین (رُوِیَ عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ الْعَسْکَرِیِّ (فِی رِسَالَتِهِ إِلَی أَهْلِ الْأَهْوَازِ فِی نَفْیِ الْجَبْرِ وَ التَّفْوِیضِ أَنَّهُ قَال رُوِیَ عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (أَنَّهُ سَأَلَهُ رَجُلٌ بَعْدَ انْصِرَافِهِ مِنَ الشَّامِ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (أَخْبِرْنَا عَنْ خُرُوجِنَا إِلَی الشَّامِ أَ بِقَضَاءٍ وَ قَدَرٍ فَقَالَ لَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (نَعَم… إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی أَمَرَ تَخْیِیراً وَ نَهَی تَحْذِیراً وَ کَلَّفَ یَسِیراً وَ لَمْ یُعْصَ مَغْلُوباً وَ لَمْ یُطَعْ مُکْرِهاً وَ لَمْ یُرْسِلِ الرُّسُلَ هَزْلًا وَ لَمْ یُنْزِلِ الْقُرْآنَ عَبَثاً وَ لَمْ یَخْلُقِ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضَ وَ ما بَیْنَهُما باطِلًا ذلِکَ ظَنُّ الَّذِینَ کَفَرُوا فَوَیْلٌ لِلَّذِینَ کَفَرُوا مِنَ النَّارِ قَالَ ثُمَّ تَلَا عَلَیْهِمْ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ قَالَ فَنَهَضَ الرَّجُلُ مَسْرُورا. 
امام علی (علیه السلام) - روایت شده امام هادی (علیه السلام) در نامه¬ای که درباره نفی جبر و تفویض به مردم اهواز نوشت، فرموده¬: مردی از امیرالمؤمنین (علیه السلام)، پس از این¬که ایشان از شام بازگشتند، پرسید: «ای امیرالمؤمنین! برای ما بگویید آیا رفتن ما به شام به قضا و قدر [خداوند] بود»؟ امیرالمؤمنین (علیه السلام) به او فرمود: «آری… خداوند متعال امر کرد تا [بندگان] مختار باشند و نهی کرد تا بر حذر باشند و به چیزهای آسان تکلیف کرد، [خداوند] مغلوبانه معصیت نگردد و وادارانه اطاعت نشود و رسولان را برای مزاح نفرستاد و قرآن را بیهوده نازل نکرد و آسمان و زمین و آنچه را میان آن‌هاست بیهوده نیافرید این گمان کافران است وای بر کافران از آتش (دوزخ).ِ (ص/۲۷) ایشان سپس این آیه را برای آن¬ها تلاوت نمود: وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ. در این هنگام آن مرد شادمان برخاست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۹۵/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۰۸/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۸، ص۲۲۷؛ «بتفاوت لفظی» 
۱ -۲
(اسراء/ ۲۳) 
أمیرالمومنین (زَادَ ابْنُ عَبَّاسٍ فِی حَدِیثِهِ فَقَالَ الشَّیْخُ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (الْقَضَاءُ وَ الْقَدْرُ اللَّذَانِ سَاقَانَا وَ مَا هَبَطْنَا وَادِیاً وَ مَا عَلَوْنَا تَلْعَهًًْ إِلَّا بِهِمَا فَقَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (الْأَمْرُ مِنَ اللَّهِ وَ الْحُکْمُ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً. 
امام علی (علیه السلام) - در توحید چنین آمده است: در نقل ابن‌عباس (رحمة الله علیه) این جملات نیز وجود دارد: پیرمرد عرض کرد: «ای امیرالمؤمنین (علیه السلام) قضا و قدر بودند که ما را [به این سفر] بردند و ما جز به سبب آن دو، در هیچ دشتی سرازیر نشده و از هیچ بلندی بالا نرفتیم»؟ امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «هر امر و حکمی از جانب خداست» و سپس این آیه را تلاوت نمود: وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۴/ نورالثقلین؛ «لاعلون» بدل «ماعلون» / البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۲۳) 
أمیرالمومنین (الْقَضَاءُ عَلَی أَرْبَعَهًِْ أَوْجُهٍ فِی کِتَابِ اللَّهِ جَلَّ وَ عَزَّ… وَ الثَّالِثُ قَضَاءُ الْأَمْرِ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ مَعْنَاهُ أَمَرَ رَبُّکَ. 
امام علی (علیه السلام) - قضا در قرآن به چهار وجه آمده است… و سوّم امرکردن است؛ همان‌طور که خداوند می‌فرماید: وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ؛ معنایش یعنی امر یا فرمان پروردگارت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۲۴/ فقه الرضا (ص۴۱۰
۱ -۴
(اسراء/ ۲۳) 
أمیرالمومنین (وَ سَأَلُوهُ (عَنِ الْمُتَشَابِهِ فِی الْقَضَاءِ فَقَالَ (هُوَ عَشَرَهًُْ أَوْجَهٍ مُخْتَلِفَهًُْ الْمَعْنَی فَمِنْهُ قَضَاءُ فَرَاغٍ وَ قَضَاءُ عَهْدٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ إِعْلَامٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ فِعْلٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ إِیجَابٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ کِتَابٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ إِتْمَامٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ حُکْمٍ وَ فَصْلٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ خَلْقٍ وَ مِنْهُ قَضَاءُ نُزُولِ الْمَوْتِ… أَمَّا تَفْسِیر قَضَاءُ الْعَهْدِ فَقَوْلُهُ تَعَالَی وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ أَیْ عَهْدٌ. 
امام علی (علیه السلام) - از ایشان درباره‌ی متشابهات لفظ «قضاء» در قرآن سؤال نمودند که فرمود: این لفظ بر ده وجه در قرآن آمده است که معانی متفاوتی دارند و شامل معانی فراغت، عهد، اعلام و آگاهی‌دادن، انجام کار، واجب‌کردن، مکتوب و حتمی‌کردن، اتمام، حکم، خلق و نزول مرگ می‌باشد… [تفسیر] قضای عهد و پیمان نیز در این آیه است: وَ قَضَی رَبُّکَ أَلاَّ تَعْبُدُوا إِلاَّ إِیَّاهُ یعنی عهد کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۶
۱ -۵
(اسراء/ ۲۳) 
الرّضا (عَنْ یَزِیدَ بْنِ عُمَیْرِ بْنِ مُعَاوِیَهًَْ الشَّامِیِّ قَالَ: دَخَلْتُ عَلَی عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا بِمَرْوَ فَقُلْتُ لَهُ یَا بن رَسُولِ اللَّهِ رُوِیَ لَنَا عَنِ الصَّادِقِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (أَنَّهُ قَالَ لَا جَبْرَ وَ لَا تَفْوِیضَ بَلْ أَمْرٌ بَیْنَ أَمْرَیْنِ فَمَا مَعْنَاهُ فَقَالَ مَنْ زَعَمَ أَنَّ اللَّهَ یَفْعَلُ أَفْعَالَنَا ثُمَ یُعَذِّبُنَا عَلَیْهَا فَقَدْ قَالَ بِالْجَبْرِ وَ مَنْ زَعَمَ أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ فَوَّضَ أَمْرَ الْخَلْقِ وَ الرِّزْقِ إِلَی حُجَجِهِ (فَقَدْ قَالَ بِالتَّفْوِیضِ فَالْقَائِلُ بِالْجَبْرِ کَافِرٌ وَ الْقَائِلُ بِالتَّفْوِیضِ مُشْرِکٌ فَقُلْتُ لَهُ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ فَمَا أَمْرٌ بَیْنَ أَمْرَیْنِ فَقَالَ وُجُودُ السَّبِیلِ إِلَی إِتْیَانِ مَا أُمِرُوا بِهِ وَ تَرْکِ مَا نُهُوا عَنْهُ فَقُلْتُ لَهُ فَهَلْ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَشِیَّهًٌْ وَ إِرَادَهًٌْ فِی ذَلِکَ فَقَالَ أَمَّا الطَّاعَاتُ فَإِرَادَهًُْ اللَّهِ وَ مَشِیَّتُهُ فِیهَا الْأَمْرُ بِهَا وَ الرِّضَا لَهَا وَ الْمُعَاوَنَهًُْ عَلَیْهَا وَ إِرَادَتُهُ وَ مَشِیَّتُهُ فِی الْمَعَاصِی النَّهْیُ عَنْهَا وَ السَّخَطُ لَهَا وَ الْخِذْلَانُ عَلَیْهَا قُلْتُ فَلِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِیهَا الْقَضَاءُ قَالَ نَعَمْ مَا مِنْ فِعْلٍ یَفْعَلُهُ الْعِبَادُ مِنْ خَیْرٍ وَ شَرٍّ إِلَّا وَ لِلَّهِ فِیهِ قَضَاءٌ قُلْتُ فَمَا مَعْنَی هَذَا الْقَضَاءِ قَالَ الْحُکْمُ عَلَیْهِمْ بِمَا یَسْتَحِقُّونَهُ عَلَی أَفْعَالِهِمْ مِنَ الثَّوَابِ وَ الْعِقَابِ فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ. 
امام رضا (علیه السلام) - یزیدبن‌عمیربن معاویه شامی گوید: در مرو به خدمت امام رضا (علیه السلام) رسیدم و به آن حضرت (علیه السلام) عرض کردم: از امام صادق (علیه السلام) حدیثی برای ما روایت شده که آن حضرت (علیه السلام) فرموده است: «نه جبر است، نه تفویض، بلکه چیزیست بین دو امر؛ معنای این حدیث چیست»؟ فرمود: «هرکس پندارد که خداوند کارهای ما را انجام می‌دهد و سپس به‌خاطر آن‌ها ما را عذاب می‌کند قائل به جبر شده و کسی که پندارد خداوند مسأله خلق و رزق و روزی‌دادن به مخلوقات را به امامان (واگذار نموده است، قائل به تفویض شده و قائل به جبر کافر است و قائل به تفویض مشرک». عرض کردم: «ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! چیزی بین دو امر یعنی چه»؟ فرمود: «یعنی راه باز است که آنچه را خدا دستور داده انجام دهند و آنچه را نهی فرموده ترک کنند». پرسیدم: «مگر در این مورد (اعمال بندگان) مشیّت و اراده‌ی خداوند جاری نیست»؟ فرمود: «امّا در مورد طاعات، عبارت است از؛ دستور و رضایت خداوند به آن عمل و یاری‌نمودن ایشان در انجام آن. و اراده و مشیّت خدا درمورد معاصی عبارت از نهی‌کردن و خشمگین‌بودن از آن عمل و یاری‌نکردن بندگان در انجام آن است». پرسیدم: «آیا خداوند در مورد اعمال بندگان قضاء دارد»؟ فرمود: «آری! هیچ فعلی را بندگان از خیر و شرّ انجام نمی‌دهند مگر اینکه خداوند درمورد آن کار، قضایی دارد». پرسیدم: «معنی این قضاء چیست»؟ فرمود: «اینکه خداوند حکم می‌کند آن ثواب و عقابی که در دنیا و آخرت به‌خاطر اعمالشان مستحقّ آن هستند به ایشان داده شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۲/ البرهان
جز او را نپرستید
۲ -۱
(اسراء/ ۲۳) 
الباقر (وَکَانَ الَّذِی جَاءَ بِهِ النَّبِیُّونَ جَمِیعاً أَنْ لَا یُشْرِکُوا بِاللَّهِ شَیْئاً ثُمَّ بَعَثَ اللَّهُ مُحَمَّداً (وَ هُوَ بِمَکَّهًَْ عَشْرَ سِنِینَ فَلَمْ یَمُتْ بِمَکَّهًَْ فِی تِلْکَ الْعَشْرِ سِنِینَ أَحَدٌ یَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً (رَسُولُ اللَّهِ إِلَّا أَدْخَلَهُ اللَّهُ الْجَنَّهًَْ بِإِقْرَارِهِ وَ هُوَ إِیمَانُ التَّصْدِیقِ وَ لَمْ یُعَذِّبِ اللَّهُ أَحَداً مِمَّنْ مَاتَ وَ هُوَ مُتَّبِعٌ لِمُحَمَّدٍ (عَلَی ذَلِکَ إِلَّا مَنْ أَشْرَکَ بِالرَّحْمَنِ وَ تَصْدِیقُ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ أَنْزَلَ عَلَیْهِ فِی سُورَهًِْ بَنِی إِسْرَائِیلَ بِمَکَّهًَْ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّهُ کانَ بِعِبادِهِ خَبِیراً بَصِیراً أَدَبٌ وَ عِظَهًٌْ وَ تَعْلِیمٌ وَ نَهْیٌ خَفِیفٌ وَ لَمْ یَعِدْ عَلَیْهِ وَ لَمْ یَتَوَاعَدْ عَلَی اجْتِرَاحِ شَیْءٍ مِمَّا نَهَی عَنْهُ وَ أَنْزَلَ نَهْیاً عَنْ أَشْیَاءَ حَذَّرَ عَلَیْهَا وَ لَمْ یُغَلِّظْ فِیهَا وَ لَمْ یَتَوَاعَدْ عَلَیْهَاوَ قَالَ وَ لا تَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبِیراً* وَ لا تَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً وَ ساءَ سَبِیلًا* وَ لا تَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلَّا بِالْحَقِّ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً* وَ لا تَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلَّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ حَتَّی یَبْلُغَ أَشُدَّهُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا* وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ ذلِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلًا* وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا* وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا کُلُّ ذلِکَ کانَ سَیِّئُهُ عِنْدَ رَبِّکَ مَکْرُوهاً ذلِکَ مِمَّا أَوْحی إِلَیْکَ رَبُّکَ مِنَ الْحِکْمَهًِْ وَ لا تَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتُلْقی فِی جَهَنَّمَ مَلُوماً مَدْحُورا. 
امام باقر (علیه السلام) - مطلبی را که همه‌ی پیامبران (آوردند این بود که چیزی را شریک خدا نگیرند [یعنی این مطلب در زمان هیچ پیغمبری برهم نخورد]. سپس خدا محمّد (صلی الله علیه و آله) را مبعوث فرمود و او ده سال در مکّه بود، در آن ده سال هیچ‌کس با شهادت به یکتایی خدا و رسالت محمّد (صلی الله علیه و آله) نمرد، جز آنکه خدا او را به‌سبب اقرارش به بهشت داخل کرد و آن ایمان باور و تصدیق بود و هیچ‌یک از پیروان محمّد (صلی الله علیه و آله) را که مردند عذاب نفرمود، جز آنکه به خدای رحمان مشرک شد و تصدیق این مطلب را خدای عزّوجلّ در سوره‌ی بنی‌اسرائیل در مکّه بر پیغمبر (صلی الله علیه و آله) نازل کرد؛ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً إِمَّا یَبْلُغَنَّ عِنْدَکَ الْکِبَرَ أَحَدُهُما أَوْ کِلاهُما فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما وَ قُلْ لَهُما قَوْلاً کَریما در این آیات ادب است و پند و آموزش و نهی سبک و بر آن‌ها وعده نداد و نسبت به ارتکاب آنچه نهی فرموده وعیدی (انذار و تهدیدی) نفرمود و نیز از چیزهایی نهی نمود و بیم داد، ولی نسبت به آن‌ها سخت‌گیری نکرد و تهدید ننمود و فرمود: وَ لا تَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبِیراً* وَ لا تَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً وَ ساءَ سَبِیلًا* وَ لا تَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلَّا بِالحَقِّ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً* وَ لا تَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلَّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ حَتَّی یَبْلُغَ أَشُدَّهُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا* وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ ذلِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلًا* وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا* وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا بدی همه‌ی این‌ها نزد پروردگارت ناپسند است، این‌ها برخی حکمت است که پروردگارت به تو وحی کرد: و لا تَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتُلْقی فِی جَهَنَّمَ مَلُوماً مَدْحُورا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۲۸
الکافی، ج۲، ص۳۰/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۷/ نورالثقلین؛ «و انزل نهیا عن اشیاء… ملوما مدحورا» محذوف
و به پدر و مادر نیکی کنید
۳ -۱
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (عن أَبِی‌وَلَّادٍ الْحَنَّاطِ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً مَا هَذَا الْإِحْسَانُ فَقَالَ الْإِحْسَانُ أَنْ تُحْسِنَ صُحْبَتَهُمَا وَ أَنْ لَا تُکَلِّفَهُمَا أَنْ یَسْأَلَاکَ شَیْئاً مِمَّا یَحْتَاجَانِ إِلَیْهِ وَ إِنْ کَانَا مُسْتَغْنِیَیْنِ أَلَیْسَ یَقُولُ اللَّهُ عزّوجلّ لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوولاد حناط گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «در کلام خدای عزّوجلّ: وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً؛ منظور از احسان چیست»؟ فرمود: «خوش‌رفتاری با آن‌ها است و اینکه آنان را به تکلّف نیندازی تا از تو آنچه را به آن نیاز دارند بخواهند، اگرچه ثروتمند باشند آیا چنین نیست که خدای عزّوجلّ می‌فرماید: هرگز به [حقیقت] نیکوکاری نمی‌رسید مگر اینکه از آنچه دوست می‌دارید. (آل عمران/۹۲)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۰
الکافی، ج۲، ص۱۵۷/ من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۴۰۷/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۳۹
۳ -۲
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌مُسْکَانَ عَمَّنْ رَوَاهُ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (قَالَ قَالَ وَ أَنَا عِنْدَهُ لِعَبْدِ الْوَاحِدِ الْأَنْصَارِیِّ فِی بِرِّ الْوَالِدَیْنِ فِی قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً فَظَنَنَّا أَنَّهَا الْآیَهًُْ الَّتِی فِی بَنِی‌إِسْرَائِیلَ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً فَلَمَّا کَانَ بَعْدُ سَأَلْتُهُ فَقَالَ هِیَ الَّتِی فِی لُقْمَانَ وَ وَصَّیْنَا الْإِنْسانَ بِوالِدَیْهِ حُسْناً وَ إِنْ جاهَداکَ عَلی أَنْ تُشْرِکَ بِی ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ فَلا تُطِعْهُما فَقَالَ إِنَّ ذَلِکَ أَعْظَمُ مِنْ أَنْ یَأْمُرَ بِصِلَتِهِمَا وَ حَقِّهِمَا عَلَی کُلِّ حَالٍ وَ إِنْ جاهَداکَ عَلی أَنْ تُشْرِکَ بِی ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ فَقَالَ لَا بَلْ یَأْمُرُ بِصِلَتِهِمَا وَ إِنْ جَاهَدَاهُ عَلَی الشِّرْکِ مَا زَادَ حَقَّهُمَا إِلَّا عِظَماً. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌مسکان از کسی که از امام صادق (علیه السلام) روایت کرده است نقل می‌کند: خدمت امام صادق (علیه السلام) بودم که آن حضرت (علیه السلام) به عبدالواحد انصاری درباره‌ی نیکی به پدر و مادر که در کلام خدای عزّوجلّ: وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً آمده است، مطالبی می‌فرمود، ما گمان کردیم سخن حضرت (علیه السلام) درباره‌ی آیه‌ای در سوره‌ی بنی‌اسرائیل است که می‌فرماید: وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً. و چون پس از آن به دیدارش رسیدم، از آن حضرت درباره آیه پرسیدم. [این سؤال کننده زراره بوده است.] فرمود: «مقصود من آیه سوره‌ی لقمان است که فرماید: ما به انسان توصیه کردیم که به پدر و مادرش نیکی کند، و اگر آن دو [مشرک باشند و] تلاش کنند که برای من همتایی قائل شوی که به آن علم نداری، از آن‌ها پیروی مکن! (عنکبوت/۸)». زراره گفت: «همانا آن سفارش سوره بنی اسرائیل، بالاتر است، چون به صله‌ی پدر و مادر و رعایت حقشان در هر حال فرمان داده است، وَ إِنْ جاهَداکَ عَلی أَنْ تُشْرِکَ بِی ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ». امام (علیه السلام) فرمود: «نه! بالاتر نیست، بلکه در آیه لقمان؛ هم فرمان داده به صله‌ی آن‌ها و افزوده اگر با او برای شرک درافتند. و در حق آنان جز عظمت و والایی نیفزوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۰
الکافی، ج۲، ص۱۵۹/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۲۳
۳ -۳
(اسراء/ ۲۳) 
الرّسول (عَنْ هِشَامِ‌بْنِ‌سَالِمٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إِلَی النَّبِیِّ (فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (مَنْ أَبَرُّ قَالَ أُمَّکَ قَالَ ثُمَّ مَنْ قَالَ أُمَّکَ قَالَ ثُمَّ مَنْ قَالَ أُمَّکَ قَالَ ثُمَّ مَنْ قَالَ أَبَاکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هشام‌بن‌سالم گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: مردی نزد پیغمبر (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! به چه‌کسی احسان کنم»؟ فرمود: «مادرت». گفت: «پس [از آن] چه کسی را»؟ فرمود: «مادرت را». آن مرد گفت: «پس [از آن] چه کسی را»؟ فرمود: «مادرت را». گفت: «پس از آن چه کسی را»؟ فرمود: «پدرت را». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۰
نورالثقلین
۳ -۴
(اسراء/ ۲۳) 
السّجّاد (عَنْ ثَابِتِ‌بْنِ‌دِینَارٍ عَنْ سَیِّدِ الْعَابِدِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (قَال… وَ أَمَّا حَقُّ أُمِّکَ أَنْ تَعْلَمَ أَنَّهَا حَمَلَتْکَ حَیْثُ لَا یَحْمِلُ أَحَدٌ أَحَداً وَ أَعْطَتْکَ مِنْ ثَمَرَهًِْ قَلْبِهَا مَا لَا یُعْطِی أَحَدٌ أَحَداً وَ وَقَتْکَ بِجَمِیعِ جَوَارِحِهَا وَ لَمْ تُبَالِ أَنْ تَجُوعَ وَ تُطْعِمَکَ وَ تَعْطَشَ وَ تَسْقِیَکَ وَ تَعْرَی وَ تَکْسُوَکَ وَ تَضْحَی وَ تُظِلَّکَ وَ تَهْجُرَ النَّوْمَ لِأَجْلِکَ وَ وَقَتْکَ الْحَرَّ وَ الْبَرْدَ لِتَکُونَ لَهَا وَ أَنَّکَ لَا تُطِیقُ شُکْرَهَا إِلَّا بِعَوْنِ اللَّهِ وَ تَوْفِیقِهِ وَ أَمَّا حَقُّ أَبِیکَ فَأَنْ تَعْلَمَ أَنَّهُ أَصْلُکَ فَإِنَّهُ لَوْلَاهُ لَمْ تَکُنْ فَمَهْمَا رَأَیْتَ مِنْ نَفْسِکَ مَا یُعْجِبُکَ فَاعْلَمْ أَنَّ أَبَاکَ أَصْلُ النِّعْمَهًِْ عَلَیْکَ فِیهِ فَاحْمَدِ اللَّهَ وَ اشْکُرْهُ عَلَی قَدْرِ ذَلِکَ وَ لَا قُوَّهًَْ إِلَّا بِاللَّهِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - ثابت‌بن‌دینار نقل می‌کند: امام سجّاد (علیه السلام) فرمود: حق مادرت بر تو این است که بدانی او تو را در جایی که هیچ کس کسی را حمل نمی‌کند، حمل کرده و از ثمره دلش (مهر) به تو چندان عطا کرده است که هیچ کس به کسی چنان عطا نمی‌کند و با همه وجود خویش تو را نگهداری کرده است و اهمیّت نمی‌داده که خود گرسنه و تشنه بماند، ولی تو را سیر و سیراب کند و خود برهنه بماند و تو را بپوشاند و خود در آفتاب باشد ولی بر تو سایه افکند و برای تو خواب نوشین را رها کرده و تو را از گرما و سرما حفظ کرده است تا تو برای او باقی بمانی و تو نمی‌توانی از عهده شکرش بیرون آیی مگر به یاری و توفیق خداوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۰
نورالثقلین
۳ -۵
(اسراء/ ۲۳) 
الرّضا (وَ حَرَّمَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عُقُوقَ الْوَالِدَیْنِ لِمَا فِیهِ مِنَ الْخُرُوجِ عَنِ التَّوْقِیرِ لِطَاعَهًِْ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ التَّوْقِیرِ لِلْوَالِدَیْنِ وَ تَجَنُّبِ کُفْرِ النِّعْمَهًِْ وَ إِبْطَالِ الشُّکْرِ وَ مَا یَدْعُو مِنْ ذَلِکَ إِلَی قِلَّهًِْ النَّسْلِ وَ انْقِطَاعِهِ لِمَا فِی الْعُقُوقِ مِنْ قِلَّهًِْ تَوْقِیرِ الْوَالِدَیْنِ وَ الْعِرْفَانِ بِحَقِّهِمَا وَ قَطْعِ الْأَرْحَامِ وَ الزُّهْدِ مِنَ الْوَالِدَیْنِ فِی الْوَلَدِ وَ تَرْکِ التَّرْبِیَهًِْ لِعِلَّهًِْ تَرْکِ الْوَلَدِ بِرَّهُمَا. 
امام رضا (علیه السلام) - عقوق والدین را خدا از این جهت حرام کرد که در عقوق والدین است: بیرون رفتن از اطاعت خدا و از احترام کردن والدین و از اجتناب کردن از کفران نعمت، از این جهت که به باطل کردن شکر و قلّت نسل منجر می‌شود، چراکه در عقوق احترام نداشتن والدین و عارف نبودن به حق آن‌ها و قطع ارحام، و ترسیدن والدین در پس انداختن ولد و ترک کردن تربیت، به جهت اینکه آن‌ها را ولد نیکوئی ترک کرده است، می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۲
نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۶، ص۹۸؛ فیه: «و فی خبر آخر فلیعمل… إلی آخره» محذوف
۳ -۶
(اسراء/ ۲۳) 
الرّسول (دُرُسْتَ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ مُوسَی (قَالَ سَأَلَ رَجُلٌ رَسُولَ اللَّه (مَا حَقُّ الْوَالِدِ عَلَی وَلَدِهِ قَالَ لَا یُسَمِّیهِ بِاسْمِهِ وَ لَا یَمْشِی بَیْنَ یَدَیْهِ وَ لَا یَجْلِسُ قَبْلَهُ وَ لَا یَسْتَسِبُّ لَهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام کاظم (علیه السلام) روایت است: مردی از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پرسید: «حقّ پدر بر فرزندش چیست»؟ فرمود: «آن که پدر را به نام نخواند و جلو او راه نرود و پیش او ننشیند و دشنام‌گیرش نکند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۲
نورالثقلین
۳ -۷
(اسراء/ ۲۳) 
الرّسول (رَوَی أَبُو أُسَیْدٍ الْأَنْصَارِیُّ قَالَ: بَیْنَا نَحُنُ عِنْدَ رَسُولِ اللهِ (إِذْ جَاءَهُ رَجُلٌ مِنْ بَنِی سَلْمَهًَْ، فَقَالَ: یَا رَسُولَ اللهِ (هَلْ بَقِیَ مِنْ بِرِّ أَبَوَیَّ شَیْءٌ أَبِرُّهُمَا بِهِ بَعْدَ مَوْتِهِمَا؟ قَالَ: نَعَمِ، الصَّلَاهًُْ عَلَیْهِمَا وَ الِاسْتِغْفَارُ لَهُمَا وَ إِنْفُاذُ عَهْدِهِمَا مِنْ بَعْدِهِمَا وَ إِکْرَامُ صَدِیقِهِمَا وَ صِلَهًُْ الرَّحِمِ الَّتِی لَا تُوصَلُ إِلَّا بِهِمَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از ابو اسید انصاری روایت است: نزد رسول خدا بودیم که مردی از بنی‌سلمه سؤال کرد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا از نیکی به پدر و مادرِ من چیزی باقی مانده است که بعد از مرگشان برای آن‌ها انجام دهم»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آری! درود فرستادن بر آن‌ها، آمرزش‌خواستن برای آن‌ها، وفاکردن به عهد و پیمان آن‌ها بعد از ایشان، گرامی‌داشتن دوست آن‌ها و صله‌ی رحم با خویشاوندانی که از آن دو داری». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۲
نورالثقلین
۳ -۸
(اسراء/ ۲۳) 
الرّضا (عن مُعَمَّرِ‌بْنِ‌خَلَّادٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌الْحَسَنِ الرِّضَا (أَدْعُو لِوَالِدَیَّ إِذَا کَانَا لَا یَعْرِفَانِ الْحَقَّ قَالَ ادْعُ لَهُمَا وَ تَصَدَّقْ عَنْهُمَا وَ إِنْ کَانَا حَیَّیْنِ لَا یَعْرِفَانِ الْحَقَّ فَدَارِهِمَا فَإِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ إِنَّ اللَّهَ بَعَثَنِی بِالرَّحْمَهًِْ لَا بِالْعُقُوقِ. 
امام رضا (علیه السلام) - معمربن‌خلاد گوید: به امام رضا (علیه السلام) عرض کردم: «اگر پدر و مادرم شیعه نباشند، می‌توانم برای آنان دعا کنم»؟ گفت: «آری! دعا کن و به نیابت آنان صدقه بده و اگر زنده‌اند و از مذهب حق بی‌اطّلاع می‌باشند با آنان مدارا کن، زیرا که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: خداوند مرا با پیام مهر و شفقت مبعوث کرد نه بریدن از پدر و مادر و خویشان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۲
نورالثقلین
۳ -۹
(اسراء/ ۲۳) 
الکاظم (عن مُوسَی‌بْنِ‌بَکْرٍ الْوَاسِطِیِّ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌الْحَسَنِ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (الرَّجُلُ یَقُولُ لِابْنِهِ أَوْ لِابْنَتِهِ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی أَوْ بِأَبَوَیَّ أَ تَرَی بِذَلِکَ بَأْساً فَقَالَ إِنْ کَانَ أَبَوَاهُ حَیَّیْنِ فَأَرَی ذَلِکَ عُقُوقاً وَ إِنْ کَانَا قَدْ مَاتَا فَلَا بَأْس. 
امام کاظم (علیه السلام) - موسی‌بن‌بکر واسطی گوید: به امام کاظم (علیه السلام) گفتم: «مردی به پسرش یا دخترش می‌گوید: «پدر و مادرم به قربانت»! آیا در این اشکالی می‌بینی»؟ فرمود: «اگر پدر و مادر زنده باشد ناسپاسی به آن‌هاست و اگر مرده‌اند، اشکالی ندارد». سپس فرمود: «[امام] جعفر (علیه السلام) می‌فرمود: «خوشبخت است مردی که نمیرد تا جانشین پس از خود را بیند و البتّه به خدا قسم که خداوند جانشین پس از خودم را به من نشان داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۲
نورالثقلین
۳ -۱۰
(اسراء/ ۲۳) 
الرّسول (عَنِ السَّکُونِیِّ عَنِ الصَّادِقِ (عَنْ آبَائِهِ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَلْزَمُ الْوَالِدَیْنِ مِنَ الْعُقُوقِ لِوَلَدِهِمَا إِذَا کَانَ الْوَلَدُ صَالِحاً مَا یَلْزَمُ الْوَلَدَ لَهُمَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سکونی از امام صادق (علیه السلام) از قول پدرانش روایت نمود: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: برگردن پدر و مادر عقوق و ناسپاسی برای فرزندشان قرار داده می¬شود، اگرچه، همانند آنچه به گردن فرزند است برای آنان، شایسته باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۲
نورالثقلین
۳ -۱۱
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (ثَلَاثَهًٌْ مَنْ عَازَّهُمْ ذَلَّ الْوَالِدُ وَ السُّلْطَانُ وَ الْغَرِیم. 
امام صادق (علیه السلام) - سه نفر می‌باشند که هرکس با آن‌ها درافتد، خوار شود؛ پدر و سلطان و بستانکار. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۴
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۳۸/ نورالثقلین
۳ -۱۲
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (ثَلَاثٌ لَمْ یَجْعَلِ اللَّهُ لِأَحَدٍ مِنَ النَّاسِ فِیهِنَّ رُخْصَهًًْ بِرُّ الْوَالِدَیْنِ بَرَّیْنِ کَانَا أَوْ فَاجِرَیْنِ وَ وَفَاءٌ بِالْعَهْدِ بِالْبَرِّ وَ الْفَاجِرِ وَ أَدَاءُ الْأَمَانَهًِْ إِلَی الْبَرِّ وَ الْفَاجِرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند در سه‌چیز به هیچ‌کس اجازه‌ی برکناری نداده است: ۱ نیکی نمودن به پدر و مادر، چه خوب باشند و چه بد ۲ وفا نمودن به عهد، چه برای نیکوکار و چه برای تبهکار ۳ پس دادن امانت به صاحبش، چه خوب باشد و چه بد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۴
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۷۰/ نورالثقلین
۳ -۱۳
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (بِرُّ الْوَالِدَیْنِ مِنْ حُسْنِ مَعْرِفَهًِْ الْعَبْدِ بِاللَّهِ إِذْ لَا عِبَادَهًَْ أَسْرَعُ بُلُوغاً بِصَاحِبِهَا إِلَی رِضَی اللَّهِ مِنْ بِرِّ الْوَالِدَیْنِ الْمُسْلِمَیْنِ لِوَجْهِ اللَّهِ لِأَنَّ حَقَّ الْوَالِدَیْنِ مُشْتَقٌّ مِنْ حَقِّ اللَّهِ إِذَا کَانَا عَلَی مِنْهَاجِ الدِّینِ وَ السُّنَّهًِْ وَ لَا یَکُونَانِ یَمْنَعَانِ الْوَلَدَ مِنْ طَاعَهًِْ اللَّهِ إِلَی مَعْصِیَتِهِ وَ مِنَ الْیَقِینِ إِلَی الشَّکِّ وَ مِنَ الزُّهْدِ إِلَی الدُّنْیَا وَ لَا یَدْعُوَانِهِ إِلَی خِلَافِ ذَلِکَ فَإِذَا کَانَا کَذَلِکَ فَمَعْصِیَتُهُمَا طَاعَهًٌْ وَ طَاعَتُهُمَا مَعْصِیَهًٌْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ إِنْ جاهَداکَ عَلی أَنْ تُشْرِکَ بِی ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ فَلا تُطِعْهُما وَ صاحِبْهُما فِی الدُّنْیا مَعْرُوفاً وَ اتَّبِعْ سَبِیلَ مَنْ أَنابَ إِلَیَّ ثُمَّ إِلَیَّ مَرْجِعُکُمْ وَ أَمَّا فِی الْعِشْرَهًِْ فَدَارِهِمَا وَ ارْفُقْ بِهِمَا وَ احْتَمِلْ أَذَاهُمَا بِحَقِّ مَا احْتَمَلَا عَنْکَ فِی حَالِ صِغَرِکَ {وَ لَا تُضَیِّقْ عَلَیْهِمَا} فِیمَا قَدْ وَسَّعَ اللَّهُ عَلَیْکَ مِنَ الْمَأْکُولِ وَ الْمَلْبُوسِ وَ لَا تُحَوِّلْ وَجْهَکَ عَنْهُمَا وَ لَا تَرْفَعْ صَوْتَکَ فَوْقَ {صَوْتِهِمَا فَإِنَّهُ مِنَ التَّعْظِیمِ لِأَمْرِ} اللَّهِ وَ قُلْ لَهُمَا أَحْسَنَ الْقَوْلِ {وَ الْطُفْ بِهِمَا} فَإِنَّ اللهَ لا یُضِیعُ أَجْرَ الْمُحْسِنِین. 
امام صادق (علیه السلام) - برّ والدین از شناخت درست بنده نسبت به خدا مایه می‌گیرد؛ زیرا هیچ عبادتی زودتر از احترام به پدر و مادر مسلمان به رضای خدا نمی‌رسد؛ زیرا حقّ والدین از حقّ خدای تعالی باز گرفته شده است که اگر در راه دین و سنّت باشند و جلوی فرزند را نگیرند از طاعت خدا به معصیت او و از یقین به شک و از زهد به دنیاپرستی و او را برخلاف دین و سنّت نخوانند، که اگر چنین باشند نافرمانی ایشان طاعت خداست و طاعتشان گناه است، خدای عزّوجلّ فرموده است: و هر گاه آن دو، تلاش کنند که تو چیزی را همتای من قرار دهی، که از آن آگاهی نداری (بلکه می‌دانی باطل است)، از ایشان اطاعت مکن، ولی با آن دو، در دنیا به طرز شایسته‌ای رفتار کن و از راه کسانی پیروی کن که توبه‌کنان به سوی من آمده‌اند سپس بازگشت همه شما به سوی من است و من شما را از آنچه عمل می‌کردید آگاه می‌کنم (لقمان/۱۵) و امّا در معاشرت با آن‌ها مدارا کن و مدارا کن؛ آزارشان را به عوض زحمتی که در خردسالی برای تو کشیده¬اند، تحمل کن؛ خوراک و جامه‌ای را که خدا برایت فراهم کرده، از آن‌ها دریغ مکن؛ روی از آن‌ها برنگردان؛ صدایت را بالای صدای ایشان نیاور، که این احترام به فرمان خدا است؛ با خوش¬ترین وجه و هر چه لطیف‌تر با آن‌ها سخن بگو؛ که خداوند پاداش نیکوکاران را ضایع نخواهد کرد! (هود/۱۱۵) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۴
مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۱۹۸
۳ -۱۴
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْسَاناً قَالَ: الْوَالِدَیْنِ مُحَمَّدٌ وَ عَلِیٌّ (. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند فرموده است: و بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً. والدین، محمّد و علی (علی‌ها السلام) هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۴
نورالثقلین
۳ -۱۵
(اسراء/ ۲۳) 
الرّسول (مَنْ رَعَی حَقَّ قُرْبَی مُحَمَّدٍ وَ عَلِیٍّ (أُوتِیَ مِنْ فَضَائِلِ الدَّرَجَاتِ وَ زِیَادَهًِْ الْمَثُوبَاتِ عَلَی قَدْرِ زِیَادَهًِْ فَضْلِ مُحَمَّدٍ وَ عَلِیٍّ (عَلَی أَبَوَیْ نَسَبِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس که حق خویشان محمّد و علی (علی‌ها السلام) را رعایت کند، از درجات بیشتر و ثواب¬های افزون، به اندازه فزونی فضل محمّد و علی (علی‌ها السلام) بر پدر و مادر نسبی خودش، به او خواهند داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۴
بحارالأنوار، ج۷۱، ص۹۰
هرگاه یکی از آن دو، یا هر دو، نزد تو به سنّ پیری رسند، کمترین اهانتی به آن‌ها روا مدار؛ و بر آن‌ها فریاد مزن؛ و گفتار [لطیف و سنجیده و] بزرگوارانه به آن‌ها بگو
۴ -۱
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌وَلَّادٍ الْحَنَّاطِ قَالَ سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَل…. وَ أَمَّا قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ إِمَّا یَبْلُغَنَّ عِنْدَکَ الْکِبَرَ أَحَدُهُما أَوْ کِلاهُما فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما قَالَ إِنْ أَضْجَرَاکَ فَلَا تَقُلْ لَهُمَا أُفٍّ وَ لَا تَنْهَرْهُمَا إِنْ ضَرَبَاکَ قَالَ وَ قُلْ لَهُما قَوْلًا کَرِیماً قَالَ إِنْ ضَرَبَاکَ فَقُلْ لَهُمَا غَفَرَ اللَّهُ لَکُمَا فَذَلِکَ مِنْکَ قَوْلٌ کَرِیم. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوولّاد حناط گوید: از امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: امّا یَبْلُغَنَّ عِنْدَکَ الْکِبَرَ أَحَدُهُما أَوْ کِلاهُما فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما قَالَ إِنْ أَضْجَرَاکَ فَلَا تَقُلْ لَهُمَا أُفٍّ وَ لَا تَنْهَرْهُمَا؛ هرچند تو را بزنند. وَ قُلْ لَهُما قَوْلًا کَرِیماً، پرسیدم. فرمود: «اگر تو را دلتنگ کردند به آن‌ها «افّ» مگو؛ و اگر تو را زدند، آن‌ها را از خود مران». و فرمود: «وَ قُلْ لَهُما قَوْلاً کَریماً؛ اگر تو را زدند، به آن‌ها بگو خدا شما را بیامرزد؛ این است گفتار محترمانه تو». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۴
الکافی، ج۲، ص۱۵۷/ من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۴۰۷؛ «بتفاوت لفظی» / بحارالأنوار، ج۷۱، ص۳۹/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۷۹/ نورالثقلین؛ «ضرباک» بدل «اضجراک» / البرهان
۴ -۲
(اسراء/ ۲۳) 
ابن‌عبّاس (وَ لَوْ عَلِمَ أَنَّ شَیْئاً أَقَلَّ مِنْ أُفٍّ لَقَالَهُ وَ لا تَنْهَرْهُما أَیْ لَا تُخَاصِمْهُمَا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - اگر چیزی را کمتر از افّ می‌دانست آن را فرموده بود. وَ لا تَنْهَرْهُما؛ یعنی با آن‌ها ستیزه مکن. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
بحارالأنوار، ج۷۱، ص۶۷/ القمی، ج۲، ص۱۸
۴ -۳
(اسراء/ ۲۳) 
الباقر (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما قَالَ هُوَ أَدْنَی الْأَذَی حَرَّمَ اللَّهُ فَمَا فَوْقَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما؛ آن کمترین آزار است که آن را و بالاتر از آن را حرام ‎کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
بحارالأنوار، ج۷۱، ص۷۸/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۵مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۱۹۱/ إرشادالقلوب، ج۱، ص۱۷۹؛ «قال هو او فی الاذی حرم الله فی فوقه» محذوف/ نورالثقلین/ البرهان
۴ -۴
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (لَوْ عَلِمَ اللَّهُ لَفْظَهًًْ أَوْجَزَ فِی تَرْکِ عُقُوقِ الْوَالِدَیْنِ مِنْ أُفٍّ لَأَتَی بِه. 
امام صادق (علیه السلام) - اگر خداوند برای جلوگیری از رنجش و آزار پدر و مادر کلمه‌ای را کوتاه‌تر از افّ می‌دانست آن را در قرآن شریف می‌آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
بحارالأنوار، ج۷۱، ص۴۲/ نورالثقلین/ البرهان
۴ -۵
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (أَدْنَی الْعُقُوقِ أُفٍ وَ لَوْ عَلِمَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ شَیْئاً أَهْوَنَ مِنْهُ لَنَهَی عَنْهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - کمترین عقوق، أُفٍّ است و اگر خدای عزّوجلّ چیز سبک‌تر از آن می‌دانست از آن نهی می‌کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
الکافی، ج۲، ص۳۴۸/ نورالثقلین/ البرهان
۴ -۶
(اسراء/ ۲۳) 
أمیرالمومنین (إِذَا قَالَ الْمُؤْمِنُ لِأَخِیهِ أُفٍ انْقَطَعَ مَا بَیْنَهُمَا فَإِذَا قَالَ لَهُ أَنْتَ کَافِرٌ کَفَرَ أَحَدُهُمَا وَ إِذَا اتَّهَمَهُ انْمَاثَ الْإِسْلَامُ فِی قَلْبِهِ کَمَا یُمَاثُ الْمِلْحُ فِی الْمَاء. 
امام علی (علیه السلام) - هرگاه مؤمنی به برادرش بگوید: أُفٍّ، رشته‌ی برادری بین آن دو بریده می‌شود و اگر به او بگوید: تو کافری، یکی از آن دو کافر می‌گردد. و هرگاه برادرش را متّهم سازد، اسلام در دل او همچون آب‌شدن نمک در آب، حل می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۰۲/ نورالثقلین
۴ -۷
(اسراء/ ۲۳) 
الصّادق (عن أَبِی‌الْمَأْمُونِ الْحَارِثِیِّ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (مَا حَقُّ الْمُؤْمِنِ عَلَی الْمُؤْمِنِ قَال إِنَّ مِنْ حَقِّ الْمُؤْمِنِ عَلَی الْمُؤْمِنِ الْمَوَدَّهًَْ لَهُ فِی صَدْرِهِ… وَ إِذَا قَالَ لَهُ أُفٍّ فَلَیْسَ بَیْنَهُمَا وَلَایَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابومأمون حارثی گوید: به امام صادق (علیه السلام) گفتم: «حقّ مؤمن بر مؤمن چیست»؟ فرمود: «از حقّ مؤمن بر مؤمن است که از دل، او را دوست بدارد و اگر به او افّ گوید دوستی آن‌ها از بین می‌رود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
نورالثقلین
آیه وَ اخْفِضْ لَهُما جَناحَ الذُّلِّ مِنَ الرَّحْمَةِ وَ قُلْ رَبِّ ارْحَمْهُما کَما رَبَّیانِی صَغِیراً [24]
و پر و بال تواضع خویش را از روی محبّت و لطف، در برابر آنان فرود آر و بگو: پروردگارا! همان‌گونه که آن‌ها مرا در کودکی تربیت کردند، مشمول رحمتشان قرارده. 
۱
(اسراء/ ۲۴) 
الصّادق (عن أَبِی‌وَلَّادٍ الْحَنَّاطِ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْداللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ… وَ اخْفِضْ لَهُما جَناحَ الذُّلِّ مِنَ الرَّحْمَةِ قَالَ لَا تَمْلَأُ عَیْنَیْکَ مِنَ النَّظَرِ إِلَیْهِمَا إِلَّا بِرَحْمَهًٍْ وَ رِقَّهًٍْ وَ لَا تَرْفَعْ صَوْتَکَ فَوْقَ أَصْوَاتِهِمَا وَ لَا یَدَکَ فَوْقَ أَیْدِیهِمَا وَ لَا تَقَدَّمْ قُدَّامَهُمَا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوولاد حناط گوید: از امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: وَ اخْفِضْ لَهُما جَناحَ الذُّلِّ مِنَ الرَّحْمَةِ پرسیدم. فرمود: «هر زمانی‌که نظر بر آن‌ها می‌کنی نظرت از روی رحمت و مهربانی باشد و نه صدای خود را بالای صدای ایشان بلند گردان و نه دست خویش را بالای دست آنان و [هنگام راه رفتن] پیش از ایشان راه مرو». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۶
الکافی، ج۲، ص۱۵۷/ من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۴۰۷/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۳۹/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۷۹
آیه رَبُّکُمْ أَعْلَمُ بِما فِی نُفُوسِکُمْ إِنْ تَکُونُوا صالِحِینَ فَإِنَّهُ کانَ لِلْأَوّابِینَ غَفُوراً [25]
پروردگار شما از درون دل‌هایتان آگاهتر است؛ [هرگاه لغزشى دراين‌زمينه داشتيد] اگر صالح باشید [و جبران كنيد] او بازگشت‌کنندگان را می‌آمرزد. 
او بازگشت‌کنندگان را می‌آمرزد
۱ -۱
(اسراء/ ۲۵) 
الباقر (عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌عَطَاءٍ قَالَ رَکِبْتُ مَعَ أَبِی‌جَعْفَرٍ (وَ سَارَ وَ سِرْتُ حَتَّی إِذَا بَلَغْنَا مَوْضِعاً قُلْتُ الصَّلَاهًَْ جَعَلَنِیَ اللَّهُ فِدَاکَ قَالَ هَذَا أَرْضُ وَادِی النَّمْلِ لَا نُصَلِّی فِیهَا حَتَّی إِذَا بَلَغْنَا مَوْضِعاً آخَرَ قُلْتُ لَهُ مِثْلَ ذَلِکَ فَقَالَ هَذِهِ الْأَرْضُ مَالِحَهًٌْ لَا نُصَلِّی فِیهَا قَالَ حَتَّی نَزَلَ هُوَ مِنْ قِبَلِ نَفْسِهِ فَقَالَ لِی صَلَّیْتَ أَمْ تُصَلِّی سُبْحَتَکَ قُلْتُ هَذِهِ صَلَاهًٌْ یُسَمِّیهَا أَهْلُ الْعِرَاقِ الزَّوَالَ فَقَالَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یُصَلُّونَ هُمْ شِیعَهًُْ علی‌بن‌ابی‌طالب (وَ هِیَ صَلَاهًُْ الْأَوَّابِینَ فَصَلَّی وَ صَلَّیْتُ، الْعَیَّاشِیُّ، عَنْ عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ عَطَاءٍ مِثْلَهُ إِلَی قَوْلِهِ فَنَزَلَ وَ نَزَلْتُ فَقَالَ یَا ابْنَ عَطَاءٍ أَتَیْتَ الْعِرَاقَ فَرَأَیْتَ الْقَوْمَ یُصَلُّونَ بَیْنَ تِلْکَ السَّوَارِی فِی مَسْجِدِ الْکُوفَهًِْ قَالَ قُلْتُ نَعَمْ فَقَالَ أُولَئِکَ شِیعَهًُْ أَبِی‌عَلِیٍّ هَذِهِ صَلَاهًُْ الْأَوَّابِینَ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ فَإِنَّهُ کانَ لِلْأَوَّابِینَ غَفُوراً. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌عطاء گوید: با امام صادق (علیه السلام) همراه شدم و رفت و رفتم تا به‌جایی رسیدیم. گفتم: «فدایت شوم! نماز». فرمود: «اینجا وادی مورچه است، نماز در آن خوانده نمی‌شود». تا رسیدیم به‌جای دیگری و همان را گفتم، فرمود: «اینجا شوره‌زار است و نماز در آن خوانده نمی‌شود». تا خود پیاده شد. و به من فرمود: «نماز می‌خوانی یا نافله‌ات را می‌خوانی»؟ گفتم: «این نمازی است که مردم عراق آن را زوال می‌خوانند». فرمود: «آنان که [این] نماز را می‌خوانند شیعه‌ی علی (علیه السلام) می‌باشند و آن نماز اوّابین است» پس نماز خواند و نماز خواندم. و عیّاشی نیز از عبدالله‌بن‌عطاء مانند همان را روایت کرده است تا اینجا که گوید: از مرکب پیاده شد و من هم پیاده شدم. فرمود: «ای پسر عطاء! آیا به عراق رفته‌ای و آن گروهی را که بین آن ستون‌ها در مسجد کوفه نماز می‌خوانند دیده‌ای»؟ گفتم: «آری»! فرمود: «آن‌ها شیعیان پدرم علی (علیه السلام) هستند و این نماز، نماز اوّابین است که خدا فرموده است: فَإِنَّهُ کَانَ لِلأَوَّابِینَ غَفُورًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۸
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۵۳/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۶۶/ نورالثقلین؛ «رکبت مع ابی جعفر (و سار… فصلی وصلیت» محذوف/ البرهان
۱ -۲
(اسراء/ ۲۵) 
الصّادق (مَنْ صَلَّی أَرْبَعَ رَکَعَاتٍ فِی کُلِ رَکْعَهًٍْ خَمْسِینَ مَرَّهًًْ قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ کَانَتْ صَلَاهًَْ فَاطِمَهًَْ (وَ هِیَ صَلَاهًُْ الْأَوَّابِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس چهار رکعت نماز بخواند و در هر رکعت پنجاه بار سوره‌ی توحید را بخواند، نماز حضرت فاطمه (سلام الله علیها) را خوانده و این همان نماز اوّابین است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۸
بحارالأنوار، ج۸۸، ص۱۷۱/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۲۵) 
الصّادق (کَانَتْ صَلَاهًُْ الْأَوَّابِینَ خَمْسِینَ صَلَاهًًْ کُلُّهَا بِقُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - نماز اوّابین پنجاه [رکعت] نماز است که باید در هر رکعت بعد از حمد، سوره‌ی اخلاص خوانده شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۸
نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۱ -۴
(اسراء/ ۲۵) 
أمیرالمومنین (ِعَنْ سَیْفِ‌بْنِ‌عَمِیرَهًَْ رَفَعَهُ قَالَ مَرَّ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (بِرَجُلٍ یُصَلِّی الضُّحَی فِی مَسْجِدِ الْکُوفَهًِْ فَغَمَزَ جَنْبَهُ بِالدِّرَّهًِْ وَ قَالَ نَحَرْتَ صَلَاهًَْ الْأَوَّابِینَ نَحَرَکَ اللَّهُ قَالَ فَأَتْرُکُهَا قَالَ فَقَالَ أَ رَأَیْتَ الَّذِی یَنْهی* عَبْداً إِذا صَلَّی فَقَالَ أَبُوعَبْدِ اللَّهِ (وَ کَفَی بِإِنْکَارِ عَلِیٍّ (نَهْیاً. 
امام علی (علیه السلام) - سیف‌بن عمیره در حدیثی مرفوع گوید: امیرالمؤمنین (علیه السلام) مردی را در مسجد کوفه دید که میانه‌ی روز نماز می‌خواند که حضرت (علیه السلام) با تازیانه‌ای کوچک پهلوی او را فشرد. و فرمود: «نماز اوّابین را از بین بردی، خدا تو را بکشد». مرد گفت: «آیا آن را ترک کنم»؟ فرمود: «به من خبر ده آیا کسی که نهی می‌کند* بنده‌ای را به هنگامی‌که نماز می‌خواند [آیا مستحق عذاب الهی نیست]؟! (علق/۱۰۹)». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «نکوهش و سرزنش علی (علیه السلام) برای نهی از عملی کفایت می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۸
البرهان
۱ -۵
(اسراء/ ۲۵) 
أمیرالمومنین (عَنِ الْأَصْبَغِ‌بْنِ‌نُبَاتَهًَْ قَالَ خَرَجْنَا مَعَ عَلِیٍّ (فَتَوَسَّطَ الْمَسْجِدَ فَإِذَا نَاسٌ یَتَنَفَّلُونَ حِینَ طَلَعَتِ الشَّمْسُ فَسَمِعْتُهُ یَقُولُ نَحَرُوا صَلَاهًَْ الْأَوَّابِینَ نَحَرَهُمُ اللَّهُ قَالَ قُلْتُ فَمَا نَحَرُوهَا قَالَ عَجَّلُوهَا قَالَ قُلْتُ یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ (مَا صَلَاهًُْ الْأَوَّابِینَ قَالَ رَکْعَتَانِ. 
امام علی (علیه السلام) - اصبغ‌بن‌نباته گوید: همراه علی (علیه السلام) وارد مسجد شدم، امام (علیه السلام) وسط مسجد نشست، گروهی را دیدیم که هنگام طلوع خورشید هم نماز نافله می‌خواندند، امام (علیه السلام) فرمود: «نماز اوّابین را از بین بردند، خدا این‌ها را از بین ببرد»، پرسیدم: «چگونه از بین بردند»؟ فرمود: «در انجام آن تعجیل کردند». پرسیدم: «ای امیرمؤمنان (علیه السلام)! نماز اوّابین چگونه است»؟ فرمود: «دو رکعت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۸
البرهان
۱ -۶
(اسراء/ ۲۵) 
الصّادق (فَإِنَّهُ کانَ لِلْأَوَّابِینَ غَفُوراً قَالَ هُمُ التَّوَّابُونَ الْمُتَعَبِّدُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - فَإِنَّهُ کَانَ لِلأَوَّابِینَ غَفُورًا، آنان بسیار توبه‌کننده و پارسا و پرهیزکار هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۳۸
بحارالأنوار، ج۶، ص۳۴/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۶/ مشکاهًْ الأنوار، ص۱۰۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۲۵/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۷
(اسراء/ ۲۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (لِلْأَوَّابِینَ یَعنِی لِلتَّوَّابِینَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - لِلْأَوَّابِین؛ یعنی توبه‌کنندگان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۰
القمی، ج۲، ص۱۸
۱ -۸
(اسراء/ ۲۵) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ یَا أَبَا مُحَمَّدٍ عَلَیْکُمْ بِالْوَرَعِ وَ الِاجْتِهَادِ وَ أَدَاءِ الْأَمَانَهًِْ وَ صِدْقِ الْحَدِیثِ وَ حُسْنِ الصِّحَابَهًِْ لِمَنْ صَحِبَکُمْ وَ طُولِ السُّجُودِ فَإِنَّ ذَلِکَ مِنْ سُنَنِ الْأَوَّابِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: ای ابامحمّد! برشما باد به تقوا! سعی و تلاش، امانت داری، راستگویی و خوش‌رویی با همراهان و اطرافیان خود و سجده‌های طولانی، که این اعمال از ویژگی‌های اوّابین است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۰
نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ وَ الْمِسْکِینَ وَ ابْنَ السَّبِیلِ وَ لا تُبَذِّرْ تَبْذِیراً [26]
و حقّ خویشاوندان را بپرداز و [همچنين حقّ] مستمند و وامانده‌ی در راه را و هرگز اسراف و تبذیر مکن. 
و حقّ خویشاوندان را بپرداز
۱ -۱
(اسراء/ ۲۶) 
الرّسول (إِنِّی تَارِکٌ فِیکُمْ أَمْرَیْنِ إِنْ أَخَذْتُمْ بِهِمَا لَنْ تَضِلُّوا کِتَابَ اللَّهِ عزّوجلّ وَ أَهْلَ بَیْتِی عِتْرَتِی أَیُّهَا النَّاسُ اسْمَعُوا وَ قَدْ بَلَّغْتُ إِنَّکُمْ سَتَرِدُونَ عَلَیَّ الْحَوْضَ فَأَسْأَلُکُمْ عَمَّا فَعَلْتُمْ فِی الثَّقَلَیْنِ وَ الثَّقَلَانِ کِتَابُ اللَّهِ جَلَّ ذِکْرُهُ وَ أَهْلُ بَیْتِی فَلَا تَسْبِقُوهُمْ فَتَهْلِکُوا وَ لَا تُعَلِّمُوهُمْ فَإِنَّهُمْ أَعْلَمُ مِنْکُمْ فَوَقَعَتِ الْحُجَّهًُْ بِقَوْلِ النَّبِیِّ (وَ بِالْکِتَابِ الَّذِی یَقْرَأُهُ النَّاسُ فَلَمْ یَزَلْ یُلْقِی فَضْلَ أَهْلِ بَیْتِهِ بِالْکَلَامِ وَ یُبَیِّنُ لَهُمْ بِالْقُرْآنِ إِنَّما یُرِیدُ اللهُ لِیُذْهِبَ عَنْکُمُ الرِّجْسَ أَهْلَ الْبَیْتِ وَ یُطَهِّرَکُمْ تَطْهِیراً وَ قَالَ عَزَّ ذِکْرُهُ وَ اعْلَمُوا أَنَّما غَنِمْتُمْ مِنْ شَیْءٍ فَأَنَّ للهِ خُمُسَهُ وَ لِلرَّسُولِ وَ لِذِی الْقُرْبی ثُمَّ قَالَ: وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ فَکَانَ عَلِیٌّ (وَ کَانَ حَقُّهُ الْوَصِیَّهًَْ الَّتِی جُعِلَتْ لَهُ وَ الِاسْمَ الْأَکْبَرَ وَ مِیرَاثَ الْعِلْمِ وَ آثَارَ عِلْمِ النُّبُوَّهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - همانا من دو امر در میان شما می‌گذارم، اگر آن‌ها را بپذیرید هرگز گمراه نمی‌شوید؛ ۱ کتاب خدای عزّوجلّ (قرآن) ۲ اهل بیت (و عترت من. ای مردم! گوش‌کنید که من تبلیغ کردم، شما در قیامت سر حوض بر من وارد می‌شوید و من از آنچه نسبت به ثقلین انجام داده‌اید از شما بازخواست می‌کنم و ثقلین؛ کتاب خدای عزّوجلّ و اهل بیت من هستند، بر ایشان پیشی نگیرید که هلاک می‌شوید و به ایشان چیزی نیاموزید که آن‌ها از شما داناترند. بنابراین حجّت [خدا برای مردم] با قول پیغمبر (صلی الله علیه و آله) و قرآنی که خود مردم آن را می‌خوانند ثابت شد، زیرا پیغمبر (صلی الله علیه و آله) همواره فضیلت اهل بیتش را به‌وسیله‌ی بیان القا می‌فرمود و به‌وسیله‌ی قرآن برای مردم روشن می‌ساخت. آیاتی‌که متضمّن فضیلت اهل بیت (است از این قرار است؛ خداوند فقط می‌خواهد پلیدی و گناه را از شما اهل بیت دور کند و کاملًا شما را پاک سازد. (احزاب/۳۳) خدای فرمود: بدانید؛ هرگونه غنیمتی به دست آورید، خمس آن برای خدا، و برای پیامبر، و برای ذی القربی اوست. (انفال/۴۱) سپس فرمود: وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ؛ مقصود از خویشاوندان علی (علیه السلام) است و حقّ او وصیّتی است که برای او قرار داده و اسم اکبر و میراث علم و آثار علم نبوّت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۰
الکافی، ج۱، ص۲۹۳
۱ -۲
(اسراء/ ۲۶) 
الکاظم (عَلِیِّ‌بْنِ‌أَسْبَاطٍ قَال لَمَّا وَرَدَ أَبُوالْحَسَنِ‌مُوسَی (عَلَی الْمَهْدِیِّ رَآهُ یَرُدُّ الْمَظَالِمَ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ مَا بَالُ مَظْلِمَتِنَا لَا تُرَدُّ فَقَالَ لَهُ وَ مَا ذَاکَ یَا أَبَاالْحَسَنِ (قَالَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَمَّا فَتَحَ عَلَی نَبِیِّهِ (فَدَکاً وَ مَا وَالَاهَا لَمْ یُوجَفْ عَلَیْهِ بِخَیْلٍ وَ لَا رِکَابٍ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی نَبِیِّهِ (وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ فَلَمْ یَدْرِ رَسُولُ اللَّهِ (مَنْ هُمْ فَرَاجَعَ فِی ذَلِکَ جَبْرَئِیلَ وَ رَاجَعَ جَبْرَئِیلُ (رَبَّهُ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ أَنِ ادْفَعْ فَدَکاً إِلَی فَاطِمَهًَْ (فَدَعَاهَا رَسُولُ اللَّهِ (فَقَالَ لَهَا یَا فَاطِمَهًُْ (إِنَّ اللَّهَ أَمَرَنِی أَنْ أَدْفَعَ إِلَیْکِ فَدَکاً فَقَالَتْ قَدْ قَبِلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (مِنَ اللَّهِ وَ مِنْکَ فَلَمْ یَزَلْ وُکَلَاؤُهَا فِیهَا حَیَاهًَْ رَسُولِ
اللَّهِ (فَلَمَّا وُلِّیَ أَبُوبَکْرٍ أَخْرَجَ عَنْهَا وُکَلَاءَهَا فَأَتَتْهُ فَسَأَلَتْهُ أَنْ یَرُدَّهَا عَلَیْهَا فَقَالَ لَهَا ائْتِینِی بِأَسْوَدَ أَوْ أَحْمَرَ یَشْهَدُ لَکِ بِذَلِکِ فَجَاءَتْ بِأَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (وَ أُمِّ أَیْمَنَ فَشَهِدَا لَهَا فَکَتَبَ لَهَا بِتَرْکِ التَّعَرُّضِ فَخَرَجَتْ وَ الْکِتَابُ مَعَهَا فَلَقِیَهَا عُمَرُ فَقَالَ مَا هَذَا مَعَکِ یَا بِنْتَ مُحَمَّدٍ (قَالَتْ کِتَابٌ کَتَبَهُ لِیَ ابْنُ أَبِی‌قُحَافَهًَْ قَالَ أَرِینِیهِ فَأَبَتْ فَانْتَزَعَهُ مِنْ یَدِهَا وَ نَظَرَ فِیهِ ثُمَّ تَفَلَ فِیهِ وَ مَحَاهُ وَ خَرَقَهُ فَقَالَ لَهَا هَذَا لَمْ یُوجِفْ عَلَیْهِ أَبُوکِ بِخَیْلٍ وَ لَا رِکَابٍ فَضَعِی الْحِبَالَ فِی رِقَابِنَا فَقَالَ لَهُ الْمَهْدِیُّ یَا أَبَاالْحَسَنِ (حُدَّهَا لِی فَقَالَ حَدٌّ مِنْهَا جَبَلُ أُحُدٍ وَ حَدٌّ مِنْهَا عَرِیشُ مِصْرَ وَ حَدٌّ مِنْهَا سِیفُ الْبَحْرِ وَ حَدٌّ مِنْهَا دُومَهًُْ الْجَنْدَلِ فَقَالَ لَهُ کُلُّ هَذَا قَالَ نَعَمْ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ هَذَا کُلُّهُ إِنَّ هَذَا کُلَّهُ مِمَّا لَمْ یُوجِفْ عَلَی أَهْلِهِ رَسُولُ اللَّهِ (بِخَیْلٍ وَ لَا رِکَابٍ فَقَالَ کَثِیرٌ وَ أَنْظُرُ فِیهِ. 
امام کاظم (علیه السلام) - علی‌بن‌اسباط گوید: وقتی امام رضا (علیه السلام) بر مهدی [عبّاسی] وارد شد، دید که او حقّی را که به ظلم غصب شده به صاحب حقیقی آن بازمی‌گرداند، پرسید: «ای امیرمؤمنان! آنچه از ما به ظلم غصب شده چرا به ما بازگردانده نمی‌شود»؟ پرسید: «ای اباالحسن (علیه السلام)! آن کدام حق است»؟ فرمود: «وقتی خداوند تبارک و تعالی فدک و حوالی آن را برای پیامبر خود (صلی الله علیه و آله) فتح نمود، از آنجا که برای فتح آن اسب و مرکبی رانده نشده بود، به پیامبر خود (صلی الله علیه و آله) وحی‌کرد که؛ وَ آتِ ذَا الْقُرْبَی حَقَّهُ و پیامبر (صلی الله علیه و آله) ندانست که منظور، چه کسانی هستند و لذا دراین‌باره از جبرئیل پرسید و جبرئیل از خداوند پرسید و خدا به او وحی کرد که فدک را به فاطمه (سلام الله علیها) بده، پیامبر (صلی الله علیه و آله) فاطمه (سلام الله علیها) را صدا کرد و فرمود: «ای فاطمه (سلام الله علیها)! خدا به من امر کرده است که فدک را به تو بدهم». فاطمه (سلام الله علیها) گفت: «من آن را از خدا و از تو می‌پذیرم». در زمان حیات رسول خدا (صلی الله علیه و آله) همیشه وکلای فاطمه (سلام الله علیها) در آنجا بودند، وقتی ابوبکر به خلافت رسید، وکلا و گماشته‌های فاطمه (سلام الله علیها) را از آنجا بیرون کرد، فاطمه (سلام الله علیها) نزد ابوبکر آمد و از او خواست فدک را به او بازگرداند، ابوبکر گفت: «سرخ یا سیاه بیاور تا برای اثبات گفته‌ها و ادّعایت شهادت بدهد». فاطمه (سلام الله علیها) امیرالمؤمنین (علیه السلام) و اُمّ اَیْمَن را آورد و آن‌ها به سود او شهادت دادند، ابوبکر نوشت که باید متعرّضان، فدک را ترک کنند و به فاطمه (سلام الله علیها) تحویل دهند. فاطمه (سلام الله علیها) درحالی‌که نامه‌ی ابوبکر را در دست داشت بیرون آمد، در راه عُمَر او را دید و پرسید: «این چیست در دست توای دختر محمّد (صلی الله علیه و آله)»؟! فاطمه (سلام الله علیها) فرمود: »نامه‌ای که ابن‌ابی‌قُحافه برای من نوشته است». گفت: «نشانم بده». فاطمه (سلام الله علیها) امتناع کرد، عمر آن را از دست فاطمه (سلام الله علیها) گرفت و نگاهی به آن انداخت، سپس در آن تف کرد و نوشته‌ها را محو نمود و نامه را پاره کرد و به فاطمه (سلام الله علیها) گفت: «این ملکی است که برای فتح آن اسب و مرکبی رانده نشده، پس ریسمان را در گردن ما قرار بده». مهدی گفت: «ای اباالحسن (علیه السلام)! حدود آن ملک را برایم معیّن کن». فرمود: «یک سوی آن کوه احد و یک طرف آن شهر عرش مصر و یک طرف آن ساحل دریا و یک سوی دیگر آن دومهًْ الجَندَل است». مأمون گفت: «همه‌ی این‌ها را که گفتی»؟! فرمود: «آری، ای امیرالمؤمنین! همه‌ی این‌ها که گفتم، همه‌ی این‌ها که بر شمردم پیامبر (صلی الله علیه و آله) برای فتح آن‌ها اسب و مرکبی نتاخته است». مهدی گفت: «زیاد است، باید دراین‌باره بیشتر بیندیشم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۰
الکافی، ج۱، ص۵۴۳/ بحارالأنوار، ج۴۸، ص۱۵۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۲۶) 
الرّضا (فَقَالَ الْمَأْمُونُ هَلْ فَضَّلَ اللَّهُ الْعِتْرَهًَْ عَلَی سَائِرِ النَّاسِ فَقَالَ أَبُوالْحَسَنِ (إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ أَبَانَ فَضْلَ الْعِتْرَهًِْ عَلَی سَائِرِ النَّاسِ فِی مُحْکَم… قَالَتِ الْعُلَمَاءُ فَأَخْبِرْنَا هَلْ فَسَّرَ اللَّهُ تَعَالَی الِاصْطِفَاءَ فِی الْکِتَابِ. فَقَالَ الرِّضَا (فَسَّرَ الِاصْطِفَاءَ فِی الظَّاهِرِ سِوَی الْبَاطِنِ فِی اثْنَیْ عَشَرَ مَوْطِناً وَ مَوْضِعاً… وَ الْآیَهًُْ الْخَامِسَهًُْ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ خُصُوصِیَّهًٌْ خَصَّهُمُ اللَّهُ الْعَزِیزُ الْجَبَّارُ بِهَا وَ اصْطَفَاهُمْ عَلَی الْأُمَّهًِْ فَلَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (قَالَ ادْعُوا لِی فَاطِمَهًَْ (فَدُعِیَتْ لَهُ فَقَالَ یَا فَاطِمَهًُْ (قَالَتْ لَبَّیْکَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (فَقَالَ (هَذِهِ فَدَکُ هِیَ مِمَّا لَمْ یُوجَفْ عَلَیْهِ بِخَیْلٍ وَ لَا رِکَابٍ وَ هِیَ لِی خَاصَّهًًْ دُونَ الْمُسْلِمِینَ وَ قَدْ جَعَلْتُهَا لَکِ لِمَا أَمَرَنِیَ اللَّهُ بِهِ فَخُذِیْهَا لَکِ وَ لِوُلْدِکِ فَهَذِهِ الْخَامِسَهًْ. 
امام رضا (علیه السلام) - مأمون گفت: «آیا خداوند عترت را بر سایر مردم فضیلت بخشیده است»؟ فرمود: «خداوند برتری عترت را در کتاب خود آشکارا بیان‌کرده است». علماء گفتند: «آیا خداوند در قرآن اصطفاء و برگزیدن را تفسیر نموده است»؟ فرمود: «خداوند برگزیدن را در دوازده مورد از قرآن آشکارا تفسیر نموده غیر از آنچه در باطن قرآن است؛ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ؛ خصوصیّتی است که خدا مخصوص آن‌ها کرده است و آن‌ها را از میان امّت برگزیده؛ چون این آیه بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نازل شد، فرمود: «فاطمه (سلام الله علیها) را نزد من بخوانید»، فاطمه (سلام الله علیها) را دعوت کردند، فرمود: «ای فاطمه (سلام الله علیها)»! عرض کرد: «لبّیک‌ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»! فرمود: «این فدک است که با قوّه‌ی قشون اسب سوار و شترسوار فتح نشده و مخصوص من است و به مسلمانان ربطی ندارد به دستور خدا من آن را به تو دادم، آن را برای خود و فرزندانت بگیر». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۲
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۲۳/ الأمالی للصدوق، ص۵۲۵/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۳۱/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی
۱ -۴
(اسراء/ ۲۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (یَعْنِی قَرَابَهًَْ رَسُولِ اللَّهِ (وَ نَزَلَتْ فِی فَاطِمَهًَْ (فَجَعَلَ لَهَا فَدَکَ وَ الْمِسْکِینَ مِنْ وُلْدِ فَاطِمَهًَْ وَ ابْنَ السَّبِیلِ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ وَ وُلْدِ فَاطِمَهًَْ (. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ آتِ ذَا الْقُرْبَی حَقَّهُ وَ الْمِسْکِینَ وَ ابْنَ السَّبِیلِ؛ منظور از ذا القربی، خویشاوندی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) است و درباره‌ی فاطمه (سلام الله علیها) نازل شده است. لذا پیامبر (صلی الله علیه و آله) فدک را به او داد. الْمِسْکِینَ نیز یعنی درماندگان فرزندان فاطمه (سلام الله علیها) وَ ابْنَ السَّبِیلِ یعنی در راه ماندگان آل محمّد و فرزندان فاطمه (سلام الله علیها)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۲
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۱۹۹/ البرهان
۱ -۵
(اسراء/ ۲۶) 
أمیرالمومنین (عَنْ أَبِی‌الطُّفَیْل عَنْ عَلِیٍّ (قَالَ قَالَ یَوْمَ الشُّورَی أَفِیکُمْ أَحَدٌ تَمَّ نُورُهُ مِنَ السَّمَاءِ حِینَ قَالَ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ وَ الْمِسْکِینَ قَالُوا لَا. 
امام علی (علیه السلام) - ابوطفیل گوید: امام علی (علیه السلام) در روز شورا فرمود: «آیا کسی در میان شما هست که نور او از طرف آسمان، کامل و تمام شده باشد؛ آنگاه که خدا فرمود: وَ آتِ ذَا الْقُرْبَی حَقَّهُ وَ الْمِسْکِینَ»؟ گفتند: «نه»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۲
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۱۲۱/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۸/ بناءالمقالهًْ الفاطمیهًْ، ص۴۰۹/ الطرایف، ج۲، ص۴۱۱/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۶
(اسراء/ ۲۶) 
السّجّاد (عَنْ أَبِی نُعَیْمٍ قَالَ حَدَّثَنِی حَاجِبُ عُبَیْدِ اللَّهِ بْنِ زِیَاد لَمَّا جِیءَ بِرَأْسِ الْحُسَیْنِ (… فَأَتَاهُمْ شَیْخٌ مِنْ أَشْیَاخِ أَهْلِ الشَّامِ فَقَالَ لَهُمْ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی قَتَلَکُمْ وَ أَهْلَکَکُمْ وَ قَطَعَ قَرْنَ الْفِتْنَهًِْ فَلَمْ یَأْلُ عَنْ شَتْمِهِمْ فَلَمَّا انْقَضَی کَلَامُهُ قَالَ لَهُ عَلِی‌بْن‌الحُسَیْن (أَمَا قَرَأْتَ کِتَابَ اللَّهِ عزّوجلّ قَالَ نَعَمْ قَالَ أَمَا قَرَأْتَ هَذِهِ الْآیَهًَْ قُلْ لا أَسْئَلُکُمْ عَلَیْهِ أَجْراً إِلَّا الْمَوَدَّةَ فِی الْقُرْبی قَالَ بَلَی قَالَ فَنَحْنُ أُولَئِکَ ثُمَّ قَالَ أَمَا قَرَأْتَ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ قَالَ بَلَی قَالَ فَنَحْنُ هُمْ فَهَلْ قَرَأْتَ هَذِهِ الْآیَهًَْ إِنَّما یُرِیدُ اللهُ لِیُذْهِبَ عَنْکُمُ الرِّجْسَ أَهْلَ الْبَیْتِ وَ یُطَهِّرَکُمْ تَطْهِیراً قَالَ بَلَی قَالَ فَنَحْنُ هُمْ فَرَفَعَ الشَّامِیُّ یَدَهُ إِلَی السَّمَاءِ ثُمَّ قَالَ اللَّهُمَّ إِنِّی أَتُوبُ إِلَیْکَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ اللَّهُمَّ إِنِّی أَبْرَأُ إِلَیْکَ مِنْ عَدُوِّ آلِ مُحَمَّدٍ (وَ مِنْ قَتَلَهًِْ أَهْلِ بَیْتِ مُحَمَّدٍ (لَقَدْ قَرَأْتُ الْقُرْآنَ فَمَا شَعَرْتُ بِهَذَا قَبْلَ الْیَوْم. 
امام سجّاد (علیه السلام) - ابونعیم گوید: حاجب عبیدالله‌بن‌زیاد برای من نقل کرد: وقتی که سر [مبارک] امام حسین (علیه السلام) را آوردند… ناگاه پیرمردی از اهل شام نزد آنان آمد و گفت: «سپاس مخصوص آن خدایی است که شما را کشت و هلاک نمود و فتنه را خاموش نمود». هرچه توانست به اسیران ناسزا گفت! وقتی سخنش خاتمه یافت امام سجّاد (علیه السلام) به او فرمود: «آیا قرآن خدا را تلاوت می‌کنی»؟ گفت: «آری»! فرمود: «این آیه را نخواندی که خدا می‌فرماید: بگو: «من هیچ پاداشی از شما بر رسالتم درخواست نمی‌کنم جز دوست‌داشتن نزدیکانم [اهل بیتم]». (شوری/۲۳) »؟ پیرمرد گفت: «بله [خوانده‌ام]»! حضرت سجّاد (علیه السلام) فرمود: «ما همان اهل بیت هستیم». سپس فرمود: «آیا این آیه را نخواندی که می‌فرماید: وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ»؟ گفت: «چرا»! فرمود: «ما همان افراد هستیم». [باز فرمود]: «آیا این آیه را نخواندی که می‌فرماید: خداوند فقط می‌خواهد پلیدی و گناه را از شما اهل بیت دور کند و کاملًا شما را پاک سازد. (احزاب/۳۳)»؟ . گفت: «چرا»! فرمود: «ما همان اهل بیتی هستیم که قرآن می‌فرماید». آن پیرمرد شامی دست خود را به‌طرف آسمان بلند کرد و گفت: «پروردگارا! من توبه کردم». و سه مرتبه گفت: «بار خدایا! من از دشمنان آل محمّد (صلی الله علیه و آله) و قاتلین آنان بیزاری می‌جویم. من قبل از این قرآن را می‌خواندم ولی قبل از امروز به معنی این آیات پی نبرده بودم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۴
بحارالأنوار، ج۴۵، ص۱۵۴
۱ -۷
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (قَالَ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ فَکَانَ عَلِیٌّ (وَ کَانَ حَقُّهُ الْوَصِیَّهًَْ الَّتِی جُعِلَتْ لَهُ وَ الِاسْمَ الْأَکْبَرَ وَ مِیرَاثَ الْعِلْمِ وَ آثَارَ عِلْمِ النُّبُوَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ؛ مقصود از خویشاوندان؛ علی (علیه السلام) است و حقّ او وصیّتی است که برای او قرار داده و اسم اکبر و میراث علم و آثار علم نبوّت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۴
الکافی، ج۱، ص۲۹۴/ نورالثقلین
۱ -۸
(اسراء/ ۲۶) 
أمیرالمومنین (لَمَّا أَنْزَلَ اللَّهُ عزّوجلّ وَآتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ دَعَا رَسُولُ اللَّهِ (فَاطِمَهًَْ (فَنَحَلَهَا فَدَک. 
امام علی (علیه السلام) - هنگامی‌که خداوند آیه: وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ را نازل فرمود، [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] فاطمه (سلام الله علیها) را طلبید و فدک را به او عطا فرمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۴
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۵۶۲/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۴۲؛ «بتفاوت لفظی» / العددالقویهًْ، ص۱۹۵
۱ -۹
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (أَعْطَی فَاطِمَهًَْ (فَدَکاً قَالَ کَانَ وَقَفَهَا، فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ، فَأَعْطَاهَا فَدَکاً. 
امام صادق (علیه السلام) - از امام (علیه السلام) سؤال شد: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) فدک را به فاطمه (سلام الله علیها) بخشید»؟ فرمود: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن را وقف کرد، پس از اینکه خداوند آیه: وَ آتِ ذَا الْقُرْبَی حَقَّهُ را نازل کرد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) حقّ فاطمه (سلام الله علیها) را به او داد». پرسیدم: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) فدک را به فاطمه (سلام الله علیها) بخشید»؟ فرمود: «نه! خدا فدک را به او بخشید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۴
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۱۱۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۷/ فرات الکوفی، ص۳۲۳/ نورالثقلین؛ و البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۱ -۱
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌مَرْیَمَ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا جَعْفَرٍ (یَقُول لَمَّا نَزَلَتِ الْآیَهًُْ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ أَعْطَی رَسُولُ اللَّهِ (فَاطِمَهًَْ (فَدَکاً. فَقَالَ أَبَانُ‌بْنُ‌تَغْلِبَ رَسُولُ اللَّهِ (أَعْطَاهَا قَالَ: فَغَضِبَ أَبُوجَعْفَرٍ (ثُمَّ قَالَ اللَّهُ أَعْطَاهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابو مریم گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «هنگامی‌که آیه: وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ نازل گردید رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فدک را به فاطمه (سلام الله علیها) بخشید». ابان‌بن‌تغلب عرض کرد: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) [از طرف خویش] به او بخشید»؟! امام باقر (علیه السلام) خشمگین شده و فرمود: «[بلکه] خداوند به فاطمه (سلام الله علیها) بخشید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۴
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۱۲۱/ فرات الکوفی، ص۲۳۹
۱ -۱۱
(اسراء/ ۲۶) 
الرّسول (نَزَلَ النَّبِیُّ (عَلَی فَدَکَ یُحَارِبُهُمْ. ثُمَّ قَالَ لَهُمْ وَ مَا یَأْمَنُکُمْ أَنْ تَکُونُوا آمِنِینَ فِی هَذَا الْحِصْنِ وَ أَمْضِی إِلَی حُصُونِکُمْ فَأَفْتَحُهَا. فَقَالُوا إِنَّهَا مُقَفَّلَهًٌْ، وَ عَلَیْهَا مَنْ یَمْنَعُ عَنْهَا، وَ مَفَاتِیحُهَا عِنْدَنَا. فَقَالَ (إِنَّ مَفَاتِیحَهَا دُفِعَتْ إِلَیَّ، ثُمَّ أَخْرَجَهَا وَ أَرَاهَا الْقَوْمَ. فَاتَّهَمُوا دَیَّانَهُمْ أَنَّهُ صَبَا إِلَی دِینِ مُحَمَّدٍ (وَ دَفَعَ الْمَفَاتِیحَ إِلَیْهِ. فَحَلَفَ أَنَّ الْمَفَاتِیحَ عِنْدَهُ، وَ أَنَّهَا فِی سَفَطٍ فِی صُنْدُوقٍ فِی بَیْتٍ مُقَفَّلٍ عَلَیْهِ، فَلَمَّا فُتِّشَ عَنْهَا فَفُقِدَتْ. فَقَالَ الدَّیَّانُ لَقَدْ أَحْرَزْتُهَا وَ قَرَأْتُ عَلَیْهَا مِنَ التَّوْرَاهًِْ وَ خَشِیتُ مِنْ سِحْرِهِ، وَ أَعْلَمُ الْآنَ أَنَّهُ لَیْسَ بِسَاحِرٍ، وَ إِنَّ أَمْرَهُ لَعَظِیمٌ. فَرَجَعُوا إِلَی النَّبِیِّ (وَ قَالُوا مَنْ أَعْطَاکَهَا قَالَ: أَعْطَانِی الَّذِی أَعْطَی مُوسَی (الْأَلْوَاحَ جَبْرَئِیلُ. فَتَشَهَّدَ الدَّیَّانُ، ثُمَّ فَتَحُوا الْبَابَ وَ خَرَجُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (وَ أَسْلَمَ مَنْ أَسْلَمَ مِنْهُمْ، فَأَقَرَّهُمْ فِی بُیُوتِهِمْ وَ أَخَذَ مِنْهُمْ أَخْمَاسَهُمْ. فَنَزَلَ وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ. قَالَ وَ مَا هُوَ قَالَ أَعْطِ فَاطِمَهًَْ (فَدَکاً، وَ هِیَ مِنْ مِیرَاثِهَا مِنْ أُمِّهَا خَدِیجَهًَْ، وَ مِنْ أُخْتِهَا هِنْدٍ بِنْتِ أَبِی‌هَالَهًَْ، فَحَمَلَ إِلَیْهَا النَّبِیُّ (مَا أَخَذَ مِنْهُ، وَ أَخْبَرَهَا بِالْآیَهًِْ. فَقَالَتْ لَسْتُ أُحْدِثُ فِیهَا حَدَثاً وَ أَنْتَ حَیٌّ، أَنْتَ أَوْلَی بِی مِنْ نَفْسِی وَ مَالِی لَکَ. فَقَالَ: أَکْرَهُ أَنْ یَجْعَلُوهَا عَلَیْکِ سُبَّهًًْ فَیَمْنَعُوکِ إِیَّاهَا مِنْ بَعْدِی. فَقَالَتْ أَنْفِذْ فِیهَا أَمْرَکَ، فَجَمَعَ النَّاسَ إِلَی مَنْزِلِهَا وَ أَخْبَرَهُمْ أَنَّ هَذَا الْمَالَ لِفَاطِمَهًَْ (فَفَرَّقَهُ فِیهِمْ، وَ کَانَ کُلُّ سَنَهًٍْ کَذَلِکَ، وَ یَأْخُذُ مِنْهُ قُوتَهَا، فَلَمَّا دَنَا وَفَاتُهُ دَفَعَهُ إِلَیْهَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) وارد سرزمین فدک شد تا با اهل آن پیکار نماید. به آن‌ها فرمود: «چه چیز باعث شده که در این قلعه احساس امنیّت کنید با اینکه من به [تمامِ] قلعه‌های شما رفته و آن‌ها را فتح خواهم نمود»؟! گفتند: «قلعه‌های ما قفل زده شده و کسانی که بر آن‌ها گماشته گشته‌اند، از آن‌ها دفاع خواهند کرد و کلید آن قفل‌ها نزد ماست». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «کلید آن قفل‌ها به من داده شده است»، و آن‌ها را بیرون آورده و به ایشان نشان داد. آن‌ها حاکمشان را متّهم نمودند که به دین محمّد (صلی الله علیه و آله) گرایش پیدا کرده و کلیدها را به او تحویل داده است، ولی او سوگند یاد کرد که کلیدها نزد خودش می‌باشد و اکنون درون عطردانی در صندوقی داخل خانه‌ای است که بر آن قفل زده شده است. چون آن را بازرسی کردند دیدند کلیدها گمشده است. حاکم گفت: «من کلیدها را پنهان کرده و بر آن‌ها قسمتی از تورات را خواندم چون از جادو و سحر محمّد (صلی الله علیه و آله) به شدّت می‌ترسیدم ولی اکنون دانستم که محمّد (صلی الله علیه و آله) جادوگر و ساحر نیست و شأنش بسیار بلند مرتبه است». اهل فدک نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) بازگشته و پرسیدند: «چه کسی کلیدها را به تو داده است»؟ فرمود: «همان جبرئیلی که الواح (تورات) را به موسی (علیه السلام) داد، کلیدها را به من داده است». دراین‌هنگام حاکم فدک، شهادتین را بر زبان جاری ساخت و یهودیان در را باز کرده و نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رفتند و عدّه‌ای از ایشان اسلام آوردند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنان را در خانه‌هایشان باقی گذاشته و یک‌پنجم اموالشان را گرفت. دراین‌هنگام آیه: وَ آتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ نازل شد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسید: «آن حقّ، کدام است»؟ جبرئیل پاسخ داد: «فدک را به فاطمه (سلام الله علیها) ببخش که فدک، ارث او از مادرش خدیجه (سلام الله علیها) و خواهرش هند، دختر ابوهاله است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنچه از فدک گرفته بود نزد فاطمه (سلام الله علیها) فرستاد و او را از آیه باخبر ساخت». فاطمه (سلام الله علیها) عرض کرد: «تا شما زنده هستید، من در فدک کاری انجام نمی‌دهم، شما از من به خودم سزاوارترید و دارایی‌ام برای شماست». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «می‌ترسم بعد از من، آن را بر تو ننگ دانسته و تو را از آن محروم سازند». فاطمه (سلام الله علیها) عرض کرد: «[حال‌که چنین است] خواسته‌ی خویش را درمورد فدک، اجرا نما». پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیز [عدّه‌ای از] مردم را به منزل فاطمه (سلام الله علیها) خوانده و ایشان را باخبر ساخت که فدک، حقّ مخصوص فاطمه (سلام الله علیها) است، آنگاه فدک را میان ایشان تقسیم نمود و هرساله چنین بود و پیامبر (صلی الله علیه و آله) از فدک، به مقدار معیشتِ فاطمه (سلام الله علیها) برمی‌گرفت و چون وفات پیامبر (صلی الله علیه و آله) نزدیک شد فدک را به فاطمه (سلام الله علیها) تحویل داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۴
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۱۱۷/ المناقب، ج۱، ص۱۴۲
۱ -۱۲
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (عَنْ حَمَّادِ بْنِ عُثْمَانَ، عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: لَمَّا بُویِعَ أَبُو بَکْرٍ وَ اسْتَقَامَ لَهُ الْأَمْرُ عَلَی جَمِیعِ الْمُهَاجِرِینَ وَ الْأَنْصَارِ، بَعَثَ إِلَی فَدَکَ مَنْ أَخْرَجَ وَکِیلَ فَاطِمَهًَْ بِنْتِ رَسُولِ اللّه (مِنْهَا. فَجَاءَتْ فَاطِمَهًُْ (إِلَی أَبِی بَکْرٍ فَقَالَتْ: یَا أَبَا بَکْرٍ! لِمَ تَمْنَعُنِی مِیرَاثِی مِنْ أَبِی رَسُولِ اللَّهِ (وَ أَخْرَجْتَ وَکِیلِی مِنْ فَدَکَ؟! وَ قَدْ جَعَلَهَا لِی رَسُولُ اللَّهِ (بِأَمْرِ اللَّهِ تَعَالَی. فَقَالَ: هَاتِی عَلَی ذَلِکَ بِشُهُودٍ. فَجَاءَتْ بِأُمِّ أَیْمَنَ، فَقَالَتْ: لَا أَشْهَدُ یَا أَبَا بَکْرٍ حَتَّی أَحْتَجَّ عَلَیْکَ بِمَا قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (أَنْشُدُکَ بِاللَّهِ أَ لَسْتَ تَعْلَمُ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ: إِنَ أُمَّ أَیْمَنَ امْرَأَهًٌْ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ؟ فَقَالَ: بَلَی. قَالَتْ: فَأَشْهَدُ أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَوْحَی إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (فَآتِ ذَا الْقُرْبی حَقَّهُ فَجَعَلَ فَدَکَ لِفَاطِمَهًَْ (بِأَمْرِ اللَّهِ. وَ جَاءَ عَلِیٌّ فَشَهِدَ بِمِثْلِ ذَلِکَ. فَکَتَبَ لَهَا کِتَاباً وَ دَفَعَهُ إِلَیْهَا. فَدَخَلَ عُمَرُ، فَقَالَ: مَا هَذَا الْکِتَابُ؟ فَقَالَ: إِنَّ فَاطِمَهًَْ (ادَّعَتْ فِی فَدَکَ وَ شَهِدَتْ لَهَا أُمُّ أَیْمَنَ وَ عَلِیٌّ فَکَتَبْتُهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - از حمّادبن‌عثمان نقل است که امام صادق (علیه السلام) فرمود: وقتی با ابوبکر بیعت شد و خلافت او بر همه مهاجر و انصار محقّق و ثابت شد، فردی را از جانب خود به سرزمین فدک فرستاد و دستور داد تا نماینده حضرت زهرا (سلام الله علیها) را از آنجا بیرون کند. در پی این اقدام، حضرت فاطمه (سلام الله علیها) نزد ابوبکر آمده و فرمود: «چرا مرا از ارث پدری محروم کردی و نماینده‌ام را از آنجا بیرون کردی، حال اینکه پدرم آنجا را به دستور خدا برای من اختصاص داده بود»؟ ابوبکر گفت: «بر این ماجرا شاهد بیاور». آن حضرت نیز امّ ایمن را آورد، و او گفت: «پیش از اینکه شهادت و گواهی بدهم، باید از توای ابو بکر بپرسم، تو را به خدا قسم، آیا این فرمایش پیامبر را قبول داری که فرمود: «امّ ایمن یکی از زنان اهل بهشت است»؟ گفت: «آری قبول دارم»، گفت: «بنابراین من نیز شهادت می‌دهم که خداوند عزیز و جلیل بر پیامبر وحی فرستاد که: پس حقّ نزدیکان را ادا کن! (روم/۳۸) پس آن رسول گرامی نیز فدک را به دستور خداوند برای فاطمه (سلام الله علیها) قرار داد». سپس علی (علیه السلام) نیز وارد شده و چنین شهادت داد. پس ابوبکر نامه‌ای نوشته و به حضرت زهرا (سلام الله علیها) داد. در این هنگام عمر وارد شد و گفت: «این نامه چیست»؟ گفت: «فاطمه ادّعای فدک را نموده و امّ ایمن و علی برای او شهادت دادند و من حکم آن را برای او نوشتم»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۶
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۱۲۷/ الاحتجاج، ج۱، ص۹۰
و هرگز اسراف و تبذیر مکن
۲ -۱
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (عَنْ عَامِرِ‌بْنِ‌جُذَاعَهًَْ قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إِلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فَقَالَ لَهُ یَا أَبَاعَبْدِاللَّهِ (قَرْضٌ إِلَی مَیْسَرَهًٍْ فَقَالَ لَهُ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (إِلَی غَلَّهًٍْ تُدْرَکُ فَقَالَ الرَّجُلُ لَا وَ اللَّهِ قَالَ فَإِلَی تِجَارَهًٍْ تُؤَبُّ قَالَ لَا وَ اللَّهِ قَالَ فَإِلَی عُقْدَهًٍْ تُبَاعُ فَقَالَ لَا وَ اللَّهِ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (فَأَنْتَ مِمَّنْ جَعَلَ اللَّهُ لَهُ فِی أَمْوَالِنَا حَقّاً ثُمَّ دَعَا بِکِیسٍ فِیهِ دَرَاهِمُ فَأَدْخَلَ یَدَهُ فِیهِ فَنَاوَلَهُ مِنْهُ قَبْضَهًًْ ثُمَّ قَالَ لَهُ اتَّقِ اللَّهَ وَ لَا تُسْرِفْ وَ لَا تَقْتُرْ وَ لَکِنْ بَیْنَ ذَلِکَ قَوَاماً إِنَّ التَّبْذِیرَ مِنَ الْإِسْرَافِ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَلا تُبَذِّرْ تَبْذِیراً. 
امام صادق (علیه السلام) - عامربن‌جذاعه گوید: مردی بر امام صادق (علیه السلام) وارد شد و عرض کرد: «ای اباعبدالله (علیه السلام)! به من وام ده تا آن زمان‌که گشاده دست شوم، آن را به تو باز گردانم». حضرت (علیه السلام) فرمود: «به هنگام برداشت محصول، دستت باز خواهد شد»؟ عرض کرد: «به خدا سوگند! خیر». پس فرمود: «تا آن زمان‌که به تجارت بپردازی و از آن فارغ شوی، توانایی بازپرداخت وام را داری»؟ عرض کرد: «به خدا سوگند! خیر». حضرت فرمود: «آن زمان‌که مستغلّات یا اموالت را به فروش برسانی، قدرت بازپرداخت را خواهی داشت»؟ عرض کرد: «به خدا سوگند! خیر». دراین‌هنگام امام (علیه السلام) فرمود: «پس تو ازجمله‌ی کسانی هستی که خداوند در اموال ما برای او حقّی قرار داده است». سپس حضرت (علیه السلام) فرمود تا برایش کیسه‌ای درهم آورند و دست در آن کرد و یک مشت برداشت و به آن مرد داد و فرمود: «از خدا بترس و اسراف و بُخل نداشته باش و میانه‌ی این دو معتدل عمل کن، که بذل و بخشش زیاده از حد، اسراف است و خدا فرموده است: وَ لاَ تُبَذِّرْ تَبْذِیرًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
الکافی، ج۳، ص۵۰۱/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۰۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۴۵/ مستدرک الوسایل، ج۱۳، ص۵۱/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (لَا تُبَذِّرُوا وَلَایَهًَْ عَلِیٍّ (. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ لاَ تُبَذِّرْ تَبْذِیرًا، یعنی در ولایت علی (علیه السلام) اسراف و زیاده‌روی نکنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۸۴/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۰۶/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۸المحاسن، ج۱، ص۲۵۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (مَنْ أَنْفَقَ شَیْئاً فِی غَیْرِ طَاعَهًِْ اللَّهِ فَهُوَ مُبَذِّرٌ وَ مَنْ أَنْفَقَ فِی سَبِیلِ الْخَیْرِ فَهُوَ مُقْتَصِدٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس چیزی را جز در اطاعت از امر خدا ببخشد اسراف‌کار است و هرکس مالی را در راه خیر و نیکی بدهد، مقتصد و معتدل است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۰۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۲۶۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۴
(اسراء/ ۲۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ وَ لا تُبَذِّرْ تَبْذِیراً أَیْ لَا تُنْفِقِ الْمَالَ فِی غَیْرِ طَاعَهًِْ اللَّهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ تُبَذِّرْ تَبْذِیرًا؛ یعنی مالی را در راهی که اطاعت خدا در آن نیست [صرف‌کردن]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
البرهان
۲ -۵
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (لَیْسَ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ تَبْذِیرٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - در پیروی‌کردن از خدا، اسراف وجود ندارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۲۷۱/ دعایم الإسلام، ج۲، ص۲۵۴
۲ -۶
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ قَوْلِهِ لا تُبَذِّرْ تَبْذِیراً قَالَ بَذَّرَ الرَّجُلُ مَالَهُ وَ یَقْعُدُ لَیْسَ لَهُ مَالٌ قَالَ فَیَکُونُ تَبْذِیرٌ فِی حَلَالٍ قَالَ نَعَمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: وَ لاَ تُبَذِّرْ تَبْذِیرًا پرسیدم. فرمود: «یعنی اینکه انسان هرچه دارد ببخشد، سپس بدون هیچ مال و سرمایه‌ای بیکار و خانه‌نشین شود». پرسیدم: «آیا در مال حلال هم اسراف ممکن است»؟ فرمود: «آری»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۰۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۲۶۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۷
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (اتَّقِ اللَّهَ وَ لَا تُسْرِفْ وَ لَا تَقْتُرْ وَ کُنْ بَیْنَ ذَلِکَ قَوَاماً إِنَّ التَّبْذِیرَ مِنَ الْإِسْرَافِ وَ قَالَ اللَّهُ لا تُبَذِّرْ تَبْذِیراً إِنَّ اللَّهَ لَا یُعَذِّبُ عَلَی الْقَصْدِ. 
امام صادق (علیه السلام) - از خدا بترسید و در بذل مال اسراف و کوتاهی نکنید، بلکه میانه‌ی این دو و معتدل رفتار کنید، بذل بیش از حدّ مال، اسراف است و خدا فرموده است: وَ لاَ تُبَذِّرْ تَبْذِیرًا. خداوند متعال، آن را که اعتدال و میانه‌روی داشته ‎باشد، عذاب نمی‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۰۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۸/ نورالثقلین؛ «ان الله لایعذب علی القصد» محذوف/ البرهان
۲ -۸
(اسراء/ ۲۶) 
الصّادق (عَنْ بِشْرِ‌بْنِ‌مَرْوَانَ قَالَ دَخَلْنَا عَلَی أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (فَدَعَا بِرُطَبٍ فَأَقْبَلَ بَعْضُهُمْ یَرْمِی بِالنَّوَی قَالَ وَ أَمْسَکَ أَبُوعَبْدِ اللَّهِ (یَدَهُ فَقَالَ لَا تَفْعَلْ إِنَّ هَذَا مِنَ التَّبْذِیرِ وَ اللَّهُ لا یُحِبُّ الْفَسادَ. 
امام صادق (علیه السلام) - بشربن‌مروان گوید: نزد امام صادق (علیه السلام) رفتیم و امام برای پذیرایی فرمود تا خرما بیاورند. یک نفر بعد از خوردن خرما هسته‌ی آن را دور می‌انداخت. امام (علیه السلام) دست او را گرفت و فرمود: «این کار را نکن، که اسراف است و خداوند تبارک‌وتعالی، فساد و خرابکاری و تباهی را دوست ندارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۴۸
نورالثقلین/ البرهان
آیه إِنَّ الْمُبَذِّرِینَ کانُوا إِخْوانَ الشَّیاطِینِ وَ کانَ الشَّیْطانُ لِرَبِّهِ کَفُوراً [27]
چرا که تبذیرکنندگان، برادران شیاطینند و شیطان در برابر پروردگارش بسیار ناسپاس بود. 
۱
(اسراء/ ۲۷) 
الرّسول (یَا عَلِی (… إِذَا خَرَجْتَ فِی سَفَرٍ فَلَا تُجَامِعْ أَهْلَکَ مِنْ تِلْکَ اللَّیْلَهًِْ فَإِنَّهُ إِنْ قُضِیَ بَیْنَکُمَا وَلَدٌ یُنْفِقُ مَالَهُ فِی غَیْرِ حَقٍّ وَ قَرَأَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّ الْمُبَذِّرِینَ کانُوا إِخْوانَ الشَّیاطِینِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای علی (علیه السلام)! … هرگاه به خاطر سفری از منزل خارج شدی در آن شب با همسرت نزدیکی نکن؛ زیرا اگر فرزندی متولّد شود، مال را در راه نادرست خرج خواهد کرد. و این آیه را رسول خدا (صلی الله علیه و آله) قرائت فرمود: إِنَّ الْمبَذِّرِینَ کانُوا إِخْوانَ الشَّیاطِینِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۰
من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۵۵۳/ بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۲۸۲/ الاختصاص، ص۱۳۴/ الأمالی للصدوق، ص۵۶۹/ علل الشرایع، ج۲، ص۵۱۶/ مکارم الأخلاق، ص۲۱۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۰، ص۲۵۲/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۲۹۹
۲
(اسراء/ ۲۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ لا تُبَذِّرْ تَبْذِیراً أَیْ لَا تُنْفِقِ الْمَالَ فِی غَیْرِ طَاعَهًِْ اللَّهِ إِنَّ الْمُبَذِّرِینَ کانُوا إِخْوانَ الشَّیاطِینِ وَ الْمُخَاطَبَهًُْ لِلنَّبِیِّ (وَ الْمَعْنَی لِلنَّاسِ. 
علیّ‌بن‎ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ تُبَذِّرْ تَبْذِیرًا؛ یعنی مالی را در راهی که اطاعت خدا در آن نیست، انفاق نکن. إِنَّ المُبَذِّرِینَ کَانُواْ إِخْوَانَ الشَّیَاطِینِ، مخاطب ظاهری آیه، پیامبر (صلی الله علیه و آله) و مخاطب حقیقی آن مردم هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۰
القمی، ج۲، ص۱۸/ البرهان
۳
(اسراء/ ۲۷) 
الصّادق (إِنَّ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (قَالَ لِعِنَایَهًَْ: کُنْ زَامِلَهًًْ لِلْمُؤْمِنِینَ فَإِنَّ خَیْرَ الْمَطَایَا أَمْثَلُهَا وَ أَسْلَمُهَا ظَهْراً وَ لَا تَکُنْ مِنَ الْمُبَذِّرِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - امیرمؤمنان (علیه السلام) به [شخصی به نامِ] عنایه فرمود: «برای مؤمنان، باربَردار باش که بهترین مرکب‌ها آن است که رام‌تر و فرمانبردارتر باشد و از اسراف‌کاران مباش». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۰
نورالثقلین
آیه وَ إِمّا تُعْرِضَنَّ عَنْهُمُ ابْتِغاءَ رَحْمَةٍ مِنْ رَبِّکَ تَرْجُوها فَقُلْ لَهُمْ قَوْلاً مَیْسُوراً [28]
و هرگاه از آنان (مستمندان) روی برتابی و انتظار رحمت [و نعمت] پروردگارت را داشته باشی، [تا توانايى يابى و به آن‌ها كمك كنى] با گفتار نرم و آمیخته با لطف با آن‌ها سخن بگو. 
۱
(اسراء/ ۲۸) 
الرّسول (کِتَابُ الشِّیرَازِیِّ أَنَّهَا لَمَّا ذَکَرَتْ حَالَهَا وَ سَأَلَتْ جَارِیَهًًْ بَکَی رَسُولُ اللَّهِ (فَقَالَ یَا فَاطِمَهًُْ (وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ إِنَّ فِی الْمَسْجِدِ أَرْبَعَمِائَهًِْ رَجُلٍ مَا لَهُمْ طَعَامٌ وَ لَا ثِیَابٌ وَ لَوْ لَا خَشْیَتِی خَصْلَهًًْ لَأَعْطَیْتُکِ مَا سَأَلْتِ یَا فَاطِمَهًُْ (إِنِّی لَا أُرِیدُ أَنْ یَنْفَکَّ عَنْکِ أَجْرُکِ إِلَی الْجَارِیَهًِْ وَ إِنِّی أَخَافُ أَنْ یَخْصِمَکِ علی‌بن‌ابی‌طالب (یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ عزّوجلّ إِذَا طَلَبَ حَقَّهُ مِنْکِ ثُمَّ عَلَّمَهَا صَلَاهًَْ التَّسْبِیحِ فَقَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (مَضَیْتِ تُرِیدِینَ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (الدُّنْیَا فَأَعْطَانَا اللَّهُ ثَوَابَ الْآخِرَهًِْ قَالَ قَالَ أَبُوهُرَیْرَهًَْ فَلَمَّا خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (مِنْ عِنْدِ فَاطِمَهًَْ (أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی رَسُولِهِ (وَ إِمَّا تُعْرِضَنَّ عَنْهُمُ ابْتِغاءَ رَحْمَةٍ مِنْ رَبِّکَ تَرْجُوها یَعْنِی عَنْ قَرَابَتِکَ وَ ابْنَتِکَ فَاطِمَهًَْ (ابْتِغَاءَ مَرْضَاةِ اللهِ یَعْنِی طَلَبَ رَحْمَهًٍْ مِنْ رَبِّکَ یَعْنِی رِزْقاً مِنْ رَبِّکَ تَرْجُوهَا فَقُلْ لَهُمْ قَوْلًا مَیْسُوراً یَعْنِی قَوْلًا حَسَناً فَلَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ أَنْفَذَ رَسُولُ اللَّهِ (جَارِیَهًًْ إِلَیْهَا لِلْخِدْمَهًِْ وَ سَمَّاهَا فِضَّهًَْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در کتاب شیرازی آمده است: هنگامی‌که فاطمه‌ی زهرا (سلام الله علیها) شرح حال خود را گفت و از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) یک کنیز تقاضا نمود، پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) گریان شد و فرمود: «ای فاطمه! قسم به‌حقّ آن خدایی که مرا به پیامبری مبعوث نموده تعداد چهارصد نفر مرد فقیر در مسجد من زندگی می‌کنند که غذا و لباسی ندارند، اگر من از یک خصلتی نمی‌ترسیدم خواسته‌ی تو را انجام می‌دادم، ای فاطمه! من نمی‌خواهم که اجر و ثواب تو نصیب یک کنیز شود. من می‌ترسم که علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فردای قیامت پیش خدا حق خود را از تو مطالبه نماید». سپس حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) تسبیحات معروف را به آن بانو تعلیم داد. علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) با خوشحالی فراوان به فاطمه (سلام الله علیها) فرمود: «گرچه تو به‌منظور حاجت دنیوی به حضور پدرت مشرّف شدی ولی خدای رئوف ثواب اخروی را به ما عطا فرمود»! ابوهریره می‌گوید: وقتی پیغمبر خدا از نزد فاطمه (سلام الله علیها) خارج شد این آیه نازل شد که می‌فرماید: وَ إِمَّا تُعْرِضَنَّ عَنْهُمُ ابْتِغاءَ رَحْمَةٍ مِنْ رَبِّکَ تَرْجُوها منظور از رحمت پروردگار که در این آیه شریفه است ابْتِغَاءَ مَرْضَاةِ اللهِ همان است که رسول اکرم (صلی الله علیه و آله) برای فاطمه اطهر (سلام الله علیها) می‌خواست». زمانی که آیه‌ی شریفه نازل شد پیامبر اعظم اسلام کنیزی را برای خدمت فاطمه (سلام الله علیها) اعزام نمود که نامش فضّه بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۰
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۸۵/ المناقب، ج۳، ص۳۴۱؛ «مرضاهًْ الله» محذوف/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۲۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (ثُمَّ عَطَفَ بِالْمُخَاطَبَهًِْ عَلَی الْوَالِدَیْنِ فَقَالَ: وَ إِمَّا تُعْرِضَنَّ عَنْهُمُ یَعْنِی عَنِ الْوَالِدَیْنِ إِذَا کَانَ لَکَ عِیَالٌ أَوْ کُنْتَ عَلِیلًا أَوْ فَقِیراً فَقُلْ لَهُمْ قَوْلاً مَیْسُوراً أَیْ حَسَناً إِذَا لَمْ تَقْدِرْ عَلَی بِرِّهِمْ وَ خِدْمَتِهِمْ فَارْجُ لَهُمْ مِنَ اللَّهِ الرَّحْمَهًَْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - سپس درباره‌ی والدین به مخاطبان فرموده است: وَ إِمَّا تُعْرِضَنَّ عَنْهُمُ؛ یعنی اگر خود اهل و عیال داشتی و عائله‌مند و یا فقیر یا بیمار بودی و از والدین دوری کردی، فَقُل لهُمْ قَوْلًا مَّیْسُورًا؛ یعنی کلام نیک و نرم و خوشایند به آن‌ها بگو، اگر قادر نیستی به آن‌ها احسان و خدمت کنی، پس از خدا بخواه به آن‌ها رحمت آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۲
القمی، ج۲، ص۱۸
۳
(اسراء/ ۲۸) 
الرّسول (إِنَّ النَّبِیَّ (کَانَ لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِذَا سُئِلَ وَ لَمْ یَکُنْ عِنْدَهُ مَا یُعْطِی، قَالَ: یَرْزُقُنَا اللَّهُ وَ إِیَّاکُمْ مِنْ فَضْلِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - چون این آیه نازل شد، هرگاه کسی از پیامبر (صلی الله علیه و آله) درخواستی می‌کرد و حضرت (صلی الله علیه و آله) چیزی نداشت که بخشش کند، می‌فرمود: «خداوند ما و شما را از احسانِ خویش روزی دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۲
نورالثقلین
آیه وَ لاتَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لاتَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً [29]
هرگز دستت رابرگردنت بسته مگذار [و ترك ‌انفاق و بخشش منما] و بیش از حدّ [نيز] دست خود را مگشای، که مورد سرزنش قرار گیری و از کار فرو مانی. 
۱
(اسراء/ ۲۹) 
الرّسول (تفسیر القمی: وَلا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً فَإِنَّهُ کَانَ سَبَبَ نُزُولِهَا أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ لَا یَرُدُّ أَحَداً یَسْأَلُهُ شَیْئاً عِنْدَهُ فَجَاءَ رَجُلٌ فَسَأَلَهُ فَلَمْ یَحْضُرْهُ شَیْءٌ فَقَالَ یَکُونُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (أَعْطِنِی قَمِیصَکَ وَ کَانَ لَا یَرُدُّ أَحَداً عَمَّا عِنْدَهُ فَأَعْطَاهُ قَمِیصَهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَنَهَاهُ أَنْ یَبْخَلَ وَ یُسْرِفَ وَ یَقْعُدَ مَحْسُوراً مِنَ الثِّیَابِ فَقَالَ: ألصّادق (الْمَحْسُورُ الْعُرْیَانُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در کتاب تفسیر قمی آمده است: وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً سبب نزول آیه این است که؛ هرگاه کسی چیزی از پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌خواست و پیامبر (صلی الله علیه و آله) قدرت بخشش آن را داشت، هرگز او را دست خالی رد نمی‌کرد. روزی کسی نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و چیزی خواست. پیامبر (صلی الله علیه و آله) چیزی در دست نداشت و فرمود: «ان‌شاءالله درست می‌شود». مرد گفت: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! پیراهنتان را به من بدهید» و پیامبر (صلی الله علیه و آله) که هرگز کسی را دست خالی رد نمی‌کرد، پیراهن خود را به او داد. خداوند فرمود: وَ لاَ تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلَی عُنُقِکَ وَ لاَ تَبْسُطْهَا کُلَّ الْبَسْطِ. و پیامبر (صلی الله علیه و آله) را نهی‌کرد از اینکه اسراف کند و بدون پیراهن بماند». و امام صادق (علیه السلام) فرمود: «المَحْسُورُ؛ یعنی عریان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۲
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۱۶۳/ القمی، ج۲، ص۱۸؛ «ولاتبسطها… المحسور العریان» محذوف
۲
(اسراء/ ۲۹) 
الرّسول (رُوِیَ أَنَّهُ (بَذَلَ جَمِیعَ مَالِهِ حَتَّی قَمِیصِهِ، وَ بَقِیَ فِی دَارِهِ عُرْیَاناً عَلَی حَصِیرَهًٍْ، إِذْ أَتَاهُ بِلَالٌ وَ قَالَ: یَا رَسُولَ اللهِ (الصَّلَاهًَْ. فَنَزَلَ وَ لَا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لَا تَبْسُطْهَا کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً وَ أَتَاهُ بِحُلَّهًٍْ فِرْدَوْسِیَّهًٍْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در روایت است: پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) هرچه داشت بخشید حتّی پیراهنش را، پس عریان در خانه‌اش بر روی حصیری نشست. بِلال نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و عرض کرد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! برای نماز بیایید». آنگاه، خدا این آیه را نازل کرد؛ وَ لاَ تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلَی عُنُقِکَ وَ لاَ تَبْسُطْهَا کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُومًا مَّحْسُورًا و خداوند از بهشت برای حضرت (صلی الله علیه و آله) حُلّه‌ای آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۲
البرهان
۳
(اسراء/ ۲۹) 
الصّادق (مُوسَی‌بْنِ‌بَکْرٍ عَنْ عَجْلَانَ قَال کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فَجَاءَ سَائِلٌ فَقَامَ إِلَی مِکْتَلٍ فِیهِ تَمْرٌ فَمَلَأَ یَدَهُ فَنَاوَلَهُ ثُمَّ جَاءَ آخَرُ فَسَأَلَهُ فَقَامَ فَأَخَذَ بِیَدِهِ فَنَاوَلَهُ ثُمَّ جَاءَ آخَرُ فَسَأَلَهُ فَقَامَ فَأَخَذَ بِیَدِهِ فَنَاوَلَهُ ثُمَّ جَاءَ آخَرُ فَسَأَلَهُ فَقَامَ فَأَخَذَ بِیَدِهِ فَنَاوَلَهُ ثُمَّ جَاءَ آخَرُ فَقَالَ اللَّهُ رَازِقُنَا وَ إِیَّاکَ ثُمَّ قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ لَا یَسْأَلُهُ أَحَدٌ مِنَ الدُّنْیَا شَیْئاً إِلَّا أَعْطَاهُ فَأَرْسَلَتْ إِلَیْهِ امْرَأَهًٌْ ابْناً لَهَا فَقَالَتِ انْطَلِقْ إِلَیْهِ فَاسْأَلْهُ فَإِنْ قَالَ لَکَ لَیْسَ عِنْدَنَا شَیْءٌ فَقُلْ أَعْطِنِی قَمِیصَکَ قَالَ فَأَخَذَ قَمِیصَهُ فَرَمَی بِهِ إِلَیْهِ وَ فِی نُسْخَهًٍْ أُخْرَی فَأَعْطَاهُ فَأَدَّبَهُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عَلَی الْقَصْدِ فَقَالَ وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً. 
امام صادق (علیه السلام) - عجلان گوید: نزد امام صادق (علیه السلام) بودم و سائلی آمد. امام (علیه السلام) بر سر زنبیلی از خرما رفت و دستش را پر از خرما نمود و به او بخشید. سپس دیگری آمد و از حضرت (علیه السلام) کمک خواست و حضرت (علیه السلام) برخاست و با دست خود خرما برداشت و به او داد. اندکی بعد، دیگری آمد و چیزی خواست و امام (علیه السلام) با دست خود خرما برداشت و به او بخشید و سپس دیگری آمد و چیزی خواست، امام (علیه السلام) با دست خود خرما برداشت و به او بخشید. آنگاه، دیگری آمد. امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند به تو و به ما روزی و رزق دهد». آنگاه فرمود: «هرگاه کسی چیزی از پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌خواست هرگز پیامبر او را دست خالی رد نمی‌کرد و حتماً چیزی به او می‌داد. زنی پسرش را نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرستاد و به او گفت: «برو و از پیامبر (صلی الله علیه و آله) چیزی بخواه و اگر گفت من هم چیزی ندارم، بگو: پیراهن خود را به من بده». پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیراهنش را درآورد و آن را به طرف آن پسر انداخت. پس خداوند به او میانه‌روی و اعتدال را آموخت و فرمود: وَ لاَ تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلَی عُنُقِکَ وَ لاَ تَبْسُطْهَا کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُومًا مَّحْسُورًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۲
الکافی، ج۴، ص۵۵/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۱۶۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۱، ص۵۵۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۲۶۸/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(اسراء/ ۲۹) 
الصّادق (عن عُمَرَ‌بْنِ‌یَزِید عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً قَالَ الْإِحْسَارُ الْفَاقَهًُْ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمربن‌یزید گوید امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً فرمود: «حسرت به‌معنی فقر و فاقه است [که هرچه دارند، از دست بدهند و خود از فعالیّت و کار زندگی باز بمانند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۴
الکافی، ج۴، ص۵۵/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۱۶۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۱، ص۵۵۹/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(اسراء/ ۲۹) 
الباقر (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ الَّذِینَ إِذا أَنْفَقُوا لَمْ یُسْرِفُوا وَ لَمْ یَقْتُرُوا وَ کانَ بَیْنَ ذلِکَ قَواماً فَبَسَطَ کَفَّهُ وَ فَرَّقَ أَصَابِعَهُ وَ حَنَاهَا شَیْئاً وَ عَنْ قَوْلِهِ تَعَالَی وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَبَسَطَ رَاحَتَهُ وَ قَالَ هَکَذَا وَ قَالَ الْقَوَامُ مَا یَخْرُجُ مِنْ بَیْنِ الْأَصَابِعِ وَ یَبْقَی فِی الرَّاحَهًِْ مِنْهُ شَیْءٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان نقل می‌کند: در مورد کلام خداوند: و کسانی که هرگاه انفاق کنند، نه اسراف می‌نمایند و نه سخت‌گیری. (فرقان/۶۷) دست خود را گشود و انگشت‌ها را با قدری فاصله خم کرد، [یعنی راه قوام زندگی و پایندگی نعمت بدین صورت است]. سپس این آیه را تلاوت کرد؛ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ و بعد، کف دست را گشود و گفت: یعنی به‌این‌صورت که هرچه داری در اختیار دیگران بگذاری. سپس گفت: «قوام زندگی و پایندگی و دوام عافیت به این است که مقداری از لای انگشت‌ها بریزد و مقداری در کف دست باقی بماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۴
الکافی، ج۴، ص۵۶ / نورالثقلین
۶
(اسراء/ ۲۹) 
الصّادق (دَخَلَ سُفْیَانُ الثَّوْرِیُّ عَلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (… قَالَ فَأَتَاهُ قَوْمٌ مِمَّنْ یُظْهِرُونَ الزُّهْدَ وَ یَدْعُونَ النَّاسَ أَنْ یَکُونُوا مَعَهُمْ عَلَی مِثْلِ الَّذِی هُمْ عَلَیْهِ مِنَ التَّقَشُّفِ فَقَالُوا لَهُ إِنَّ صَاحِبَنَا حَصِرَ عَنْ کَلَامِکَ وَ لَمْ تَحْضُرْهُ حُجَجُهُ‌فَقَالَ لَهُمْ فَهَاتُوا حُجَجَکُمْ فَقَالُوا لَهُ إِنَّ حُجَجَنَا مِنْ کِتَابِ اللَّهِ فَقَالَ لَهُمْ فَأَدْلُوا بِهَا فَإِنَّهَا أَحَقُّ مَا اتُّبِعَ وَ عُمِلَ بِهِ فَقَالُوا یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مُخْبِراً عَنْ قَوْمٍ مِنْ أَصْحَابِ النَّبِیِّ (وَ یُؤْثِرُونَ عَلی أَنْفُسِهِمْ وَ لَوْ کانَ بِهِمْ خَصاصَةٌ وَ مَنْ یُوقَ شُحَّ نَفْسِهِ فَأُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ فَمَدَحَ فِعْلَهُمْ وَ قَالَ فِی مَوْضِعٍ آخَرَ وَ یُطْعِمُونَ الطَّعامَ عَلی حُبِّهِ مِسْکِیناً وَ یَتِیماً وَ أَسِیراً فَنَحْنُ نَکْتَفِی بِهَذَا فَقَالَ رَجُلٌ مِنَ الْجُلَسَاءِ إِنَّا رَأَیْنَاکُمْ تَزْهَدُونَ فِی الْأَطْعِمَهًِْ الطَّیِّبَهًِْ وَ مَعَ ذَلِکَ تَأْمُرُونَ النَّاسَ بِالْخُرُوجِ مِنْ أَمْوَالِهِمْ حَتَّی تَمَتَّعُوا أَنْتُمْ مِنْهَا فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (دَعُوا عَنْکُمْ مَا لَا تَنْتَفِعُونَ بِهِ أَخْبِرُونِی أَیُّهَا النَّفَرُ أَ لَکُمْ عِلْمٌ بِنَاسِخِ الْقُرْآنِ مِنْ مَنْسُوخِهِ وَ مُحْکَمِهِ مِنْ مُتَشَابِهِهِ الَّذِی فِی مِثْلِهِ ضَلَّ مَنْ ضَلَّ وَ هَلَکَ مَنْ هَلَکَ مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ فَقَالُوا لَهُ أَوْ بَعْضِهِ فَأَمَّا کُلُّهُ فَلَا فَقَالَ لَهُمْ فَمِنْ هُنَا أُتِیتُمْ وَ کَذَلِکَ أَحَادِیثُ رَسُولِ اللَّهِ (… ثُمَّ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی‌أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ ابْدَأْ بِمَنْ تَعُولُ الْأَدْنَی فَالْأَدْنَی ثُمَّ هَذَا مَا نَطَقَ بِهِ الْکِتَابُ رَدّاً لِقَوْلِکُمْ وَ نَهْیاً عَنْهُ مَفْرُوضاً مِنَ اللَّهِ الْعَزِیزِ الْحَکِیمِ قَالَ وَ الَّذِینَ إِذا أَنْفَقُوا لَمْ یُسْرِفُوا وَ لَمْ یَقْتُرُوا وَ کانَ بَیْنَ ذلِکَ قَواماً أَ فَلَا تَرَوْنَ أَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قَالَ غَیْرَ مَا أَرَاکُمْ تَدْعُونَ النَّاسَ إِلَیْهِ مِنَ الْأَثَرَهًِْ عَلَی أَنْفُسِهِمْ وَ سَمَّی مَنْ فَعَلَ مَا تَدْعُونَ النَّاسَ إِلَیْهِ مُسْرِفاً وَ فِی غَیْرِ آیَهًٍْ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ یَقُولُ إِنَّهُ لا یُحِبُّ الْمُسْرِفِینَ فَنَهَاهُمْ عَنِ الْإِسْرَافِ وَ نَهَاهُمْ عَنِ التَّقْتِیرِ وَ لَکِنْ أَمْرٌ بَیْنَ أَمْرَیْنِ… ثُمَّ عَلَّمَ اللَّهُ عزّوجلّ نَبِیَّهُ (کَیْفَ یُنْفِقُ وَ ذَلِکَ أَنَّهُ کَانَتْ عِنْدَهُ أُوقِیَّهًٌْ مِنَ‌الذَّهَبِ فَکَرِهَ أَنْ یَبِیتَ عِنْدَهُ فَتَصَدَّقَ بِهَا فَأَصْبَحَ وَ لَیْسَ عِنْدَهُ شَیْءٌ وَ جَاءَهُ مَنْ یَسْأَلُهُ فَلَمْ یَکُنْ عِنْدَهُ مَا یُعْطِیهِ فَلَامَهُ السَّائِلُ وَ اغْتَمَّ هُوَ حَیْثُ لَمْ یَکُنْ عِنْدَهُ مَا یُعْطِیهِ وَ کَانَ رَحِیماً رَقِیقاً فَأَدَّبَ اللَّهُ تَعَالَی نَبِیَّهُ (بِأَمْرِهِ فَقَالَ وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً یَقُولُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ یَسْأَلُونَکَ وَ لَا یَعْذِرُونَکَ فَإِذَا أَعْطَیْتَ جَمِیعَ مَا عِنْدَکَ مِنَ الْمَالِ کُنْتَ قَدْ حَسَرْتَ مِنَ الْمَالِ. 
امام صادق (علیه السلام) - سفیان ثوری خدمت امام صادق (علیه السلام) رسید [مطالبی بین او و امام صادق (علیه السلام) در مورد پوشیدن لباس فاخر پیش آمد]. … بعد گروهی از همفکران سفیان ثوری که به ظاهر خود را زاهد نشان می‌دادند و مردم را دعوت می‌کردند که در پشمینه‌پوشی با آن‌ها هماهنگ شوند آمده، گفتند دوست ما نتوانست جواب شما را بدهد و از آوردن دلیل عاجز شد. فرمود: «شما دلیل‌های خود را بیاورید». گفتند: «دلیل ما از قرآن است». فرمود: «استدلال کنید، قرآن شایسته‌ترین برنامه‌ایست که باید عمل شود». گفتند: «خداوند از حال گروهی از اصحاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) حکایت می‌کند: آن‌ها را بر خود مقدّم می‌دارند هرچند خودشان بسیار نیازمند باشند کسانی که از بخل و حرص نفس خویش باز داشته شده‌اند رستگارانند! (حشر/۹) خداوند این دسته را ستایش می‌کند به‌واسطه‌ی اینکه دیگران را بر خود مقدّم می‌دارند. در آیه دیگر می‌فرماید: و غذای [خود] را با اینکه به آن علاقه [و نیاز] دارند، به «مسکین» و «یتیم» و «اسیر» می‌دهند! (انسان/۸) ». گفتند: «ما به‌همین دو آیه اکتفا می‌کنیم». یکی از حاضرین گفت: «ما می‌بینیم شما نسبت به غذاهای لذیذ پارسایی می‌نمایید با این وضع به مردم دستور می‌دهید دست از اموال خود بردارند و شما از ثروت آن‌ها بهره‌مند شوید»!؟ امام (علیه السلام) فرمود: «سخنان بی‌فایده را رها کنید، اکنون بگویید شما از ناسخ و منسوخ قرآن اطّلاع دارید و محکم و متشابه را می‌شناسید که هرکس گمراه شد به‌واسطه‌ی واردنبودن به ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه بود». گفتند: «تمام آن‌ها را اطّلاع نداریم ولی بعضی از ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه را می‌شناسیم». فرمود: «از همین‌جهت گرفتار شده‌اید، احادیث پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیز همین‌طور است». آنگاه فرمود: «پدرم از پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) نقل کرد که فرمود: «شروع کن به کمک‌کردن کسانی که با تو خویشاوند هستند از نزدیک‌ترین آن‌ها سپس خویشاوندی که بعد از او قرار دارد». در ضمن قرآن مجید شاهد بر ردّ گفتار شما است و از این کار به‌شدّت باز می‌دارد: و کسانی که هرگاه انفاق کنند، نه اسراف می‌نمایند و نه سخت‌گیری بلکه در میان این دو، حدّ اعتدالی دارند. (فرقان/۶۷) توجّه می‌کنید خداوند در این آیه برخلاف نظر شما که می‌گویید مردم را بر خود مقدّم بدارید دستور می‌دهد و کسی که به گفته‌ی شما عمل نماید خداوند او را اسرافکار می‌نامد در چند آیه از قرآن می‌فرماید: خداوند اسرافکاران را دوست ندارد هم از زیاده‌روی در انفاق باز داشته و هم از سخت‌گیری. حدّ وسط را دستور داده… آنگاه خداوند پیغمبرش را تعلیم می‌دهد که چگونه انفاق کند زیرا مقداری طلا در نزد آن حضرت (علیه السلام) بود نخواست شب آن‌ها را نگه دارد همه را صدقه داد، صبح سائلی آمد و درخواستی کرد ولی چیزی نبود که به او بدهد. سائل، پیامبر (صلی الله علیه و آله) را بر نداشتن سرزنش کرد آن جناب (صلی الله علیه و آله) غمگین شد چون بسیار رقیق القلب و مهربان بود. خداوند پیامبرش را تأدیب نموده فرمود: لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ فَتَقْعُدَ مَلُوماً مَحْسُوراً می‌فرماید: «مردم از تو می‌خواهند و عذری نمی‌پذیرند وقتی همه را بخشیدی دستت خالی می‌شود و بر مال حسرت می‌خوری». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۴
الکافی، ج۵، ص۶۷/ بحارالأنوار، ج۴۷، ص۲۳۵ و تحف العقول، ص۳۵۱
۷
(اسراء/ ۲۹) 
الباقر (قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (یَا بُنَیَّ عَلَیْکَ بِالْحَسَنَهًِْ بَیْنَ السَّیِّئَتَیْنِ تَمْحُوهُمَا قَالَ وَ کَیْفَ ذَلِکَ یَا أَبَتِ قَالَ مِثْلُ قَوْلِ اللَّهِ وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها لَا تَجْهَرْ بِصَلَاتِکَ سَیِّئَهًًْ وَ لَا تُخَافِتْ بِهَا سَیِّئَهًًْ وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا حَسَنَهًًْ وَ مِثْلُ قَوْلِهِ وَ لا تَجْعَلْ یَدَکَ مَغْلُولَةً إِلی عُنُقِکَ وَ لا تَبْسُطْها کُلَّ الْبَسْطِ وَ مِثْلُ قَوْلِهِ وَ الَّذِینَ إِذا أَنْفَقُوا لَمْ یُسْرِفُوا وَ لَمْ یَقْتُرُوا فَأَسْرَفُوا سَیِّئَهًًْ وَ أَقْتَرُوا سَیِّئَهًًْ وَ کانَ بَیْنَ ذلِکَ قَواماً حَسَنَهًًْ فَعَلَیْکَ بِالْحَسَنَهًِْ بَیْنَ السَّیِّئَتَیْنِ. 
امام باقر (علیه السلام) - امام باقر (علیه السلام) به فرزندش امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ای فرزند من! کار نیک در بین دو گناه اثر آن گناهان را از بین می‌برد». پرسید: «ای پدر! چگونه از بین می‌برد»، امام باقر (علیه السلام) فرمود: «مانند کلام خداوند که در قرآن فرموده: وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا؛ در اینجا لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ؛ یک گناه است. و لا تُخافِتْ بِها؛ نیز یک گناه می‌باشد ولی وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا؛ حسنه به حساب می‌آید و یا مانند: و کسانی که هرگاه انفاق کنند، نه اسراف می‌نمایند و نه سخت‌گیری بلکه در میان این دو، حدّ اعتدالی دارند. (فرقان/۶۷) در اینجا اسراف کردن یک گناه و سخت‌گرفتن نیز یک گناه است و اعتدال حسنه به‌شمار می‌رود پس حسنه بین دو سیّئه قرار گرفته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۶
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۲۱۶/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۸، ص۳۹۷/ نورالثقلین؛ «بتفاوت لفظی» 
آیه إِنَّ رَبَّکَ یَبْسُطُ الرِّزْقَ لِمَنْ یَشاءُ وَ یَقْدِرُ إِنَّهُ کانَ بِعِبادِهِ خَبِیراً بَصِیراً [30]
به یقین، پروردگارت روزی را برای هرکس بخواهد، گشاده یا محدود می‌دارد، به یقین او نسبت به بندگانش، آگاه و بیناست. 
۱
(اسراء/ ۳۰) 
أمیرالمومنین (وَ قَدَّرَ الْأَرْزَاقَ فَکَثَّرَهَا وَ قَلَّلَهَا وَ قَسَمَهَا عَلَی الضِّیقِ وَ السَّعَهًِْ، فَعَدَلَ فِیهَا لِیَبْتَلِیَ مَنْ أَرَادَ بِمَیْسُورِهَا وَ مَعْسُورِهَا وَ لِیَخْتَبِرَ بِذَلِکَ الشُّکْرَ وَ الصَّبْرَ مِنْ غَنِیِّهَا وَ فَقِیرِهَا. 
امام علی (علیه السلام) - روزی‌ها را مقدّر کرد. سپس آن‌ها را زیاد و کم گردانید، به تنگی و فراخی بخش نمود و در این بخش به دادگری رفتار نمود تا به آسانی دست‌آوردن روزی‌ها و دشواری آن هرکه را بخواهد آزمایش کند و بدین‌واسطه سپاسگزاری را از غنی‌شان و شکیبایی را از نیازمندشان بیازماید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۴۸/ نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۳۰) 
الرّسول (إِنَّ مِنْ عِبَادِیَ الْمُؤْمِنِینَ لَعِبَاداً لَا یَصْلُحُ لَهُمْ أَمْرُ دِینِهِمْ إِلَّا بِالْفَاقَهًِْ وَ الْمَسْکَنَهًِْ وَ السُّقْمِ فِی أَبْدَانِهِمْ فَأَبْلُوهُمْ بِالْفَاقَهًِْ وَ الْمَسْکَنَهًِْ وَ السُّقْمِ فَیَصْلُحُ عَلَیْهِمْ أَمْرُ دِینِهِمْ وَ أَنَا أَعْلَمُ بِمَا یَصْلُحُ عَلَیْهِ أَمْرُ دِینِ عِبَادِیَ الْمُؤْمِنِین. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از بندگان مؤمن من، بندگانی هستند که کار دینشان جز با تنگدستی، بینوایی و بیماری در بدن راست نمی‌آید، پس آنان را با تنگدستی، بینوایی و بیماری در بدن می‌آزمایم، در نتیجه کار دینشان راست می‌آید. من نسبت به آنچه کار دین بندگان مؤمنم با آن راست می‌آید، داناترم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۶
الکافی، ج۲، ص۶۰
آیه وَ لاتَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبِیراًً [31]
و فرزندانتان را از ترس فقر، به قتل نرسانید، ما آن‌ها و شما را روزی می‌دهیم. به یقین کشتن آن‌ها گناه بزرگی است! 
۱
(اسراء/ ۳۱) 
الصّادق (عَنْ إِسْحَاقَ‌بْنِ‌عَمَّارٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال الْحَاجُّ لَا یُمْلِقُ أَبَداً قَالَ قُلْتُ وَ مَا الْإِمْلَاقُ قَالَ الْإِفْلَاسُ ثُمَّ قَالَ وَ لا تَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ مِنْ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - اسحاق‌بن‌عمار گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «حاجی هرگز دچار املاق نمی‌شود». پرسیدم: «املاق یعنی چه»؟ فرمود: «یعنی افلاس و فقر»، سپس فرمود: وَ لاَ تَقْتُلُواْ اولادکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَّحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۸
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۳۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ وَلاتَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ یَعْنِی مَخَافَهًَْ الفَقْرِ وَ الْجُوعِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ تَقْتُلُواْ اولادکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ؛ یعنی از ترس فقر و گرسنگی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۸
القمی، ج۲، ص۱۹/ البرهان
۳
(اسراء/ ۳۱) 
الباقر (ثُمَّ بَعَثَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مُحَمَّداً (وَ هُوَ بِمَکَّهًَْ عَشْرَ سِنِینَ فَلَمْ یَمُتْ بِمَکَّهًَْ فِی تِلْکَ الْعَشْرِ سِنِینَ أَحَدٌ یَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ إِلَّا أَدْخَلَهُ اللَّهُ الْجَنَّهًَْ بِإِقْرَارِهِ وَ هُوَ إِیمَانُ التَّصْدِیقِ وَ لَمْ یُعَذِّبِ اللَّهُ أَحَداً مِمَّنْ مَاتَ وَ هُو مُتَّبِعٌ لِمُحَمَّدٍ (عَلَی ذَلِکَ إِلَّا مَنْ أَشْرَکَ بِالرَّحْمَنِ وَ تَصْدِیقُ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْزَلَ عَلَیْهِ فِی سُورَهًِْ بَنِی إِسْرَائِیلَ بِمَکَّهًَْ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّهُ کانَ بِعِبادِهِ خَبِیراً بَصِیراً أَدَبٌ وَ عِظَهًٌْ وَ تَعْلِیمٌ وَ نَهْیٌ خَفِیفٌ وَ لَمْ یَعِدْ عَلَیْهِ وَ لَمْ یَتَوَاعَدْ عَلَی اجْتِرَاحِ شَیْءٍ مِمَّا نَهَی عَنْهُ وَ أَنْزَلَ نَهْیاً عَنْ أَشْیَاءَ حَذَّرَ عَلَیْهَا وَ لَمْ یُغَلِّظْ فِیهَا وَ لَمْ یَتَوَاعَدْ عَلَیْهَا وَ قَالَ وَ لا تَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَهًَْ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبِیرا. 
امام باقر (علیه السلام) - بعد از آنکه خداوند محمّد (صلی الله علیه و آله) را در مکّه به رسالت مبعوث کرد و تا مدّت ده سال اعتقاد پیروان حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) این بود که خداوند یکی است و شریکی ندارد و اینکه محمّد (صلی الله علیه و آله) رسول او می‌باشد، هرکس به این دو اعتقاد داشت و از دنیا می‌رفت وارد بهشت می‌شد و همه‌ی پیروان محمّد (صلی الله علیه و آله) که به این عقیده مردند از پیروان او به‌حساب می‌آیند، مگر آن‌هایی که مشرک مرده باشند. گواه براین‌مطلب این است که خداوند عزّوجلّ در سوره‌ی بنی‌اسرائیل که در مکّه فرود آمده فرموده است: وَ قَضی رَبُّکَ أَلاَّ تَعْبُدُوا إِلاَّ إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً إِمَّا یَبْلُغَنَّ عِنْدَکَ الْکِبَرَ أَحَدُهُما أَوْ کِلاهُما فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما وَ قُلْ لَهُما قَوْلاً کَریماً در اینجا فقط به موعظه و نصیحت و تعلیم و نهی خفیفی اکتفاء کرده است و برای کسانی که مرتکب منهیّات می‌شوند وعده و وعیدی در نظر گرفته نشده است. درجایی دیگر از کاری نهی کرده و تحذیر نموده ولی شدّت عمل به خرج نداده است و تهدید به عذاب هم ننموده، و خداوند در قرآن فرموده است: وَ لا تَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبیرا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۸
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۶/ نورالثقلین
آیه وَ لاتَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً وَ ساءَ سَبِیلاً [32]
و نزدیک زنا نشوید، که کار بسیار زشت و راه بدی است! 
۱
(اسراء/ ۳۲) 
الباقر (ِ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (وَلاتَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً یَقُولُ مَعْصِیَهًًْ وَ مَقْتاً فَإِنَّ اللَّهَ یَمْقُتُهُ وَ یُبْغِضُهُ قَالَ وَ ساءَ سَبِیلًا هُوَ أَشَدُّ النَّاسِ عَذَاباً وَ الزِّنَا مِنْ أَکْبَرِ الْکَبَائِرِ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوجارود گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: وَ لاَ تَقْرَبُواْ الزِّنَی إِنَّهُ کَانَ فَاحِشَةً، فاحشه یعنی گناه و دشمنی با خدا، نزد خداوند این کار بسیار مبغوض و منفور است. وَ سَاء سَبِیلًا عذاب زناکار از همه‌ی گنهکاران بیشتر است و زنا یکی از گناهان کبیره است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۸
بحارالأنوار، ج۷۶، ص۱۹/ القمی، ج۲، ص۱۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۳۳۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۳۲) 
الصّادق (عَنْ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (عَنْ أَبِیهِ (قَالَ: سُئِلَ أَبِی (عَمَّا حَرَّمَ اللَّهُ عزّوجلّ مِنَ الْفُرُوجِ فِی الْقُرْآنِ وَ عَمَّا حَرَّمَهُ رَسُولُ اللَّهِ (فِی سُنَّتِهِ فَقَالَ الَّذِی حَرَّمَ اللَّهُ عزّوجلّ أَرْبَعَهًٌْ وَ ثَلَاثُونَ وَجْهاً سَبْعَهًَْ عَشَرَ فِی الْقُرْآنِ وَ سَبْعَهًَْ عَشَرَ فِی السُّنَّهًِْ فَأَمَّا الَّتِی فِی الْقُرْآنِ فَالزِّنَا قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَلاتَقْرَبُوا الزِّنی. 
امام صادق (علیه السلام) - از امام کاظم (علیه السلام) روایت است: از پدرم در مورد عمل زناشویی که خدای عزّوجلّ در قرآن حرام فرموده و آنچه را که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در سنّت خود حرامش دانسته است، سؤال شد. فرمود: «آنچه خدای عزّوجلّ حرام فرموده؛ سی‌وچهار صورت است که هفده صورت آن در قرآن است و هفده صورتش در سنّت. … امّا آنچه در قرآن است زناست که خدای عزّوجلَّ فرموده است: وَ لاتَقْرَبُوا الزِّنی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۵۸
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۳۶۷/ الخصال، ج۲، ص۵۳۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۰، ص۴۰۹
۳
(اسراء/ ۳۲) 
الرّضا (حَرَّمَ الزِّنَا لِمَا فِیهِ مِنَ الْفَسَادِ مِنْ قَتْلِ الْأَنْفُسِ وَ ذَهَابِ الْأَنْسَابِ وَ تَرْکِ التَّرْبِیَهًِْ لِلْأَطْفَالِ وَ فَسَادِ الْمَوَارِیثِ وَ مَا أَشْبَهَ ذَلِکَ مِنْ وُجُوهِ الْفَسَادِ. 
امام رضا (علیه السلام) - زنا حرام شده، زیرا در آن فساد می‌باشد و آن عبارت است از؛ کشتن نفوس، از بین رفتن انساب، ترک تربیت اطفال، تباه‌شدن میراث و اموری شبیه به این‌ها که جملگی از وجوه فساد محسوب می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
بحارالأنوار، ج۷۶، ص۲۴/ نورالثقلین
۴
(اسراء/ ۳۲) 
الرّسول (عَنِ النَّبِیِّ (أَنَّهُ قَالَ فِی وَصِیَّتِهِ لَهُ یَا عَلِیُّ فِی الزِّنَا سِتُ خِصَالٍ ثَلَاثٌ مِنْهَا فِی الدُّنْیَا وَ ثَلَاثٌ فِی الْآخِرَهًِْ فَأَمَّا الَّتِی فِی الدُّنْیَا فَیَذْهَبُ بِالْبَهَاءِ وَ یُعَجِّلُ الْفَنَاءَ وَ یَقْطَعُ الرِّزْقَ وَ أَمَّا الَّتِی فِی الْآخِرَهًِْ فَسُوءُ الْحِسَابِ وَ سَخَطُ الرَّحْمَنِ وَ الْخُلُودُ فِی النَّارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در روایت است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) در وصیّتش به امام علی (علیه السلام) فرمود: ای علی (علیه السلام)! زنا شش ویژگی در خود دارد که سه مورد آن در دنیا و سه مورد دیگر در آخرت است. امّا سه مورد دنیا؛ ارزش آدمی را از میان می‌برد، زمینه‌ی نابودی را فراهم می‌سازد و روزی را قطع می‌کند. امّا سه مورد در آخرت؛ سختی حساب و خشم خداوند رحمان و جاودانه‌ماندن در آتش جهنّم را به دنبال دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
الخصال، ج۱، ص۳۲۱/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۳۲) 
الصّادق (عَنِ الْحَلَبِیِّ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (یَقُولُ إِنَّ الْمُؤْمِنَ لَا تَکُونُ سَجِیَّتُهُ الْکَذِبَ وَ لَا الْبُخْلَ وَ لَا الْفُجُورَ وَ لَکِنْ رُبَّمَا أَلَمَّ بِشَیْءٍ مِنْ هَذَا لَا یَدُومُ عَلَیْهِ فَقِیلَ لَهُ أَ فَیَزْنِی قَالَ نَعَمْ هُوَ مُفَتَّنٌ تَوَّابٌ وَ لَکِنْ لَا یُولَدُ لَهُ مِنْ تِلْکَ النُّطْفَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حلبی گوید: شنیدم امام صادق (علیه السلام) فرمود: «به‌راستی که مؤمن با دروغ و بخل و ناپاکی خو نگیرد ولکن گاهی به یکی از این‌ها آلوده شود نه همیشه». به آن حضرت (علیه السلام) عرض شد: «آیا مؤمن زنا هم می‌کند»؟ فرمود: «بلی! به این‌کار مبتلا می‌گردد و توبه می‌کند ولی برای او فرزندی از چنین نطفه‌ای متولّد نمی‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
نورالثقلین
۶
(اسراء/ ۳۲) 
أمیرالمومنین (عَنْ زَیْدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ قَالَ قَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ أَهْبَطَ اللَّهُ رِیحاً مُنْتِنَهًًْ یَتَأَذَّی بِهَا أَهْلُ الْجَمْعِ حَتَّی إِذَا هَمَّتْ أَنْ تُمْسِکَ بِأَنْفَاسِ النَّاسِ نَادَاهُمْ مُنَادٍ هَلْ تَدْرُونَ مَا هَذِهِ الرِّیحُ الَّتِی قَدْ آذَتْکُمْ فَیَقُولُونَ لَا فَقَدْ آذَتْنَا وَ بَلَغَتْ مِنَّا کُلَّ مَبْلَغٍ فَیُقَالُ هَذِهِ رِیحُ فُرُوجِ الزُّنَاهًِْ الَّذِینَ لَقُوا اللَّهَ بِالزِّنَا ثُمَّ لَمْ یَتُوبُوا فَالْعَنُوهُمْ لَعَنَهُمُ اللَّهُ قَالَ فَلَا یَبْقَی فِی الْمَوْقِفِ أَحَدٌ إِلَّا قَالَ اللَّهُمَّ الْعَنِ الزُّنَاهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) - زیدبن‌علی گوید: امام علی (علیه السلام) فرمود: آن هنگام‌که روز رستاخیز فرا رسد خداوند بادی بدبو را می‌وزاند که همگان از آن بو ناراحت شوند تا آنجا که آن بو نفس‌ها را بند آورد، آنگاه منادی ندا دهد: «آیا می‌دانید که این بو که شما را می‌آزارد بوی چیست»؟ گویند: «نه! امّا تا آنجا که می‌شده ما را آزرده است». به آنان گفته می‌شود: «این بوی فرج زنان زناکار است که بدون توبه خدا را دیدار کرده‌اند [و به سرای آخرت شتافته‌اند]، آنان را لعنت کنید که خداوند نیز آنان را لعنت نموده است». پس کسی در توقّفگاه محشر نماند جز آنکه گوید: «خدایا زناکاران را لعنت کن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
بحارالأنوار، ج۷، ص۲۱۷
۷
(اسراء/ ۳۲) 
أمیرالمومنین (أَرْبَعٌ لَا یَدْخُلُ وَاحِدَهًٌْ مِنْهُنَّ بَیْتاً إِلَّا خَرِبَ وَ لَمْ یَعْمُرْ: الْخِیَانَهًُْ، وَ السَّرِقَهًُْ، وَ شُرْبُ الْخَمْرِ، وَ الزِّنَا. 
امام علی (علیه السلام) - چهار عمل است که هیچ‌یک از آن‌ها در خانه‌ای داخل نشود جز آنکه آن خانه خراب شود و هیچ‌گاه آباد نگردد: خیانت و دزدی و شراب آشامیدن و زنا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
الأمالی، ص۴۳۹
۸
(اسراء/ ۳۲) 
الرّسول (عَنْ سُلَیْمَانَ‌بْنِ‌حَفْصٍ الْبَصْرِیِّ عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (مَا عَجَّتِ الْأَرْضُ إِلَی رَبِّهَا عَزَّ وَ جَلَّ کَعَجِیجِهَا مِنْ ثَلَاثَهًٍْ مِنْ دَمٍ حَرَامٍ یُسْفَکُ عَلَیْهَا أَوِ اغْتِسَالٍ مِنْ زِنًا أَوِ النَّوْمِ عَلَیْهَا قَبْلَ طُلُوعِ الشَّمْس. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سلیمان‌بن‌حفص بصری گوید: از امام صادق (علیه السلام) روایت است: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: زمین به پیشگاه پروردگارش هرگز همچون ناله‌اش برای سه چیز ننالیده است؛ خون حرامی که به ناحقّ بر آن ریخته شود، غُسلی که [به‌خاطر جنابتِ] از زنا انجام گیرد و خوابیدن روی آن پیش از طلوع آفتاب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
الخصال، ج۱، ص۱۴۱
۹
(اسراء/ ۳۲) 
أمیرالمومنین (وَأَمَّا الزَّجْرُ فِی کِتَابِ اللَّهِ عزّوجلّ فَهُوَ مَا نَهَی اللَّهُ سُبْحَانَهُ وَ وَعَدَ الْعِقَابَ لِمَنْ خَالَفَهُ مِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی وَلاتَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً وَ مَقْتاً وَ ساءَ سَبِیلًا وَ قَوْلِهِ
تَعَالَی وَ لا تَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلَّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ وَ قَوْلِهِ سُبْحَانَهُ لا تَأْکُلُوا الرِّبَوا أَضْعافاً مُضاعَفَةً وَ قَوْلِهِ وَلاتَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلَّا بِالْحَقِّ وَ مِثْلُ هَذَا کَثِیرٌ فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی. 
امام علی (علیه السلام) - و امّا منع و بازداشتن در کتاب خداوند عزّوجلّ چیزی است که خداوند [از آن] نهی فرموده و برای کسی‌که با آن مخالفت نماید وعده‌ی عذاب داده است مثل این کلام خداوند؛ وَ لاتَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً [وَ مَقْتاً] وَ ساءَ سَبِیلًا. و این کلام خداوند: و به مال یتیم، جز به بهترین راه نزدیک نشوید. (اسراء/۳۴) و این کلام خداوند؛ ربا [و سود پول] را چند برابر نخورید! (آل عمران/۱۳۰) و این کلام خداوند: و کسی را که خداوند خونش را حرام شمرده، جز به‌حقّ به قتل نرسانید. (اسراء/۳۳) و مانند این موارد در قرآن فراوان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۰
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۶۵
آیه وَ لاتَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلّا بِالْحَقِّ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً [33]
و کسی را که خداوند خونش را حرام شمرده، جز به‌حقّ به قتل نرسانید و آن کس که مظلوم کشته‌شده، برای ولیّش سلطه [و حقّ قصاص] قرار دادیم، امّا در قتل زیاده‌روی نکند، چرا که او مورد حمایت است. 
و کسی را که خداوند خونش را حرام شمرده، جز به‌حقّ به قتل نرسانید
۱ -۱
(اسراء/ ۳۳) 
أمیرالمومنین (فِی نَهْجِ الْبَلَاغَهًِْ عَنْ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (فِی عَهْدِهِ إِلَی مَالِکٍ الْأَشْتَرِ قَالَ إِیَّاکَ وَ الدِّمَاءَ وَ سَفْکَهَا بِغَیْرِ حِلِّهَا فَإِنَّهُ لَیْسَ شَیْءٌ أَدْعَی لِنَقِمَهًٍْ وَ لَا أَعْظَمَ لِتَبِعَهًٍْ وَ لَا أَحْرَی لِزَوَالِ نِعْمَهًٍْ وَ انْقِطَاعِ مُدَّهًٍْ مِنْ سَفْکِ الدِّمَاءِ بِغَیْرِ الْحَقِّ وَ اللَّهُ مُبْتَدِئٌ بِالْحُکْمِ بَیْنَ الْعِبَادِ فِیمَا یَتَسَافَکُونَ مِنَ الدِّمَاءِ فَلَا تَصُونَنَّ سُلْطَانَکَ بِسَفْکِ دَمٍ حَرَامٍ فَإِنَّ ذَلِکَ یُخْلِقُهُ وَ یُزِیلُهُ فَإِیَّاکَ وَ التَّعَرُّضَ لِسَخَطِ اللَّهِ فَإِنَّ اللَّهَ قَدْجَعَلَ لِوَلِیِّ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً سُلْطَاناً قَالَ اللَّهُ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً وَ لَاعُذْرَ لَکَ عِنْدَ اللَّهِ وَ لَا عِنْدِی فِی قَتْلِ الْعَمْدِ لِأَنَّ فِیهِ قَوَدَ الْبَدَنِ فَإِنِ ابْتُلِیتَ بِخَطَإٍ وَ فَرَّطَ عَلَیْهِ سَوْطُکَ أَوْ یَدُکَ لِعُقُوبَهًٍْ فَإِنَّ فِی الْوَکْزَهًِْ فَمَا فَوْقَهَا مَقْتَلَهًًْ فَلَا تَطْمَحَنَّ بِکَ نَخْوَهًُْ سُلْطَانِکَ عَنْ أَنْ تُؤَدِّیَ إِلَی أَهْلِ الْمَقْتُولِ حَقَّهُمْ دِیَهًًْ مُسَلَّمَهًًْ یُتَقَرَّبُ بِهَا إِلَی اللهِ زُلْفَی. 
امام علی (علیه السلام) - در نهج‌البلاغه در عهدی که امیرالمؤمنین (علیه السلام) با مالک دارد، آمده است: از خونریزی بپرهیز و از خون ناحقّ پروا کن، که هیچ چیز همانند خون ناحقّ کیفر الهی را نزدیک و مجازات را بزرگ نمی‌کند، نابودی نعمت‌ها را سرعت نمی‌بخشد و زوال حکومت را نزدیک نمی‌گرداند. روز قیامت خدای سبحان قبل از رسیدگی اعمال بندگان، نسبت به خون‌های ناحقّ ریخته شده داوری خواهد کرد پس با ریختن خونی حرام، حکومت خود را تقویت مکن. زیرا خون ناحقّ، پایه‌های حکومت را سست و پست می‌کند و بنیاد آن را برکنده به دیگری منتقل سازد. خداوند می‌فرماید: وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً. تو، نه در نزد من، و نه در پیشگاه خداوند، عذری در خون ناحقّ نخواهی داشت، چرا که کیفر آن قصاص است و از آن گریزی نیست. اگر به خطا خون کسی ریختی، با تازیانه یا شمشیر، یا دستت دچار تندروی شد که گاه مشتی سبب کشتن کسی می‌گردد، چه رسد به بیش از آن مبادا غرور قدرت تو را از پرداخت خونبها به بازماندگان مقتول بازدارد! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۲
بحارالأنوار، ج۷۶، ص۲۶۵/ تحف العقول، ص۱۴۶
و آن کس‌که مظلوم کشته شده، برای ولیّش سلطه [و حقّ قصاص] قرار دادیم
۲ -۱
(اسراء/ ۳۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَلاتَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلَّا بِالْحَقِّ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً أیْ سُلْطَاناً عَلَی الْقَاتِلِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ تَقْتُلُواْ النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلاَّ بِالحَقِّ وَ مَن قُتِلَ مَظْلُومًا فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا، یعنی تسلّط بر قاتل. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۲
القمی، ج۲، ص۱۹/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۳۳) 
أمیرالمومنین (قَدِمَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (عَنِ الْبَصْرَهًِْ إِلَی الْکُوفَهًِْ لِاثْنَتَیْ عَشْرَهًَْ لَیْلَهًًْ خَلَتْ مِنْ رَجَبٍ فَأَقْبَلَ حَتَّی صَعِدَ الْمِنْبَرَ فَحَمِدَ اللَّهَ وَ أَثْنَی عَلَیْهِ ثُمَّ قَال… أَمَّا بَعْدُ فَالْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی نَصَرَ وَلِیَّهُ وَ خَذَلَ عَدُوَّهُ وَ أَعَزَّ ألصّادق الْمُحِقَّ وَ أَذَلَّ الْکَاذِبَ الْمُبْطِلَ عَلَیْکُمْ… فَقَامَ إِلَیْهِ مَالِکُ‌بْنُ‌حَبِیبٍ التَّمِیمِیُّ ثُمَّ الْیَرْبُوعِیُّ وَ کَانَ صَاحِبَ شُرْطَتِهِ فَقَالَ وَاللَّهِ إِنِّی لَأَرَی الْهَجْرَ وَ إِسْمَاعَ الْمَکْرُوهِ لَهُمْ قَلِیلًا وَ اللَّهِ لَئِنْ أَمَرْتَنَا لَنَقْتُلَنَّهُمْ فَقَالَ لَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (یَا مَالِ جُزْتَ الْمَدَی وَ عَدَوْتَ الْحَقَّ وَ أَغْرَقْتَ فِی النَّزْعِ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (لَبَعْضُ الْغَشْمِ أَبْلَغُ فِی أُمُورٍ تَنُوبُکَ مِنْ مُهَادَنَهًِْ الْأَعَادِی فَقَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (لَیْسَ هَکَذَا قَضَاءَ اللَّهِ یَا مَالِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی النَّفْسَ بِالنَّفْسِ فَمَا بَالُ بَعْضِ الْغَشْمِ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُورا. 
امام علی (علیه السلام) - دوازده شب از ماه رجب سپری شده بود که امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابیطالب (علیه السلام) از بصره وارد کوفه شد. حضرت (علیه السلام) پیش آمد تا بر فراز منبر قرار گرفت، حمد و ثنای الهی به‌جای آورد سپس فرمود: «امّا بعد، سپاس خدایی راست که دوست خود را یاری داد و دشمن خویش را خوار و رها ساخت و راستگوی حقّ به جانب را عزّت بخشید و دروغگوی باطل‌گرا را ذلیل نمود». مالک‌بن‌حبیب تمیمی‌یربوعی که یکی از افراد انتظامی بود. گفت: «به‌خداسوگند! من خود بد گفتن و سخن ناپسند و زننده گفتن به آنان را اندک می‌دانم، 
به‌خدا قسم! اگر فرمان دهی همه‌ی آنان را بکشیم». امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «ای مالک! از اندازه گذشتی و پا از حد فراتر نهادی و کمان کین را تا آخر کشیدی»! عرض کرد: «ای امیرمؤمنان (علیه السلام)! اندکی ستم در پاره‌ای از امورکه به شما رسیده از کوتاه آمدن و مصالحت با دشمنان کارسازتر است». امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «ای مالک خداوند چنین فرمانی نداده و فرمان او چنین نیست، خدای متعال فرموده: جان در مقابل جان. (مائده/۴۵) با این فرمان دیگر چه جای اندکی ستم؟ و خدای سبحان فرموده: وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُورا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۲
بحارالأنوار، ج۳۲، ص۳۵۲/ الأمالی للمفید، ص۱۲۸/ وقعهًْ صفین، ص۴
امّا در قتل زیاده‌روی نکند
۳ -۱
(اسراء/ ۳۳) 
الصّادق (إِذَا اجْتَمَعَتِ الْعِدَّهًُْ عَلَی قَتْلِ رَجُلٍ وَاحِدٍ حَکَمَ الْوَالِی أَنْ یُقْتَلَ أَیُّهُمْ شَاءُوا وَ لَیْسَ لَهُمْ أَنْ یَقْتُلُوا أَکْثَرَ مِنْ وَاحِدٍ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ. 
امام صادق (علیه السلام) - اگر چند نفر در کشتن کسی مشارکت داشته باشند، ولیّ دَم مقتول می‌تواند هریک از آن‌ها را که بخواهد بکشد، امّا نمی‌تواند بیشتر از یک نفر را بکشد؛ زیرا خداوند می‌فرماید: وَ مَن قُتِلَ مَظْلُومًا فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۴
الکافی، ج۷، ص۲۸۴/ تهذیب الأحکام، ج۱۰، ص۲۱۸/ الإستبصار، ج، ج۴، ص۲۸۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۹، ص۴۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۸، ص۲۲۵/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۲
(اسراء/ ۳۳) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌الْعَبَّاسِ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ رَجُلَیْنِ قَتَلَا رَجُلًا فَقَالَ یُخَیَّرُ وَلِیُّهُ أَنْ یَقْتُلَ أَیَّهُمَا شَاءَ وَ یُغَرَّمُ الْبَاقِی نِصْفَ الدِّیَهًِْ أَعْنِی دِیَهًَْ الْمَقْتُولِ فَیُرَدُّ عَلَی ذُرِّیَّتِهِ وَ کَذَلِکَ إِنْ قَتَلَ رَجُلٌ امْرَأَهًًْ إِنْ قَبِلُوا الدِّیَهًَْ فَذَاکَ وَ إِنْ أَبَی أَوْلِیَاؤُهَا إِلَّا قَتْلَ قَاتِلِهَا غَرِمُوا نِصْفَ دِیَهًِْ الرَّجُلِ الَّذِی قَتَلُوهُ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعباس گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی حکم دو نفری که یکی را به قتل برسانند پرسیدم. ایشان فرمود: «ولیّ دَمِ او مخیّر است هرکدام از آن‌ها را که خواست بکشد و دیگری نصف دیه‌ی او را به ورثه‌اش می‌دهد و نیز اگر مردی زنی را بکشد و اولیای دم زن، دیه‌ی او را بپذیرند، دیه می‌دهد وگرنه، اولیای دم زن باید نصف دیه‌ی مرد را بدهند و سپس او را بکشند و این معنی کلام خداوند است که می‌فرماید: فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۴
بحارالأنوار، ج۱۰۱، ص۳۸۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۹، ص۸۷/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۳
(اسراء/ ۳۳) 
الکاظم (عَنْ إِسْحَاقَ‌بْنِ‌عَمَّارٍ قُلْتُ لِأَبِی‌الْحَسَنِ (إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً فَمَا هَذَا الْإِسْرَافُ الَّذِی نَهَی اللَّهُ عزّوجلّ عَنْهُ قَالَ نَهَی أَنْ یَقْتُلَ غَیْرَ قَاتِلِهِ أَوْ یُمَثِّلَ بِالْقَاتِلِ قُلْتُ فَمَا مَعْنَی قَوْلِهِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً قَالَ وَ أَیُّ نُصْرَهًٍْ أَعْظَمُ مِنْ أَنْ یُدْفَعَ الْقَاتِلُ إِلَی أَوْلِیَاءِ الْمَقْتُولِ فَیَقْتُلَهُ وَ لَا تَبِعَهًَْ تَلْزَمُهُ مِنْ قَتْلِهِ فِی دِینٍ وَ لَا دُنْیَا. 
امام کاظم (علیه السلام) - اسحاق‌بن‌عمار گوید: از امام کاظم (علیه السلام) پرسیدم: «خداوند عزّوجلّ در کتاب خود می‌فرماید: وَ مَن قُتِلَ مَظْلُومًا فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ إِنَّهُ کَانَ مَنْصُورًا، این اسراف که خدا از آن نهی کرده چیست»؟ فرمود: «خداوند از اینکه کسی غیر از قاتل را بکشند یا قاتل را مُثله کنند، نهی فرموده است». پرسیدم: «پس معنی إِنَّهُ کَانَ مَنْصُورًا چیست»؟ فرمود: «کدام یاری و مساعدتی بزرگ‌تر از اینکه قاتل را به اولیای دَم مقتول بسپارند تا او را بکشند و در دنیا و در آخرت هیچ‌کس او را بابت این کشتن مؤاخذه نمی‌کند»؟ . 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۴
الکافی، ج۷، ص۳۷۰/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۴
(اسراء/ ۳۳) 
الباقر (بَعَثَ اللَّهُ مُحَمَّداً (وَ هُوَ بِمَکَّهًَْ عَشْرَ سِنِینَ فَلَمْ یَمُتْ بِمَکَّهًَْ فِی تِلْکَ الْعَشْرِ سِنِینَ أَحَدٌ یَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً (رَسُولُ اللَّهِ إِلَّا أَدْخَلَهُ اللَّهُ الْجَنَّهًَْ بِإِقْرَارِهِ وَ هُوَ إِیمَانُ التَّصْدِیقِ وَ لَمْ یُعَذِّبِ اللَّهُ أَحَداً مِمَّنْ مَاتَ وَ هُوَ مُتَّبِعٌ لِمُحَمَّدٍ (عَلَی ذَلِکَ إِلَّا مَنْ أَشْرَکَ بِالرَّحْمَنِ وَ تَصْدِیقُ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ أَنْزَلَ عَلَیْهِ فِی سُورَهًِْ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ بِمَکَّهًَْ وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّهُ کانَ بِعِبادِهِ خَبِیراً بَصِیراً أَدَبٌ وَ عِظَهًٌْ وَ تَعْلِیمٌ وَ نَهْیٌ خَفِیفٌ وَ لَمْ یَعِدْ عَلَیْهِ وَ لَمْ یَتَوَاعَدْ عَلَی اجْتِرَاحِ شَیْءٍ مِمَّا نَهَی عَنْهُ وَ أَنْزَلَ نَهْیاً عَنْ أَشْیَاءَ حَذَّرَ عَلَیْهَا وَ لَمْ یُغَلِّظْ فِیهَا وَ لَمْ یَتَوَاعَدْ عَلَیْهَا وَ قَالَ وَ لاتَقْتُلُوا أَوْلادَکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبِیراً* وَ لا تَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً وَ ساءَ سَبِیلًا* وَ لا تَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلَّا بِالْحَقِّ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً* وَ لا تَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلَّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ حَتَّی یَبْلُغَ أَشُدَّهُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا* وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ ذلِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلًا* وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا* وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا* کُلُّ ذلِکَ کانَ سَیِّئُهُ عِنْدَ رَبِّکَ مَکْرُوهاً* ذلِکَ مِمَّا أَوْحی إِلَیْکَ رَبُّکَ مِنَ الْحِکْمَةِ وَ لا تَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتُلْقی فِی جَهَنَّمَ مَلُوماً مَدْحُوراً. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند محمّد (صلی الله علیه و آله) را در مکّه به رسالت مبعوث کرد، و تا مدّت ده سال اعتقاد پیروان حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) این بود که خداوند یکی است و شریکی ندارد و اینکه محمّد رسول (صلی الله علیه و آله) او می‌باشد، هرکس به این دو اعتقاد داشت و از دنیا می‌رفت وارد بهشت می‌شد و همه‌ی پیروان محمّد (صلی الله علیه و آله) که به این عقیده مردند از پیروان او به‌حساب می‌آیند، مگر آن‌هایی‌که مشرک مرده باشند؛ گواه بر این مطلب این است که خداوند عزّوجلّ در سوره‌ی بنی‌اسرائیل که در مکّه فرود آمده گفته است: وَ قَضی رَبُّکَ أَلَّا تَعْبُدُوا إِلَّا إِیَّاهُ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناًً إِمَّا یَبْلُغَنَّ عِنْدَکَ الْکِبَرَ أَحَدُهُما أَوْ کِلاهُما فَلا تَقُلْ لَهُما أُفٍّ وَ لا تَنْهَرْهُما وَ قُلْ لَهُما قَوْلاً کَریما در اینجا فقط به موعظه و نصیحت و تعلیم و نهی خفیفی اکتفا کرده است و برای کسانی که مرتکب منهیّات می‌شوند وعده و وعیدی در نظر گرفته نشده است. درجایی دیگر از کاری نهی‌کرده و تحذیر نموده ولی شدّت عمل به خرج نداده است و تهدید به عذاب هم ننموده است، خداوند در قرآن فرموده: وَ لاتَقْتُلُوا اولادکُمْ خَشْیَةَ إِمْلاقٍ نَحْنُ نَرْزُقُهُمْ وَ إِیَّاکُمْ إِنَّ قَتْلَهُمْ کانَ خِطْأً کَبِیراً* وَ لا تَقْرَبُوا الزِّنی إِنَّهُ کانَ فاحِشَةً وَ ساءَ سَبِیلًا* وَ لا تَقْتُلُوا النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ إِلَّا بِالْحَقِّ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً* وَ لا تَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلَّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ حَتَّی یَبْلُغَ أَشُدَّهُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا* وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ ذلِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلًا* وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ اولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا* وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا؛ و همه‌ی این‌ها نزد خداوند مکروه می‌باشند. این مطالب از آن‌هایی است که خداوند به شما وحی‌کرد و همه‌ی آن‌ها حکمت و دانش بود. هرگز معبودی با خدا قرار مده، که در جهنّم افکنده می‌شوی، درحالی‌که سرزنش شده، و رانده‌ی [درگاه خدا] خواهی بود! . (اسراء/۳۹) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۴
الکافی، ج۲، ص۳۰
۳ -۵
(اسراء/ ۳۳) 
الصّادق (عَنِ الْحَجَّالِ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِهِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ قَالَ نَزَلَتْ فِی الْحُسَیْنِ (لَوْ قُتِلَ أَهْلُ الْأَرْضِ بِهِ مَا کَانَ سَرَفاً. 
امام صادق (علیه السلام) - حجّال از یکی از یارانش نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) در مورد فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ، فرمود: «درباره‌ی امام حسین (علیه السلام) نازل شده است که اگر تمام اهل زمین به قصاص قتل حسین (علیه السلام) کشته شوند، اسراف و زیاده‌روی نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۶
الکافی، ج۸، ص۲۵۵/ بحارالأنوار، ج۴۴، ص۲۱۹/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۴/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۶
(اسراء/ ۳۳) 
الباقر (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَال نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی الْحُسَیْنِ (وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ قَاتِلِ الْحُسَیْنِ (إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً قَالَ الْحُسَیْنُ (. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «این آیه: وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً در شأن امام حسین (علیه السلام) نازل شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۶
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۲۱۸/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۰/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۷
(اسراء/ ۳۳) 
الباقر (جَعْفَرُ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ الْفَزَارِیُّ مُعَنْعَناً عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَیوَمَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً قَالَ الْحُسَیْنُ (فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً قَالَ سَمَّی اللَّهُ الْمَهْدِیَّ الْمَنْصُورَ کَمَا سُمِّیَ أَحْمَدُ وَ مُحَمَّدٌ ({مَحْمُوداً} و محمود وَ کَمَا سُمِّیَ عِیسَی الْمَسِیحَ (. 
امام باقر (علیه السلام) - جعفربن‌محمّد فزاری به ترتیب از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند که در مورد آیه: وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً، فرمود: «او حسین‌بن‌علی (علیه السلام) است و بقیّه‌ی آیه: فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً؛ مقصود امام زمان (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است که نامش در آیه منصور می‌باشد چنان‌که خداوند احمد و محمّد (صلی الله علیه و آله) را محمود و عیسی (علیه السلام) را مسیح خوانده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۶
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۳۰/ فرات الکوفی، ص۲۴۰
۳ -۸
(اسراء/ ۳۳) 
الباقر (عَنْ جَابِرِ عَنْ أبِی جَعْفَرٍ (قَالَ نَزَلَتْ فِی قَتْلِ الْحُسَیْنِ (أَیْ وَلِیُّ الْحُسَیْنِ (کَانَ مَنْصُوراً. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: این آیه در مورد کشتن امام حسین (علیه السلام) نازل شده است؛ یعنی ولیّ حسین (علیه السلام) حضرت مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) یاری شده [از طرف خدا] است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۶
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۴/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۳ -۹
(اسراء/ ۳۳) 
الصّادق (مَنْ قَتَلَ النَّفْسَ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ فَقَدْ قَتَلُوا الْحُسَیْنَ (فِی أَهْلِ بَیْتِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - آن نفسی را که خدا قتل او را حرام کرده امام حسین (علیه السلام) بود که وی را در میان اهل بیتش شهید نمودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۶
نورالثقلین/ البرهان
۳ -۱۰
(اسراء/ ۳۳) 
الصّادق (عَنْ مُعَاذِ بْنِ کَثِیرٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ یَا مُعَاذُ، إِنَّ الْکَبَائِرَ سَبْعٌ فِینَا أُنْزِلَتْ وَ مِنَّا اسْتُحِلَّتْ… وَ أَمَّا قَتْلُ النَّفْسِ الَّتِی حَرَّمَ اللهُ فَقَدْ قَتَلُوا الْحُسَیْنَ بْنَ عَلِیٍّ (وَ أَصْحَابَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - معاذبن‌کثیر نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ای معاذ! گناهان کبیره هفت تاست که دستور آن‌ها درباره‌ی ما نازل شده و ازجهت مخالفت و هتک حرمت ما تحقّق پیدا می‌کنند، … [یکی از] آن‌ها قتل نفسی است که خداوند حرام نموده است. اینان حسین‌بن‌علی (علیه السلام) را با یارانش کشتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۸
من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۵۶۲/ نورالثقلین
۳ -۱۱
(اسراء/ ۳۳) 
الباقر (وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً نَحْنُ أَوْلِیَاءُ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (وَ عَلَی دِینِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ مَن قُتِلَ مَظْلُومًا فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا، ما اولیاء و ولیّ دم حسین‌بن‌علی (علیه السلام) هستیم و بر دین او هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۸
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۴۵۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۱/ البرهان
۳ -۱۲
(اسراء/ ۳۳) 
الباقر (وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً قَالَ هُوَ الْحُسَیْنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (قُتِلَ مَظْلُوماً وَ نَحْنُ أَوْلِیَاؤُهُ وَ الْقَائِمُ (مِنَّا إِذَا قَامَ طَلَبَ بِثَأْرِ الْحُسَیْنِ (فَیَقْتُلُ حَتَّی یُقَالَ قَدْ أَسْرَفَ فِی الْقَتْلِ وَ قَالَ الْمَقْتُولُ الْحُسَیْنُ (وَ وَلِیُّهُ الْقَائِمُ وَ الْإِسْرَافُ فِی الْقَتْلِ أَنْ یَقْتُلَ غَیْرَ قَاتِلِهِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً فَإِنَّهُ لَا یَذْهَبُ مِنَ الدُّنْیَا حَتَّی یُنْتَصَرَ بِرَجُلٍ مِنْ آلِ رَسُولِ اللَّهِ (یَمْلَأُ الْأَرْضَ قِسْطاً وَ عَدْلًا کَمَا مُلِئَتْ جَوْراً وَ ظُلْماً. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ مَن قُتِلَ مَظْلُومًا فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ إِنَّهُ کَانَ مَنْصُورًا، منظور حسین‌بن‌علی (علیه السلام) است که مظلومانه کشته شد و ما ولیّ دم او هستیم و قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وقتی ظهور کند، انتقام خون حسین (علیه السلام) را می‌گیرد و آنقدر می‌کشد تا گفته شود در کشتن زیاده‌روی‌کرد. مقتول؛ حسین (علیه السلام) است و ولیّ او قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) و اسراف در قتل یعنی کشتن کسی غیر از قاتل. إِنَّهُ کَانَ مَنْصُورًا. یعنی؛ دنیا به پایان نمی‌رسد تا اینکه مردی از خاندان پیامبر (صلی الله علیه و آله) به پیروزی می‌رسد و زمین را پر از عدل‌وداد می‌کند، همان‌گونه که از ظلم و جور پر شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۸
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۲۱۸/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۰/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۱۳
(اسراء/ ۳۳) 
الصّادق (عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌سِنَانٍ عَنْ رَجُلٍ قَالَ سَأَلْتُ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ مَنْ قُتِلَ مَظْلُوماً فَقَدْ جَعَلْنا لِوَلِیِّهِ سُلْطاناً فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ قَالَ ذَلِکَ قَائِمُ آلِ مُحَمَّدٍ (یَخْرُجُ فَیَقْتُلُ بِدَمِ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (فَلَوْ قَتَلَ أَهْلَ الْأَرْضِ لَمْ یَکُنْ سَرَفاً وَ قَوْلِهِ تَعَالَی فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ لَمْ یَکُنْ لِیَصْنَعَ شَیْئاً یَکُونُ سَرَفاً ثُمَّ قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (یَقْتُلُ وَ اللَّهِ ذَرَارِیَّ قَتَلَهًِْ الْحُسَیْنِ (بِفِعَالِ آبَائِهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - محمدبن‌سنان از شخصی نقل می‌کند: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: وَ مَن قُتِلَ مَظْلُومًا فَقَدْ جَعَلْنَا لِوَلِیِّهِ سُلْطَانًا فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ إِنَّهُ کَانَ مَنْصُورًا پرسیدم، فرمود: «منظور قائم آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است که قیام می‌کند و قصاص خون حسین (علیه السلام) را می‌گیرد و اگر تمام اهل زمین را به این قصاص بکشد، اسراف و زیاده‌روی نکرده است. و آیه: فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ، کاری انجام نداده است که اسراف باشد». سپس امام (علیه السلام) فرمود: «به‌خدا سوگند! قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فرزندان و ذرّیّه‌ی قاتلان حسین (علیه السلام) را به قصاص جُرم پدرانشان می‌کشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۸
بحارالأنوار، ج۴۵، ص۲۹۸/ کامل الزیارات، ص۶۳/ البرهان
۳ -۱۴
(اسراء/ ۳۳) 
الرّضا (عَنْ عَبْدِ السَّلَامِ بْنِ صَالِحٍ الْهَرَوِیِّ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا (یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ مَا تَقُولُ فِی حَدِیثٍ رُوِیَ عَنِ الصَّادِقِ (أَنَّهُ قَالَ إِذَا خَرَجَ الْقَائِمُ قَتَلَ ذَرَارِیَّ قَتَلَهًِْ الْحُسَیْنِ (بِفِعَالِ آبَائِهَا فَقَالَ (هُوَ کَذَلِکَ فَقُلْتُ فَقَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ وَ لا تَزِرُ وازِرَةٌ وِزْرَ أُخْری مَا مَعْنَاهُ فَقَالَ صَدَقَ اللَّهُ فِی جَمِیعِ أَقْوَالِهِ لَکِنَ ذَرَارِیَ قَتَلَهًِْ الْحُسَیْنِ یَرْضَوْنَ أَفْعَالَ آبَائِهِمْ وَ یَفْتَخِرُونَ بِهَا وَ مَنْ رَضِیَ شَیْئاً کَانَ کَمَنْ أَتَاهُ وَ لَوْ أَنَّ رَجُلًا قُتِلَ فِی الْمَشْرِقِ فَرَضِیَ بِقَتْلِهِ رَجُلٌ فِی الْمَغْرِبِ لَکَانَ الرَّاضِی عِنْدَ اللَّهِ شَرِیکَ الْقَاتِلِ وَ إِنَّمَا یَقْتُلُهُمُ الْقَائِمُ إِذَا خَرَجَ لِرِضَاهُمْ بِفِعْلِ آبَائِهِمْ قَالَ فَقُلْتُ لَهُ بِأَیِّ شَیْءٍ یَبْدَأُ الْقَائِمُ فِیهِمْ إِذَا قَامَ قَالَ یَبْدَأُ بِبَنِی شَیْبَهًَْ وَ یَقْطَعُ أَیْدِیَهُمْ لِأَنَّهُمْ سُرَّاقُ بَیْتِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَل. 
امام رضا (علیه السلام) - عبدالسلام‌بن‌صالح هروی گوید: از امام رضا (علیه السلام) پرسیدم: «ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! حدیثی از امام صادق (علیه السلام) روایت شده است؛ وقتی که قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قیام‌کند، فرزندان و ذرّیّه قاتلان امام حسین (علیه السلام) را به قصاص جُرم پدرانشان می‌کشد. شما دراین‌باره چه می‌فرمایید»؟ فرمود: «همین‌طور است». پرسیدم: «پس اینکه خداوند می‌فرماید: وَ لاَ تَزِرُ وَازِرَةٌ وِزْرَ أُخْرَی؛ یعنی چه»؟ فرمود: «همه‌ی آنچه خداوند فرموده است، راست و حقیقت است، امّا فرزندان قاتلان حسین (علیه السلام) از عمل پدران خود خشنودند و به آن افتخار می‌کنند و هرکس از وقوع فعلی راضی باشد، مانند کسی است که آن را انجام داده است. اگر کسی در شرق کشته شود و کسی در غرب از مرگ او خشنود باشد، در نزد خداوند، شریک عمل قاتل محسوب می‌شود. قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) تنها به این دلیل آن‌ها را می‌کشد که آن‌ها از کار و فعل پدرانشان راضی و خشنودند». پرسیدم: «اوّلین کاری‌که قائم شما (عجل الله تعالی فرجه الشریف) بعد از قیام انجام می‌دهد، چیست»؟ فرمود: «از بنی‌شَیبه شروع می‌کند و دستان آن‌ها را قطع می‌کند، زیرا آن‌ها سارقان خانه کعبه هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۶۸
علل الشرایع، ج۱، ص۲۲۹/ البرهان
چرا که او مورد حمایت است
۴ -۱
(اسراء/ ۳۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (فَلا یُسْرِفْ فِی الْقَتْلِ إِنَّهُ کانَ مَنْصُوراً یَعْنِی یَنْصُرُ وَلَدُ الْمَقتُولِ عَلَی الْقَاتِلِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - فَلاَ یُسْرِف فِّی الْقَتْلِ إِنَّهُ کَانَ مَنْصُورًا، فرزند مقتول، علیه قاتل یاری و مساعدت می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۰
القمی، ج۲، ص۱۹/ البرهان
آیه وَ لاتَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ حَتّی یَبْلُغَ أَشُدَّهُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْئُولاً [34]
و به مال یتیم، جز به بهترین طریق نزدیک نشوید، تا به سرحدّ بلوغ رسد. و به عهد [خود] وفا کنید، که از عهد سؤال می‌شود. 
و به مال یتیم، جز به بهترین طریق نزدیک نشوید
۱ -۱
(اسراء/ ۳۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَلاتَقْرَبُوا مالَ الْیَتِیمِ إِلَّا بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ یَعْنِی بِالْمَعْرُوفِ وَ لَا یُسْرَف. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ تَقْرَبُواْ مَالَ الْیَتِیمِ إِلاَّ بِالَّتِی هِیَ أَحْسَنُ، یعنی به نیکی و بدون اسراف. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۰
بحارالأنوار، ج۷۶، ص۲۶۷/ القمی، ج۲، ص۱۹/ البرهان
تا به سرحدّ بلوغ رسد
۲ -۱
(اسراء/ ۳۴) 
الصّادق (انْقِطَاعُ یُتْمِ الْیَتِیمِ الِاحْتِلَامُ وَ هُوَ أَشُدُّه. 
امام صادق (علیه السلام) - تمام شدن [دورانِ] یتیمی، جُنب‌شدن در خواب [و به سنّ بلوغ رسیدن] است. مراد از رسیدن به حدّ رُشدش، همین است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱۹، ص۳۶۳/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۳۴) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌سِنَانٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال سَأَلَهُ أَبِی وَ أَنَا حَاضِرٌ عَنِ الْیَتِیمِ مَتَی یَجُوزُ أَمْرُهُ فَقَالَ حِینَ یَبْلُغُ أَشُدَّهُ قُلْتُ وَ مَا أَشُدُّهُ قَالَ الِاحْتِلَامُ قُلْتُ قَدْ یَکُونُ الْغُلَامُ ابْنَ ثَمَانِیَ عَشْرَهًَْ سَنَهًًْ لَا یَحْتَلِمُ أَوْ أَقَلَّ أَوْ أَکْثَرَ قَالَ إِذَا بَلَغَ ثَلَاثَ عَشْرَهًَْ سَنَهًًْ کُتِبَ لَهُ الْحَسَنُ وَ کُتِبَ عَلَیْهِ السَّیِّئُ وَ جَازَ أَمْرُهُ إِلَّا أَنْ یَکُونَ سَفِیهاً أَوْ ضَعِیفا. 
امام صادق (علیه السلام) - عبداللَّه‌بن‌سنان گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: نزد پدرم بودم که از پدرم درباره‌ی یتیم سؤال شد: «چه زمانی از حکم یتیم‌بودن خارج می‌شود»؟ فرمود: «وقتی که به بلوغ کامل برسد». پرسیدم: «بلوغ کامل چه زمانی است»؟ فرمود: «وقتی محتلم شود». پرسیدم: «گاهی پسری تا دوازده سالگی و کمتر یا بیشتر از آن محتلم نمی‌شود»؟ فرمود: «هرگاه پسر به سن سیزده سالگی برسد، حسنه و گناه او نوشته می‌شود و از حکم یتیم‌بودن خارج می‌شود، مگر اینکه سفیه یا ضعیف باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۰
البرهان/ نورالثقلین؛ «بتفاوت» 
۲ -۳
(اسراء/ ۳۴) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ قَالَ أَبُوعَبْدِ اللَّهِ (إِذَا بَلَغَ الْعَبْدُ ثَلَاثاً وَ ثَلَاثِینَ سَنَهًًْ فَقَدْ بَلَغَ أَشُدَّهُ وَ إِذَا بَلَغَ أَرْبَعِینَ سَنَهًًْ فَقَدِ انْتَهَی مُنْتَهَاهُ وَ إِذَا بَلَغَ إِحْدَی وَ أَرْبَعِینَ فَهُوَ فِی النُّقْصَانِ وَ یَنْبَغِی لِصَاحِبِ الْخَمْسِینَ أَنْ یَکُونَ کَمَنْ هُوَ فِی النَّزْعِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: انسان در سنّ سی‌وسه سالگی به بلوغ کامل می‌رسد و وقتی به چهل سالگی برسد به اوج رسیده است. و از چهل و یک سالگی رو به نقصان است و برای پنجاه‌ساله شایسته است که همانند کسی باشد که درحال جان‌کندن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۰
البرهان
و به عهد [خود] وفا کنید، که از عهد سؤال می‌شود
۳ -۱
(اسراء/ ۳۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ یَعْنِی إِذَا عَاهَدْتَ إِنْسَاناً فَأَوْفِ لَهُ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا یَعْنِی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ أَوْفُواْ بِالْعَهْدِ؛ یعنی اگر با انسانی عهدی بستی به آن عهد وفا کن. إِنَّ الْعَهْدَ کَانَ مَسْؤُولًا؛ یعنی در روز قیامت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۰
القمی، ج۲، ص۱۹/ البرهان
۳ -۲
(اسراء/ ۳۴) 
الکاظم (عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ‌مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (عَنْ أَبِیهِ فِی قَوْلِ اللَّهِ جَلَّ وَ عَزَّ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ قَالَ الْعَهْدُ مَا أَخَذَ النَّبِیُّ (عَلَی النَّاسِ فِی مَوَدَّتِنَا وَ طَاعَهًِْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (أَنْ لَا یُخَالِفُوهُ وَ لَا یَتَقَدَّمُوهُ وَ لَا یَقْطَعُوا رَحِمَهُ وَ أَعْلَمَهُمْ أَنَّهُمْ مَسْئُولُونَ عَنْهُ وَ عَنْ کِتَابِ اللَّهِ عزّوجَلَّ. 
امام کاظم (علیه السلام) - از امام کاظم (علیه السلام) روایت است که پدر بزرگوارش درمورد آیه: وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمسْتَقِیمِ، فرمود: «عهد همان پیمانی است که پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) از مردم درباره‌ی مودّت ما و اطاعت امیرالمؤمنین (علیه السلام) که با او مخالفت نکنند و او را مقدّم بدارند و رابطه‌ی خویشاوندی‌اش را قطع نکنند، گرفت و به آن‌ها اطّلاع داد که از این امر و هم از کتاب خدا بازخواست خواهند شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۸۷/ الیقین، ص۲۹۶
۳ -۳
(اسراء/ ۳۴) 
الرّسول (مَنْ ظَلَمَ امْرَأَهًًْ مَهْرَهَا فَهُوَ عِنْدَ اللَّهِ زَانٍ یَقُولُ اللَّهُ عزّوجلّ لَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ عَبْدِی زَوَّجْتُکَ أَمَتِی عَلَی عَهْدِی فَلَمْ تُوفِ بِعَهْدِی وَ ظَلَمْتَ أَمَتِی فَیُؤْخَذُ مِنْ حَسَنَاتِهِ فَیُدْفَعُ إِلَیْهَا بِقَدْرِ حَقِّهَا فَإِذَا لَمْ تَبْقَ لَهُ حَسَنَهًٌْ أُمِرَ بِهِ إِلَی النَّارِ بِنَکْثِهِ لِلْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکه در مهر زنی ستم کند نزد خداوند زناکار است و روز قیامت خدای عزّوجلّ به او می‌فرماید: «بنده‌ام کنیزم را طبق قرارم به تو تزویج کردم به عهدم وفا نکردی و به او ستم کردی». و از حسناتش می‌گیرد و به او به‌اندازه‌ی حقّش می‌دهد و اگر از حسناتش نماند او را برای عهدشکنی به دوزخ می‌افکند که از عهد بازپرسی شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۲
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۳۲/ مکارم الأخلاق، ص۴۲۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۱، ص۲۶۷
۳ -۴
(اسراء/ ۳۴) 
الرّضا (فِی سَنَهًِْ سَبْعِینَ وَ سِتِّمِائَهًٍْ وَصَلَ مِنْ مَشْهَدِهِ الشَّرِیفِ أَحَدُ قُوَّامِهِ وَ مَعَهُ الْعَهْدُ الَّذِی کَتَبَهُ لَهُ الْمَأْمُونُ بِخَطِّ یَدِهِ وَ بَیْنَ سُطُورِهِ وَ فِی ظَهْرِهِ بِخَطِّ الْإِمَامِ ((کَتَبَ بِیَدِهِ) … أَنَا عَلِیُّ‌بْنُ‌مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (… وَ قَدْ جَعَلْتُ لِلَّهِ عَلَی نَفْسِی إِنِ اسْتَرْعَانِی أَمْرَ الْمُسْلِمِینَ وَ قَلَّدَنِی خِلَافَتَهُ الْعَمَلَ فِیهِمْ عَامَّهًًْ وَ فِی بَنِی‌الْعَبَّاسِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ خَاصَّهًًْ بِطَاعَتِهِ وَ طَاعَهًِْ رَسُولِهِ (وَ أَنْ لَا أَسْفِکَ دَماً حَرَاماً وَ لَا أُبِیحَ فَرْجاً وَ لَا مَالًا إِلَّا مَا سَفَکَتْهُ حُدُودُهُ وَ أَبَاحَتْهُ فَرَائِضُهُ وَ أَنْ أَتَخَیَّرَ الْکُفَاهًَْ جُهْدِی وَ طَاقَتِی وَ جَعَلْتُ بِذَلِکَ عَلَی نَفْسِی عَهْداً مُؤَکَّداً یَسْأَلُنِی اللَّهُ عَنْهُ فَإِنَّهُ عزّوجلّ یَقُولُ وَ أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا وَ إِنْ أَحْدَثْتُ أَوْ غَیَّرْتُ أَوْ بَدَّلْتُ کُنْتُ لِلْغِیَرِ مُسْتَحِقّاً وَ لِلنَّکَالِ مُتَعَرِّضاً وَ أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ سَخَطِه. 
امام رضا (علیه السلام) - در سال ششصدوهفتاد یکی از خدمتگزاران حرم امام رضا (علیه السلام) آمد که به‌همراه او عهدنامه‌ی مأمون بود که درباره‌ی ولایتعهدی حضرت رضا (علیه السلام) به‌خطّ خود نوشته بود… من علی‌بن‌موسی‌بن‌جعفر هستم… با خدای خود پیمان بسته‌ام اگر به خلافت رسیدم و قرار شد در میان مردم حکومت کنم در میان تمام مردم مخصوصا بنی‌عبّاس اطاعت از خدا و پیامبرش کنم و خونریزی نکنم و بی‌احترامی به ناموس مردم ننمایم، مگر در مواردی که حدود و مقرّرات خدا اجازه و الزام چنین عملی را نموده باشد. تمام سعی و کوششم را به‌کار برم در انتخاب کسانی‌که لیاقت فرمان‌روایی دارند پیمانی محکم بسته‌ام که خداوند از من بازخواست نماید او می‌فرماید: أَوْفُوا بِالْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ کانَ مَسْؤُلًا اگر تغییر و تبدیل بی‌جا دادم مستوجب کیفر و آماده عقوبت باشم به‌خدا پناه می‌برم از خشم او امیدوارم او خود توفیق عنایت فرماید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۲
بحارالأنوار، ج۴۹، ص۱۵۲/ کشف الغمهًْ، ج۲، ص۳۳۷
آیه وَ أَوْفُوا الْکَیْلَ إِذا کِلْتُمْ وَزِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ ذالِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلاً [35]
و هنگامی‌که [چيزى را براى معامله] پیمانه می‌کنید، حقّ پیمانه را ادا نمایید و با ترازوی درست وزن کنید. این [كار] بهتر و عاقبتش نیکوتر است. 
۱
(اسراء/ ۳۵) 
الصّادق (عَنْ عِیسَی‌بْنِ‌دَاوُدَ النَّجَّارِ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (عَنْ أَبِیه (وَ أَمَّا الْقِسْطَاسُ فَهُوَ الْإِمَامُ وَ هُوَ الْعَدْلُ مِنَ الْخَلْقِ أَجْمَعِینَ وَ هُوَ حُکْمُ الْأَئِمَّهًِْ قَالَ اللَّهُ جَلَّ وَ عَزَّ ذلِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلًا قَالَ اللَّهُ هُوَ أَعْرَفُ بِتَأْوِیلِ الْقُرْآنِ وَ مَا یَحْکُمُ وَ یَقْضِی. 
امام صادق (علیه السلام) - عیسی‌بن‌داود نجّار گوید: امام کاظم (علیه السلام) از پدرش روایت فرمود: امّا قسطاس در آیه، امام (علیه السلام) است که عادل‌ترین فرد روی زمین است و قسطاس همان حکم ائمّه (است. خداوند در این آیه می‌فرماید: ذلِکَ خَیْرٌ وَ أَحْسَنُ تَأْوِیلًا، امام (علیه السلام) به تأویل قرآن و آنچه حکم می‌کند و قضاوت می‌نماید، داناتر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۸۷/ الیقین، ص۲۹۶
۲
(اسراء/ ۳۵) 
الباقر (الْقِسْطَاسُ الْمُسْتَقِیمُ هُوَ الْمِیزَانُ. 
امام باقر (علیه السلام) - بِالقِسْطَاسِ المُسْتَقِیمِ، یعنی ترازو و میزان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۲
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۱۰۶/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۳۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ زِنُوا بِالْقِسْطاسِ الْمُسْتَقِیمِ أَیْ بِالِاسْتِوَاءِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ زِنُواْ بِالقِسْطَاسِ المُسْتَقِیمِ؛ یعنی راست و درست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۴
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۱۹؛ «بالسواء» بدل «بالاستواء» / مستدرک الوسایل، ج۱۳، ص۲۳۲
آیه وَ لاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْئُولاً [36]
از آنچه به آن آگاهی نداری، پیروی مکن؛ چراکه گوش و چشم و دل، همه مسؤولند. 
۱
(اسراء/ ۳۶) 
الصّادق (أَبُوعَمْرٍو الزُّبَیْرِیُّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَرَضَ الْإِیمَانَ عَلَی جَوَارِحِ بَنِی‌آدَمَ (وَ قَسَمَهُ عَلَیْهَا وَ لَیْسَ مِنْ جَوَارِحِهِ جَارِحَهًٌْ إِلَّا وَ قَدْ وُکِلَتْ{بِهِ} مِنَ الْإِیمَانِ بِغَیْرِ مَا وُکِلَتْ بِهِ أُخْتُهَا وَ مِنْهَا عَیْنَاهُ اللَّتَانِ یَنْظُرُ بِهِمَا وَ رِجْلَاهُ اللَّتَانِ یَمْشِی بِهِمَا فَفَرَضَ {عَلَی} الْعَیْنِ أَلَّا تَنْظُرَ إِلَی مَا حَرَّمَ اللَّهُ عَلَیْهِ وَ أَنْ تُغْمِضَ عَمَّا نَهَاهُ اللَّهُ عَنْهُ مِمَّا لَا یَحِلُّ لَهُ وَ هُوَ عَمَلُهُ وَ هُوَ مِنَ الْإِیمَانِ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا فَهَذَا مَا فَرَضَ اللَّهُ مِنْ غَضِّ الْبَصَرِ عَمَّا حَرَّمَ اللَّهُ وَ هُوَ عَمَلُهَا وَ هُوَ مِنَ الْإِیمَان. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: خداوند تبارک‌وتعالی ایمان را بر جوارح و اعضای بنی‌آدم واجب کرده و آن را میان جوارح تقسیم نموده و لذا هر عضوی از اعضای انسان بر ایمانی موظّف است که با ایمان اعضای دیگر فرق می‌کند. ازجمله‌ی این اعضاء، چشمان اوست که با آن‌ها می‌نگرد و پاهای اوست که با آن‌ها راه می‌رود. خدا بر چشم واجب کرده که بر حرام خدا ننگرد و برآنچه خدا او را نهی نموده و برایش حلال نیست، بسته شود. این عمل، وظیفه‌ی چشم است که نشانه‌ی ایمان است. خداوند تبارک‌وتعالی می‌فرماید: وَ لاَ تَقْفُ مَا لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤَادَ کُلُّ اولئِکَ کَانَ عَنْهُ مَسْؤُولًا، پس این دیده فروبستن از حرام خدا که خدا بر چشم واجب کرده، عمل چشم است و نشانه‌ی ایمان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۴
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۳؛ «تغض» بدل «تغمض» / البرهان
۲
(اسراء/ ۳۶) 
أمیرالمومنین (قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (فِی وَصِیَّتِهِ لِابْنِهِ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌الْحَنَفِیَّهًِْ (عَنْهُ یَا بُنَیَّ لَا تَقُلْ مَا لَا تَعْلَمُ بَلْ لَا تَقُلْ کُلَّ مَا تَعْلَمُ فَإِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قَدْ فَرَضَ عَلَی جَوَارِحِکَ کُلِّهَا فَرَائِضَ یَحْتَجُّ بِهَا عَلَیْکَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ یَسْأَلُکَ عَنْهَا وَ ذَکَّرَهَا وَ وَعَظَهَا وَ حَذَّرَهَا وَ أَدَّبَهَا وَ لَمْ یَتْرُکْهَا سُدًی فَقَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَلاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلا. 
امام علی (علیه السلام) - امیرالمؤمنین (علیه السلام) در وصیّتش به فرزندش محمّدبن‌حنفیّه (رحمة الله علیه) فرمود: «فرزند عزیزم آنچه را نمی‌دانی مگوی، بلکه همگی آنچه را که می‌دانی مگوی، زیرا خدای تعالی بر کلّیه‌ی اعضاء تو وظایف و واجباتی را مقرّر و مفروض داشته است که در روز قیامت به‌وسیله‌ی آن‌ها بر تو احتجاج می‌کند و از آن‌ها سؤال می‌نماید. و آن اعضاء را تذکّر داده و موعظه کرده و برحذر داشته و تأدیب نموده و آن‌ها را بیهوده رها نکرده است، چنان‌که خدای عزّوجلّ فرموده است؛ وَ لاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ اولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۴
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۶۲۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۱۶۸
۳
(اسراء/ ۳۶) 
الصّادق (عَنِ الْحَسَنِ‌بْنِ‌هَارُونَ قَالَ قَالَ لِی أَبُوعَبْدِاللَّهِ (إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا قَالَ یُسْأَلُ السَّمْعُ عَمَّا سَمِعَ وَ الْبَصَرُ عَمَّا نَظَرَ إِلَیْهِ وَ الْفُؤَادُ عَمَّا عَقَدَ عَلَیْهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - حسن‌بن‌هارون گوید: امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤَادَ کُلُّ اولئِکَ کَانَ عَنْهُ مَسْؤُولًا، به من فرمود: از گوش درباره آنچه که شنیده و از چشم درباره آنچه که بدان نگاه نموده و از قلب درباره آنچه که بر آن مصمّم گشته، پرسش می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۴
الکافی، ج۲، ص۳۷/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۲۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۲/ نورالثقلین/ القمی، ج۲، ص۱۹
۴
(اسراء/ ۳۶) 
الصّادق (عَنْ مَسْعَدَهًَْ‌بْنِ‌زِیَادٍ قَالَ کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی إِنَّنِی أَدْخُلُ کَنِیفاً لِی وَ لِی جِیرَانٌ عِنْدَهُمْ جَوَارٍ یَتَغَنَّیْنَ وَ یَضْرِبْنَ بِالْعُودِ فَرُبَّمَا أَطَلْتُ الْجُلُوسَ اسْتِمَاعاً مِنِّی لَهُنَّ فَقَالَ لَا تَفْعَلْ فَقَالَ الرَّجُلُ وَ اللَّهِ مَا آتِیهِنَّ إِنَّمَا هُوَ سَمَاعٌ أَسْمَعُهُ بِأُذُنِی فَقَالَ لِلَّهِ أَنْتَ أَ مَا سَمِعْتَ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا فَقَالَ بَلَی وَ اللَّهِ لَکَأَنِّی لَمْ أَسْمَعْ بِهَذِهِ الْآیَهًِْ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ مِنْ أَعْجَمِیٍّ وَ لَا عَرَبِیٍّ لَا جَرَمَ أَنَّنِی لَا أَعُودُ إِنْ شَاءَ اللَّه. 
امام صادق (علیه السلام) - مسعده‌بن‌زیاد گوید: نزد امام صادق (علیه السلام) بودم، مردی به امام (علیه السلام) عرض کرد: «فدایتان شوم! همسایه‌هایی دارم که کنیزکان مطرب و آوازه‌خوان دارند. وقتی من به مستراح می‌روم، چه‌بسا عَمداً مدّت بیشتری می‌نشینم تا صدای آواز آنان را بشنوم». امام (علیه السلام) فرمود: «چنین نکن». آن مرد عرض کرد: «به‌خدا! نزد آن‌ها نمی‌روم و با آن‌ها برخوردی نداشته‌ام، تنها با گوش خود صدایی را می‌شنوم». امام (علیه السلام) فرمود: «از خدا بترس! آیا نشنیده‌ای خداوند می‌فرماید: إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤَادَ کُلُّ اولئِکَ کَانَ عَنْهُ مَسْؤُولًا»؟ مرد عرض کرد: «آری به‌خدا! گویی تا به‌حال از هیچ عرب و عجمی این آیه را نشنیده بودم، با وجود این ان‌شاءالله دیگر عمل خود را تکرار نمی‌کنم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۴
الکافی، ج۶، ص۴۳۲/ من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۸۰؛ «بتفاوت لفظی» / مستدرک الوسایل، ج۱۳، ص۲۲۱/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۳۶) 
السّجّاد (وَ لَیْسَ لَکَ أَنْ تَتَکَلَّمَ بِمَا شِئْتَ لِأَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ قَالَ: وَلاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ وَ لِأَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ رَحِمَ اللَّهُ عَبْداً قَالَ خَیْراً فَغَنِمَ أَوْ صَمَتَ فَسَلِمَ وَ لَیْسَ لَکَ أَنْ تَسْمَعَ مَا شِئْتَ لِأَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ: إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. 
امام سجّاد (علیه السلام) - نمی¬توانی هر چه بخواهی بگویی که خدای عزّوجلّ فرمود: وَ لاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ و چون که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خدا رحمت کند بنده‌ای را که خوب گفت و بهره برد، یا خاموش شد و سالم ماند و نمی¬توانی هر چه را بخواهی بشنوی زیرا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ اولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۶
بحارالأنوار، ج۲، ص۱۱۶/ علل الشرایع، ج۲، ص۶۰۵/ مسایل علی بن جعفر (ص۳۴۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۱۷۱/ نورالثقلین
۶
(اسراء/ ۳۶) 
الصّادق (مَنْ نَامَ بَعْدَ فَرَاغِهِ مِنْ أَدَاءِ الْفَرَائِضِ وَ السُّنَنِ وَ الْوَاجِبَاتِ مِنَ الْحُقُوقِ فَذَلِکَ نَوْمٌ مَحْمُودٌ وَ إِنِّی لَا أَعْلَمُ لِأَهْلِ زَمَانِنَا هَذَا شَیْئاً إِذَا أَتَوْا بِهَذِهِ الْخِصَالِ أَسْلَمَ مِنَ النَّوْمِ لِأَنَّ الْخَلْقَ تَرَکُوا مُرَاعَاهًَْ دِینِهِمْ وَ مُرَاقَبَهًَْ أَحْوَالِهِمْ وَ أَخَذُوا شِمَالَ الطَّرِیقِ وَ الْعَبْدُ إِنِ اجْتَهَدَ أَنْ لَا یَتَکَلَّمَ کَیْفَ یُمْکِنُهُ أَنْ لَا یَسْتَمِعَ إِلَی مَا هُوَ مَانِعٌ لَهُ عَنْ ذَلِکَ وَ إِنَّ النَّوْمَ مِنْ إِحْدَی تِلْکَ الْآلَاتِ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. 
امام صادق (علیه السلام) - و هرکه پس از انجام هر واجب و سنت و ادای حقوق واجبه بخوابد، آن خواب پسندیده باشد. و همانا که من برای هر کس از مردم این زمان که این امور را انجام دهند، چیزی سالم‌تر از خواب نمی‌دانم، زیرا مردم دین و خودسازی را رها کردند و به چپ‌گرایی زده‌اند [از مسیر مستقیم منحرف شده‌اند] و آدمی با کوشش می‌تواند نگوید، ولی چگونه تواند نشنود مگر با یک وسیله و آن خواب است؛ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ اولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۶
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۱۸۹/ مصباح الشریعهًْ، ص۴۴/ مستدرک الوسایل، ج۵، ص۱۲۳/ نورالثقلین
۷
(اسراء/ ۳۶) 
الباقر (وَ لَا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ قَالَ: لَا تَرْمِ أَحَداً بِمَا لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (مَنْ بَهَتَ مُؤْمِناً أَوْ مُؤْمِنَهًًْ أُقِیمَ فِی طِینَهًِْ خَبَالٍ أَوْ یَخْرُجُ مِمَّا قَالَ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: وَ لاَ تَقْفُ مَا لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ، یعنی کسی را به چیزی‌که درباره‌ی آن علمی نداری متّهم نکن. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هرکس به مرد یا زن مؤمنی بهتان و تهمت بزند در طینهًْ خَبال (چرکِ اهل دوزخ) می‌ماند تا اینکه از آنچه گفته است، پاک شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۶
نورالثقلین/ القمی، ج۲، ص۱۱۹؛ فیه: «و لاتقف… احدا بما لیس لک به علم» محذوف
۸
(اسراء/ ۳۶) 
الرّسول (عَبْدِ الْعَظِیمِ الْحَسَنِیِّ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ الثَّالِثِ عَنْ آبَائِهِ عَنِ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّ أَبَابَکْرٍ مِنِّی لَبِمَنْزِلَهًِْ السَّمْعِ وَ إِنَّ عُمَرَ مِنِّی لَبِمَنْزِلَهًِْ الْبَصَرِ وَ إِنَّ عُثْمَانَ مِنِّی لَبِمَنْزِلَهًِْ الْفُؤَادِ فَلَمَّا کَانَ مِنَ الْغَدِ دَخَلْتُ إِلَیْهِ وَ عِنْدَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (وَ أَبُوبَکْرٍ وَ عُمَرُ وَ عُثْمَانُ فَقُلْتُ لَهُ یَا أَبَتِ سَمِعْتُکَ تَقُولُ فِی أَصْحَابِکَ هَؤُلَاءِ قَوْلًا فَمَا هُوَ فَقَالَ (نَعَمْ ثُمَّ أَشَارَ إِلَیْهِمْ فَقَالَ هُمُ السَّمْعُ وَ الْبَصَرُ وَ الْفُؤَادُ وَ سَیُسْأَلُوَن عَنْ وَصِیِّی هَذَا وَ أَشَارَ إِلَی عَلِیٍّ (ثُمَّ قَالَ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا ثُمَّ قَالَ وَ عِزَّهًِْ رَبِّی إِنَّ جَمِیعَ أُمَّتِی لَمُوقَفُونَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ مَسْئُولُونَ عَنْ وَلَایَتِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ وَ قِفُوهُمْ إِنَّهُمْ مَسْؤُلُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالعظیم حسنی از امام هادی (علیه السلام) از پدرانش از امام حسین (علیه السلام) روایت نمود که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ابوبکر برای من همچون گوش و عمر همچون چشم و عثمان همچون قلب است». فردای آن روز نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) رفتم. امیرالمؤمنین (علیه السلام) و ابوبکر، عمر و عثمان نزد او بودند». گفتم: «پدر جان! شنیده‌ام درباره‌ی این یارانت سخنی گفته‌ای، آنچه سخنی است»؟ فرمود: «آری! سپس با دست به آن‌ها اشاره کرد». و گفت: «این‌ها گوش و چشم و قلب من هستند و از آن‌ها درباره‌ی ولایت این جانشین و وصیّ من خواهند پرسید و به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) اشاره کرد و سپس فرمود: خداوند عزّوجلّ خود فرموده است: إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤَادَ کُلُّ اولئِکَ کَانَ عَنْهُ مَسْؤُولًا». سپس فرمود: «قسم به عزّت پروردگارم! که همه‌ی امّت من روز قیامت ایستانده می‌شوند و درباره‌ی ولایت او مورد سؤال و بازخواست واقع می‌شوند و این معنی کلام خداوند است که می‌فرماید: آن‌ها را نگهدارید که باید بازپرسی شوند! . (صافات/۲۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۶
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۷۷/ بحارالأنوار، ج۳۰، ص۱۸۰/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۳۱۳/ نورالثقلین/ البرهان
۹
(اسراء/ ۳۶) 
أمیرالمومنین (فِیمَا رَوَاهُ عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (فِی أَنْوَاعِ آیَاتِ الْقُرْآنِ قَالَ ثُمَّ نَظَمَ تَعَالَی مَا فَرَضَ عَلَی السَّمْعِ وَ الْبَصَرِ وَ الْفَرْجِ فِی آیَهًٍْ وَاحِدَهًٍْ فَقَالَ: ما کُنْتُمْ تَسْتَتِرُونَ أَنْ یَشْهَدَ عَلَیْکُمْ سَمْعُکُمْ وَ لا أَبْصارُکُمْ وَ لا جُلُودُکُمْ وَ لکِنْ ظَنَنْتُمْ أَنَّ اللهَ لا یَعْلَمُ کَثِیراً مِمَّا تَعْمَلُونَ یَعْنِی بِالْجُلُودِ هَاهُنَا الْفُرُوجَ وَ قَالَ تَعَالَی وَلاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. 
امام علی (علیه السلام) - [در تفسیر نُعمانی] از امیرمؤمنان علی (علیه السلام) در مورد انواع آیه‌های قرآن روایت است. حضرت (علیه السلام) فرمود: «آنگاه خداوند آنچه بر گوش، چشم و شرمگاه واجب ساخته را در یک آیه به رشته‌ی نظم درآورده و فرموده: شما اگر گناهانتان را مخفی می‌کردید نه به خاطر این بود که از شهادت گوش و چشم‌ها و پوست‌های تنتان بیم داشتید، بلکه شما گمان می‌کردید که خداوند بسیاری از اعمالی را که انجام می‌دهید نمی‌داند! . (فصّلت/۲۲) که منظور خداوند از پوست‌ها در این آیه، شرمگاه است. و فرموده: وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ اولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۶
بحارالأنوار، ج۷، ص۳۱۸/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۱/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴۶/ الکافی، ج۲، ص۳۶/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۶؛ «بتفاوت لفظی» / وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۱۶۶/ نورالثقلین
۱۰
(اسراء/ ۳۶) 
الرّسول (یَا ابْنَ‌مَسْعُودٍ لَا تَتَکَلَّمْ إِلَّا بِالْعِلْمِ بِشَیْءٍ سَمِعْتَهُ وَ رَأَیْتَهُ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ وَلاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا وَ قَالَ سَتُکْتَبُ شَهادَتُهُمْ وَ یُسْئَلُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای پسر مسعود! سخن مگو مگر به‌دانستن چیزی که آن را شنیده‌ای و دیده‌ای. زیرا خدای تعالی می‌فرماید: لاتَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ اولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا. و فرمود: گواهی آنان نوشته می‌شود و [از آن] بازخواست خواهند شد! . (زخرف/۱۹) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۸
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۰۷/ مکارم الأخلاق، ص۴۵۵
آیه وَ لاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولاً [37]
و بر زمین، با تکبّر راه مرو، تو هرگز نمی‌توانی زمین را بشکافی و طول قامتت هرگز به کوه‌ها نمی‌رسد. 
آیه کُلُّ ذالِکَ کانَ سَیِّئُهُ عِنْدَ رَبِّکَ مَکْرُوهاً [38]
همه‌ی این‌ها گناهش نزد پروردگار تو ناپسند است. 
۱
(اسراء/ ۳۸) 
الصّادق (إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَرَضَ الْإِیمَانَ عَلَی جَوَارِحِ ابْنِ آدَمَ (وَ قَسَّمَهُ عَلَیْهَا وَ فَرَّقَهُ فِیهَا فَلَیْسَ مِنْ جَوَارِحِهِ جَارِحَهًٌْ إِلَّا وَ قَدْ وُکِّلَتْ مِنَ الْإِیمَانِ بِغَیْرِ مَا وُکِّلَتْ بِهِ أُخْتُهَا… وَ فَرَضَ عَلَی الرِّجْلَیْنِ أَنْ لَا یَمْشِیَ بِهِمَا إِلَی شَیْءٍ مِنْ مَعَاصِی اللَّهِ وَ فَرَضَ عَلَیْهِمَا الْمَشْیَ إِلَی مَا یُرْضِی اللَّهَ عزّوجلّ فَقَالَ وَلاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند تبارک‌وتعالی ایمان را بر جوارح و اعضای بنی‌آدم واجب کرده و آن را میان جوارح تقسیم نموده و لذا هر عضوی از اعضای انسان بر ایمانی موظّف است که با ایمان اعضای دیگر فرق می‌کند، … نیز خداوند بر دو پای انسان واجب کرده که هرگز در راه گناه قدم نگذارند و در راستای انجام واجبات الهی گام بردارند و فرموده است: وَ لاَ تَمْشِ فِی الأَرْضِ مَرَحًا إِنَّکَ لَن تَخْرِقَ الأَرْضَ وَ لَن تَبْلُغَ الْجِبَالَ طُولًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۸
الکافی، ج۲، ص۳۶/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۲۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۳/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۱۶۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴۲/ نورالثقلین؛ «فرقه فی‌ها من جوارحه… وکلت به اختها» محذوف/ البرهان؛ «فرض الایمان علی جوارحی… وکلت به اختها» محذوف
۲
(اسراء/ ۳۸) 
أمیرالمومنین (إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی مَا فَرَضَ الْإِیمَانَ عَلَی جَارِحَهًٍْ مِنْ جَوَارِحِ الْإِنْسَانِ إِلَّا وَ قَدْ وُکِلَتْ بِغَیْرِ مَا وُکِلَتْ بِهِ الْأُخْرَی… وَ أَمَّا مَا فَرَضَهُ اللَّهُ عَلَی الرِّجْلَیْنِ فَالسَّعْیُ بِهِمَا فِیمَا یُرْضِیهِ وَ اجْتِنَابُ السَّعْیِ فِیمَا یُسْخِطُهُ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ فَاسْعَوْا إِلی ذِکْرِ اللهِ وَ ذَرُوا الْبَیْعَ وَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ وَلاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً. 
امام علی (علیه السلام) - خداوند متعال برای هریک از اعضاء و جوارح انسانی وظیفه‌ای را معیّن کرده است که این وظیفه به عضوی دیگر ارتباط ندارد، امّا واجبات پاها و آن عبارت است از؛ گام‌نهادن در راهی‌که خداوند رضایت دارد و دوری از هرجایی که رفتن آنجا خداوند را به خشم می‌آورد و خداوند دراین‌باره می‌فرماید: به‌سوی ذکر خدا بشتابید و خرید و فروش را رها کنید. (جمعه/۹) و در جای دیگر فرمود: وَ لاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۸
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۷۶/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۱
۳
(اسراء/ ۳۸) 
أمیرالمومنین (یَا بُنَیَّ لَا تَقُلْ مَا لَا تَعْلَمُ بَلْ لَا تَقُلْ کُلَّ مَا تَعْلَمُ فَإِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قَدْ فَرَضَ عَلَی جَوَارِحِکَ کُلِّهَا فَرَائِضَ یَحْتَجُّ بِهَا عَلَیْکَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ یَسْأَلُکَ عَنْهَا… وَ فَرَضَ عَلَی الرِّجْلَیْنِ أَنْ تَنْقُلَهُمَا فِی طَاعَتِهِ وَ أَنْ لَا تَمْشِیَ بِهِمَا مِشْیَهًَْ عَاصٍ فَقَالَ عزّوجلّ وَلاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا* کُلُّ ذلِکَ کانَ سَیِّئُهُ عِنْدَ رَبِّکَ مَکْرُوهاً. 
امام علی (علیه السلام) - فرزند عزیزم! آنچه را نمی‌دانی مگوی، بلکه همگی آنچه را که می‌دانی مگوی، زیرا خدای تعالی بر کلّیه‌ی اعضای تو وظایف و واجباتی را مقرّر و مفروض داشته است که در روز قیامت به‌وسیله‌ی آن‌ها بر تو احتجاج می‌کند و از آن‌ها سؤال می‌نماید. بر پاها فرض کرده است که آن‌ها را در مسیر طاعت او انتقال دهی و آن دو را در مسیر شخص گناهکار به راه نبری و خدای عزّوجلّ دراین‌باره فرموده است: وَ لاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا همگی آن صفات که ذکر شده صفات بد آن، نزد پروردگار تو ناپسند بوده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۷۸
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۶۲۶؛ «بتفاوت» / وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۱۷۱
۴
(اسراء/ ۳۸) 
الباقر (وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً یَقُولُ بِالْعَظَمَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ لاتَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً؛ یعنی با بزرگی و تکبّر راه نروید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۰
بحارالأنوار، ج۷۰، ص۲۳۲
۵
(اسراء/ ۳۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً أیْ بَطَراً أوْ فَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ أیْ لَمْ تَبْلُغْهَا کُلَّهَا وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا أیْ لَا تَقْدِرُ أنْ تَبْلُغَ قُلَلَ الْجِبَالِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ تَمْشِ فِی الأَرْضِ مَرَحًا؛ یعنی متکبّر و سرخوش. إِنَّکَ لَن تَخْرِقَ الأَرْضَ؛ یعنی به همه‌ی آن نمی‌رسی. وَ لَن تَبْلُغَ الْجِبَالَ طُولًا؛ و نمی‌توانی به قلّه‌ی کوه‌ها برسی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۰
القمی، ج۲۰، ص۲/ البرهان
۶
(اسراء/ ۳۸) 
الصّادق (إِنْ کُنْتَ عَاقِلًا فَقَدِّمِ الْعَزِیمَهًَْ الصَّحِیحَهًَْ وَ النِّیَّهًَْ الصَّادِقَهًَْ فِی حِینِ قَصْدِکَ إِلَی أَیِّ مَکَانٍ أَرَدْتَ وَ انْهَ النَّفْسَ عَنِ التَّخَطِّی إِلَی مَحْذُورٍ وَ کُنْ مُتَفَکِّراً فِی مَشْیِکَ وَ مُعْتَبِراً بِعَجَائِبِ صُنْعِ اللَّهِ تَعَالَی أَیْنَمَا بَلَغْتَ وَ لَا تَکُنْ مُسْتَهْزِئاً وَ لَا مُتَبَخْتِراً فِی مَشْیِکَ قَالَ تَعَالَی وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحا. 
امام صادق (علیه السلام) - اگر خردمند و فهمیده باشی می‌باید به هرجایی که می‌خواهی بروی با نیّت پاک و راست و قصد صحیح و درست صورت بگیرد. و از قدم برداشتن به‌سوی آنچه ممنوع و حرام است خودداری کن و در راه‌رفتن به حال تفکّر بوده و از دیدن عجایب آفرینش و غرائب خلقت عبرت و پند بگیر و هرگز کسی را استهزاء و مسخره مکن و با تَبَخْتُر و تکبّر راه مرو و خداوند می‌فرماید: وَ لاَ تَمْشِ فِی الأَرْضِ مَرَحًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۰
مصباح الشریعهًْ، ص۱۱
آیه ذالِکَ مِمّا أَوْحی إِلَیْکَ رَبُّکَ مِنَ الْحِکْمَةِ وَ لاتَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتُلْقی فِی جَهَنَّمَ مَلُوماً مَدْحُوراً [39]
این [احكام]، از حکمت‌هایی است که پروردگارت به تو وحی فرستاده و هرگز معبود دیگری با خدا قرار مده، که در جهنّم افکنده می‎شوی، درحالی‌که سرزنش شده و رانده‌ی [درگاه خدا] خواهی بود. 
این [احکام]، از حکمت‌هایی است که پروردگارت به تو وحی فرستاده
۱ -۱
(اسراء/ ۳۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (ذلِکَ مِمَّا أَوْحَی إِلَیْکَ رَبُّکَ مِنَ الْحِکْمَةِ یَعْنِی الْقُرْآنَ وَ مَا فِیهِ مِنَ الْأَنْباءِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - ذَلِکَ مِمَّا أَوْحَی إِلَیْکَ رَبُّکَ مِنَ الْحِکْمَةِ؛ منظور، قرآن و اخبار موجود در آن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۰
القمی، ج۲، ص۲۰/ بحارالأنوار، ج۱۷، ص۸۳؛ «بتفاوت لفظی» / البرهان
و هرگز معبود دیگری با خدا قرار مده
۲ -۱
(اسراء/ ۳۹) 
أمیرالمومنین (وَلاتَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ فَتُلْقی فِی جَهَنَّمَ مَلُوماً مَدْحُوراً وَ الْمُخَاطَبَهًُْ لِرَسُولِ اللَّهِ (وَ الْمُرَادُ بِالْخِطَابِ الْأُمَّهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - وَ لاَ تَجْعَلْ مَعَ اللهِ إِلَهًا آخَرَ فَتُلْقَی فِی جَهَنَّمَ مَلُومًا مَّدْحُورًا؛ مخاطب ظاهری پیامبر (صلی الله علیه و آله) مخاطب اصلی و حقیقی مردم هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۰
القمی، ج۲، ص۲۰/ بحارالأنوار، ج۱۷، ص۸۳/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» / بحارالأنوار، ج۹۰، ص۸۹
آیه أَ فَأَصْفاکُمْ رَبُّکُمْ بِالْبَنینَ وَ اتَّخَذَ مِنَ الْمَلائِکَةِ إِناثاً إِنَّکُمْ لَتَقُولُونَ قَوْلاً عَظیماً [40]
آیا پروردگارتان پسران را مخصوص شما ساخته، و خودش دخترانی از فرشتگان برگزیده است؟! شما سخن بزرگ [و بسيار ناروايى] می‌گویید! 
۱
(اسراء/ ۴۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ أَ فَأَصْفاکُمْ رَبُّکُمْ بِالْبَنِینَ وَ اتَّخَذَ مِنَ الْمَلائِکَةِ إِنَاثاً هُوَ رَدٌّ عَلَی قُرَیْشٍ فِیمَا قَالُوا: إِنَّ الْمَلَائِکَهًَْ هُنَّ بَنَاتُ اللَّهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - أَفَأَصْفَاکُمْ رَبُّکُم بِالْبَنِینَ وَ اتَّخَذَ مِنَ الْملآئِکَةِ إِنَاثًا، پاسخی به سخن قریش است که می‌گفتند: «ملائکه دختران خدا هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۰
القمی، ج۲، ص۲۰
آیه وَ لَقَدْ صَرَّفْنا فِی هذَا الْقُرْآنِ لِیَذَّکَّرُوا وَ ما یَزِیدُهُمْ إِلّا نُفُوراً [41]
ما در این قرآن، حقایق را به صورت‌های گوناگون بیان کردیم تا متذکّرشوند، ولی [كوردلان] جز بر نفرتشان نمی‌افزاید. 
۱
(اسراء/ ۴۱) 
الباقر (وَ لَقَدْ صَرَّفْنا فِی هذَا الْقُرْآنِ لِیَذَّکَّرُوا وَ ما یَزِیدُهُمْ إِلَّا نُفُوراً یَعْنِی وَ لَقَدْ ذَکَرْنَا عَلِیّاً (فِی الْقُرْآنِ وَ هُوَ الذِّکْرُ فَمَا زَادَهُمْ إِلَّا نُفُوراً. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ لَقَدْ صَرَّفْنَا فِی هَذَا الْقُرْآنِ لِیَذَّکَّرُواْ؛ یعنی ما علی (علیه السلام) را در قرآن ذکر کردیم و او ذکر است، امّا آن‌ها بیشتر گریزان شدند؛ ولی [کوردلان] جز بر نفرتشان نمی‌افزاید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۲
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۰۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۳ و فرات الکوفی، ص۲۴۱؛ فیهما: «و ما یزیدهم الانفورا» محذوف/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۴۱) 
الباقر (قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ لَقَدْ صَرَّفْنا فِی هذَا الْقُرْآنِ لِیَذَّکَّرُوا قَالَ یَعْنِی وَ لَقَدْ ذَکَرْنَا عَلِیّاً (فِی کُلِّ آیَهًٍْ فَأَبَوْا وَلَایَتَهُ وَ ما یَزِیدُهُمْ إِلَّا نُفُوراً. 
امام باقر (علیه السلام): وَ لَقَدْصَرَّفْنا فِی هذَا الْقُرْآنِ لِیَذَّکَّرُوا؛ یعنی ما در هر آیه [از قرآن] علی (علیه السلام) را یاد کردیم و [گروهی] از ولایت او سر باز زدند، ولی [کوردلان] جز بر نفرتشان نمی‌افزاید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۲
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۴۲/ فرات الکوفی، ص۲۴۰/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۷
۳
(اسراء/ ۴۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ وَ مَا یَزِیدُهُمْ إِلاَّ نُفُوراً قَالَ: إِذَا سَمِعُوا الْقُرْآنَ یَنْفِرُوا عَنْهُ وَ یُکَذِّبُوهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مَا یَزِیدُهُمْ إِلاَّ نُفُورًا؛ یعنی هرگاه قرآن را می‌شنوند از آن می‌گریزند و آن را تکذیب می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۲
القمی، ج۲، ص۲۰/ نورالثقلین/ البرهان
آیه قُلْ لَوْ کانَ مَعَهُ آلِهَةٌ کَما یَقُولُونَ إِذاً لَّابْتَغَوْا إِلی ذِی الْعَرْشِ سَبِیلاً [42]
بگو: «اگرآن‌چنان که آن‌ها می‌گویند با او خدایانی بود، دراین‎صورت، [خدايان] سعی می‌کردند راهی به‌سوی [خداوندِ] صاحب عرش پیدا کنند [و بر او غالب شوند]». 
۱
(اسراء/ ۴۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (ثُمَّ احْتَجَّ عَزَّوَجَلَّ عَلَی الْکُفَّارِ الَّذِینَ یَعْبُدُونَ الْأَوْثَانَ، فَقَالَ: قُلْ لَهُمْ یَا مُحَمَّدُ (لَوْ کانَ مَعَهُ آلِهَةٌ کَما یَقُولُونَ إِذاً لَابْتَغَوْا إِلی ذِی الْعَرْشِ سَبِیلًا قَالَ: لَوْ کَانَتِ الْأَصْنَامُ آلِهَهًًْ کَمَا یَزْعُمُونَ لَصَعِدُوا إِلَی الْعَرْشِ، ثُمَّ قَالَ اللَّهُ لِذَلِکَ سُبْحانَهُ وَ تَعالی عَمَّا یَقُولُونَ عُلُوًّا کَبِیراً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - سپس خداوند عزّوجلّ برای کافران بت‌پرست، برهان و دلیل می‌آورد و می‌فرماید: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بگو: «اگرآن‌چنان که آن‌ها می‌گویند با او خدایانی بود، دراین‎صورت، [خدایان] سعی می‌کردند راهی به‌سوی [خداوندِ] صاحب عرش پیدا کنند [و بر او غالب شوند]». پس به این دلیل است که او پاک و برتر است از آنچه آن‌ها می‌گویند، بسیار برتر و منزّه‌تر! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۲؛ «بتفاوت لفظی» / القمی، ج۲، ص۲۰؛ «ثم قال الله لذلک… علوا کبیرا» محذوف/ نورالثقلین/ البرهان
آیه سُبْحانَهُ وَ تَعالی عَمّا یَقُولُونَ عُلُوّاً کَبِیراً [43]
او منزّه و برتر است از آنچه آن‌ها می‌گویند؛ بسیار برتر و والاتر! 
۱
(اسراء/ ۴۳) 
الرّضا (فَإِذَا بَلَغْتَ الْحَرَمَ فَاغْتَسِل… فَقُلْ بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ عَلَی مِلَّهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (ثُمَّ تَطُوفُ بِالْبَیْتِ تَبْدَأُ بِرُکْنِ الْحَجَرِ الْأَسْوَدِ وَ قُلْ أَمَانَتِی أَدَّیْتُهَا وَ مِیثَاقِی تَعَاهَدْتُهُ لِتَشْهَدَ لِی بِالْمُوَافَاهًِْ آمَنْتُ بِاللَّهِ عزّوجلّ وَ کَفَرْتُ بِالْجِبْتِ وَ الطَّاغُوتِ وَ اللَّاتِ وَ الْعُزَّی وَ الْهُبَلِ وَ الْأَصْنَامِ وَ عِبَادَهًِْ الْأَوْثَانِ وَ الشَّیْطَانِ وَ کُلِّ نِدٍّ یُعْبَدُ مِنْ دُونِ اللَّهِ جَلَّ سُبْحَانَهُ عَمَّا یَقُولُونَ عُلُوًّا کَبِیراً. 
امام رضا (علیه السلام) - چون به [محدوده‌ی] حرم [در مکّه] رسیدی غسل کن. … آنگاه بگو: به نام خدا و به یاری او و بر آیین رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، سپس دور کعبه گشته و از رکن حجرالاسود شروع می‌کنی و [در آن‌حال] بگو: «این امانت من است که آن را پس دادم و عهد من است که آن را پیمان بستم تا برای من به دادنِ حق گواهی دهی. من به خدای عزّوجلّ ایمان آوردم و به جبت، طاغوت، لات، عزّی، هُبل بُت‌ها و پرستش بت‌ها و شیطان و هر معبود باطلی که به‌جای خدا پرستش می‌شود، کافر گشتم، او منزّه است، از آنچه آن‌ها می‌گویند؛ بسیار برتر و والاتر»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۹۲
آیه تُسَبِّحُ لَهُ السَّماواتُ السَّبْعُ وَ الْأَرْضُ وَ مَنْ فِیهِنَّ وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ وَ لکِنْ لاتَفْقَهُونَ تَسْبِیحَهُمْ إِنَّهُ کانَ حَلِیماً غَفُوراً [44]
آسمان‌های هفتگانه و زمین و کسانی که در آن‌ها هستند همه تسبیح او می‌گویند و هیچ موجودی نیست، جز آنکه تسبیح و حمد او می‌گوید، ولی شما تسبیح آن‌ها را نمی‌فهمید، او دارای حلم و آمرزنده است. 
۱
(اسراء/ ۴۴) 
الصّادق (عَنْ دَاوُدَ الرَّقِّیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ وَ لکِنْ لا تَفْقَهُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - داود رقّی گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: درباره‌ی آیه: وَ إِن مِّن شَیْءٍ إِلاَّ یُسَبِّحُ بِحَمْدَهِ وَلَکِن لاَّ تَفْقَهُونَ تَسْبِیحَهُمْ، پرسیدم. ایشان فرمود: «صدایی که در اثر شکاف و سستی دیوارها از آن‌ها شنیده می‌شود، تسبیح آن‌ها است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۴
الکافی، ج۶، ص۵۳۱/ بحارالأنوار، ج۵۷، ص۱۷۷/ المحاسن، ج۲، ص۶۲۳/ نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۴۴) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ قَال سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ قَالَ إِنَّا نَرَی أَنَّ تَنَقُّضَ الْحِیطَانِ تَسْبِیحُهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: از امام باقر (علیه السلام) در مورد آیه: وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ، پرسیدم. فرمود: «همه‌چیز به حمد او تسبیح گوید و به نظر ما شکست دیوار [در حقیقت] تسبیح آن است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۱۷۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۴/ نورالثقلین
۳
(اسراء/ ۴۴) 
الباقر (عَنْ مَسْعَدَهًَْ‌بْنِ‌صَدَقَهًَْ عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (عَنْ أَبِیهِ (أَنَّهُ دَخَلَ عَلَیْهِ رَجُلٌ فَقَالَ لَهُ… أَ تُسَبِّحُ الشَّجَرَهًُْ الْیَابِسَهًُْ فَقَالَ نَعَمْ أَ مَا سَمِعْتَ خَشَبَ الْبَیْتِ تَنَقَّضَ وَ ذَلِکَ تَسْبِیحُهُ فَسُبْحَانَ اللَّهِ عَلَی کُلِّ حَالٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - مسعده‌بن‌صدقه گوید: امام باقر (علیه السلام) از پدرش روایت فرمود: شخصی خدمت ایشان رسید و عرض کرد: «… یعنی درخت خشک، خدا را تسبیح می‌گوید»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «آری! آیا نشنیده‌ای چوب‌های سقف خانه چگونه صدای شکستن و خش‌خش دارند؟ این همان تسبیح آن‌هاست، در هرحال خداوند، پاک و منزّه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۱۷۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۴/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(اسراء/ ۴۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَإِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ فَحَرَکَهًُْ کُلِّ شَیْءٍ تَسْبِیحٌ لِلَّهِ عزّوجلّ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ؛ جنبش هرچیزی تسبیح او برای خدای عزّوجلّ است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۱۷۹/ القمی، ج۲، ص۲۰
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(اسراء/ ۴۴) 
الحسین (أَنَّ الْحُسَیْنَ (سُئِلَ فِی حَالِ صِغَرِهِ عَنْ أَصْوَاتِ الْحَیَوَانَاتِ لِأَنَّ مِنْ شَرْطِ الْإِمَامِ أَنْ یَکُونَ عَالِماً بِجَمِیعِ اللُّغَاتِ حَتَّی أَصْوَاتِ الْحَیَوَانَاتِ فَقَالَ عَلَی مَا رَوَی مُحَمَّدُ‌بْنُ‌إِبْرَاهِیمَ‌بْنِ‌الْحَارِثِ التَّمِیمِیُّ عَنِ الْحُسَیْنِ (أَنَّهُ قَالَ إِذَا صَاحَ النَّسْرُ فَإِنَّهُ یَقُولُ یَا ابْنَ آدَمَ (عِشْ مَا شِئْتَ فَآخِرُهُ الْمَوْتُ وَ إِذَا صَاحَ الْبَازِی یَقُولُ یَا عَالِمَ الْخَفِیَّاتِ وَ یَا کَاشِفَ الْبَلِیَّاتِ وَ إِذَا صَاحَ الطَّاوُسُ یَقُولُ مَوْلَایَ ظَلَمْتُ نَفْسِی وَ اغْتَرَرْتُ بِزِینَتِی فَاغْفِرْ لِی وَ إِذَا صَاحَ الدُّرَّاجُ یَقُولُ الرَّحْمَنُ عَلَی الْعَرْشِ اسْتَوَی وَ إِذَا صَاحَ الدِّیکُ یَقُولُ مَنْ عَرَفَ اللَّهَ لَمْ یَنْسَ ذِکْرَهُ وَ إِذَا قَرْقَرَتِ الدَّجَاجَهًُْ تَقُولُ یَا إِلَهَ الْحَقِّ أَنْتَ الْحَقُّ وَ قَوْلُکَ الْحَقُّ یَا اللَّهُ یَا حَقُّ وَ إِذَا صَاحَ الْبَاشَقُ یَقُولُ آمَنْتُ بِاللَّهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ إِذَا صَاحَتِ الحداء {الْحِدَأَهًُْ} تَقُولُ تَوَکَّلْ عَلَی اللَّهِ تُرْزَقْ وَ إِذَا صَاحَ الْعُقَابُ یَقُولُ مَنْ أَطَاعَ اللَّهَ لَمْ یَشْقَ وَ إِذَا صَاحَ الشَّاهِینُ یَقُولُ سُبْحَانَ اللَّهِ حَقّاً حَقّاً وَ إِذَا صَاحَتِ الْبُومَهًُْ یَقُولُ الْبُعْدُ مِنَ النَّاسِ أُنْسٌ وَ إِذَا صَاحَ الْغُرَابُ یَقُولُ یَا رَازِقُ ابْعَثِ الرِّزْقَ الْحَلَالَ وَ إِذَا صَاحَ الْکُرْکِیُّ یَقُولُ اللَّهُمَّ احْفَظْنِی مِنْ عَدُوِّی وَ إِذَا صَاحَ اللَّقْلَقُ یَقُولُ مَنْ تَخَلَّی عَنِ النَّاسِ نَجَا مِنْ أَذَاهُمْ وَ إِذَا صَاحَ الْبَطَّهًُْ تَقُولُ غُفْرَانَکَ یَا اللَّهُ وَ إِذَا صَاحَ الْهُدْهُدُ یَقُولُ مَا أَشْقَی مَنْ عَصَی اللَّهَ وَ إِذَا صَاحَ الْقُمْرِیُّ یَقُولُ یَا عَالِمَ السِّرِّ وَ النَّجْوَی یَا اللَّهُ وَ إِذَا صَاحَ الدُّبْسِیُّ یَقُولُ أَنْتَ اللَّهُ لَا إِلَهَ سِوَاکَ یَا اللَّهُ وَ إِذَا صَاحَ الْعَقْعَقُ یَقُولُ سُبْحَانَ مَنْ لَا یَخْفَی عَلَیْهِ خَافِیَهًٌْ وَ إِذَا صَاحَ الْبَبَّغَاءُ یَقُولُ مَنْ ذَکَرَ رَبَّهُ غَفَرَ ذَنْبَهُ وَ إِذَا صَاحَ الْعُصْفُورُ یَقُولُ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ مِمَّا یُسْخِطُ اللَّهَ وَ إِذَا صَاحَ الْبُلْبُلُ یَقُولُ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ حَقّاً حَقّاً وَ إِذَا صَاحَ الْقَبْجَهًُْ تَقُولُ قَرُبَ الْحَقُّ قَرُبَ وَ إِذَا صَاحَتِ السُّمَانَاهًُْ یَقُولُ یَا ابْنَ آدَمَ مَا أَغْفَلَکَ عَنِ الْمَوْتِ وَ إِذَا صَاحَ السَّوْذَنِیقُ یَقُولُ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ مُحَمَّدٌ وَ آلُهُ خِیَرَهًُْ اللَّهِ وَ إِذَا صَاحَتِ الْفَاخِتَهًُْ یَا وَاحِدُ یَا أَحَدُ یَا فَرْدُ یَا صَمَدُ وَ إِذَا صَاحَ الشِّقِرَّاقُ یَقُولُ مَوْلَایَ أَعْتِقْنِی مِنَ النَّارِ وَ إِذَا صَاحَتِ الْقُنْبُرَهًُْ تَقُولُ مَوْلَایَ تُبْ عَلَی کُلِّ مُذْنِبٍ مِنَ الْمُذْنِبِینَ وَ إِذَا صَاحَ الْوَرَشَانُ یَقُولُ إِنْ لَمْ تَغْفِرْ ذَنْبِی شَقِیتُ وَ إِذَا صَاحَ الشِّفْنِینُ یَقُولُ لَا قُوَّهًَْ إِلَّا بِاللَّهِ الْعَلِیِّ الْعَظِیمِ وَ إِذَا صَاحَتِ النَّعَامَهًُْ تَقُولُ لَا مَعْبُودَ سِوَی اللَّهِ وَ إِذَا صَاحَتِ الْخُطَّافَهًُْ فَإِنَّهَا تَقْرَأُ سُورَهًَْ الْحَمْدِ وَ تَقُولُ یَا قَابِلَ تَوْبَهًِْ التَّوَّابِینَ یَا اللَّهُ لَکَ الْحَمْدُ وَ إِذَا صَاحَتِ الزَّرَافَهًُْ تَقُولُ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ وَ إِذَا صَاحَ الْحَمَلُ یَقُولُ کَفَی بِالْمَوْتِ وَاعِظاً وَ إِذَا صَاحَ الْجَدْیُ یَقُولُ عَاجَلَنِیَ الْمَوْتُ ثَقُلَ ذَنْبِی وَ ازْدَادَ وَ إِذَا صَاحَ الْأَسَدُ یَقُولُ أَمْرُ اللَّهِ مُهِمٌّ مُهِمٌّ وَ إِذَا صَاحَ الثَّوْرُ یَقُولُ مَهْلًا مَهْلًا یَا ابْنَ آدَمَ أَنْتَ بَیْنَ یَدَیْ مَنْ یَرَی وَ لَا یُرَی وَ هُوَ اللَّهُ وَ إِذَا صَاحَ الْفِیلُ یَقُولُ لَا یُغْنِی عَنِ الْمَوْتِ قُوَّهًٌْ وَ لَا حِیلَهًٌْ وَ إِذَا صَاحَ الْفَهْدُ یَقُولُ یَا عَزِیزُ یَا جَبَّارُ یَا مُتَکَبِّرُ یَا اللَّهُ وَ إِذَا صَاحَ الْجَمَلُ یَقُولُ سُبْحَانَ مُذِلِّ الْجَبَّارِینَ سُبْحَانَهُ وَ إِذَا صَهَلَ الْفَرَسُ یَقُولُ سُبْحَانَ رَبِّنَا سُبْحَانَهُ وَ إِذَا صَاحَ الذِّئْبُ یَقُولُ مَا حَفِظَ اللَّهُ لَنْ یَضِیعَ أَبَداً وَ إِذَا صَاحَ ابْنُ آوَی یَقُولُ الْوَیْلُ الْوَیْلُ لِلْمُذْنِبِ الْمُصِرِّ وَ إِذَا صَاحَ الْکَلْبُ یَقُولُ کَفَی بِالْمَعَاصِی ذُلًّا وَ إِذَا صَاحَ الْأَرْنَبُ یَقُولُ لَا تُهْلِکْنِی یَا اللَّهُ لَکَ الْحَمْدُ وَ إِذَا صَاحَ الثَّعْلَبُ یَقُولُ الدُّنْیَا دَارُ غُرُورٍ وَ إِذَا صَاحَ الْغَزَالُ یَقُولُ نَجِّنِی مِنَ الْأَذَی وَ إِذَا صَاحَ الْکَرْکَدَّنُ یَقُولُ أَغِثْنِی وَ إِلَّا هَلَکْتُ یَا مَوْلَایَ وَ إِذَا صَاحَ الْإِبِلُ یَقُولُ حَسْبِیَ اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ حَسْبِیَ اللَّهُ وَ إِذَا صَاحَ النَّمِرُ یَقُولُ سُبْحَانَ مَنْ تَعَزَّزَ بِالْقُدْرَهًِْ سُبْحَانَهُ وَ إِذَا سَبَّحَتِ الْحَیَّهًُْ تَقُولُ مَا أَشْقَی مَنْ عَصَاکَ یَا رَحْمَانُ وَ إِذَا سَبَّحَتِ الْعَقْرَبُ تَقُولُ الشَّرُّ شَیْءٌ وَحْشٌ ثُمَّ قَالَ (مَا خَلَقَ اللَّهُ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا وَ لَهُ تَسْبِیحٌ یَحْمَدُ بِهِ رَبَّهُ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ وَ لکِنْ لا تَفْقَهُونَ تَسْبِیحَهُمْ. 
امام حسین (علیه السلام) - از امام حسین (علیه السلام) در خردسالی‌اش در مورد صدای حیوانات سؤال شد. زیرا یکی از شرایط امام (علیه السلام) این است که همه‌ی زبان‌ها را بداند حتی صدای حیوانات. و طبق روایت محمّدبن‌ابراهیم‌بن‌حارث تمیمی امام حسین (علیه السلام) فرمود: وقتی کرکس فریاد می¬زند، می‌گوید: «ای فرزند آدم! هر چه خواهی زندگی کن که آخرش مرگ است». و هنگامی که باز آواز می¬دهد، می‌گوید: «ای دانا به تمام پنهانی‌ها وای برطرف کننده‌ی بلاها». و چون طاوس صدا دهد، می‌گوید: «ای مولای من! به خودم ستم کردم و به زیورم مغرور شدم، پس مرا بیامرز». و هنگامی که درّاج (پرنده‌ای کوچک و رنگین) آواز خواند، گوید: «همان بخشنده‌ای که بر عرش مسلّط است. (طه/۵)». و وقتی خروس می¬خواند می¬گوید: «هرکه خدا را بشناسد، یاد او را فراموش نخواهد کرد». و چون مرغ خانگی قُد قُد کند، می¬گوید: «ای معبود بر حق! تو حقی و گفتارت حق است، ای خدا، ای حق». و هنگامی که قرقی آواز خواند، بگوید: «به خدا و روز جزا ایمان آوردم». و وقتی که زغن می¬خواند، می¬گوید: «بر خدا توکل کن، روزی داده می¬شوی». و وقتی عقاب آواز کند، می‌گوید: «هرکه خدا را اطاعت کند، بدبخت نمی‌شود». و چون شاهین بخواند، می¬گوید: «خدا را به حقیقت، تسبیح می¬کنم». و وقتی جغد آواز کند، بگوید: «در دوری از مردم، آسودگی است». و وقتی کلاغ آواز خواند، گوید: «ای روزی دهنده، روزی حلال بفرست». و چون دُرنا آواز بخواند، بگوید: «خدایا مرا از [شرّ] دشمنم حفظ کن». و وقتی لک‌لک می¬خواند، می‌گوید: «هرکه با مردم نیست، از آزارشان ایمن است». و هنگامی که مرغابی فریاد کند، بگوید: «ای خدا از تو آمرزش می‌طلبم». و چون هدهد آواز دهد، بگوید: «چقدر بدبخت است کسی که نافرمانی خدا را کند». و قمری در هنگام آواز گوید: «ای آگاه به درون و حرف‌های مخفیانه، ای خدا». و کبوتر دشتی در آوازش می‌گوید: «تویی خدایی که هیچ معبودی جز تو نیست‌ای الله». و وقتی عکّه آواز می¬خواند، می¬گوید: «تسبیح می¬کنم خدایی را که هیچ امر پنهانی بر او پوشیده نیست». و وقتی طوطی بخواند، می¬گوید: «هرکه پروردگارش را یاد کند، گناهش آمرزیده شود». و گنجشک در آوازش می‌گوید: «از آنچه که خدا را غضبناک می‌کند آمرزش می¬طلبم». و بلبل هنگام آواز خواندنش می‌گوید: «به حق و حقیقت، هیچ معبودی جز خدای یگانه نیست». و وقتی که کبک آواز سر دهد، بگوید: «نزدیک شدن به حق، قرب [حقیقی] است». و بلدرچین در آوازش می¬گوید: «ای فرزند آدم! چه چیز تو را از مرگ غافل کرده است»؟ و شاهین در آوازش می¬گوید: «هیچ معبودی جز خدای یگانه نیست و محمّد (صلی الله علیه و آله) و آل او (برگزیدگان خدا هستند». و وقتی فاخته آواز کند، می¬گوید: «ای یگانه، ای یکی، ای یکتا، ای بی‌نیاز». و چون شقراق (نوعی کلاغ) آواز سر دهد، بگوید: «ای مولای من، مرا از آتش دوزخ آزاد فرما». و وقتی شانه به سَر می¬خواند، می¬گوید: «مولایم! گناه همه گناهکاران را بیامرز». و قمری در آوازش می¬گوید: «اگر گناهم را نیامرزی بدبختم». شفنین (یک نوع کبوتر) گوید: «هیچ نیرویی، جز نیروی خدای بلند مرتبه و بزرگ وجود ندارد». و چون شترمرغ فریاد زند، گوید: «معبودی جز الله نیست». و وقتی چلچله آواز سرمی¬دهد، سوره حمد می¬خواند و می¬گوید: «ای پذیرای توبه توبه کاران، ای خدا، سپاس از آن تو است». و چون زرافه فریاد زند، گوید: «معبودی جز خدای یگانه نیست و او یکتاست». برّه کوچک، چون بانگ دهد، می¬گوید: «مرگ، برای پنددهندگی کافی است». و چون بزغاله صدا دهد، گوید: «ای مرگم بشتاب که گناهم سنگین شد و به فزون رفت». وقتی که شیر غرّش می‌کند، می¬گوید: «فرمان خداوند مهم است مهم». و چون گاو، بانگ دهد، می‌گوید: «ای فرزند آدم! صبر کن، تو در برابر کسی هستی که می¬بیند ولی دیده نمی‌شود و او خداست». و هنگامی که فیل صدا دهد، می-گوید: «هیچ نیرو و چاره‌ای بی‌نیاز کننده از مرگ نیست [جلو مردن را نمی¬گیرد]». و چون یوزپلنگ بانگ دهد می¬گوید: «ای شکست ناپذیر، ای قاهر، ای صاحب کبریا و عظمت‌ای الله». و چون شتر نعره زند می¬گوید: «تسبیح می¬کنم خوار کننده‌ی زورگویان را، تسبیح می¬کنم او را». و هنگامی که اسب شیهه زند می¬گوید: «تسبیح می¬کنم پروردگارمان را، تسبیح می¬گویم او را». و چون گرگ نعره زند، گوید: «هرچه را خدا حفظ کند هرگز ضایع [تباه] نگردد». و چون شغال صدا دهد، گوید: «وای وای بر گنهکاری که بر گناه خود پافشاری می‌کند». و چون سگ بانگ دهد، گوید: «گناهان، برای ذلّت و خواری کافی است». و وقتی که خرگوش صدا دهد، می¬گوید: «ای خدا مرا هلاک نکن، سپاس از آن توست». و روباه با صدایش می¬گوید: دنیا خانه‌ی فریب است. و چون آهو بانگ دهد، می¬گوید: «مرا از آزار و اذیّت نجات بده». و چون کرگدن نعره زند، گوید: «ای مولای من! به فریادم برس وگرنه نابود می‌شوم». و چون شتر فریاد کند، بگوید: «خدا برای من کافی است و او بهترین حمایتگر است، خدا برای من کافی است». و چون پلنگ غرش کند، بگوید: «تسبیح گویم کسی را که به واسطه قدرت، شکست ناپذیر و گرامی است». و چون مار تسبیح کند، بگوید: «چه بدبخت است کسی که نافرمانی‌ات کندای رحمان». و عقرب در تسبیح خود گوید: «بدی چیز وحشتناکی است». سپس فرمود: «خداوند هیچ چیزی را نیافریده، مگر اینکه او تسبیحی دارد که با آن پرودگارش را سپاس می‌گوید». و آن گاه حضرت این آیه را تلاوت کردند: «وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ وَ لکِنْ لا تَفْقَهُونَ تَسْبِیحَهُمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۴
بحارالأنوار، ج۶۱، ص۲۷/ الخرایج والجرایح، ج۱، ص۲۴۸
۶
(اسراء/ ۴۴) 
الباقر (نَهَی رَسُولُ اللَّهِ (عَنْ أَنْ تُوسَمَ الْبَهَائِمُ فِی وُجُوهِهَا وَ أَنْ تُضْرَبَ وُجُوهُهَا لِأَنَّهَا تُسَبِّحُ بِحَمْدِ رَبِّهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) از داغ گذاشتن بر صورت چهارپا و زدن به صورت آن، نهی فرمود، زیرا آن حیوان حمد و سپاس پروردگارش را به‌جای می‌آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۸
نورالثقلین/ البرهان
۷
(اسراء/ ۴۴) 
الصّادق (مَا مِنْ طَیْرٍ یُصَادُ فِی بَرٍّ وَ لَا بَحْرٍ وَ لَا یُصَادُ شَیْءٌ مِنَ الْوُحُوشِ إِلَّا بِتَضْیِیعِهِ التَّسْبِیح. 
امام صادق (علیه السلام) - صید شدن هر پرنده‌ای چه در خشکی و چه در دریا و شکارشدن هر حیوان وحشی به‌خاطر آن است که در تسبیح و ذکر خداوند اهمال ورزیده‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۸
بحارالأنوار، ج۶۱، ص۲۴/ نورالثقلین/ البرهان
۸
(اسراء/ ۴۴) 
الصّادق (لِلدَّابَّهًِْ عَلی صَاحِبِهَا سِتَّهًُْ حُقُوقٍ: لَایُحَمِّلُهَا فَوْقَ طَاقَتِهَا، وَ لَا یَتَّخِذُ ظَهْرَهَا مَجَالِسَ یَتَحَدَّثُ عَلَیْهَا، وَ یَبْدَأُ بِعَلْفِهَا إِذَا نَزَلَ، وَ لَا یَسِمُهَا، وَ لَا یَضْرِبُهَا فِی وَجْهِهَا؛ فَإِنَّهَا تُسَبِّحُ، وَ یَعْرِضُ عَلَیْهَا الْمَاءَ إِذَا مَرَّ بِه. 
امام صادق (علیه السلام) - حیوان بر صاحبش شش حق دارد؛ بیشتر از توانش بر او بار نکند، درحالی‌که سوار بر اوست برای صحبت با دیگران توقّف نکند، وقتی پیاده شد، حیوان را علف بدهد، بر صورتش داغ و علامت نگذارد و آن را نزند؛ زیرا آن حیوان نیز خدا را تسبیح می‌گوید و هرگاه بر آب گذر کرد، آن را بر حیوان عرضه کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۸
الکافی (دارالحدیث)، ج۱۳، ص۲۶۳/ البرهان
۹
(اسراء/ ۴۴) 
السّجّاد (دَخَلَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (عَلَی رَسُولِ‌اللَّهِ (فرَآهُ قَدْ سَجَدَ فَلَمَّا انْفَتَلَ رَسُولُ اللَّهِ (ضَرَبَ بِیَدِهِ إِلَی کَتِفِهِ ثُمَّ قَالَ (: یَا عَلِیُّ (انْهَضْ بِنَا إِلَی مَنْزِلِکَ لَعَلَّنَا نُصِیبُ طَعَاماً فَقَدْ بَلَغَنَا أَخْذُکَ الدِّینَارَ مِنْ أَبِی‌جَبَلَهًَْ قَالَ فَمَضَی وأَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (مُسْتَحْیٍ مِنْ رَسُولِ‌اللَّهِ (وَ رَسُولُ اللَّهِ (رَابِطٌ عَلَی بَطْنِهِ حَجَراً مِنَ الْجُوعِ حَتَّی قَرَعَا عَلَی فَاطِمَهًَْ (الْبَابَ فَلَمَّا نَظَرَتْ فَاطِمَهًُْ (إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (وَ قَدْ أَثَّرَ الْجُوعُ فِی وَجْهِهِ وَلَّتْ هَارِبَهًًْ قَالَتْ وَا سَوْأَتَاهْ مِنَ اللَّهِ وَ مِنْ رَسُولِهِ کَأَنَّ أَبَاالْحَسَنِ (مَا عَلِمَ أَنْ لَمْ یَکُنْ عِنْدَنَا شَیْءٌ مُذْ ثَلَاثٍ ثُمَّ دَخَلَ مَخْدَعاً لَهَا فَصَلَّتْ رَکْعَتَیْنِ ثُمَّ نَادَتْ یَا إِلَهَ مُحَمَّدٍ (هَذَا مُحَمَّدٌ نَبِیُّکَ وَ فَاطِمَهًُْ (بِنْتُ نَبِیِّکَ وَ عَلِیٌّ (خَتَنُ نَبِیِّکَ وَ ابْنُ عَمِّهِ وَ هَذَانِ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (سِبْطَا نَبِیِّکَ اللَّهُمَّ فَإِنَّ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ سَأَلُوکَ أَنْ تُنْزِلَ عَلَیْهِمْ مَائِدَهًًْ مِنَ السَّمَاءِ فَأَنْزَلْتَهَا عَلَیْهِمْ وَ کَفَرُوا بِهَا اللَّهُمَّ فَإِنَّ آلَ مُحَمَّد (لَا یَکْفُرُونَ بِهَا ثُمَّ الْتَفَتَتْ مُسَلِّمَهًًْ فَإِذَا هِیَ بِصَحْفَهًٍْ مَمْلُوءَهًٍْ مِنْ ثَرِیدٍ وَ عُرَاقٍ فَاحْتَمَلَتْهَا وَ وَضَعَتْهَا بَیْنَ یَدَیْ رَسُولِ اللَّهِ (فَأَهْوَی بِیَدِهِ إِلَی الصَّحْفَهًِْ فَسَبَّحَتِ الصَّحْفَهًُْ وَ الثَّرِیدُ وَ الْعُرَاقُ فَتَلَا النَّبِیُّ (وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ ثُمَّ قَالَ یَا عَلِیُّ (کُلْ مِنْ جَوَانِبِ الْقَصْعَهًِْ وَ لَاتَهْدِمُوا ذِرْوَتَهَا فَإِنَّ فِیهَا الْبَرَکَهًَْ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - امیرمؤمنان (علیه السلام) بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) وارد شده و ایشان را درحالت سجده مشاهده نمود؛ چون رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از سجده برخاست با دست مبارکش بر شانه‌ی علی (علیه السلام) زد و فرمود: «ای علی (علیه السلام)! ما را به خانه‌ات ببر شاید [آنجا] غذایی بیابیم که خبردار شده‌ایم دیناری (سکّه‌ی طلا) از ابوجَبله دریافت کرده‌ای»! پیامبر (صلی الله علیه و آله) حرکت نمود درحالی‌که امیرمؤمنان (علیه السلام) از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) خجالت می‌کشید و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از [شدّتِ] گرسنگی، سنگی را محکم بر شکم خویش بسته بود، تا اینکه (پیامبر (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) ) درب خانه‌ی فاطمه (سلام الله علیها) را کوبیدند. چون نگاه فاطمه (سلام الله علیها) به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) که گرسنگی در چهره‌اش نمایان بود، افتاد به‌سرعت درون خانه برگشت و گفت: «وای از ناتوانی [و شرمساری] از خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله)، گویا اباالحسن (علیه السلام) نمی‌داند از سه روز پیش تاکنون چیزی در خانه [برای خوردن] نداریم»، آنگاه داخل خلوتگاهی که داشت شد و دو رکعت نماز گزارد و [چنین با خدا] نجوا نمود: «ای خدای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این محمّد (صلی الله علیه و آله)، پیامبر توست و فاطمه (سلام الله علیها) دختر پیامبرت و علی (علیه السلام) داماد پیامبرت و پسر عمویش و این دو حسن و حسین (علی‌ها السلام) نوادگانِ دختریِ پیامبرت هستند، خداوندا! بنی‌اسرائیل از تو درخواست کردند که سفره‌ی غذایی از آسمان بر آن‌ها فرو فرستی و تو برایشان فرو فرستادی و [بااین‌حال] آن‌ها به آن کفر ورزیدند، خداوندا! خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) [اگر بر آن‌ها سفره‌ی غذایی فرو فرستی] به آن کفر نخواهند ورزید». هنگامی‌که سلام نماز را داد و روی خود را به راست و چپ چرخاند؛ ناگهان با ظرف بزرگی پُر از نان روغن مالیده و گوشت پخته روبرو شد، آن را برداشته و در مقابل رسول خدا (صلی الله علیه و آله) قرار داد؛ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دست خود را به طرف ظرف غذا دراز نمود که ظرف غذا به همراه نان و گوشت، تسبیح خدا گفتند، دراین‌هنگام پیامبر (صلی الله علیه و آله) این آیه را تلاوت فرمود: وَ إِنْ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِهِ، سپس فرمود: «ای علی (علیه السلام)! از کناره‌های ظرف بخور و روی غذا را از بین نبرید که برکت در آن است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۸۸
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۵۱/ فرات الکوفی، ص۵۲۴
آیه وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لایُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً [45]
و هنگامی‌که قرآن می‌خوانی، میان تو و آن‌ها که به آخرت ایمان نمی‌آورند، حجاب ناپیدایی قرار می‌دهیم. 
۱
(اسراء/ ۴۵) 
أمیرالمومنین (رُوِیَ عَنْ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (عَنْ أَبِیهِ عَنْ آبَائِهِ عَنِ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (أَنَّ یَهُودِیّاً مِنْ یَهُودِ الشَّامِ وَ أَحْبَارِهِمْ کَانَ قَدْ قَرَأَ التَّوْرَاهًَْ وَ الْإِنْجِیلَ وَ الزَّبُورَ وَ صُحُفَ الْأَنْبِیَاءِ وَ عَرَفَ دَلَائِلَهُمْ جَاءَ إِلَی مَجْلِسٍ فِیهِ أَصْحَابُ رَسُولِ اللَّهِ (وَ فِیهِمْ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ ابْنُ عَبَّاسٍ وَ أَبُومَعْبَدٍ الْجُهَنِیُّ فَقَالَ یَا أُمَّهًَْ مُحَمَّدٍ (مَا تَرَکْتُمْ لِنَبِیٍّ (دَرَجَهًًْ وَ لَا لِمُرْسَلٍ فَضِیلَهًًْ إِلَّا نَحَلْتُمُوهَا نَبِیَّکُمْ فَهَلْ تُجِیبُونِّی عَمَّا أَسْأَلُکُمْ عَنْهُ فَکَاعَ الْقَوْمُ عَنْهُ فَقَالَ علی‌بن‌ابی‌طالب (نَعَمْ مَا أَعْطَی اللَّهُ عزّوجلّ نَبِیّاً دَرَجَهًًْ وَ لَا مُرْسَلًا فَضِیلَهًًْ إِلَّا وَ قَدْ جَمَعَهَا لِمُحَمَّدٍ (وَ زَادَ مُحَمَّداً (عَلَی الْأَنْبِیَاءِ (أَضْعَافاً مُضَاعَفَهًًْ فَقَالَ لَهُ الْیَهُودِیُّ فَهَلْ أَنْتَ مُجِیبُنِی قَالَ لَهُ نَعَمْ… قَالَ الْیَهُودِیُّ فَإِنَّ إِبْرَاهِیمَ (حُجِبَ عَنْ نُمْرُودَ بِحُجُبٍ ثَلَاثَهًٍْ فَقَالَ عَلِیٌّ (لَقَدْ کَانَ کَذَلِکَ وَ مُحَمَّدٌ (حُجِبَ عَمَّنْ أَرَادَ قَتْلَهُ بِحُجُبٍ خَمْسٍ فَثَلَاثَهًٌْ بِثَلَاثَهًٍْ وَ اثْنَانِ فَضْلٌ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَ هُوَ یَصِفُ أَمْرَ مُحَمَّدٍ (فَقَالَ وَ جَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدِیهِمْ سَدًّا فَهَذَا الْحِجَابُ الْأَوَّلُ وَ مِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّا فَهَذَا الْحِجَابُ الثَّانِی فَأَغْشَیْناهُمْ فَهُمْ لا یُبْصِرُونَ فَهَذَا الْحِجَابُ الثَّالِثُ ثُمَّ قَالَ وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لایُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً فَهَذَا الْحِجَابُ الرَّابِعُ ثُمَّ قَالَ فَهِیَ إِلَی الْأَذْقانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ فَهَذِهِ حُجُبٌ خَمْسَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - امام کاظم (علیه السلام) از پدرانش از امام حسین (علیه السلام) روایت فرمود: مردی یهودی از شام که تورات و انجیل و زبور و صحف انبیاء را خوانده بود و اطلاعاتی از استدلالهای آن‌ها داشت وارد مجلسی شد که اصحاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) در آن حضور داشتند علی بن ابی طالب (علیه السلام) نیز بود و ابن عباس و ابو معبد جهنی. گفت: «ای امّت محمد! هیچ مقام و منزلتی را برای پیامبری وانگذاشتید جز اینکه تمام آن‌ها را برای پیامبر خود ادعا کردید آیا پاسخ سؤالهای مرا می‌دهید»؟ مردم از او روی برگردانیدند. اما علی (علیه السلام) فرمود: «آری! خداوند هیچ درجه‌ای به پیامبر و فضیلتی برای رسولی نداده مگر اینکه تمام آن‌ها را در پیامبر ما جمع کرده و به آن جناب چند برابر افزونتر بخشیده است». یهودی گفت: «تو جواب مرا می‌دهی»؟ فرمود: «آری…» یهودی گفت: «خداوند ابراهیم (علیه السلام) را از نمرود به‌وسیله‌ی پوشش‌های سه‌گانه پنهان کرد [مراد شکم مادر و رحم و زهدان است که ولادتش از نمرود مخفی بود]». علی (علیه السلام) فرمود: «همین‌طور است امّا حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) را خداوند از دشمنانش به‌وسیله‌ی پنج حجاب مخفی نمود که تصمیم قتلش را داشته سه حجاب در مقابل سه حجاب ابراهیم (علیه السلام) و دو حجاب ایشان بیشتر داشت خداوند در این آیه می‌فرماید: و در پیش‌روی آنان سدّی قرار دادیم. (یس/۹) این حجاب اوّل، و در پشت‌سرشان سدّی. (یس/۹) این حجاب دوّم، و چشمانشان را پوشانده‌ایم، لذا نمی‌بینند! . (یس/۹) این حجاب سوّم، بعد می‌فرماید: وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لایُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُورا؛ً این حجاب چهارم، بعد می‌فرماید: که تا چانه‌ها ادامه دارد و سرهای آنان را به بالا نگاه داشته است! . (یس/۸) این هم حجاب پنجم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۲/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۱۳/ نورالثقلین؛ «ثم قال فهی الی… حجب خمسه» محذوف/ البرهان
۲
(اسراء/ ۴۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (حِجاباً مَسْتُوراً یَعْنِی یَحْجُبُ اللَّهُ عَنْکَ الشَّیَاطِینَ أَکِنَّةً أَیْ غِشَاوَهًًْ أَیْ صَمَماً نُفُوراً قَالَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (إِذَا صَلَّی تَهَجَّدَ بِالْقُرْآنِ وَ تَسَمَّعَ لَهُ قُرَیْشٌ لِحُسْنِ صَوْتِهِ فَکَانَ إِذَا قَرَأَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَرُّوا عَنْهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - حِجاباً مَسْتُورا؛ یعنی خداوند شیاطین را از تو دفع نمود. أَکِنَّةً؛ یعنی پوشش که به معنای کَری (ناشنوائی) است. نُفُورًا؛ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هرگاه نماز می¬گزارد با تلاوت قرآن شب¬زنده‌داری می¬نمود و به خاطر صدای زیبا و نیکوی آن حضرت قریش به او گوش فرا می¬دادند و وقتی بسم الله الرحمن الرحیم را قرائت می¬فرمود از ایشان می‌گریختند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۰
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۵۱/ القمی، ج۲، ص۲۰/ البرهان
۳
(اسراء/ ۴۵) 
الصّادق (دَخَلَ أَبُوالْمُنْذِرِ هِشَامُ‌بْنُ‌السَّائِبِ الْکَلْبِیُّ عَلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فَقَالَ أَنْتَ الَّذِی تُفَسِّرُ الْقُرْآنَ قَالَ قُلْتُ نَعَمْ قَالَ أَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ لِنَبِیِّهِ (وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً مَا ذَلِکَ الْقُرْآنُ الَّذِی کَانَ إِذَا قَرَأَهُ رَسُولُ اللَّهِ (حُجِبَ عَنْهُمْ قُلْتُ لَا أَدْرِی قَالَ فَکَیْفَ قُلْتَ إِنَّکَ تُفَسِّرُ الْقُرْآنَ قُلْتُ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ (إِنْ رَأَیْتَ أَنْ تُنْعِمَ عَلَیَّ وَ تُعَلِّمَنِیهِنَّ قَالَ آیَهًٌْ فِی الْکَهْفِ وَ آیَهًٌْ فِی النَّحْلِ وَ آیَهًٌْ فِی الْجَاثِیَهًِْ وَ هِیَ أَ فَرَأَیْتَ مَنِ اتَّخَذَ إِلهَهُ هَواهُ وَ أَضَلَّهُ اللهُ عَلی عِلْمٍ وَ خَتَمَ عَلی سَمْعِهِ وَ قَلْبِهِ وَ جَعَلَ عَلی بَصَرِهِ غِشاوَةً فَمَنْ یَهْدِیهِ مِنْ بَعْدِ اللهِ أَفَلا تَذَکَّرُونَ وَ فِی النَّحْلِ أُولئِکَ الَّذِینَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ وَ سَمْعِهِمْ وَ أَبْصارِهِمْ وَ أُولئِکَ هُمُ الْغافِلُونَ وَ فِی الْکَهْفِ وَ مَنْ أَظْلَمُ مِمَّنْ ذُکِّرَ بِآیاتِ رَبِّهِ فَأَعْرَضَ عَنْها وَ نَسِیَ ما قَدَّمَتْ یَداهُ إِنَّا جَعَلْنا عَلی قُلُوبِهِمْ أَکِنَّةً أَنْ یَفْقَهُوهُ وَ فِی آذانِهِمْ وَقْراً وَ إِنْ تَدْعُهُمْ إِلَی الْهُدی فَلَنْ یَهْتَدُوا إِذاً أَبَداًُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوالمنذر هشام سائب کلبی خدمت امام صادق (علیه السلام) رسید، حضرت (علیه السلام) به او فرمود: «آیا تو همان کسی هستی که قرآن تفسیر می‌کنی»؟ عرض کرد: «بلی»! فرمود: «مرا از این آیه باخبر ساز که خداوند عزیز و جلیل می‌فرماید: وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً. کدام [آیه از] قرآن است که وقتی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن را می‌خواند، از آنان پوشیده می‌ماند»؟ گفت: «نمی‌دانم». فرمود: «پس چگونه ادّعای تفسیر قرآن را داری»؟ گفت: «ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! اگر صلاح بدانی آن را به من بیاموز و بخشش فرما». فرمود: «یک آیه در سوره‌ی کهف، یک آیه در سوره‌ی نحل و یک آیه در سوره‌ی جاثیه است که از این قرارند؛ آیا دیدی کسی را که معبود خود را هوای نفس خویش قرار داده و خداوند او را با آگاهی [بر اینکه شایسته هدایت نیست] گمراه ساخته و بر گوش و قلبش مُهر زده و بر چشمش پرده‌ای افکنده است؟! با این حال چه کسی می‌تواند غیر از خدا او را هدایت کند؟! آیا متذکّر نمی‌شوید؟! . (جاثیه/۲۳) آن‌ها کسانی هستند که [بر اثر فزونی گناه]، خدا بر قلب و گوش و چشمانشان مهر نهاده [به همین دلیل نمی‌فهمند]، و غافلان واقعی همان‌ها هستند! . (نحل/۱۰۸) چه کسی ستمکارتر است از آن کس که آیات پروردگارش به او تذکّر داده شده، و از آن روی گرداند، و آنچه را با دست‌های خود پیش فرستاد فراموش کرد؟! ما بر دل‌های این‌ها پرده‌هایی افکنده‌ایم تا نفهمند و در گوش‌هایشان سنگینی قرار داده‌ایم [تا صدای حق را نشنوند]! و از این‌رو اگر آن‌ها را به‌سوی هدایت بخوانی، هرگز هدایت نمی‌شوند! . (کهف/۵۷)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۰
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۸۳/ عدهًْ الداعی، ص۲۹۵
۴
(اسراء/ ۴۵) 
أمیرالمومنین (کَانَ عَلی‌بْنُ‌ابِی‌طَالِبْ (بِالْکُوفَهًِْ فِی الْجَامِعِ إِذْ قَامَ إِلَیْهِ رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ الشَّامِ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (إِنِّی أَسْأَلُکَ عَنْ أَشْیَاءَ فَقَالَ سَلْ… وَ سَأَلَهُ کَمْ حَجَّ آدَمُ (مِنْ حَجَّهًٍْ فَقَالَ لَهُ سَبْعِینَ حَجَّهًًْ مَاشِیاً عَلَی قَدَمَیْهِ وَ أَوَّلُ حَجَّهًٍْ کَانَ مَعَهُ الصُّرَدُ یَدُلُّهُ عَلَی مَوَاضِعِ الْمَاءِ وَ خَرَجَ مَعَهُ مِنَ الْجَنَّهًِْ وَ قَدْ نُهِیَ عَنْ أَکْلِ الصُّرَدِ وَ الْخُطَّافِ وَ سَأَلَهُ مَا بَالُهُ لَا یَمْشِی عَلَی الْأَرْضِ قَالَ لِأَنَّهُ نَاحَ عَلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ فَطَافَ حَوْلَهُ أَرْبَعِینَ عَاماً یَبْکِی عَلَیْهِ وَ لَمْ یَزَلْ یَبْکِی مَعَ آدَمَ (فَمِنْ هُنَاکَ سَکَنَ الْبُیُوتَ وَ مَعَهُ تِسْعُ آیَاتٍ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عزّوجلّ مِمَّا کَانَ آدَمُ یَقْرَؤُهَا فِی الْجَنَّهًِْ وَ هِیَ مَعَهُ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ ثَلَاثُ آیَاتٍ مِنْ أَوَّلِ الْکَهْفِ وَ ثَلَاثُ آیَاتٍ مِنْ سُبْحَانَ وَ هِیَ وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ وَ ثَلَاثُ آیَاتٍ مِنْ یس وَ جَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدِیهِمْ سَدًّا وَ مِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّا. 
امام علی (علیه السلام) - روزی امیرالمؤمنین (علیه السلام) درمسجد جامع کوفه بود مردی از اهالی شام از جای حرکت کرده، گفت: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)! من چند سؤال از تو دارم». فرمود: «بپرس». … پرسید: «آدم (علیه السلام) چند مرتبه حج به‌جا آورد»؟ فرمود: «هفتاد حج پیاده رفت، اوّلین حجی که به‌جا آورد جغد به همراهش بود و مواضع آب را به او نشان می‌داد و به همراه او از بهشت بیرون آمده بود. آدم (علیه السلام) از خوردن جغد و پرستو منع شد». مرد شامی پرسید: «چرا پرستو روی زمین راه نمی‌رود؟ حضرت فرمود: «زیرا بر بیت المقدس نوحه سرایی نمود و چهل سال بر آن گریست و همیشه به همراه آدم (علیه السلام) می‌گریست. لذا در خانه‌هایی سکنی گزید و نُه آیه از آیات کتاب خداوند عزّ‌وجلّ که آدم (علیه السلام) در بهشت آن‌ها را می‌خواند، به همراه داشت و تا قیامت نیز به همراه خواهد داشت. آن آیات عبارتند از: سه آیه از اوّل سوره «کهف»، سه آیه از سوره «إسراء» که عبارتند از: سُبْحانَ الَّذی أَسْری بِعَبْدِهِ لَیْلاً مِنَ المَسْجِدِ الحَرامِ إِلَی الْمسْجِدِ الْأَقْصَی الَّذی بارَکْنا حَوْلَهُ لِنُرِیَهُ مِنْ آیاتِنا إِنَّهُ هُوَ السَّمیعُ الْبَصیرُ؛ و آن‌ها این است: وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ و سه آیه از یس وَ جَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدیهِمْ سَدًّا وَ مِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۲
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۷۸/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۹۳؛ «سأله کم حج آدم… عن اکل الصرد» محذوف/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۴۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۶، ص۱۲۰؛ «سأله کم حج آدم… عن اکل الصرد» محذوف/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۴۵) 
الرّسول (لَمَّا نَزَلَتْ تَبَّتْ یَدا أَبِی‌لَهَبٍ أَقْبَلَتِ الْعَوْرَاءُ أُمُّ جَمِیلِ بِنْتِ حَرْبٍ وَ لَهَا وَلْوَلَهًٌْ وَ هِیَ تَقُولُ مُذَمَّماً أَبَیْنَا وَ دِینَهُ قَلَیْنَا وَ أَمْرَهُ عَصَیْنَا وَ النَّبِیُّ (جَالِسٌ فِی الْمَسْجِدِ وَ مَعَهُ أَبُوبَکْرٍ فَلَمَّا رَآهَا أَبُوبَکْرٍ قَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (أَنَا أَخَافُ أَنْ تَرَاکَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّهَا لَا تَرَانِی وَ قَرَأَ وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لایُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً فَوَقَفَتْ عَلَی أَبِی‌بَکْرٍ وَ لَمْ تَرَ رَسُولَ اللَّهِ (فَقَالَتْ یَا أَبَابَکْرٍ أُخْبِرْتُ أَنَّ صَاحِبَکَ هَجَانِی فَقَالَ لَا وَ رَبِّ الْبَیْتِ مَا هَجَاکَ فَوَلَّتْ وَ هِیَ تَقُولُ قُرَیْشٌ تَعْلَمُ أَنِّی بِنْتُ سَیِّدِهَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هنگامی‌که تَبَّتْ یَدا أَبِی لَهَبٍ وَ تَب (مسد/۱) نازل گردید، امّ‌جمیل دختر حرب که همسر ابولهب بود بسیار ناراحت شد و با چشمان کجش فریاد و جوش و خروشی راه انداخته بود و می‌گفت: «از آن شخص نکوهیده ابا کردیم و از دینش خشم گرفتیم و از اوامر او سرکشی کردیم». دراین‌هنگام حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) در مسجد نشسته بود و ابوبکر هم در خدمت آن جناب بودند هنگامی‌که ابوبکر چشمش به امّ‌جمیل افتاد، عرض کرد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! امّ جمیل به‌طرف ما می‌آید و من می‌ترسم از طرف او به شما آسیبی برسد»، حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «او مرا نخواهد دید، در این‌وقت پیغمبر (صلی الله علیه و آله) چند آیه از قرآن را خواندند و به کلام خدا پناهنده شدند و از جمله آیاتی که قرائت فرمود این آیه‌ی شریفه بود: وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً. دراین‌هنگام امّ جمیل آمد نزد ابوبکر توقّف کرد ولی حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) را ندید و گفت: «ای ابابکر به من اطّلاع دادند که صاحب تو مرا هجو کرده است». ابوبکر گفت: «به پروردگار کعبه سوگند! صاحب من تو را هجو نکرده است». وی پس از این گفتار از نزد ابوبکر رفت و می‌گفت: «قریش می‌داند که من دختر رئیس آن‌ها هستم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۲
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۷۲/ نورالثقلین؛ «فقالت یا ابابکر اخبرت… انی بنت سیدها» محذوف
۶
(اسراء/ ۴۵) 
الرّسول (مِنْ مُعْجِزَاتِهِ أَنَّهُ (کَانَ یُصَلِّی مُقَابِلَ الْحَجَرِ الْأَسْوَدِ وَ یَسْتَقْبِلُ بَیْتَ الْمَقْدِسِ وَ یَسْتَقْبِلُ الْکَعْبَهًَْ فَلَا یَرَی حَتَّی یَفْرُغَ مِنْ صَلَاتِهِ وَ کَانَ یَسْتَتِرُ بِقَوْلِهِ وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً وَ بِقَوْلِهِ أُولئِکَ الَّذِینَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ وَ بِقَوْلِهِ وَ جَعَلْنا عَلی قُلُوبِهِمْ أَکِنَّةً أَنْ یَفْقَهُوهُ وَ فِی آذانِهِمْ وَقْراً وَ بِقَوْلِهِ أَفَرَأَیْتَ مَنِ اتَّخَذَ إِلهَهُ هَواهُ وَ أَضَلَّهُ اللهُ عَلی عِلْمٍ وَ خَتَمَ عَلی سَمْعِهِ وَ قَلْبِهِ وَ جَعَلَ عَلی بَصَرِهِ غِشاوَةً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - یکی از معجزات پیامبر (صلی الله علیه و آله) این است که حضرت (صلی الله علیه و آله) روبروی حجرالأسود و رو به بیت المقدّس و کعبه نماز می‌خواند و کسی ایشان را نمی‌دید تا اینکه نمازش تمام می‌شد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) با آیه: آن‌ها کسانی هستند که [بر اثر فزونی گناه]، خدا بر قلب مهر نهاده. (نحل/۱۰۸) و آیه: جَعَلْنا عَلی قُلُوبِهِمْ أَکِنَّةً أَنْ یَفْقَهُوهُ وَ فِی آذانِهِمْ وَقْراً و آیه: آیا دیدی کسی را که معبود خود را هوای نفس خویش قرار داده و خداوند او را با آگاهی [بر اینکه شایسته هدایت نیست] گمراه ساخته و بر گوش و قلبش مُهر زده و بر چشمش پرده‌ای افکنده است؟! (جاثیه/۲۳) خود را پنهان می‌ساخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۲
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۵۸
۷
(اسراء/ ۴۵) 
الکاظم (عُوذَهًُْ مَوْلَانَا الْکَاظِمِ (لَمَّا أُلْقِیَ فِی بِرْکَهًِْ السِّبَاع… احْجُزْ بَیْنِی وَ بَیْنَ أَعْدَائِی فَلَنْ یَصِلُوا إِلَیَّ بِسُوءٍ أَبَداً بَیْنِی وَ بَیْنَهُمْ سِتْرُ اللَّهِ الَّذِی سَتَرَ بِهِ الْأَنْبِیَاءُ عَنِ الْفَرَاعِنَهًِْ وَ مَنْ کَانَ فِی سِتْرِ اللَّهِ کَانَ مَحْفُوظاً حَسْبِیَ اللَّهُ الَّذِی یَکْفِینِی مَا لَا یَکْفِینِی أَحَدٌ مِنْ خَلْقِهِ وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً. إِنَّا جَعَلْنا فِی أَعْناقِهِمْ أَغْلالًا فَهِیَ إِلَی الْأَذْقانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ* وَجَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدِیهِمْ سَدًّا وَ مِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّا فَأَغْشَیْناهُمْ فَهُمْ لا یُبْصِرُون. 
امام کاظم (علیه السلام) - حرز مولای ما حضرت کاظم (علیه السلام) هنگامی که ایشان را در گودال درندگان افکندند. … میان من و دشمنانم مانعی بگذار تا هرگز با هیچ بدی به من نرسند. میان من و آن‌ها پوشش خداوند است که با آن پیامبران را از فرعون‌ها پوشاند و هرکس در پوشش خدا درآید حفظ می‌شود. خداوند برای من کافی است، او که مرا کفایت می‌کند از آن چه هیچ‌کس از خلقش مرا کفایت نمی‌کند؛ وَ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِالْآخِرَةِ حِجاباً مَسْتُوراً. إِنَّا جَعَلْنا فِی أَعْناقِهِمْ أَغْلالًا فَهِیَ إِلَی الْأَذْقانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ* وَجَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدِیهِمْ سَدًّا وَ مِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّا فَأَغْشَیْناهُمْ فَهُمْ لا یُبْصِرُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۴
بحارالأنوار، ج۹۱، ص۳۳۰
آیه وَ جَعَلْنا عَلی قُلُوبِهِمْ أَکِنَّةً أَنْ یَفْقَهُوهُ وَ فِی آذانِهِمْ وَقْراً وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُوراً [46]
و بر دل‌هایشان [به سبب بى‌ايمانى و لجاجت] پوشش‌هایی می‌نهیم، تا آن را نفهمند و در گوش‌هایشان سنگینی قرار می‌دهیم. و هنگامی‌که پروردگارت را در قرآن به یگانگی یاد می‌کنی، آن‌ها با حال نفرت پشت می‌کنند و از تو روی برمی‌گردانند. 
سبب نزول
۱
(اسراء/ ۴۶) 
الباقر (عَنْ زَیْدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ قَال دَخَلْتُ عَلَی أَبِی‌جَعْفَرٍ (فَذُکِرَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَقَالَ تَدْرِی مَا نَزَلَ فِی بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَقُلْتُ لَا فَقَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ أَحْسَنَ النَّاسِ صَوْتاً بِالْقُرْآنِ وَ کَانَ یُصَلِّی بِفِنَاءِ الْکَعْبَهًِْ یَرْفَعُ صَوْتَهُ وَ کَانَ عُتْبَهًُْ وَ شَیْبَهًُْ ابْنَا رَبِیعَهًَْ وَ أَبُوجَهْلٍ وَ جَمَاعَهًٌْ مِنْهُمْ یَسْتَمِعُونَ قِرَاءَتَهُ قَالَ وَ کَانَ یُکْثِرُ تَرْدَادَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَیَرْفَعُ بِهَا صَوْتَهُ فَیَقُولُونَ إِنَّ مُحَمَّداً (لَیُرَدِّدُ اسْمَ رَبِّهِ تَرْدَاداً فَیَأْمُرُونَ مَنْ یَقُومُ فَیَسْتَمِعُ عَلَیْهِ وَ یَقُولُونَ إِذَا جَازَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَأَعْلِمْنَا حَتَّی نَقُومَ فَنَسْتَمِعَ قِرَاءَتَهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِی ذَلِکَ وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُوراً. 
امام باقر (علیه السلام) - زیدبن‌علی گوید: نزد امام باقر (علیه السلام) رفتم. امام (علیه السلام) بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ گفت و سپس فرمود: «می‌دانی درباره‎ی بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ چه آیه‌ای نازل شده است»؟ گفتم: «نه»! فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در قرائت قرآن زیباترین صوت را داشت، حضرت (صلی الله علیه و آله) در صحن و حیاط کعبه با صدای بلند نماز می‌خواند و عتبهًْ‌بن‌ربیعه و شیبهًْ‌بن‌ربیعه و ابوجهل‌بن‌هشام و گروهی دیگر از آن‌ها به صدای قرائت او گوش می‌دادند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) آیه: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را زیاد تکرار می‌کرد و آن را با صدای بلند می‌خواند. آن‌ها می‌گفتند: محمّد (صلی الله علیه و آله) نام خداوندش را بسیار تکرار می‌کند، او قطعاً پروردگارش را بسیار دوست می‌دارد. لذا به دیگرانی که ایستاده و صدای پیامبر (صلی الله علیه و آله) را می‌شنیدند، می‌گفتند: هرگاه بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را گفت و تمام شد و آیه‌های دیگر را شروع کرد، ما را خبر کنید تا ما هم بیاییم و صدای او را بشنویم. آنگاه خدا این آیه را نازل کرد؛ وَ إِذَا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ وَلَّوْاْ عَلَی أَدْبَارِهِمْ نُفُورًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۴
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۵/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۸۴/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۴۶) 
الصّادق (عَمْرِوبْنِ‌شِمْرٍ قَالَ سَأَلْتُ جَعْفَرَبْنَ‌مُحَمَّدٍ (أَنِّی أَؤُمُّ قَوْمِی فَأَجْهَرُ بِ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ قَالَ نَعَمْ حَقٌّ مَا جُهِرَ بِهِ قَدْ جَهَرَ بِهَا رَسُولُ اللَّهِ (ثُمَّ قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ مِنْ أَحْسَنِ النَّاسِ صَوْتاً بِالْقُرْآنِ فَإِذَا قَامَ مِنَ اللَّیْلِ یُصَلِّی جَاءَ أَبُوجَهْلٍ وَ الْمُشْرِکُونَ یَسْتَمِعُونَ قِرَاءَتَهُ فَإِذَا قَالَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ وَضَعُوا أَصَابِعَهُمْ فِی آذَانِهِمْ وَ هَرَبُوا فَإِذَا فَرَغَ مِنْ ذَلِکَ جَاءُوا فَاسْتَمَعُوا وَ کَانَ أَبُوجَهْلٍ یَقُولُ إِنَّ ابْنَ أَبِی‌کَبْشَهًَْ لَیُرَدِّدُ اسْمَ رَبِّهِ إِنَّهُ لَیُحِبُّهُ فَقَالَ جَعْفَرٌ (صَدَقَ وَ إِنْ کَانَ کَذُوباً قَالَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُوراً وَ هُوَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمروبن‌شمر گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «من در میان قبیله‌ام امام جماعت هستم و بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را [در نماز] با صدای بلند می‌گویم [آیا این کار درست است]»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «آری! درست است، بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را با صدای بلند بگو، چرا که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چنین می‌کرد». آنگاه در ادامه فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در تلاوت قرآن، از خوش صداترین مردم بود، هنگامی‌که در شب به نماز می‌ایستاد ابوجهل و سایر مشرکان آمده و به قرائت او گوش فرا می‌دادند، همین که بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را می‌گفت آن‌ها انگشتانشان 
را در گوش‌هایشان کرده و فرار می‌کردند و چون گفتن بِسْمِ اللهِ را تمام می‌فرمود، آن‌ها برگشته و گوش فرا می‌دادند و ابوجهل پیوسته می‌گفت: ابن ابی‌کبشه [لقبی که مشرکان از روی عناد به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) داده بودند] پیوسته نام پروردگارش را تکرار می‌کند، او حقّاً پروردگارش را دوست دارد». امام صادق (علیه السلام) در اینجا فرمود: «اگر چه ابوجهل انسان دروغگویی بود امّا دراین‌مورد راست گفت. وبه‌همین‌خاطر بود که خداوند نازل فرمود: وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُوراً که مراد [از یاد پروردگار] بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۴
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۳/ فرات الکوفی، ص۲۴۱/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۸۴/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۴۶) 
الرّسول (کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (یَجْهَرُ {بِ} بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ وَ یَرْفَعُ صَوْتَهُ بِهَا فَإِذَا سَمِعَهَا الْمُشْرِکُونَ وَلَّوْا مُدْبِرِینَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُوراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بِسْمِ الله الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ را آشکارا می‌خواند و صدای خود را بدان بلند می‌کرد و قریش که آن را می‌شنیدند می‌گریختند و لذا خداوند عزّوجلّ دراین‌باره نازل فرمود: وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُورا که منظور همان بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۸۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۶۷/ نورالثقلین
۴
(اسراء/ ۴۶) 
الرّسول (کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (إِذَا صَلَّی بِالنَّاسِ جَهَرَ {بِ} بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَتَخَلَّفَ مَنْ خَلْفَهُ مِنَ الْمُنَافِقِینَ عَنِ الصُّفُوفِ فَإِذَا جَازَهَا فِی السُّورَهًِْ عَادُوا إِلَی مَوَاضِعِهِمْ وَ قَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ إِنَّهُ لَیُرَدِّدُ اسْمَ رَبِّهِ تَرْدَاداً إِنَّهُ لَیُحِبُّ رَبَّهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ…
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) وقتی همراه مردم نماز می‌خواند آیه: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را با صدای بلند قرائت می‌کرد و منافقان که پشت‌سر حضرت (صلی الله علیه و آله) ایستاده بودند از صف‌های نماز کنار می‌رفتند و وقتی قرائت آیه تمام می‌شد، به‌جای خود باز می‌گشتند و به همدیگر می‌گفتند: «محمّد (صلی الله علیه و آله) نام پروردگارش را بسیار ذکر می‌کند، حتماً بسیار او را دوست دارد و خدا این آیه را نازل کرد: وَ إِذَا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۴/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۵؛ «فیخلف» بدل «فتخلف» / نورالثقلین/ البرهان
و بر دل‌هایشان [به‌سبب بی‌ایمانی و لجاجت] پوشش‌هایی می‌نهیم، تا آن را نفهمند؛ و در گوش‌هایشان سنگینی قرار می‌دهیم
۱ -۱
(اسراء/ ۴۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (أَکِنَّةً أَیْ غِشَاوَهًًْ أَیْ صَمَماً نُفُوراً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - اکِنَّةً؛ یعنی پوششی، وَقر؛ یعنی کَر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۵۱/ القمی، ج۲، ص۲۰
۱ -۲
(اسراء/ ۴۶) 
أمیرالمومنین (لَوْ عَلِمَ الْمُنَافِقُونَ لَعَنَهُمُ اللَّهُ مَا عَلَیْهِمْ مِنْ تَرْکِ هَذِهِ الْآیَاتِ الَّتِی بَیَّنْتُ لَکَ تَأْوِیلَهَا لَأَسْقَطُوهَا مَعَمَا أَسْقَطُوا مِنْهُ وَ لَکِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ اسْمُهُ مَاضٍ حُکْمُهُ بِإِیجَابِ الْحُجَّهًِْ عَلَی خَلْقِهِ کَمَا قَالَ فَلِلَّهِ الْحُجَّةُ الْبالِغَةُ أَغْشَی أَبْصَارَهُمْ وَ جَعَل عَلَی قُلُوبِهِمْ أَکِنَّهًًْ عَنْ تَأَمُّلِ ذَلِکَ فَتَرَکُوهُ بِحَالِهِ وَ حُجِبُوا عَنْ تَأْکِیدِ الْمُلَبِّسِ بِإِبْطَالِهِ فَالسُّعَدَاءُ یَتَثَبَّتُونَ عَلَیْهِ وَ الْأَشْقِیَاءُ یَعْمُونَ عَنْه. 
امام علی (علیه السلام) - اگر منافقان ملعون دانسته بودند چه جزایی در ترک این آیات برایشان مقرّر شده، همه را اسقاط می‌کردند ولی حکم خداوند متعال به ایجاب حجّت بر خلق امضاء شده، همان‌طور که فرموده است: بگو: «دلیل رسا [و قاطع] برای خداست [دلیلی که برای هیچ‌کس بهانه‌ای باقی نمی‌گذارد]. (انعام/۱۴۹) دیدگانشان را پوشانده و بر دل‌هاشان پرده افکندیم تا بدان واقف نشوند، پس آن را به حال خود گذاشتند و از تأکید فرد ملتبس به باطل محجوب شدند، پس افراد سعادتمند بر آن واقف و آگاه و اشقیاء از درک آن کور و گمراه گردیدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۲۰/ نورالثقلین
و هنگامی‌که پروردگارت را در قرآن به یگانگی یاد می‌کنی، آن‌ها با حال نفرت پشت می‌کنند و از تو روی برمی‌گردانند
۲ -۱
(اسراء/ ۴۶) 
الرّسول (قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّ اللَّهَ مَنَّ عَلَیَّ بِفَاتِحَهًِْ الْکِتَابِ مِنْ کَنْزِ الْجَنَّهًِْ فِیهَا بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ الْآیَهًُْ الَّتِی یَقُولُ فِیهَا وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُورا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - خداوند با [نازل‌کردن] سوره‌ی حمد، از گنج بهشت بر من منّت نهاد که در آن بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ است، همان آیه‌ای که خداوند در موردش می‌فرماید: وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُورا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۶
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۳۸/ العیاشی، ج۱، ص۲۲/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۶۶/ نورالثقلین
۲ -۲
(اسراء/ ۴۶) 
الصّادق (قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ أَحَقُّ مَا أُجْهِرَ بِهِ وَ هِیَ الْآیَهًُْ الَّتِی قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَ إِذا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلی أَدْبارِهِمْ نُفُوراً. 
امام صادق (علیه السلام) - بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ، این آیه بیش از هر آیه‌ی دیگری شایسته‌ی آن است که با صدای بلند خوانده شود. پس هنگام قرائت آن صدایت را بلند کن. این همان آیه‌ای است که خداوند فرمود: وَ إِذَا ذَکَرْتَ رَبَّکَ فِی الْقُرْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْاْ عَلَی أَدْبَارِهِمْ نُفُورًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۸
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۲۸/ بحارالأنوار، ج۸۲، ص۸۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۵/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۸۳/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۴۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (کانَ رَسُولُ اللَّهِ (إِذَا صَلَّی تَهَجَّدَ بِالْقُرْآنِ وَ تَسَمَّعَ لَهُ قُرَیْشٌ لِحُسْنِ صَوْتِهِ فَکَانَ إِذَا قَرَأَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَرُّوا عَنْهُ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) در تهجّد و شب‌زنده‌داری‌اش قرآن می‌خواند به‌خاطر صوت زیبایی که حضرت (صلی الله علیه و آله) داشت، قریش به صدای او گوش می‌دادند و هرگاه که می‌خواند: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ، آنان می‌گریختند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۵۱/ القمی، ج۲، ص۲۰
۲ -۴
(اسراء/ ۴۶) 
الباقر (عَنْ أَبِی‌حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیِّ قَالَ قَالَ لِی أَبُوجَعْفَرٍ (یَا ثُمَالِی إِنَّ الشَّیْطَانَ لَیَأْتِی قَرِینَ الْإِمَامِ فَیَسْأَلُهُ هَلْ ذَکَرَ رَبَّهُ فَإِنْ قَالَ نَعَمْ اکْتَسَعَ فَذَهَبَ وَ إِنْ قَالَ لَا رَکِبَ عَلَی کَتِفَیْهِ وَ کَانَ إِمَامَ الْقَوْمِ حَتَّی یَنْصَرِفُوا قَالَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ مَا مَعْنَی قَوْلِهِ ذَکَرَ رَبَّهُ قَالَ الْجَهْرُ بِ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه ثمالی گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: شیطان در کنار امام جماعت می‌ایستد و از او می‌پرسد؛ آیا نام پروردگارش را ذکر کرده است؟ اگر بگوید: آری، دُم خود را میان پاهایش گذاشته و می‌رود و اگر بگوید نه، بر دوش امام سوار می‌شود و امام جماعت مردم می‌شود تا اینکه نماز تمام شود. پرسیدم: «فدایتان شوم! معنی ذکر پروردگار چیست»؟ فرمود: «یعنی با صدای بلند بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ را خواندن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۸
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۴/ نورالثقلین/ البرهان
آیه نَحْنُ أَعْلَمُ بِما یَسْتَمِعُونَ بِهِ إِذْ یَسْتَمِعُونَ إِلَیْکَ وَ إِذْ هُمْ نَجْوی إِذْ یَقُولُ الظّالِمُونَ إِنْ تَتَّبِعُونَ إِلّا رَجُلاً مَسْحُوراً [47]
هنگامی‌که به سخنان تو گوش فرا می‌دهند، ما بهتر می‌دانیم برای چه گوش فرا می‌دهند؛ [و همچنين] در آن‌هنگام که با هم نجوا می‌کنند، آنگاه که ستمکاران می‌گویند: «شما تنها از مردی افسون‌شده، پیروی می‌کنید». 
۱
(اسراء/ ۴۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (إِذْ هُمْ نَجْوی یَعْنِی إِذْ هُمْ فِی السِّرِّ یَقُولُونَ: هُوَ سَاحِرٌ؛ وَ هُوَ قَوْلُهُ إِذْ یَقُولُ الظَّالِمُونَ إِنْ تَتَّبِعُونَ إِلاَّ رَجُلاً مَسْحُوراً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ إِذْ هُمْ نَجْوَی، یعنی وقتی آن‌ها در پنهان می‌گویند: «او ساحر و جاودگر است». و این معنی کلام خداست که می‌فرماید: إِذْ یَقُولُ الظَّالِمُونَ إِن تَتَّبِعُونَ إِلاَّ رَجُلًا مَّسْحُورًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۸
القمی، ج۲، ص۲۰/ بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۲؛ «و هو قوله اذ یقول… مسحورا» محذوف/ البرهان
۲
(اسراء/ ۴۷) 
الباقر (عَنْ أَبِی حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ (أَنَّهُ قَرَأَ وَ قالَ الظَّالِمُونَ لِآلِ مُحَمَّدٍ حَقَّهُمْ إِنْ تَتَّبِعُونَ إِلَّا رَجُلًا مَسْحُوراً یَعْنُونَ مُحَمَّداً (فَقَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لِرَسُولِهِ انْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ إِلَی وَلَایَهًِْ عَلِیٍ سَبِیلًا وَ عَلِیٌّ هُوَ السَّبِیل. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه ثمالی از امام باقر (علیه السلام) نقل می¬کند که آیه را این گونه خواند: وَقَالَ الظَّالِمُونَ؛ یعنی ظالمان در حق پیامبر (صلی الله علیه و آله). إِن تَتَّبِعُونَ إِلَّا رَجُلًا مَّسْحُورًا؛ منظورشان محمّد است. سپس خدا به رسولش فرمود: ببین چگونه برای تو مَثَل‌ها زدند، در نتیجه گمراه شدند و نمی‌توانند راه حق را که راه علی (علیه السلام) و ولایت ایشان است پیدا کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۸
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۳۶۷
آیه اُنْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ سَبِیلاً [48]
ببین چگونه برای تو مَثَل‌ها زدند، در نتیجه گمراه شدند و نمی‌توانند راه حق را پیدا کنند. 
۱
(اسراء/ ۴۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (انْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ سَبِیلًا قَالَ إِلَی وَلَایَهًِْ عَلِیٍّ (وَ عَلِیٌّ (هُوَ السَّبِیل. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - انْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ سَبِیلًا، به ولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و علی (علیه السلام) همان راه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۱۹۸
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۳۶۳/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۳۶۳/ المناقب، ج۳، ص۷۱؛ «بتفاوت لفظی» 
۲
(اسراء/ ۴۸) 
العسکری (بِالْإِسْنَادِ إِلَی أَبِی‌مُحَمَّدٍ الْعَسْکَرِیِّ (أَنَّهُ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (هَلْ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (یُنَاظِرُ الْیَهُودَ وَ الْمُشْرِکِینَ إِذَا عَاتَبُوهُ وَ یُحَاجُّهُمْ قَالَ بَلَی مِرَاراً کَثِیرَهًًْ مِنْهَا… أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ قَاعِداً ذَاتَ یَوْمٍ بِمَکَّهًَْ بِفِنَاءِ الْکَعْبَهًِْ إِذَا اجْتَمَعَ جَمَاعَهًٌْ مِنْ رُؤَسَاءِ قُرَیْشٍ مِنْهُمُ الْوَلِیدُ‌بْنُ‌الْمُغِیرَهًِْ الْمَخْزُومِیُّ وَ أَبُوالْبَخْتَرِیِّ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ أَبُوجَهْلِ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ الْعَاصُ‌بْنُ‌وَائِلٍ السَّهْمِیُّ وَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِی… فَابْتَدَأَ عَبْدُ اللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیُّ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (لَقَدِ ادَّعَیْتَ دَعْوَی عَظِیمَهًًْ وَ قُلْتَ مَقَالًا هَائِلًا زَعَمْتَ أَنَّکَ رَسُولُ رَبِّ الْعَالَمِینَ وَ مَا یَنْبَغِی لِرَبِّ الْعَالَمِینَ وَ خَالِقِ الْخَلْقِ أَجْمَعِینَ أَنْ یَکُونَ مِثْلُکَ رَسُولَهُ بَشَراً {بَشَرٌ} مِثْلُنَا تَأْکُلُ کَمَا نَأْکُلُ وَ تَمْشِی فِی الْأَسْوَاقِ کَمَا نَمْشِی فَهَذَا مَلِکُ الرُّومِ وَ هَذَا مَلِکُ الْفُرْسِ لَا یَبْعَثَانِ رَسُولًا إِلَّا کَثِیرَ مَالٍ عَظِیمَ حَالٍ لَهُ قُصُورٌ وَ دُورٌ وَ فَسَاطِیطُ وَ خِیَامٌ وَ عَبِیدٌ وَ خُدَّامٌ وَ رَبُّ الْعَالَمِینَ فَوْقَ هَؤُلَاءِ کُلِّهِمْ وَ هُمْ عَبِیدُهُ وَ لَوْ کُنْتَ نَبِیّاً لَکَانَ مَعَکَ مَلَکٌ یُصَدِّقُکَ وَ نُشَاهِدُهُ بَلْ لَوْ أَرَادَ اللَّهُ أَنْ یَبْعَثَ إِلَیْنَا نَبِیّاً لَکَانَ إِنَّمَا یَبْعَثُ إِلَیْنَا مَلَکاً لَا بَشَراً مِثْلَنَا مَا أَنْتَ یَا مُحَمَّدُ (إِلَّا مَسْحُوراً وَ لَسْتَ بِنَبِیٍّ… فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا عَبْدَاللَّهِ أَبَقِیَ شَیْءٌ مِنْ کَلَامِکَ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (أَوَ لَیْسَ فِیمَا أَوْرَدْتُهُ عَلَیْکَ کِفَایَهًٌْ وَ بَلَاغٌ مَا بَقِیَ شَیْءٌ فَقُلْ مَا بَدَا لَکَ وَ أَفْصِحْ عَنْ نَفْسِکَ إِنْ کَانَتْ لَکَ حُجَّهًٌْ وَ أْتِنَا بِمَا سَأَلْنَاکَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (اللَّهُمَّ أَنْتَ السَّامِعُ لِکُلِّ صَوْتٍ وَ الْعَالِمُ بِکُلِّ شَیْءٍ تَعْلَمُ مَا قَالَهُ عِبَادُکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ (وَ قالُوا ما لِهذَا الرّسول یَأْکُلُ الطَّعامَ وَ یَمْشِی فِی الْأَسْواقِ إِلَی قَوْلِهِ رَجُلًا مَسْحُوراً ثُمَّ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی انْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ سَبِیلًا… ثُمَّ قَالَ (وَ أَمَّا قَوْلُکَ مَا أَنْتَ إِلَّا رَجُلٌ مَسْحُورٌ فَکَیْفَ أَکُونُ کَذَلِکَ وَ قَدْ تَعْلَمُونَ أَنِّی فِی صِحَّهًِْ التَّمْیِیزِ وَ الْعَقْلِ فَوْقَکُمْ فَهَلْ جَرَّبْتُمْ عَلَیَّ مُنْذُ نَشَأْتُ إِلَی أَنِ اسْتَکْمَلْتُ أَرْبَعِینَ سَنَهًًْ خِزْیَهًًْ أَوْ ذِلَّهًًْ أَوْ کَذِبَهًًْ أَوْ جِنَایَهًًْ {خَنَاءً} أَوْ خَطأً مِنَ الْقَوْلِ أَوْ سَفَهاً مِنَ الرَّأْیِ أَتَظُنُّونَ أَنَّ رَجُلًا یَعْتَصِمُ طُولَ هَذِهِ الْمُدَّهًِْ بِحَوْلِ نَفْسِهِ وَ قُوَّتِهَا أَوْ بِحَوْلِ اللَّهِ وَ قُوَّتِهِ وَ ذَلِکَ مَا قَالَ اللَّهُ تَعَالَی انْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ سَبِیلًا إِلَی أَنْ یُثْبِتُوا عَلَیْکَ عَمًی بِحُجَّهًٍْ أَکْثَرَ مِنْ دَعَاوِیهِمُ الْبَاطِلَهًِْ الَّتِی یُبَیِّنُ عَلَیْکَ التَّحْصِیلُ بُطْلَانَهَا. 
امام عسکری (علیه السلام) - امام عسکری (علیه السلام) نقل می‌کند که به پدرم امام هادی (علیه السلام) عرض کردم: «آیا وقتی یهودیان و مخالفین بر پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) اعتراض و مخالفت می‌کردند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) با ایشان مناظره هم کرده است»؟ فرمود: «آری چندین مرتبه…» … روزی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) با اصحاب خود کنار خانه کعبه نشسته بود و برای آن‌ها آیات قرآن و دستورات پروردگار را می‌خواند. در این موقع گروهی از سران قریش از قبیل: ولیدبن‌مغیره مخزومی و ابو البختری پسر هشام و ابوجهل و عاص‌بن‌وائل سهمی و عبد الله‌بن‌ابی‌امیه مخزومی و گروهی از پیروان آن‌ها اجتماع نمودند و با هم به گفتگو پرداختند… ابتدا عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه مخزومی شروع به سخن کرده و گفت: «یا محمّد (صلی الله علیه و آله)! ادّعای بزرگی کرده‌ای و سخن دشواری می‌گویی، خود را پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) می‌دانی با اینکه شایسته نیست خداوند و آفریننده‌ی جهان مانند تو را سفیر و پیامبر خود قرار دهد. یک انسان که مانند ما می‌خورد و می‌آشامد و در کوچه و بازار راه می‌رود، یک مطالعه درباره‌ی فرمانروایان روم و پادشاهان ایران بکن، اگر بخواهند پیکی بفرستند قطعاً شخصی را انتخاب می‌کنند که موقعیّتی داشته باشد و دارای ثروت باشد. قصرهای بلند و باغ‌های زیبا و غلام و کنیز فراوان. خداوند از تمام این فرمانروایان بزرگ‌تر و باقدرت‌تر است این‌ها همه بنده‌ی اویند. از آن گذشته اگر تو پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌بودی به همراهت فرشته‌ای می‌فرستاد تا تو را تصدیق نماید و ما او را می‌دیدیم اگر خداوند تصمیم داشت برای ما پیامبری بفرستد؛ حتماً فرشته و ملکی را می‌فرستاد نه یک آدم مثل خودمان، تو مردی هستی که جن زده‌ای و عقل خویش را از دست داده‌ای نه پیامبر و سفیر خدا». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا حرف دیگری هم داری»؟ گفت: «یا محمّد (صلی الله علیه و آله)! آنچه بر تو اعتراض نمودم کافی نبود دیگر چیزی باقی نمانده حالا تو هر جوابی داری واضح و آشکار بیان کن اگر واقعاً می‌توانی تقاضاهای ما را برآور و برای ما استدلال نما درصورتی که دلیلی داری». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خدایا! تو هر صدایی را می‌شنوی و از هرچیز اطّلاع داری، سخن این بندگان خود را شنیدی». خداوند این آیه را بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) نازل نمود؛ و گفتند: «چرا این پیامبر غذا می‌خورد و در بازارها راه می‌رود؟! … «شما تنها از مردی مجنون پیروی می‌کنید»! . (فرقان/۸۷) سپس می‌فرماید: انْظُرْ کَیْفَ ضَرَبُوا لَکَ الْأَمْثالَ فَضَلُّوا فَلا یَسْتَطِیعُونَ سَبِیلًا امّا اینکه گفتی: تو آدم سحر شده‌ای؛ چگونه این سخن درباره‌ی من درست است، درحالی‌که خود معترفید که من در کمال صحّت و سلامتی جسمی و روحی بوده و هستم و در تمام این مدّت چهل سال که از عمر من می‌گذرد، کوچک‌ترین خطا و لغزش و کج اندیشی یا خیانت و دروغی در سخنان من ندیده‌اید. آیا گمان می‌کنید کسی در طول این چهل سال با نیروی اراده و قدرت خود توانسته در نهایت درستی و امانت خود را حفظ و تأمین کند، یا این کار تنها در اثر حمایت و توجّه و عنایت خداوند جهانیان بوده است؟ و این همان فرمایش الهی است که فرموده است: بنگر که چگونه برای تو مثل‌ها زدند چگونه تو را وصف‌کردند پس گمراه شدند و نتوانند که راهی بیابند. (فرقان/۹) تا آنجاکه برای اثبات دعوی باطل خود که هیچ بر تو پوشیده نیست دلیل و برهانی ندارند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۰
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۷۳/ الإمام العسکری، ص۵۰۳؛ «خیانهًْ» بدل «جنایهًْ» 
آیه وَ قالُوا أَ إِذا کُنّا عِظاماً وَ رُفاتاً أَ إِنّا لَمَبْعُوثُونَ خَلْقاً جَدِیداً [49]
و گفتند: «آیا هنگامی‌که ما، استخوان‌های پوسیده و پراکنده‌ای شدیم، دگربار با آفرینش تازه‌ای برانگیخته خواهیم شد»؟! 
سبب نزول
۱
(اسراء/ ۴۹) 
الصّادق (جَاءَ أُبَیُّ‌بْنُ‌خَلَفٍ فَأَخَذَ عَظْماً بَالِیاً مِنْ حَائِطٍ فَفَتَّهُ ثُمَّ قَالَ یَا مُحَمَّدُ (إِذا کُنَّا عِظاماً وَ رُفاتاً أَ إِنَّا لَمَبْعُوثُونَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ مَنْ یُحْیِ الْعِظامَ وَ هِیَ رَمِیمٌ* قُلْ یُحْیِیهَا الَّذِی أَنْشَأَها أَوَّلَ مَرَّةٍ وَ هُوَ بِکُلِّ خَلْقٍ عَلِیمٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - اُبَیّ‌بن‌خَلَف نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و استخوان پوسیده‌ای از دیوار برداشت و آن را پودر و خرد کرد و عرض کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! آنگاه که استخوان پوسیده‌ای شدیم، آیا ما مبعوث می‌شویم»؟! خداوند این آیه را نازل فرمود: «چه کسی این استخوان‌ها را زنده می‌کند درحالی‌که پوسیده است»؟! بگو: «همان کسی آن را زنده می‌کند که نخستین‌بار آن را آفرید و او به هر مخلوقی داناست! . (یس/۷۹۷۸)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۲
بحارالأنوار، ج۷، ص۴۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۶/ نورالثقلین
و گفتند: «آیا هنگامی‌که ما، استخوان‌های پوسیده و پراکنده‌ای شدیم، دگربار با آفرینش تازه‌ای برانگیخته خواهیم شد» 
۱ -۱
(اسراء/ ۴۹) 
أمیرالمومنین (فِی تَفْسِیرِ النُّعْمَانِیِّ، فِیمَا رَوَاهُ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ وَ أَمَّا احْتِجَاجُهُ عَلَی الْمُلْحِدِینَ فِی دِینِه… وَ أَمَّا الرَّدُّ عَلَی الدَّهْرِیَّهًِْ الَّذِی یَزْعُمُونَ أَنَّ الدَّهْرَ لَمْ یَزَلْ أَبَداً عَلَی حَالٍ وَاحِدَهًٍْ وَ أَنَّهُ مَا مِنْ خَالِقٍ وَ لَا مُدَبِّرٍ وَ لَا صَانِعٍ وَ لَا بَعْثٍ وَ لَا نُشُورٍ قَالَ تَعَالَی حِکَایَهًًْ لِقَوْلِهِمْ وَ قالُوا ما هِیَ إِلَّا حَیاتُنَا الدُّنْیا نَمُوتُ وَ نَحْیا وَ ما یُهْلِکُنا إِلَّا الدَّهْرُ وَ ما لَهُمْ بِذلِکَ مِنْ عِلْمٍ وَ قالُوا أَ إِذا کُنَّا عِظاماً وَ رُفاتاً أَ إِنَّا لَمَبْعُوثُونَ خَلْقاً جَدِیداً… أَوَّلَ مَرَّهًْ وَ مِثْلُ هَذَا فِی الْقُرْآنِ کَثِیرٌ وَ ذَلِکَ عَلَی مَنْ کَانَ فِی حَیَاهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (یَقُولُ هَذِهِ الْمَقَالَهًَْ وَ مَنْ أَظْهَرَ لَهُ الْإِیمَانَ وَ أَبْطَنَ الْکُفْرَ وَ الشِّرْکَ وَ بَقُوا بَعْدَ رَسُولِ اللَّهِ (وَ کَانُوا سَبَبَ هَلَاکِ الْأُمَّهًِْ فَرَدَّ اللَّهُ تَعَالَی بِقَوْلِهِ یا أَیُّهَا النَّاسُ إِنْ کُنْتُمْ فِی رَیْبٍ مِنَ الْبَعْثِ…
امام علی (علیه السلام) - در کتاب تفسیر نعمانی از امام علی (علیه السلام) روایت است: امّا پاسخ به دهریّون که معتقدند روزگار همیشه چنین بوده و آفریننده، تدبیرکننده و سازنده‌ای ندارد و برانگیختن و زنده‌شدن مردگان درکار نیست، خداوند متعال در مقامِ نقل اعتقاد آن‌ها فرموده: آن‌ها گفتند: «چیزی جز همین زندگی دنیای ما در کار نیست گروهی از ما می‌میرند و گروهی جای آن‌ها را می‌گیرند و جز طبیعت و روزگار ما را هلاک نمی‌کند»! آنان به این سخن که می‌گویند علمی ندارند. (جاثیه/۲۴) وَ قالُوا أَ إِذا کُنَّا عِظاماً وَ رُفاتاً أَ إِنَّا لَمَبْعُوثُونَ خَلْقاً جَدِیداً وَ قالُوا أَ إِذا کُنَّا عِظاماً وَ رُفاتاً أَ إِنَّا لَمَبْعُوثُونَ خَلْقاً جَدِیداً و مانند این آیات در قرآن فراوان است و پاسخ به کسانی می‌باشد که در زمان حیات رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این اعتقاد را داشتند، همان کسانی که برای پیامبر (صلی الله علیه و آله) اظهار ایمان کرده و کفر و شرک خویش را پنهان داشتند و بعد از (رحلتِ) رسول خدا (صلی الله علیه و آله) حضور داشته و باعث هلاکت امّت شدند، خداوند به‌عنوان پاسخ به آن‌ها فرمود: ای مردم! اگر در رستاخیز شکی دارید… (حج/۵) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۲
بحارالأنوار، ج۷، ص۴۳/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۷
آیه قُلْ کُونُوا حِجارَةً أَوْ حَدِیداً [50]
بگو: شما سنگ باشید یا آهن. 
آیه أَوْ خَلْقاً مِمّا یَکْبُرُ فِی صُدُورِکُمْ فَسَیَقُولُونَ مَنْ یُعِیدُنا قُلِ الَّذِی فَطَرَکُمْ أَوَّلَ مَرَّةٍ فَسَیُنْغِضُونَ إِلَیْکَ رُؤُسَهُمْ وَ یَقُولُونَ مَتی هُوَ قُلْ عَسی أَنْ یَکُونَ قَرِیباً [51]
یا هر مخلوقی که در نظر شما بزرگ است، [باز خدا قادر است شما را به زندگى مجدّد بازگرداند]». آن‌ها به‌زودی می‌گویند: «چه کسی ما را باز می‌گرداند»؟! بگو: «همان کسی که نخستین‌بار شما را آفرید». آنان سر خود را [از روى تعجّب‌ ‌و انكار]، به‌سوی تو خم می‌کنند و می‌گویند: «در چه زمانی خواهد بود»؟! بگو: شاید نزدیک باشد! 
آیه یَوْمَ یَدْعُوکُمْ فَتَسْتَجِیبُونَ بِحَمْدِهِ وَ تَظُنُّونَ إِنْ لَبِثْتُمْ إِلّا قَلِیلاً [52]
همان روز که شما را [از قبرهايتان] فرا می‌خواند، شما هم اجابت می‌کنید درحالی‌که حمد او را می‌گویید و می‌پندارید تنها مدّت کوتاهی [در جهان برزخ] درنگ کرده‌اید. 
۱
(اسراء/ ۵۲) 
الباقر (الْخَلْقُ الَّذِی یَکْبُرُ فِی صُدُورِکُمْ الْمَوْتُ. 
امام باقر (علیه السلام) - مخلوقی که در نظر شما بزرگ است؛ مرگ می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۴
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۱۸۵ و القمی، ج۲، ص۲۰ و نورالثقلین؛ «بتفاوت لفظی» 
آیه وَ قُلْ لِعِبادِی یَقُولُوا الَّتِی هِیَ أَحْسَنُ إِنَّ الشَّیْطانَ یَنْزَغُ بَیْنَهُمْ إِنَّ الشَّیْطانَ کانَ لِلْإِنْسانِ عَدُوّاً مُبِیناً [53]
به بندگانم بگو: «سخنی بگویند که بهترین [سخن] باشد». چرا که شیطان [به‌وسيله‌ی سخنان ناروا] میان آن‌ها فتنه و فساد می‌کند؛ زیرا [هميشه] شیطان دشمن آشکاری برای انسان بوده است. 
۱
(اسراء/ ۵۳) 
علی‌بن‌ابراهیم (إِنَّ الشَّیْطانَ یَنْزَغُ بَیْنَهُمْ أَیْ یَدْخُلُ بَیْنَهُمْ یَحُثُّهُمْ (یَحْمِلُهُمْ) عَلَی الْمَعَاصِی. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّ الشَّیْطَانَ یَنزَغُ بَیْنَهُمْ؛ یعنی به میان آن‌ها می‌آید و آن‌ها را به انجام گناه وامی‌دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۴
القمی، ج۲، ص۲۱/ البرهان
آیه رَبُّکُمْ أَعْلَمُ بِکُمْ إِنْ یَشَأْ یَرْحَمْکُمْ أَوْ إِنْ یَشَأْ یُعَذِّبْکُمْ وَ ما أَرْسَلْناکَ عَلَیْهِمْ وَکِیلاً [54]
پروردگار شما از [نيّات و اعمال] شما آگاه‌تراست، اگر بخواهد [و شايسته ‌باشيد]، شما را مشمول رحمت خود می‌سازد و اگر بخواهد، مجازات می‌کند و ما تو را به‌عنوان مأمور بر آنان نفرستاده‌ایم [كه آنان را مجبور به ايمان كنى]. 
آیه وَ رَبُّکَ أَعْلَمُ بِمَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً [55]
پروردگار تو از [حال همه‌ی] کسانی‌که در آسمان‌ها و زمین هستند، آگاه‌تر است و [اگر تو را بر ديگران برترى داديم، به‌خاطر شايستگى توست]، ما بعضی از پیامبران را بر بعضی دیگر برتری دادیم و به داود، «زبور» بخشیدیم. 
و [اگر تو را بر دیگران برتری دادیم، به‌خاطر شایستگی توست]، ما بعضی از پیامبران را بر بعضی دیگر برتری دادیم و به داود، «زبور» بخشیدیم
۱ -۱
(اسراء/ ۵۵) 
الصّادق (حَدَّثَنَا أَبُوعَمْرٍوالزُّبَیْرِیُّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (قَالَ قُلْتُ لَهُ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ الْمُؤْمِنُونَ فِیهَا عِنْدَ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ قُلْتُ صِفْهُ لِی رَحِمَکَ اللَّهُ حَتَّی أَفْهَمَهُ قَالَ إِنَّ اللَّهَ سَبَّقَ بَیْنَ الْمُؤْمِنِینَ کَمَا یُسَبَّقُ بَیْنَ الْخَیْلِ یَوْمَ الرِّهَانِ ثُمَّ فَضَّلَهُمْ عَلَی دَرَجَاتِهِمْ فِی السَّبْقِ إِلَیْهِ فَجَعَلَ کُلَّ امْرِئٍ مِنْهُمْ عَلَی دَرَجَهًِْ سَبْقِهِ لَا یَنْقُصُهُ فِیهَا مِنْ حَقِّهِ وَ لَا یَتَقَدَّمُ مَسْبُوقٌ سَابِقاً وَ لَا مَفْضُولٌ فَاضِلًا… قُلْتُ أَخْبِرْنِی عَمَّا نَدَبَ اللَّهُ عزّوجلّ الْمُؤْمِنِینَ إِلَیْهِ مِنَ الِاسْتِبَاقِ إِلَی الْإِیمَانِ فَقَالَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ: سابِقُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُها کَعَرْضِ السَّماءِ وَ الْأَرْضِ أُعِدَّتْ لِلَّذِینَ آمَنُوا بِاللهِ وَ رُسُلِهِ وَ قَالَ: السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ أُولئِکَ الْمُقَرَّبُونَ وَ قَالَ وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ وَ رَضُوا عَنْهُ فَبَدَأَ بِالْمُهَاجِرِینَ الْأَوَّلِینَ عَلَی 
دَرَجَهًِْ سَبْقِهِمْ ثُمَّ ثَنَّی بِالْأَنْصَارِ ثُمَّ ثَلَّثَ بِالتَّابِعِینَ لَهُمْ بِإِحْسَانٍ فَوَضَعَ کُلَّ قَوْمٍ عَلَی قَدْرِ دَرَجَاتِهِمْ وَ مَنَازِلِهِمْ عِنْدَهُ ثُمَّ ذَکَرَ مَا فَضَّلَ اللَّهُ عزّوجلّ بِهِ أَوْلِیَاءَهُ بَعْضَهُمْ عَلَی بَعْضٍ فَقَالَ عزّوجلّ تِلْکَ الرُّسُلُ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ مِنْهُمْ مَنْ کَلَّمَ اللهُ وَ رَفَعَ بَعْضَهُمْ فَوْقَ بَعْضٍ دَرَجاتٍ إِلَی آخِرِ…
امام صادق (علیه السلام) - زبیری گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «آیا برای ایمان درجات و مراتبی است که مؤمنین نسبت به آن‌ها نزد خدا بر یکدیگر برتری دارند»؟ فرمود: «آری»! عرض کردم: «خدا رحمتت کند! برایم توضیح بده تا بفهمم». فرمود: «خدا میان مؤمنین مسابقه قرار داد، چنان که میان اسبان، در روز اسب‌دوانی مسابقه گذارند. و آن‌ها را به‌حسب درجات سبقت فضیلت بخشید و هریک از مؤمنین را طبق درجه‌ی سبقتش قرار داد و حقّ او را از آن درجه نکاست و هیچ دنبالی از جلو افتاده [نزد خدا] پیشی نگیرد و نه هیچ کم‌فضیلتی بر صاحب فضیلت». عرض کردم: «پیشی‌گرفتن به‌سوی ایمانی که خدا مؤمنین را در این گفتار خویش دعوت فرموده است به من خبر ده: به پیش تازید برای رسیدن به مغفرت پروردگارتان و بهشتی که پهنه‌ی آن مانند پهنه آسمان و زمین است و برای کسانی که به خدا و رسولانش ایمان آورده‌اند آماده شده است. (حدید/۲۱) و فرموده است: و [سوّمین گروه] پیشگامان پیشگامند، آن‌ها مقرّبانند! . (واقعه/۱۱۱۰) و فرموده است: پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار، و کسانی که به نیکی از آن‌ها پیروی کردند، خداوند از آن‌ها خشنود گشت، و آن‌ها [نیز] از او خشنود شدند. (توبه/۱۰۰) پس خدا به مهاجرین نخستین طبق درجه‌ی پیش‌رویشان آغاز فرمود و در درجه‌ی دوّم انصار و در سوّم پیروان به احسان از آن‌ها را ذکر فرمود و هرگروهی را به‌اندازه‌ی درجات و مراتبشان نزد خود جایگزین فرمود. سپس آنچه را خدای عزّوجلّ به‌سبب آن بعضی از اولیایش را بر بعض دیگر ترجیح داده و می‌فرماید: بعضی از آن رسولان را بر بعضی دیگر برتری دادیم برخی از آن‌ها، خدا با او سخن می‌گفت و بعضی را درجاتی برتر داد. (بقره/۲۵۳) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۴
الکافی، ج۲، ص۴۰/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۳۰۸/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۳۵؛ «بتفاوت لفظی» 
۱ -۲
(اسراء/ ۵۵) 
أمیرالمومنین (ِ عَنْ إِسْمَاعِیلَ‌بْنِ‌جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ الصَّادِقِ (فِی خَبَرٍ طَوِیلٍ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (أَنَّهُ قَال أَمَّا الْإِیمَانُ وَ الْکُفْرُ وَ الشِّرْکُ وَ زِیَادَتُهُ وَ نُقْصَانُهُ فَالْإِیمَانُ بِاللَّهِ تَعَالَی هُوَ أَعْلَی الْأَعْمَالِ دَرَجَهًًْ وَ أَشْرَفُهَا مَنْزِلَهًًْ وَ أَسْمَاهَا حَظّاً فَقِیلَ لَهُ (الْإِیمَانُ قَوْلٌ وَ عَمَلٌ أَمْ قَوْلٌ بِلَا عَمَلٍ فَقَالَ الْإِیمَانُ تَصْدِیقٌ بِالْجَنَانِ وَ إِقْرَارٌ بِاللِّسَانِ وَ عَمَلٌ بِالْأَرْکَانِ وَ هُوَ عَمَلٌ کُلُّهُ وَ مِنْهُ التَّامُّ وَ مِنْهُ الْکَامِلُ تَمَامُهُ وَ مِنْهُ النَّاقِصُ الْبَیِّنُ نُقْصَانُهُ وَ مِنْهُ الزَّائِدُ الْبَیِّنُ زِیَادَتُه… فَلَوْ کَانَ الْإِیمَانُ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَانُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ فَضْلٌ عَلَی أَحَدٍ وَ لَتَسَاوَی النَّاسُ فَبِتَمَامِ الْإِیمَانِ وَ کَمَالِهِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ نَالُوا الدَّرَجَاتِ فِیهَا وَ بِذَهَابِهِ وَ نُقْصَانِهِ دَخَلَ الْآخَرُونَ النَّارَ وَ کَذَلِکَ السَّبْقُ إِلَی الْإِیمَانِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ أُولئِکَ الْمُقَرَّبُونَ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ ثَلَّثَ بِالتَّابِعِینَ وَ قَالَ عزّوجلّ تِلْکَ الرُّسُلُ فَضَّلْنا بَعْضَهُمْ عَلی بَعْضٍ مِنْهُمْ مَنْ کَلَّمَ اللهُ وَ رَفَعَ بَعْضَهُمْ دَرَجاتٍ وَ آتَیْنا عِیسَی‌ابْنَ‌مَرْیَمَ الْبَیِّناتِ وَ أَیَّدْناهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ وَ قَالَ وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً. 
امام علی (علیه السلام) - اسماعیل‌بن‌جابر در روایت طولانی گوید: امام صادق (علیه السلام) از قول امام علی (علیه السلام) فرمود: ایمان و کفر و شرک و کم و زیادی آن‌ها از این قرار است، ایمان به خداوند بالاترین اعمال می‌باشد و در مرتبه‌ی عالی قرار دارد و گرامی‌تر از آن مقامی نیست و بهره‌اش از همه افزون‌تر است. گفته شد: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)! ایمان گفتار و کردار است و یا تنها گفتار می‌باشد». فرمود: «ایمان گواهی به قلب و اعتراف در زبان و عمل به اعضاء و جوارح می‌باشد، ایمان همه‌اش عمل است، ایمان گاهی کامل و گاهی نیمه‌کامل و زمانی ناقص و گاهی هم زائد است، به‌طوری‌که این نقصان و زیادت به وضوح دیده می‌شود، … اگر همه در ایمان با هم مساوی بودند کسی را بر کسی فضیلت و برتری نبود، با ایمان کامل مؤمنان وارد بهشت می‌گردند و به درجات آن نائل می‌شوند. اگر کسانی ایمان آن‌ها ناقص باشد و یا ایمان خود را از دست بدهند وارد دوزخ می‌شوند، کسانی که در ایمان سابقه دارند بر دیگران برتری پیدا می‌کنند، خداوند در قرآنش فرموده: و [سوّمین گروه] پیشگامان پیشگامند، آن‌ها مقرّبانند! . (واقعه/۱۱۱۰) در آیه‌ای دیگر می‌فرماید: پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار. (توبه/۱۰۰) در آیه دیگری فرموده: بعضی از آن رسولان را بر بعضی دیگر برتری دادیم برخی از آن‌ها، خدا با او سخن می‌گفت و بعضی را درجاتی برتر داد و به عیسی‌بن‌مریم، نشانه‌های روشن دادیم و او را با «روح القدس» تأیید نمودیم. (بقره/۲۵۳) در آیه‌ای می‌فرماید: وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۳/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۷۸
۱ -۳
(اسراء/ ۵۵) 
الصّادق (سَادَهًُْ النَّبِیِّینَ وَ الْمُرْسَلِینَ خَمْسَهًٌْ وَ هُمْ أُولُوا الْعَزْمِ مِنَ الرُّسُلِ وَ عَلَیْهِمْ دَارَتِ الرَّحَی نُوحٌ وَ إِبْرَاهِیمُ وَ مُوسَی وَ عِیسَی وَ مُحَمَّدٌ صَلَّی اللَّهُ عَلَیْهِ وَ آلِهِ وَ عَلَی جَمِیعِ الْأَنْبِیَاءِ (. 
امام صادق (علیه السلام) - آقا و سرور پیغمبران (و رسولان پنج نفرند که ایشان اولو العزم رسولان هستند و آسیای نبوّت و رسالت گرد آن‌ها می‌چرخد و ایشان؛ نوح و ابراهیم و موسی و عیسی و محمّد (است درود خدا بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و خاندانش و بر تمام پیغمبران (. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۶
نورالثقلین
۱ -۴
(اسراء/ ۵۵) 
الرّضا (فِی عُیُونِ الْأَخْبَارِ بِإِسْنَادِهِ إِلَی الرِّضَا (حَدِیثٌ طَوِیلٌ یَقُولُ فِیهِ (: وَ قَدْ ذَکَرَ نُوحاً وَ إِبْرَاهِیمَ وَ مُوسَی وَ عیِسَی وَ مُحَمَّداً (: فَهَؤُلَاءِ الْخَمْسَهًُْ أُولُوا الْعَزْمِ وَ هُمْ أَفْضَلُ الْأَنْبِیَاءِ وَ الرُّسُلِ (. . 
امام رضا (علیه السلام) - نوح و ابراهیم و موسی و عیسی‌بن‌مریم و محمّد (این پنج نفر بهترین انبیاء (هستند که پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) بهترین آن‌هاست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۶
الکافی، ج۱، ص۱۷۵/ نورالثقلین
۱ -۵
(اسراء/ ۵۵) 
الصّادق (إِنَّ اللَّهَ فَضَّلَ أُولِی الْعَزْمِ مِنَ الرُّسُلِ بِالْعِلْمِ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ وَ وَرَّثَنَا عِلْمَهُمْ وَ فَضَّلَنَا عَلَیْهِمْ فِی فَضْلِهِمْ وَ عَلَّمَ رَسُولَ اللَّهِ (مَا لَا یَعْلَمُونَ وَ عَلَّمَنَا عِلْمَ رَسُولِ اللَّهِ (فَرَوَیْنَا لِشِیعَتِنَا فَمَنْ قَبِلَ مِنْهُمْ فَهُوَ أَفْضَلُهُمْ وَ أَیْنَمَا نَکُونُ فَشِیعَتُنَا مَعَنَا. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند، پیامبران اولوالعزم را به‌وسیله‌ی علمشان بر سایر انبیاء (ترجیح داده است و ما علم آن‌ها را به ارث بردیم و خدا ما را در فضل بر آنان فضیلت داده است، و به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چیزهایی را آموخت که سایر پیامبران از آن اطلاع نداشتند. و ما را هم به علم رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آگاه گردانید و ما آن‌ها را به شیعیان خود روایت کردیم، پس کسی که قبول بکند افضل شیعیان است و ما هر جا باشیم، شیعیان ما هم آنجا هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۶
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۱۹۹/ نورالثقلین
۱ -۶
(اسراء/ ۵۵) 
الرّسول (عَبْدُ السَّلَامِ بْنُ صَالِحٍ الْهَرَوِیُّ عَنْ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا (عَنْ أَبِیهِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَبِیهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِیهِ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ عَنْ أَبِیهِ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ عَنْ أَبِیهِ الْحُسَیْنِ بْنِ عَلِی عَنْ أَبِیهِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (مَا خَلَقَ اللَّهُ خَلْقاً أَفْضَلَ مِنِّی وَ لَا أَکْرَمَ عَلَیْهِ مِنِّی قَالَ عَلِیٌّ (فَقُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ فَأَنْتَ أَفْضَلُ أَمْ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ (یَا عَلِیُّ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَضَّلَ أَنْبِیَاءَهُ الْمُرْسَلِینَ عَلَی مَلَائِکَتِهِ الْمُقَرَّبِینَ وَ فَضَّلَنِی عَلَی جَمِیعِ النَّبِیِّینَ وَ الْمُرْسَلِینَ وَ الْفَضْلُ بَعْدِی لَکَ یَا عَلِیُّ وَ لِلْأَئِمَّهًِْ مِنْ بَعْدِکَ فَإِنَ الْمَلَائِکَهًَْ لَخُدَّامُنَا وَ خُدَّامُ مُحِبِّینَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالسلام‌بن‌صالح هروی گوید: امام رضا (علیه السلام) از پدرانش از امام علی (علیه السلام) روایت نمود: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند مخلوقی بهتر از من و گرامی‌تر از من نزد خود نیافرید»، علی (علیه السلام) گوید: عرض کردم: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شما بهترید یا جبرئیل»؟ فرمود: «خدای تعالی پیغمبران (مرسل خود را بر فرشتگان مقرّبش برتری داده و مرا بر تمام پیغمبران (و مرسلین برتری داد و پس از من، ای علی (علیه السلام)! برتری مخصوص تو و امامان بعد از توست، زیرا فرشتگان خدمتگزاران ما و خدمتگزار دوستان ما هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۸
کمال الدین و تمام النعمهًْ، ج۱، ص۲۵۴/ نورالثقلین
۱ -۷
(اسراء/ ۵۵) 
الرّسول (عَنْ صَالِحِ بْنِ سَهْلٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ إِنَّ بَعْضَ قُرَیْشٍ قَالَ لِرَسُولِ اللَّهِ (بِأَیِّ شَیْءٍ سَبَقْتَ الْأَنْبِیَاءَ وَ فُضِّلْتَ عَلَیْهِمْ وَ أَنْتَ بُعِثْتَ آخِرَهُمْ وَ خَاتَمَهُمْ قَالَ إِنِّی کُنْتُ أَوَّلَ مَنْ أَقَرَّ بِرَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ وَ أَوَّلَ مَنْ أَجَابَ حَیْثُ أَخَذَ اللَّهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ… وَ أَشْهَدَهُمْ عَلی أَنْفُسِهِمْ أَ لَسْتُ بِرَبِّکُمْ قالُوا بَلی فَکُنْتُ أَوَّلَ نَبِیٍّ قَالَ بَلَی فَسَبَقْتُهُمْ إِلَی الْإِقْرَارِ بِاللَّهِ عَزَّ وَ جَل. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - صالح‌بن‌سهل گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: برخی از قریشیان به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرض کردند: «به چه سببی از پیامبران پیشی گرفتی و بر آنان برتری یافتی حال آن¬ که تو آخرین نفر و پایان¬بخش آنان برانگیخته شدی»؟ فرمود: «من نخستین کسی بودم که به وجود پروردگار والامرتبه¬ام اقرار کردم و نخستین کسی بودم که او را اجابت کردم در آن هنگام که از پیامبران پیمان گرفت: آیا من پروردگار شما نیستم؟ گفتند: «آری، گواهی می‌دهیم». (اعراف/۱۷۲)، من نخستین پیامبری بودم که گفت: بلی، و این¬گونه از آنان در اقرار به خداوند عزّوجلّ پیشی گرفتم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۸
علل الشرایع، ج۱، ص۱۲۴/ نورالثقلین
۱ -۸
(اسراء/ ۵۵) 
أمیرالمومنین (جَابِرِ بْنِ یَزِیدَ الْجُعْفِیِّ عَنْ رَجُلٍ مِنْ أَصْحَابِ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ: دَخَلَ سَلْمَانُ رَضِیَ اللَّهُ عَنْهُ عَلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (فَسَأَلَهُ عَنْ نَفْسِهِ فَقَالَ یَا سَلْمَانُ أَنَا الَّذِی دُعِیَتِ الْأُمَمُ کُلُّهَا إِلَی طَاعَتِی فَکَفَرَتْ فَعُذِّبَتْ بِالنَّارِ وَ أَنَا خَازِنُهَا عَلَیْهِمْ حَقّاً أَقُولُ یَا سَلْمَانُ إِنَّهُ لَا یَعْرِفُنِی أَحَدٌ حَقَّ مَعْرِفَتِی إِلَّا کَانَ مَعِی فِی الْمَلَإِ الْأَعْلَی قَالَ ثُمَّ دَخَلَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (فَقَالَ یَا سَلْمَانُ هَذَانِ شَنْفَا عَرْشِ رَبِّ الْعَالَمِینَ وَ بِهِمَا تُشْرِقُ الْجِنَانُ وَ أُمُّهُمَا خِیَرَهًُْ النِّسْوَانِ أَخَذَ اللَّهُ عَلَی النَّاسِ الْمِیثَاقَ بِی فَصَدَّقَ مَنْ صَدَّقَ وَ کَذَّبَ مَنْ کَذَّبَ فَهُوَ فِی النَّارِ وَ أَنَا الْحُجَّهًُْ الْبَالِغَهًُْ و الْکَلِمَهًُْ الْبَاقِیَهًُْ وَ أَنَا سَفِیرُ السُّفَرَاءِ قَالَ سَلْمَانُ یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ لَقَدْ وَجَدْتُکَ فِی التَّوْرَاهًِْ کَذَلِکَ وَ فِی الْإِنْجِیلِ کَذَلِکَ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا قَتِیلَ کُوفَانَ وَ اللَّهِ لَوْ لَا أَنْ یَقُولَ النَّاسُ وَا شَوْقَاهْ رَحِمَ اللَّهُ قَاتِلَ سَلْمَانَ لَقُلْتُ فِیکَ مَقَالًا تَشْمَئِزُّ مِنْهُ النُّفُوسُ لِأَنَّکَ حُجَّهًُْ اللَّهِ الَّذِی بِهِ تَابَ عَلَی آدَمَ وَ بِکَ أَنْجَی یُوسُفُ مِنَ الْجُبِّ وَ أَنْتَ قِصَّهًُْ أَیُّوبَ وَ سَبَبُ تَغَیُّرِ نِعْمَهًِْ اللَّهِ عَلَیْهِ فَقَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (أَ تَدْرِی مَا قِصَّهًُْ أَیُّوبَ وَ سَبَبُ تَغَیُّرِ نِعْمَهًِْ اللَّهِ عَلَیْهِ قَالَ اللَّهُ أَعْلَمُ وَ أَنْتَ یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ قَالَ لَمَّا کَانَ عِنْدَ الِانْبِعَاثِ لِلنُّطْقِ شَکَ أَیُّوبُ فِی مُلْکِی فَقَالَ هَذَا خَطْبٌ جَلِیلٌ وَ أَمْرٌ جَسِیمٌ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ یَا أَیُّوبُ أَ تَشُکُّ فِی صُورَهًٍْ أَقَمْتُهُ أَنَا إِنِّی ابْتَلَیْتُ آدَمَ بِالْبَلَاءِ فَوَهَبْتُهُ لَهُ وَ صَفَحْتُ عَنْهُ بِالتَّسْلِیمِ عَلَیْهِ بِإِمْرَهًِْ الْمُؤْمِنِینَ وَ أَنْتَ تَقُولُ خَطْبٌ جَلِیلٌ وَ أَمْرٌ جَسِیمٌ فَوَ عِزَّتِی لَأُذِیقَنَّکَ مِنْ عَذَابِی أَوْ تَتُوبَ إِلَیَّ بِالطَّاعَهًِْ لِأَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ ثُمَّ أَدْرَکَتْهُ السَّعَادَهًُْ بِی یَعْنِی أَنَّهُ تَابَ وَ أَذْعَنَ بِالطَّاعَهًِْ لِأَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (وَ عَلَی ذُرِّیَّتِهِ الطَّیِّبِینَ (. 
امام علی (علیه السلام) - جابربن‌یزید جعفی گوید: مردی از یاران امیرالمؤمنین (علیه السلام) گفت: «روزی سلمان (رحمة الله علیه) خدمت امیرالمؤمنین (علیه السلام) رسیده درباره‌ی خود حضرت از ایشان پرسید. فرمود: «سلمان (رحمة الله علیه)! من کسی هستم که تمام امّت‌ها به اطاعت از من دعوت شدند، کافر شدند و به آتش عذاب گردیدند. من نگهبان آن‌ها هستم این یک واقعیّتی است که می‌گویم. سلمان! مرا به‌واقع کسی نمی‌شناسد مگر اینکه با من خواهد بود در ملأ اعلی». دراین‌موقع حسن و حسین (علی‌ها السلام) وارد شدند، امام (علیه السلام) فرمود: «سلمان! این دو گوشواره‌ی عرش پروردگار جهانند، به‌وسیله‌ی آن دو بهشت درخشان است و مادرشان بهترین زنان است خداوند از مردم درباره‌ی من پیمان گرفته است؛ هرکه خواست تصدیق نمود و هرکه تکذیب کرد در آتش است من حجّت بالغه و کلمه‌ی باقیه و سفیر سفراء هستم». سلمان (رحمة الله علیه) گفت: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)! من تو را در تورات با همین مشخّصات دیدم و در انجیل نیز همینطور. پدر و مادرم فدایت باد! ای شهید کوفه، به‌خدا قسم! اگر مردم نمی‌گفتند که خدا رحمت کند قاتل سلمان (رحمة الله علیه) را، سخنی درباره‌ات می‌گفتم که موجب ناراحتی نفوس و مردم می‌شد زیرا تو حجّت خدایی هستی که به‌وسیله‌ی تو خدا توبه‌ی آدم (علیه السلام) را پذیرفت و یوسف (علیه السلام) را از چاه نجات بخشید و تو داستان ایّوب (علیه السلام) و سبب تغییر یافتن نعمت خدا بر اویی». امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «می‌دانی داستان ایّوب (علیه السلام) چیست و علّت تغییر نعمت خدا بر او چه بوده است»؟ گفت: «خدا بهتر می‌داند و شما یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)»! فرمود: «هنگام آمادگی برای سخن، ایّوب در فرمانروایی من مشکوک شد ایّوب (علیه السلام) گفت این مطلب بزرگ و امری بس سنگین است». خداوند فرمود: «ایّوب (علیه السلام)! درباره‌ی صورتی که من آن را به‌پا داشته‌ام مشکوک می‌شوی من آدم (علیه السلام) را گرفتار نمودم، به‌وسیله‌ی او آدم (علیه السلام) را بخشیدم و از او گذشتم چون تسلیم گردید و او را به امیرالمؤمنین بودن پذیرفت؛ تو می‌گویی این کار بزرگ و خیلی سنگینی است؟! قسم به عزّت خود! تو را از عذاب خویش می‌چشانم، مگرآنکه به اطاعت‌نمودن از امیرالمؤمنین (علیه السلام) توبه نمایی؛ سپس به‌واسطه‌ی من سعادتمند شد؛ یعنی او توبه نمود و اقرار به اطاعت نسبت به امیرالمؤمنین (علیه السلام) و ذرّیّه‌ی پاکش نمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۰۸
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۹۲
۱ -۹
(اسراء/ ۵۵) 
الرّسول (عَنْ مَعْمَرِ بْنِ رَاشِدٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ الصَّادِقَ (یَقُولُ أَتَی یَهُودِیٌّ النَّبِیَّ (فَقَامَ بَیْنَ یَدَیْهِ یُحِدُّ النَّظَرَ إِلَیْهِ فَقَالَ یَا یَهُودِیُّ مَا حَاجَتُکَ قَالَ أَنْتَ أَفْضَلُ أَمْ مُوسَی بْنُ عِمْرَانَ النَّبِیُّ الَّذِی کَلَّمَهُ اللَّهُ وَ أَنْزَلَ عَلَیْهِ التَّوْرَاهًَْ وَ الْعَصَا وَ فَلَقَ لَهُ الْبَحْرَ وَ أَظَلَّهُ بِالْغَمَامِ فَقَالَ لَهُ النَّبِیُّ (إِنَّهُ یُکْرَهُ لِلْعَبْدِ أَنْ یُزَکِّیَ نَفْسَهُ وَ لَکِنِّی أَقُولُ إِنَّ آدَمَ (لَمَّا أَصَابَ الْخَطِیئَهًَْ کَانَتْ تَوْبَتُهُ أَنْ قَالَ اللَّهُمَّ إِنِّی أَسْأَلُکَ بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ لَمَّا غَفَرْتَ لِی فَغَفَرَهَا اللَّهُ لَهُ وَ إِنَّ نُوحاً لَمَّا رَکِبَ فِی السَّفِینَهًِْ وَ خَافَ الْغَرَقَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنِّی أَسْأَلُکَ بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ لَمَّا أَنْجَیْتَنِی مِنَ الْغَرَقِ فَنَجَّاهُ اللَّهُ عَنْهُ وَ إِنَّ إِبْرَاهِیمَ (لَمَّا أُلْقِیَ فِی النَّارِ قَالَ اللَّهُمَّ إِنِّی أَسْأَلُکَ بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ لَمَّا أَنْجَیْتَنِی مِنْهَا فَجَعَلَهَا اللَّهُ عَلَیْهِ بَرْداً وَ سَلاماً وَ إِنَّ مُوسَی (لَمَّا أَلْقَی عَصَاهُ وَ أَوْجَسَ فِی نَفْسِهِ خِیفَهًًْ قَالَ اللَّهُمَّ إِنِّی أَسْأَلُکَ بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ لَمَّا آمَنْتَنِی فَقَالَ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ لا تَخَفْ إِنَّکَ أَنْتَ الْأَعْلی یَا یَهُودِیُّ إِنَّ مُوسَی لَوْ أَدْرَکَنِی ثُمَّ لَمْ یُؤْمِنْ بِی وَ بِنُبُوَّتِی مَا نَفَعَهُ إِیمَانُهُ شَیْئاً وَ لَا نَفَعَتْهُ النُّبُوَّهًُْ یَا یَهُودِیُّ وَ مِنْ ذُرِّیَّتِیَ الْمَهْدِیُّ إِذَا خَرَجَ نَزَلَ عِیسَی بْنُ مَرْیَمَ لِنُصْرَتِهِ فَقَدَّمَهُ وَ صَلَّی خَلْفَه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - معمربن راشد گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم فرمود: یک روز فردی یهودی به خدمت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسیده و در مقابل آن حضرت (صلی الله علیه و آله) ایستاده و به او خیره شد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به او فرمود: «چه می‌خواهی»؟ گفت: «آیا تو افضلی یا موسی (علیه السلام)؛ که خداوند با او صحبت کرد و کتاب مقدّس تورات و عصا و معجزاتی چون شکافته‌شدن دریا و سایبان ابر بر او را نازل فرمود»؟ فرمود: «برای آدمی تعریف از خود قبیح و ناپسند است، ولی ناگزیر می‌گویم: وقتی آن خطا از حضرت آدم (علیه السلام) سرزد با این جملات به‌سوی خداوند توبه نمود؛ خداوندا به حقّ محمّد (صلی الله علیه و آله) و آلش به درگاهت التماس می‌کنم که مرا ببخشی، خداوند نیز از خطایش درگذشت و نوح نبی (علیه السلام) وقتی سوار کشتی شد و از غرق‌شدن ترسید این‌گونه دعا کرد؛ خداوندا به حقّ محمّد (صلی الله علیه و آله) از تو درخواست می‌کنم مرا از غرق شدن نجات بخشی، پس خداوند با عزّت و جلال نیز او را نجات داد و حضرت ابراهیم (علیه السلام) وقتی درآتش افتاد گفت: خدایا به درگاهت التماس می‌کنم که به حقّ محمّد (صلی الله علیه و آله) و آلش مرا نجات دهی، خداوند نیز آتش را بر او سرد و سلامت ساخت و حضرت موسی (علیه السلام) چون عصایش را بر زمین انداخت و با مشاهده‌ی آن در دلش ترس و بیمی یافت این‌گونه دعا کرد؛ بار الها! به حقّ محمّد (صلی الله علیه و آله) و آلش به درگاهت التماس می‌کنم که آسوده خاطرم فرمایی! و خداوند متعال نیز فرمود: «نترس! تو مسلّماً [پیروز و] برتری! . (طه/۶۸) ای مرد یهودی! اگر موسی (علیه السلام) مرا درک کرده و به من و نبوّتم ایمان نمی‌آورد، ایمان و نبوّت او هیچ سودی برایش نداشت. ای یهودی! مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) از نسل من است، همو که چون خروج کند، عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) به یاری و کمکش نازل شود و پشت سر او نماز بخواند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۰
الأمالی، ص۲۱۸
۱ -۱۰
(اسراء/ ۵۵) 
أمِیرُالْمُؤمِنینَ (قَالَ أمِیرُالْمُؤمِنینَ (… وَأَمَّا الرُّخْصَهًُْ الَّتِی ظَاهِرُهَا خِلَافُ بَاطِنِهَا وَ الْمُنْقَطِعُ الْمَعْطُوفُ فِی التَّنْزِیلِ هُوَ أَنَّ الْآیَهًَْ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عزّوجلّ کَانَتْ تَجِیءُ بِشَیْءٍ مَا ثُمَّ تَجِیءُ مُنْقَطِعَهًَْ الْمَعْنَی بَعْدَ ذَلِکَ وَ تَجِیءُ بِمَعْنَی غَیْرِهِ ثُمَّ تَعْطِفُ بِالْخِطَابِ عَلَی الْأَوَّلِ مِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً ثُمَّ قَطَعَ الْکَلَامَ فَقَالَ قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا ثُمَّ عَطَفَ عَلَی الْقَوْلِ الْأَوَّلِ فَقَالَ تَمَامُهُ فِی مَعْنَی ذِکْرِ الْأَنْبِیَاءِ (وَ ذِکْرِ دَاوُدَ أُولئِکَ الَّذِینَ یَدْعُونَ یَبْتَغُونَ إِلی رَبِّهِمُ الْوَسِیلَةَ أَیُّهُمْ أَقْرَبُ وَ یَرْجُونَ رَحْمَتَهُ وَ یَخافُونَ عَذابَهُ إِنَّ عَذابَ رَبِّکَ کانَ مَحْذُوراً. 
امام علی (علیه السلام) - امّا آیه‌ای که در قرآن به‌صورت گسسته از قبل و عطف شده باشد به‌این‌صورت است که آیه‌ای در قرآن، مطلبی را بیان می‌کند، سپس بعد از آن، آیه‌ای آمده که از آیه‌ی قبلی [از لحاظ معنا] گسسته است و مطلب جدیدی را بیان می‌کند، سپس دوباره آیه‌ای می‌آید که به آیه‌ی اوّل عطف می‌شود [و از لحاظ معنا با آن سازگار است] مثل این آیه؛ وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً، که بعد از آن، این موضوع را رها نموده و فرموده است: قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا (اسراء/۵۶) آنگاه به آیه‌ی قبلی بازگشته و مطلبی را بیان کرده که تمام آن [مثل آن آیه] در مورد پیامبران (و داود (علیه السلام) است؛ اولئِکَ الَّذِینَ یَدْعُونَ یَبْتَغُونَ إِلی رَبِّهِمُ الْوَسِیلَةَ أَیُّهُمْ أَقْرَبُ وَ یَرْجُونَ رَحْمَتَهُ وَ یَخافُونَ عَذابَهُ إِنَّ عَذابَ رَبِّکَ کانَ مَحْذُوراً (اسراء/۵۷) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۰
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۱
آیه قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلاً [56]
بگو: «کسانی را که غیر از او [معبود خود] می‌پندارید، بخوانید! آن‌ها نه می‌توانند زیانی را از شما برطرف سازند و نه هیچ تغییری در آن ایجاد کنند». 
۱
(اسراء/ ۵۶) 
أمیرالمؤمنین (وَ أَمَّا الرَّدُّ عَلَی عَبَدَهًِْ الْأَصْنَامِ وَ الْأَوْثَانِ فَقَوْلُهُ تَعَالَی لِقُرَیْشٍ عَلَی لِسَانِ نَبِیِّهِ (إِنَّ الَّذِینَ تَدْعُونَ مِنْ دُونِ اللهِ عِبادٌ أَمْثالُکُمْ فَادْعُوهُمْ فَلْیَسْتَجِیبُوا لَکُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ، أَ لَهُمْ أَرْجُلٌ یَمْشُونَ بِها أَمْ لَهُمْ أَیْدٍ یَبْطِشُونَ بِها أَمْ لَهُمْ أَعْیُنٌ یُبْصِرُونَ بِها أَمْ لَهُمْ آذانٌ یَسْمَعُونَ بِها أُولئِکَ کَالْأَنْعامِ بَلْ هُمْ أَضَلُّ سَبِیلًا وَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا وَ مِثْلُ ذَلِکَ کَثِیرٌ. 
امام علی (علیه السلام) - امّا پاسخ به بت‌پرستان…، این کلام خداوند عزّوجلّ خطاب به قریش از زبان پیامبرش می‌باشد که فرمود: آن‌هایی را که غیر از خدا می‌خوانید [و پرستش می‌کنید]، بندگانی همچون خود شما هستند آن‌ها را بخوانید، و اگر راست می‌گویید باید به شما پاسخ دهند [و تقاضایتان را برآورند]! آیا [آن‌ها حد اقل همانند خود شما] پاهایی دارند که با آن راه بروند؟! یا دست‌هایی دارند که با آن چیزی را بگیرند [و کاری انجام دهند]؟! یا چشمانی دارند که با آن ببینند؟! یا گوش‌هایی دارند که با آن بشنوند؟! . (اعراف/۱۹۵۱۹۴) و این کلام خداوند: قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا. و مانند این آیات [در قرآن] فراوان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۲
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۵
۲
(اسراء/ ۵۶) 
الصّادق (ابْنِ‌فَضَّالٍ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِنَا عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (قَالَ کَانَ یَقُولُ عِنْدَ الْعِلَّهًِْ اللَّهُمَّ إِنَّکَ عَیَّرْتَ أَقْوَاماً فَقُلْتَ قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا فَیَا مَنْ لَا یَمْلِکُ کَشْفَ ضُرِّی وَ لَا تَحْوِیلَهُ عَنِّی أَحَدٌ غَیْرُهُ صَلِّ عَلَی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ (وَ اکْشِفْ ضُرِّی وَ حَوِّلْهُ إِلَی مَنْ یَدْعُو مَعَکَ إِلَهاً آخَرَ لَا إِلَهَ غَیْرُکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌فضال از برخی شیعیان از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: هنگام درد و پیشامدهای بد می‌گفت: «بار خدایا! تو گروهی را سرزنش کردی و فرمودی: قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا؛ پس‌ای آن که جز او هیچ کس نمی‌تواند سختی و غم مرا از بین ببرد و آن را از من باز دارد، بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و آل محمّد (درود بفرست و غم و ناراحتی مرا از بین ببر و آن را گریبانگیر کسی ساز که به جای تو دیگری را می‌پرستد؛ خدایی جز تو وجود ندارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۲
الکافی، ج۲، ص۵۶۴/ الدعوات، ص۱۹۰/ عدهًْ الداعی، ص۲۷۲/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۸۴/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۵۶) 
ابن‌عبّاس (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ الْمُرَادُ بِالَّذِینَ مِنْ دُونِهِ هُمُ الْمَلَائِکَهًُْ وَ الْمَسِیحُ وَ عُزَیْرٌ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ادْعُواْ الَّذِینَ زَعَمْتُم مِّن دُونِهِ، منظور از کسانی جز خدا؛ ملائکه و مسیح (علیه السلام) و عُزَیر (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۲
البرهان
آیه أُولئِکَ الَّذِینَ یَدْعُونَ یَبْتَغُونَ إِلی رَبِّهِمُ الْوَسِیلَةَ أَیُّهُمْ أَقْرَبُ وَ یَرْجُونَ رَحْمَتَهُ وَ یَخافُونَ عَذابَهُ إِنَّ عَذابَ رَبِّکَ کانَ مَحْذُوراً [57]
کسانی را که آنان [به‌عنوان معبود] می‌خوانند، خودشان وسیله‌ای [براى تقرّب] به پروردگارشان می‌جویند، وسیله‌ای هرچه نزدیک‌تر و به رحمت او امیدوارند و از عذاب او می‌ترسند؛ چرا که عذاب پروردگارت، همواره هراسناک است! 
کسانی را که آنان [به‌عنوان معبود] می‌خوانند، خودشان وسیله‌ای [برای تقرّب] به پروردگارشان می‌جویند، وسیله‌ای هرچه نزدیک‌تر
۱ -۱
(اسراء/ ۵۷) 
الرّسول (عَنْ أَبِی سَعِیدٍ الْخُدْرِیِّ قَالَ کَانَ النَّبِیُّ (یَقُول إِذَا سَأَلْتُمُ اللَّهَ لِی فَاسْأَلُوهُ الْوَسِیلَهًَْ فَسَأَلْنَا النَّبِیَّ (عَنِ الْوَسِیلَهًِْ فَقَالَ هِیَ دَرَجَتِی فِی الْجَنَّهًِْ وَ هِیَ أَلْفُ مِرْقَاهًٍْ بَیْنَ الْمِرْقَاهًِْ إِلَی الْمِرْقَاهًِْ حُضْرُ الْفَرَسِ فَرَسِ الْجَوَادِ شَهْراً وَ هِیَ مَا بَیْنَ مِرْقَاهًِْ جَوْهَرٍ إِلَی مِرْقَاهًِْ زَبَرْجَدٍ إِلَی مِرْقَاهًِْ یَاقُوتٍ إِلَی مِرْقَاهًِْ ذَهَبٍ إِلَی مِرْقَاهًِْ فِضَّهًٍْ فَیُؤْتَی بِهَا یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ
حَتَّی تُنْصَبَ مَعَ دَرَجَهًِْ النَّبِیِّینَ فَهِیَ فِی دَرَجِ النَّبِیِّینَ کَالْقَمَرِ بَیْنَ الْکَوَاکِبِ فَلَا یَبْقَی یَوْمَئِذٍ نَبِیٌّ وَ لَا صِدِّیقٌ وَ لَا شَهِیدٌ إِلَّا قَالَ طُوبَی لِمَنْ کَانَتْ هَذِهِ الدَّرَجَهًُْ دَرَجَتَهُ فَیُنَادِی مُنَادٍ یَسْمَعُ النِّدَاءَ جَمِیعُ النَّبِیِّینَ وَ الصِّدِّیقِینَ وَ الشُّهَدَاءِ وَ الْمُؤْمِنِینَ هَذِهِ دَرَجَهًُْ مُحَمَّدٍ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فَأُقْبِلُ أَنَا یَوْمَئِذٍ مُتَّزِراً بِرَیْطَهًٍْ مِنْ نُورٍ عَلَیَّ تَاجُ الْمُلْکِ وَ إِکْلِیلُ الْکَرَامَهًِْ وَ الْمَلَائِکَهًُْ الْکِرَامُ وَ عَلِیُّ بْنُ أَبِی طَالِبٍ أَمَامِی وَ لِوَائِی بِیَدِهِ وَ هُوَ لِوَاءُ الْحَمْدِ مَکْتُوبٌ عَلَیْهِ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ الْمُفْلِحُونَ هُمُ الْفَائِزُونَ بِاللَّهِ فَإِذَا مَرَرْنَا بِالنَّبِیِّینَ قَالُوا مَلَکَیْنِ مُقَرَّبَیْنِ وَ إِذَا مَرَرْنَا بِالْمَلَائِکَهًِْ قَالُوا هَذَانِ مَلَکَانِ وَ لَمْ نَعْرِفْهُمَا وَ لَمْ نَرَهُمَا وَ إِذَا مَرَرْنَا بِالْمُؤْمِنِینَ قَالُوا هَذَانِ نَبِیَّانِ مُرْسَلَانِ حَتَّی أَعْلُوَ الدَّرَجَهًَْ وَ عَلِیٌّ یَتْبَعُنِی حَتَّی إِذَا صِرْتُ فِی أَعْلَی دَرَجَهًٍْ مِنْهَا وَ عَلِیٌّ أَسْفَلَ مِنِّی بِدَرَجَهًٍْ وَ بِیَدِهِ لِوَائِی فَلَا یَبْقَی یَوْمَئِذٍ نَبِیٌّ وَ لَا وَصِیٌّ وَ لَا مُؤْمِنٌ إِلَّا رَفَعُوا رُءُوسَهُمْ إِلَیَّ یَقُولُونَ طُوبَی لِهَذَیْنِ الْعَبْدَیْنِ مَا أَکْرَمَهُمَا عَلَی اللَّهِ تَعَالَی فَیَأْتِی النِّدَاءُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ تَعَالَی یَسْمَعُ النَّبِیُّونَ وَ جَمِیعُ الْخَلْقِ هَذَا حَبِیبِی مُحَمَّدٌ وَ هَذَا وَلِیِّی عَلِیٌّ طُوبَی لِمَنْ أَحَبَّهُ وَ وَیْلٌ لِمَنْ أَبْغَضَهُ وَ کَذَّبَ عَلَیْهِ قَالَ النَّبِیُّ (لِعَلِیٍّ (یَا عَلِیُّ فَلَا یَبْقَی یَوْمَئِذٍ فِی مَشْهَدِ الْقِیَامَهًِْ أَحَدٌ یُحِبُّکَ إِلَّا اسْتَرْوَحَ إِلَی هَذَا الْکَلَامِ وَ ابْیَضَّ وَجْهُهُ وَ فَرِحَ قَلْبُهُ وَ لَا یَبْقَی أَحَدٌ مِمَّنْ عَادَاکَ أَوْ نَصَبَ لَکَ حَرْباً أَوْ جَحَدَ لَکَ حَقّاً إِلَّا اسْوَدَّ وَجْهُهُ وَ اضْطَرَبَتْ قَدَمَاهُ ثُمَّ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (فَبَیْنَا أَنَا کَذَلِکَ إِذَا مَلَکَانِ قَدْ أَقْبَلَا إِلَیَّ أَمَّا أَحَدُهُمَا فَرِضْوَانُ خَازِنُ الْجَنَّهًِْ وَ أَمَّا الْآخَرُ فَمَالِکٌ خَازِنُ النَّارِ فَیَدْنُو رِضْوَانُ فَیُسَلِّمُ عَلَیَّ فَیَقُولُ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا رَسُولَ اللَّهِ فَأَرُدُّ عَلَیْهِ السَّلَامَ وَ أَقُولُ أَیُّهَا الْمَلَکُ الطَّیِّبُ الرِّیحِ الْحَسَنُ الْوَجْهِ الْکَرِیمُ عَلَی رَبِّهِ مَنْ أَنْتَ فَیَقُولُ أَنَا رِضْوَانُ خَازِنُ الْجَنَّهًِْ أَمَرَنِی رَبِّی أَنْ آتِیَکَ بِمَفَاتِیحِ الْجَنَّهًْ فَأَدْفَعَهَا إِلَیْکَ فَخُذْهَا یَا أَحْمَدُ فَأَقُولُ قَدْ قَبِلْتُ ذَلِکَ مِنْ رَبِّی فَلَهُ الْحَمْدُ عَلَی مَا أَنْعَمَ بِهِ عَلَیَّ فَادْفَعْهَا إِلَی أَخِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ فَیَدْفَعُهَا إِلَی عَلِیٍّ وَ یَرْجِعُ رِضْوَانُ ثُمَّ یَدْنُو مَالِکٌ فَیَقُولُ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا أَحْمَدُ فَأَقُولُ السَّلَامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الْمَلَکُ مَا أَنْکَرَ رُؤْیَتَکَ وَ أَقْبَحَ وَجْهَکَ مَنْ أَنْتَ فَیَقُولُ أَنَا مَالِکٌ خَازِنُ النَّارِ أَمَرَنِی رَبِّی أَنْ آتِیَکَ بِمَقَالِیدِ النَّارِ فَأَقُولُ قَدْ قَبِلْتُ ذَلِکَ مِنْ رَبِّی فَلَهُ الْحَمْدُ عَلَی مَا فَضَّلَنِی بِهِ ادْفَعْهَا إِلَی أَخِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ فَیَدْفَعُهَا إِلَیْهِ ثُمَّ یَرْجِعُ مَالِکٌ فَیُقْبِلُ عَلِیٌّ وَ مَعَهُ مَفَاتِیحُ الْجَنَّهًِْ وَ مَقَالِیدُ النَّارِ حَتَّی یَقِفَ عَلَی حُجْزَهًِْ جَهَنَّمَ فَیَأْخُذَ زِمَامَهَا بِیَدِهِ وَ قَدْ عَلَا زَفِیرُهَا وَ اشْتَدَّ 
حَرُّهَا وَ تَطَایَرَ شَرَرُهَا فَتُنَادِی جَهَنَّمُ جُزْنِی یَا عَلِیُّ فَقَدْ أَطْفَأَ نُورُکَ لَهَبِی فَیَقُولُ لَهَا عَلِیٌّ قِرِّی یَا جَهَنَّمُ خُذِی هَذَا وَ اتْرُکِی هَذَا خُذِی هَذَا عَدُوِّی وَ اتْرُکِی هَذَا وَلِیِّی فَلِجَهَنَّمَ یَوْمَئِذٍ أَشَدُّ مُطَاوَعَهًًْ لِعَلِیٍّ مِنْ غُلَامِ أَحَدِکُمْ لِصَاحِبِهِ فَإِنْ شَاءَ یُذْهِبُهَا یَمْنَهًًْ وَ إِنْ شَاءَ یُذْهِبُهَا یَسْرَهًًْ وَ لِجَهَنَّمَ یَوْمَئِذٍ أَشَدُّ مُطَاوَعَهًًْ لِعَلِیٍّ فِیمَا یَأْمُرُهَا بِهِ مِنْ جَمِیعِ الْخَلَائِق وَ ذَلِکَ اَنَّ عَلِیّاً (یَوْمَئِذٍ قَسِیمُ الْجَنَّهًِْ وَ النَّارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوسعید خدری گوید: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هرگاه از خدا برای من طلب و سؤال نمودید، وسیله را بخواهید». از محضرش پرسیدم: «وسیله چیست»؟ فرمود: «نردبان من در بهشت می‌باشد و آن هزار پلّه دارد بین هر پلّه تا پلّه‌ی بعدی فاصله‌اش به‌مقداریست که اسب تندرو یک ماه بدود، پلّه‌های این نردبان از سنگ قیمتی و زبرجد و یاقوت و طلا و نقره می‌باشند، این نردبان را روز قیامت می‌آورند و نردبان‌های انبیاء (را نصب می‌کنند این نردبان در بین آن‌ها به‌منزله‌ی ماه بین ستارگان می‌باشد، هیچ پیامبر (صلی الله علیه و آله) و صدّیق و شهیدی نیست مگر آنکه می‌گوید: خوشا به‌حال آن‌کسی که این نردبان و درجه، تعلّق به او دارد. در این وقت منادی با صدایی که تمام انبیاء و صدّیقین و شهداء و مؤمنین آن را می‌شنوند ندا می‌کند: «این نردبان و درجه تعلّق به محمّد (صلی الله علیه و آله) دارد». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «در این روز من درحالی‌که جامه‌ای نازک از جنس نور به دوش انداخته و تاج پادشاهی و اکلیل کرامت به سر نهاده جلو آمده و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) جلوی من بوده و پرچم من را که پرچم حمد است و بر آن لا اله الّا اللهُ المفلحون هم الفائزون باللهِ نوشته به‌دست دارد با این هیئت حرکت کرده و بر انبیاء (می‌گذریم، ایشان می‌گویند این دو دو ملک مقرّب هستند و وقتی بر فرشتگان و ملائکه عبور می‌نماییم». آن‌ها می‌گویند: «این دو فرشته‌ای هستند که ما نه آن‌ها را شناخته و نه دیده‌ایم و هنگامی‌که به مؤمنین مرور می‌کنیم آن‌ها می‌گویند: این دو، دو پیامبر مرسل می‌باشند، باری! به حرکت ادامه می‌دهیم تا به بالاترین پلّه‌ی نردبان رسیده و علی (علیه السلام) نیز به‌دنبال من آمده تا در پلّه‌ای پایین‌تر از من قرار گرفته و در دستش پرچم من می‌باشد در آن روز پیامبر (صلی الله علیه و آله) و وصیّ پیامبر (صلی الله علیه و آله) و مؤمنی نیست مگر آنکه سرهای خود را به طرف من بالا کرده و می‌گویند: خوشا به حال این دو بنده چقدر نزد خدا عزیز هستند، پس ندایی از جانب خدا بلند می‌شود که انبیاء (و تمام خلق آن را می‌شنوند و آن این است‌که: این حبیب من محمّد (صلی الله علیه و آله) و آن ولیّ من علی (علیه السلام) است. خوشابه‌حال کسانی که دوستدار او بوده و بد به‌حال آنان‌که او را دشمن داشته و تکذیبش می‌نمایند». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) به علی (علیه السلام) فرمود: «ای علی (علیه السلام) در آن روز که روز قیامت است، احدی از دوستانت نیست مگر آنکه با این کلام آرامش پیدا کرده و صورتش درخشیده و قلبش شادمان می‌گردد و احدی از دشمنانت یا آنان که با تو به محاربه پرداختند یا حقّت را انکار کردند نیست، مگر آنکه در آن روز صوتش سیاه شده و دو پایش مضطرب و لرزان می‌گردد». سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «باری! پیوسته ما بدین‌منوال هستیم که دو فرشته به‌طرف من آمده یکی رضوان خازن بهشت و دیگری مالک خازن دوزخ، رضوان نزدیک آمده و سلام نموده و می‌گوید: سلام بر تو، ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»! جوابش را داده و به او می‌گویم: «ای فرشته‌ی خوشبوی نیکو منظر و عزیز نزد پروردگار! تو کیستی»؟ می‌گوید: «من رضوان خازن بهشتم، پروردگارم مرا فرمان داده که کلیدهای بهشت را نزد شما آورده و تسلیمتان کنم، پس آن‌ها را از من بگیر. به او می‌گویم از پروردگارم پذیرفتم و سپاس و شکرش را به‌جا می‌آورم ولی آن‌ها را به برادرم علیّ‌بن‎ابی‌طالب (علیه السلام) بده». رضوان آن‌ها را تحویل علی (علیه السلام) می‌دهد و به‌جای خودش برمی‌گردد و سپس مالک پیش می‌آید و می‌گوید: «سلام بر توای احمد (صلی الله علیه و آله)»! من در جوابش می‌گویم: «و بر تو باد سلام‌ای فرشته! چقدر بد رؤیت بوده و قبیح و زشت صورت هستی تو کیستی»؟ در جواب می‌گوید: «من مالک خازن دوزخ می‌باشم، پروردگارم امر نموده که کلیدهای دوزخ را تحویل شما دهم». به او می‌گویم: «از پروردگارم پذیرفته و سپاس و شکرش را به‌جا می‌آورم ولی آن‌ها را به برادرم علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بده»، مالک آن‌ها را به علی (علیه السلام) می‌سپارد و سپس به‌جای خویش برمی‌گردد. پس علی (علیه السلام) درحالی‌که کلیدهای بهشت و دوزخ با اوست پیش می‌آید تا جایی که روی پشت دوزخ می‌نشیند و افسار آن را به دست گرفته همچون سواری که بر مرکب نشسته باشد، در این وقت نعره جهنّم بلند و حرارتش شدید و شعله‌های آتش آن زبانه می‌کشد، ندا می‌کند: «ای علی (علیه السلام)! از من بگذر نورت شعله‌های من را خاموش نمود». علی (علیه السلام) می‌فرماید: «ای جهنّم، آرام باش! این را بگیر و این را رها کن، این دشمن منست، بگیرش و آن دوست من بوده، واگذارش». در آن روز جهنّم سخت مطیع علی (علیه السلام) بوده و حتّی از غلامی که فرمانبردار آقایش هست بیشتر حالت اطاعت دارد، باری! امیرالمؤمنین (علیه السلام) اگر بخواهد دوزخ را به راست و اگر بخواهد به چپ می‌برد همچون راکبی که مرکبش را به این‌طرف و آن‌طرف بدواند و نسبت به آنچه علی (علیه السلام) فرمان و دستور می‌دهند جهنّم از تمام خلایق انقیاد و اطاعتش از آن حضرت (علیه السلام) بیشتر می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۲
علل الشرایع، ج۱، ص۱۶۴
و به رحمت او امیدوارند و از عذاب او می‌ترسند چرا که عذاب پروردگارت، همواره هراسناک است
۲ -۱
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (عَنِ الْحَارِثِ بْنِ الْمُغِیرَهًِْ أَوْ أَبِیهِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: قُلْتُ لَهُ مَا کَانَ فِی وَصِیَّهًِْ لُقْمَانَ قَالَ کَانَ فِیهَا الْأَعَاجِیبُ وَ کَانَ أَعْجَبَ مَا کَانَ فِیهَا أَنْ قَالَ لِابْنِهِ خَفِ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ خِیفَهًًْ لَوْ جِئْتَهُ بِبِرِّ الثَّقَلَیْنِ لَعَذَّبَکَ وَ ارْجُ اللَّهَ رَجَاءً لَوْ جِئْتَهُ بِذُنُوبِ الثَّقَلَیْنِ لَرَحِمَکَ ثُمَّ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (کَانَ أَبِی یَقُولُ إِنَّهُ لَیْسَ مِنْ عَبْدٍ مُؤْمِنٍ إِلَّا {وَ} فِی قَلْبِهِ نُورَانِ نُورُ خِیفَهًٍْ وَ نُورُ رَجَاءٍ لَوْ وُزِنَ هَذَا لَمْ یَزِدْ عَلَی هَذَا وَ لَوْ وُزِنَ هَذَا لَمْ یَزِدْ عَلَی هَذَا. 
امام صادق (علیه السلام) - حارث‌بن‌مغیره گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: از آن حضرت (علیه السلام) پرسید: «در وصیّت لقمان چه بود»؟ فرمود: «در وصیّت‌نامه‌ی او چیزهای شگفت‌انگیزی بود و یکی از آن وصیّت‌های تعجّب‌انگیز این بود که به پسرش گفت: از خداوند چنان بترس که اگر نیکی ثقلین را با خود بردی باز ممکن است که خداوند تو را عذاب کند و از خداوند چنان امیدوار باش که اگر گناه ثقلین را بردی باز تو را رحمت کند». بعد از این امام صادق (علیه السلام) فرمود: «پدرم (علیه السلام) فرمود: هر بنده‌ی مؤمنی در دلش دو نور دارد، نور خوف و نور رجاء اگر آن دو را با هم وزن کنند هر دو مساوی خواهند شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۶
الکافی، ج۲، ص۶۷/ نورالثقلین
۲ -۲
(اسراء/ ۵۷) 
الرّسول (عَنْ حَمْزَهًَْ بْنِ حُمْرَانَ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (یَقُولُ إِنَّ مِمَّا حُفِظَ مِنْ خُطَبِ النَّبِیِّ (أَنَّهُ قَالَ یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ لَکُمْ مَعَالِمَ فَانْتَهُوا إِلَی مَعَالِمِکُمْ وَ إِنَّ لَکُمْ نِهَایَهًًْ فَانْتَهُوا إِلَی نِهَایَتِکُمْ أَلَا إِنَّ الْمُؤْمِنَ یَعْمَلُ بَیْنَ مَخَافَتَیْنِ بَیْنَ أَجَلٍ قَدْ مَضَی لَا یَدْرِی مَا اللَّهُ صَانِعٌ فِیهِ وَ بَیْنَ أَجَلٍ قَدْ بَقِیَ لَا یَدْرِی مَا اللَّهُ قَاضٍ فِیهِ فَلْیَأْخُذِ الْعَبْدُ الْمُؤْمِنُ مِنْ نَفْسِهِ لِنَفْسِهِ وَ مِنْ دُنْیَاهُ لآِخِرَتِهِ وَ فِی الشَّبِیبَهًِْ قَبْلَ الْکِبَرِ وَ فِی الْحَیَاهًِْ قَبْلَ الْمَمَاتِ فَوَ الَّذِی نَفْسُ مُحَمَّدٍ بِیَدِهِ مَا بَعْدَ الدُّنْیَا مِنْ مُسْتَعْتَبٍ وَ مَا بَعْدَهَا مِنْ دَارٍ إِلَّا الْجَنَّهًُْ أَوِ النَّار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حمزهًْ‌بن‌حمران گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که فرمود: «متوجّه باشید! مؤمن بین دو ترس عمل می‌کند، کارهایی که انجام داده و نمی‌داند خداوند با او چه خواهد کرد و بین آنچه در آینده می‌آید و نمی‌داند چه خواهد شد، اینک مؤمن باید از دنیای خودش برای خودش بردارد و از دنیا برای آخرتش استفاده کند. مؤمن باید در ایّام جوانی برای روزگار پیری ذخیره کند و در زندگی برای مرگش چیزهایی فراهم سازد، به خدایی سوگند که جان محمّد (صلی الله علیه و آله) در دست او می‌باشد! بعد از دنیا دیگر مؤاخذه‌ای نیست، بعد از آن یا بهشت است و یا دوزخ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۶
الکافی، ج۲، ص۷۰/ نورالثقلین
۲ -۳
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (عَنْ أَبِی عُبَیْدَهًَْ الْحَذَّاءِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: الْمُؤْمِنُ بَیْنَ مَخَافَتَیْنِ ذَنْبٍ قَدْ مَضَی لَا یَدْرِی مَا صَنَعَ اللَّهُ فِیهِ وَ عُمُرٍ قَدْ بَقِیَ لَا یَدْرِی مَا یُکْتَبُ فِیهِ مِنَ الْمَهَالِکِ فَهُوَ لَا یُصْبِحُ إِلَّا خَائِفاً وَ لَا یُصْلِحُهُ إِلَّا الْخَوْفُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعبیده حذاء گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «مؤمن بین دو ترس قرار گرفته؛ گناهی که نمی‌داند خداوند با او چگونه معامله خواهد کرد و عمری که از وی مانده و نمی‌داند او را چگونه خواهد گذرانید، او همواره درحال خوف است و او را خوف اصلاح می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۶
نورالثقلین
۲ -۴
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (لَا یَکُونُ الْمُؤْمِنُ مُؤْمِناً حَتَّی یَکُونَ خَائِفاً رَاجِیاً وَ لَا یَکُونُ خَائِفاً رَاجِیاً حَتَّی یَکُونَ عَامِلًا لِمَا یَخَافُ وَ یَرْجُو. 
امام صادق (علیه السلام) - بنده به درجه‌ی ایمان نمی‌رسد؛ مگر آنکه هم امیدوار باشد و هم خائف و امیدوار و خائف نمی‌گردد؛ مگر آنکه برطبق ترس و رجائش عمل‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۶
الکافی، ج۲، ص۷۱/ نورالثقلین
۲ -۵
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (لُقْمانُ وَ وَعْظُهُ لِأبْنِهِ وَ فیهِ: یَا بُنَیَّ لَوِ اسْتُخْرِجَ قَلْبُ الْمُؤْمِنِ فَشُقَ لَوُجِدَ فِیهِ نُورَانِ نُورٌ لِلْخَوْفِ وَ نُورٌ لِلرَّجَاءِ لَوْ وُزِنَا مَا رُجِّحَ أَحَدُهُمَا عَلَی الْآخَرِ بِمِثْقَالِ ذَرَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - لقمان پسرش را پند داده و گفت: «ای پسرم! اگر قلب مؤمن را بیرون بیاورند و بشکافند در آن دو نور یافت می‌شود؛ نور خوف و نور رجاء که اگر آن دو را وزن کنند، دقیقاً با هم یکسان و هم‌وزن است و ذرّهًْ المثقالی تفاوت ندارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۱۳، ص۴۱۲؛ فیه: «لقمان و وعظه لابنه و فیه» محذوف
۲ -۶
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (مَنْ خَافَ اللَّهَ أَخَافَ اللَّهُ مِنْهُ کُلَ شَیْءٍ وَ مَنْ لَمْ یَخَفِ اللَّهَ أَخَافَهُ اللَّهُ مِنْ کُلِّ شَیْءٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس از خدا بترسد، خداوند همه چیز را از او می¬ترساند و هرکس از خدا نترسد، خداوند او را از همه چیز می¬ترساند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
الکافی، ج۲، ص۶۸/ نورالثقلین
۲ -۷
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (عَنِ ابْنِ أَبِی نَجْرَانَ عَمَّنْ ذَکَرَهُ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: قُلْتُ لَهُ: قَوْمٌ یَعْمَلُونَ بِالْمَعَاصِی وَ یَقُولُونَ: نَرْجُو فَلَا یَزَالُونَ کَذَلِکَ حَتَّی یَأْتِیَهُمُ الْمَوْتُ. فَقَالَ: هَؤُلَاءِ قَوْمٌ یَتَرَجَّحُونَ فِی الْأَمَانِیِّ کَذَبُوا لَیْسُوا بِرَاجِینَ، إِنَّ مَنْ رَجَا شَیْئاً طَلَبَهُ وَ مَنْ خَافَ مِنْ شَیْءٍ هَرَبَ مِنْهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن ابی‌نجران از قول کسی که از امام صادق (علیه السلام) روایت کرده است گوید: سؤال کردم: «گروهی معصیت می‌کنند و می‌گویند امیدواریم که خداوند از ما بگذرد، آن‌ها همچنین مشغول گناه می‌باشند تا از دنیا می‌روند». امام (علیه السلام) فرمود: «این‌ها مردمانی هستند که در آمال و آرزوها به‌سر می‌برند، آن‌ها دروغ می‌گویند که امیدوار می‌باشند! هرکس امیدی داشته باشد دنبال آن می‌رود و هرکس از چیزی بترسد از آن فرار می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
نورالثقلین
۲ -۸
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (إِنَّ حُبَ الشَّرَفِ وَ الذِّکْرِ لَا یَکُونَانِ فِی قَلْبِ الْخَائِفِ الرَّاهِبِ. 
امام صادق (علیه السلام) - در دل کسی که از خدا بترسد، علاقه به عنوان و نام وجود ندارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
نورالثقلین
۲ -۹
(اسراء/ ۵۷) 
الصّادق (مَنْ عَرَفَ اللَّهَ خَافَ اللَّهَ، وَ مَنْ خَافَ اللَّهَ سَخَتْ نَفْسُهُ عَنِ الدُّنْیَا. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس خداوند را شناخت از وی می‌ترسد و هرکس از خداوند ترسید نفسش از دنیا خواهد گذشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
نورالثقلین
۲ -۱۰
(اسراء/ ۵۷) 
أمیرالمؤمنین (وَ أَمَّا الرُّخْصَهًُْ الَّتِی ظَاهِرُهَا خِلَافُ بَاطِنِهَا وَ الْمُنْقَطِعُ الْمَعْطُوفُ فِی التَّنْزِیلِ هُوَ أَنَّ الْآیَهًَْ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عزّوجلّ کَانَتْ تَجِیءُ بِشَیْءٍ مَا ثُمَّ تَجِیءُ مُنْقَطِعَهًَْ الْمَعْنَی بَعْدَ ذَلِکَ وَ تَجِیءُ بِمَعْنَی غَیْرِهِ ثُمَّ تَعْطِفُ بِالْخِطَابِ عَلَی الْأَوَّلِ مِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً ثُمَّ قَطَعَ الْکَلَامَ فَقَالَ قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلا یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لا تَحْوِیلًا ثُمَّ عَطَفَ عَلَی الْقَوْلِ الْأَوَّلِ فَقَالَ تَمَامُهُ فِی مَعْنَی ذِکْرِ الْأَنْبِیَاءِ وَ ذِکْرِ دَاوُدَ أُولئِکَ الَّذِینَ یَدْعُونَ یَبْتَغُونَ إِلی رَبِّهِمُ الْوَسِیلَةَ أَیُّهُمْ أَقْرَبُ وَ یَرْجُونَ رَحْمَتَهُ وَ یَخافُونَ عَذابَهُ إِنَّ عَذابَ رَبِّکَ کانَ مَحْذُوراً. 
امام علی (علیه السلام) - امّا رخصتی که ظاهرش خلاف باطن است و آیه‌ای که در ظاهر منقطع و معطوف است مانند آن است که آیه‌ای در کتاب خدا در موضوعی بیاید و پس از آن مطلبی که از نظر معنا متفاوت با آن است بیاید سپس کلامی بیاید که در ادامه‌ی سخن اول است. مانند این آیه: … وَ لَقَدْ فَضَّلْنا بَعْضَ النَّبِیِّینَ عَلی بَعْضٍ وَ آتَیْنا داوُدَ زَبُوراً سپس کلام را قطع می‌کند و می‌فرماید: قُلِ ادْعُوا الَّذِینَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونِهِ فَلاَ یَمْلِکُونَ کَشْفَ الضُّرِّ عَنْکُمْ وَ لاَ تَحْوِیلاً و پس از آن در ادامه سخن اول، کلام را در ذکر داستان انبیا (و داود (علیه السلام) می‌آورد: أُولئِکَ الَّذِینَ یَدْعُونَ یَبْتَغُونَ إِلَی رَبِّهِمُ الْوَسِیلَةَ أَیُّهُمْ أَقْرَبُ وَ یَرْجُونَ رَحْمَتَهُ وَ یَخَافُونَ عَذَابَهُ إِنَّ عَذَابَ رَبِّکَ کَانَ مَحْذُوراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۱
آیه وَ إِنْ مِنْ قَرْیَةٍ إِلّا نَحْنُ مُهْلِکُوها قَبْلَ یَوْمِ الْقِیامَةِ أَوْ مُعَذِّبُوها عَذاباً شَدِیداً کانَ ذالِکَ فِی الْکِتابِ مَسْطُوراً [58]
هیچ شهر و آبادی نیست مگر اینکه آن را پیش از روز قیامت هلاک می‌کنیم، یا [اگر گناهكارند] به عذاب شدیدی گرفتارشان خواهیم ساخت. این، در کتاب [علم الهى] ثبت شده است. 
۱
(اسراء/ ۵۸) 
الباقر (عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ قَال سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (عَنْ قَوْلِهِ تَعَالَی وَ إِنْ مِنْ قَرْیَةٍ إِلَّا نَحْنُ مُهْلِکُوها قَبْلَ یَوْمِ الْقِیامَةِ أَوْ مُعَذِّبُوها عَذاباً شَدِیداً قَالَ إِنَّمَا أُمَّهًُْ مُحَمَّدٍ (مِنَ الْأُمَمِ فَمَنْ مَاتَ فَقَدْ هَلَکَ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‎ی این آیه: وَ إِن مَّن قَرْیَةٍ إِلاَّ نَحْنُ مُهْلِکُوهَا قَبْلَ یَوْمِ الْقِیَامَةِ أَوْ مُعَذِّبُوهَا عَذَابًا شَدِیدًا سؤال کردم. فرمود: «امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) تنها یکی از امّت‌هاست و هرکس که مُرد، هلاک شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۱۸
بحارالأنوار، ج۶، ص۳۲۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۷/ نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ ما مَنَعَنا أَنْ نُرْسِلَ بِالْآیاتِ إِلّا أَنْ کَذَّبَ بِهَا الْأَوَّلُونَ وَ آتَیْنا ثَمُودَ النّاقَةَ مُبْصِرَةً فَظَلَمُوا بِها وَ ما نُرْسِلُ بِالْآیاتِ إِلّا تَخْوِیفاً [59]
هیچ‌چیز مانع ما نبود که این معجزات [درخواستى بهانه‌جويانه] را بفرستیم جز اینکه پیشینیان [كه همين درخواست‌ها را داشتند]، آن را تکذیب کردند. [ازجمله] ما به [قوم] ثمود، ناقه دادیم درحالی‌که [معجزه‌اى] روشنگر بود؛ امّا بر آن ستم کردند [و ناقه را كشتند]. ما معجزات را فقط برای بیم‌دادن [و اتمام حجّت] می‌فرستیم. 
۱
(اسراء/ ۵۹) 
الباقر (فِی رِوَایَهًِْ أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ: «وَ ما مَنَعَنا أَنْ نُرْسِلَ بِالْآیاتِ» وَ ذَلِکَ أَنَّ مُحَمَّداً (سَأَلَهُ قَوْمَهُ أَنْ یَأْتِیَهُمْ بِآیَهًٍْ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ قَالَ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ ما مَنَعَنا أَنْ نُرْسِلَ بِالْآیاتِ إِلَی قَوْمِکَ إِلَّا أَنْ کَذَّبَ بِهَا الْأَوَّلُونَ وَ کُنَّا إِذَا أَرْسَلْنَا إِلَی قَرْیَهًٍْ آیَهًًْ فَلَمْ یُؤْمِنُوا بِهَا أَهْلَکْنَاهُمْ فَلِذَلِکَ أَخَّرْنَا عَنْ قَوْمِکَ الْآیَات. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) در مورد آیه: وَ مَا مَنَعَنَا أَن نُّرْسِلَ بِالآیَاتِ، فرمود: «قوم محمّد (صلی الله علیه و آله) از او خواستند معجزه‌ای به آن‌ها نشان دهد، جبرئیل آمد و گفت: خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: وَ مَا مَنَعَنَا أَن نُّرْسِلَ بِالآیَاتِ… إِلاَّ أَن کَذَّبَ بِهَا الأَوَّلُونَ؛ ما هرگاه برای امّتی آیه و معجزه‌ای فرستادیم و آن‌ها به آن ایمان نیاوردند، ما آن‌ها را هلاک کردیم و لذا معجزه و آیات را برای قوم تو به تأخیر انداختیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۰
القمی، ج۲، ص۲۱/ البرهان/ نورالثقلین
آیه وَ إِذْ قُلْنا لَکَ إِنَّ رَبَّکَ أَحاطَ بِالنّاسِ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلّا فِتْنَةً لِلنّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُ هُمْ إِلّا طُغْیاناً کَبِیراً [60]
[به يادآور] زمانی را که به تو گفتیم: «پروردگارت احاطه [و آگاهى كامل] به مردم دارد و رؤیایی را که به تو نشان دادیم و درخت نفرین شده را که در قرآن ذکر کرده‌ایم، فقط برای آزمایش مردم بود. و ما آن‌ها را بیم می‌دهیم؛ امّا جز طغیان شدید، چیزی بر آن‌ها نمی‌افزاید! 
[به یادآور] زمانی را که به تو گفتیم: «پروردگارت احاطه [و آگاهی کامل] به مردم دارد
۱ -۱
(اسراء/ ۶۰) 
ابن‌عبّاس (یَا مُحَمَّدُ (إِنَّ رَبَّکَ أَحاطَ بِالنَّاسِ أَیْ أَحَاطَ عِلْماً بِأَحْوَالِهِمْ وَ بِمَا یَفْعَلُونَهُ مِنْ طَاعَهًٍْ وَ مَعْصِیَهًٍْ وَ مَا یَسْتَحِقُّونَهُ عَلَی ذَلِکَ مِنَ الثَّوَابِ وَ الْعِقَابِ وَ هُوَ قَادِرٌ عَلَی فِعْلِ ذَلِکَ بِهِمْ فَهُمْ فِی قَبْضَتِهِ لَا یَقْدِرُونَ عَلَی الْخُرُوجِ مِنَ مَشِیَّتِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) -ای محمد (صلی الله علیه و آله) پروردگارت احاطه [و آگاهی کامل] به مردم دارد؛ یعنی پروردگارت به چگونگی زندگی مردم و آنچه از کردار نیک و بد انجام می‌دهند و پاداش و کیفری که به‌خاطر آن کردارها سزاوارش می‌شوند، آگاهی کامل دارد و بر این آگاهی نسبت به آن‌ها تواناست؛ بنابراین آن‌ها در قبضه‌ی قدرت اویند و نمی‌توانند از اراده و خواست او بیرون روند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۰
بحرالعرفان، ج۱۰، ص۵۹
و رؤیایی را که به تو نشان دادیم و درخت نفرین‌شده را که در قرآن ذکر کرده‌ایم
۲ -۱
(اسراء/ ۶۰) 
الباقر (عَنْ عَبْدِ الرَّحِیمِ الْقَصِیرِ، عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ…، قَالَ أَرَی رِجَالًا مِنْ بَنِی تَیْمٍ وَ عَدِیٍّ عَلَی الْمَنَابِرِ یَرُدُّونَ النَّاسَ عَنِ الصِّرَاطِ الْقَهْقَرَی. قُلْتُ: وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ. قَالَ هُمْ بَنُو أُمَیَّهًَْ، یَقُولُ اللَّهُ: وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُهُمْ إِلَّا طُغْیاناً کَبِیراً. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالرحیم قصیر گوید: امام باقر (علیه السلام) در مورد آیه: وَ مَا جَعَلْنَا الرُّؤیَا الَّتِی أَرَیْنَاکَ إِلاَّ فِتْنَةً لِّلنَّاسِ، فرمود: «مردانی از بنی‌تمیم و عَدِی بر منبرهایی دیده شدند که مردم را به سیر قهقرا کشانده بودند». پرسیدم: «وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی القُرْآنِ یعنی چه»؟ فرمود: «منظور بنی‌امیّه است، خداوند می‌فرماید: وَ نُخَوِّفُهُمْ فَمَا یَزِیدُهُمْ إِلاَّ طُغْیَانًا کَبِیرًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۰
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۲۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۶۰) 
الباقر (وَما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لَهُمْ لِیَعْمَهُوا فِیهَا وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ یَعْنِی بَنِی أُمَیَّهًَْ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ مَا جَعَلْنَا الرُّؤیَا الَّتِی أَرَیْنَاکَ إِلاَّ فِتْنَةً؛ فتنه‌ای است برای آن‌ها تا درآن سرگردان باشند. وَ الشَّجَرَةَ الْملْعُونَةَ فِی القُرْآنِ؛ یعنی بنی‌امیّه. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۰
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۲۵/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۶۰) 
الحسن (إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (رُفِعَ لَهُ مُلْکُ بَنِی أُمَیَّهًَْ، فَنَظَرَ إِلَیْهِمْ یَعْلُونَ مِنْبَرَهُ وَاحِداً فَوَاحِداً فَشَقَّ ذَلِکَ عَلَیْهِ، فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی فِی ذَلِکَ قُرْآناً، قَالَ لَهُ: وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ وَ سَمِعْتُ عَلِیّاً أَبِی (یَقُولُ: سَیَلِی أَمْرَ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ رَجُلٌ وَاسِعُ الْبُلْعُومِ کَبِیرُ الْبَطْنِ. فَسَأَلْتُهُ مَنْ هُوَ؟ فَقَالَ: مُعَاوِیَهًُْ، وَ قَالَ لِی: إِنَّ الْقُرْآنَ قَدْ نَطَقَ بِمُلْکِ بَنِی أُمَیَّهًَْ وَ مُدَّتِهِمْ، قَالَ تَعَالَی: لَیْلَةُ الْقَدْرِ خَیْرٌ مِنْ أَلْفِ شَهْرٍ قَالَ: أَبِی: هَذِهِ مُلْکُ بَنِی أُمَیَّهًَْ. 
امام حسن (علیه السلام) - حکومت بنی‌امیّه به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نشان داده شد و حضرت (علیه السلام) آن‌ها را مشاهده نمود که یکی پس از دیگری از منبر او بالا می‌روند، این مسأله بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) گران آمد، لذا خداوند دراین‌رابطه آیه‌ای بر حضرت (علیه السلام) نازل کرده و خطاب به او فرمود: «وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْملْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ». و از پدرم علی (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «به‌زودی مرد پُرخور و شکم‌گُنده‌ای حکومت این مردم را عهده‎دار خواهد شد». از پدرم پرسیدم: «او کیست»؟ فرمود: «او معاویه است». و [همچنین] به من فرمود: «قرآن از حکومت بنی‌امیّه و مقدار آن سخن گفته آنجا که خداوند فرموده است: شب قدر بهتر از هزار ماه است! . (قدر/۳)». پدرم فرمود: «این هزار ماه، حکومت بنی‌امیّه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۲
شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۶، ص۱۶
۲ -۴
(اسراء/ ۶۰) 
الصّادق (إِنَّ النَّبِیَّ (رَأَی ذَاتَ لَیْلَهًٍْ وَ هُوَ بِالْمَدِینَهًِْ کَأَنََّ قُرُوداً أَرْبَعَهًَْ عَشَرَ قَدْ عَلَوْا مِنْبَرَهُ وَاحِداً بَعْدَ وَاحِدٍ، فَلَمَّا أَصْبَحَ قَصَّ رُؤْیَاهُ عَلَی أَصْحَابِهِ، فَسَأَلُوهُ عَنْ ذَلِکَ. فَقَالَ: یَصْعَدُ مِنْبَرِی هَذَا بَعْدِی جَمَاعَهًٌْ مِنْ قُرَیْشٍ لَیْسُوا لِذَلِکَ أَهْلًا. قَالَ الصَّادِقُ (: هُمْ بَنُوأَمَیَّهًَْ. 
امام صادق (علیه السلام) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) در مدینه در خواب دید که چهارده میمون از منبر او بالا می‌روند، یکی بعد از دیگری. وقتی بیدار شد رؤیایش را برای یارانش تعریف کرد. آن‌ها از تعبیر خواب پرسیدند و فرمود: «بعد از من بر این منبر گروهی از قریش می‌نشینند که اهل و شایسته‌ی آن نیستند». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «منظور، بنی‌امیّه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۲
البرهان
۲ -۵
(اسراء/ ۶۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (فِی قَوْلِهِ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ، قَالَ نَزَلَتْ لَمَّا رَأَی النَّبِیُّ (فِی نَوْمِهِ کَأَنَّ قُرُوداً تَصْعَدُ مِنْبَرَهُ فَسَاءَهُ ذَلِکَ وَ غَمَّهُ غَمّاً شَدِیداً فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ ماجَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ لَهُمْ لِیَعْمَهُوا فِیهَا وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ کَذَلِکَ نَزَلَتْ، وَ هُمْ بَنُوأُمَیَّهًَْ. 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مَا جَعَلْنَا الرُّؤیَا الَّتِی أَرَیْنَاکَ إِلاَّ فِتْنَةً؛ فتنه‌ای است برای آن‌ها تا در آن سرگردان باشند. وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی القُرْآنِ؛ یعنی بنی‌امیّه، وقتی نازل شد که پیامبر (صلی الله علیه و آله) در خواب دید میمون‌هایی از منبرش بالا می‌روند؛ این خواب، بسیار بسیار او را غمگین و حزین کرد، پس خداوند این آیه را نازل کرد و فرمود: «وَ مَا جَعَلْنَا الرُّؤیَا الَّتِی أَرَیْنَاکَ إِلاَّ فِتْنَةً لِّلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی القُرْآنِ، این‌گونه نازل شد و منظور بنی‌امیّه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۲
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۱۴/ القمی، ج۲، ص۲۱/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۶
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ الْأَشَلِّ، قَال سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ: وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ… الْآیَاتِ، فَقَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (نَامَ فَرَأَی أَنَّ بَنِی‌أُمَیَّهًَْ یَصْعَدُونَ الْمَنَابِرَ، فَکُلَّمَا صَعِدَ مِنْهُمْ رَجُلٌ رَأَی رَسُولُ اللَّهِ (الذِّلَّهًَْ وَ الْمَسْکَنَهًَْ، فَاسْتَیْقَظَ جَزُوعاً مِنْ ذَلِکَ، وَ کَانَ الَّذِینَ رَآهُمْ اثْنَیْ عَشَرَ رَجُلًا مِنْ بَنِی‌أُمَیَّهًَْ، فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (بِهَذِهِ الْآیَهًِْ، ثُمَّ قَالَ جَبْرَئِیلُ إِنَّ بَنِی‌أُمَیَّهًَْ لَا یَمْلِکُونَ شَیْئاً إِلَّا مَلَکَ أَهْلُ الْبَیْتِ ضِعْفَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالرّحمن اشل گوید: از ایشان (امام صادق (علیه السلام) یا امام کاظم (علیه السلام) )درباره‌ی آیه: وَ مَا جَعَلْنَا الرُّؤیَا الَّتِی أَرَیْنَاکَ إِلاَّ فِتْنَةً لِّلنَّاسِ پرسیدم. فرمود: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) در خواب دید بنی‌امیّه از منبرها بالا می‌روند. هرگاه یکی از آن‌ها بر منبر بالا می‌رفت، ذلّت و بیچارگی را به چشم خود می‌دید. در این هنگام با اضطراب آشفته از خواب بیدار شد. مردانی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) در خواب دیده بود؛ دوازده نفر از بنی‌امیّه بودند و در این میان جبرئیل نازل شد و این آیه را برای پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواند و گفت: «بنی‌امیّه چیزی به‌دست آورند، مگر آنکه اهل بیت (دو چندان آن را حاصل نمایند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۲
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۲۷/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۷
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (عَنْ سَهْلِ‌بْنِ‌سَعْدٍ، عَنْ أَبِیهِ، قَال رَأَی رَسُولُ اللَّهِ (بَنِی‌أُمَیَّهًَْ یَنْزُونَ عَلَی مِنْبَرِهِ نَزْوَ الْقِرَدَهًِْ فَسَاءَهُ، فَمَا اسْتَجْمَعَ ضَاحِکاً حَتَّی مَاتَ، فَأَنْزَلَ اللَّهُ عزّوجلّ فِی ذَلِکَ وَماجَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سهل‌بن‌سعد از قول پدرش گوید: رسول ‎خدا (صلی الله علیه و آله) در خواب دید بنی‌امیّه مانند بوزینگان از منبر او بالاوپایین می‌روند؛ این خواب او را غمگین ‎کرد و دیگر تا زمانی‌که از دنیا رفت، خوشحال و خندان دیده نشد و این آیه نازل شد. فرمود: «وَ مَا جَعَلْنَا الرُّؤیَا الَّتِی أَرَیْنَاکَ إِلاَّ فِتْنَةً لِّلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْملْعُونَةَ فِی القُرْآنِ؛ منظور بنی‌امیّه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۲
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۳۶/ العمدهًْ، ص۴۵۳/ عین العبرهًْ، ص۴۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۸
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (أَبِی الرَّشِیدُ عَنْ جَدِّی الْمَهْدِیِّ عَنْ أَبِیهِ الْمَنْصُورِ عَنْ أَبِیهِ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَبَّاسٍ عَنْ أَبِیهِ: أَنَّ النَّبِیَّ (نَظَرَ إِلَی قَوْمٍ مِنْ بَنِی فُلَانٍ یَتَبَخْتَرُونَ فِی مَشْیِهِمْ فَعُرِفَ الْغَضَبُ فِی وَجْهِهِ ثُمَّ قَرَأَ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ فَقِیلَ أَیُّ الشَّجَرَهًِْ هِیَ یَا رَسُولَ اللَّهِ حَتَّی نَجْتَنِبَهَا؟ فَقَالَ لَیْسَتْ بِشَجَرَهًِْ نَبَاتٍ إِنَّمَا هُمْ بَنُو فُلَانٍ إِذَا مَلَکُوا جَارُوا وَ إِذَا ائْتُمِنُوا خَانُوا ثُم ضَرَبَ بِیَدِهِ عَلَی ظَهْرِ الْعَبَّاسِ قَالَ فَیُخْرِجُ اللَّهُ مِنْ ظَهْرِکَ یَا عَمِّ رَجُلًا یَکُونُ هَلَاکُهُمْ عَلَی یَدِه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) از پدرش نقل می‌کند: پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) گروهی از بنی‌امیّه را مشاهده نمود که متکبّرانه راه می‌روند، خشم در چهره‌ی پیامبر (صلی الله علیه و آله) نمایان گشت و آیه: وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ را تلاوت فرمود. عرض شد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! این کدام درخت است تا از آن دوری کنیم»؟ فرمود: «مراد درختی که از زمین بروید نیست بلکه مراد بنی‌امیّه هستند که اگر به حکومت رسند ستم کنند و اگر امانتی به آن‌ها سپرده شود [در امانت] خیانت کنند». آنگاه پیامبر (صلی الله علیه و آله) با دست به پشت عبّاس زد و فرمود: «عمو جان! خداوند مردی را از نسل تو بیرون آوَرَد که نابودی بنی‌امیّه به‌دست او خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۴
عین العبرهًْ، ص۵۰
۲ -۹
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (حَدَّثَنِی عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌جَعْفَرِ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ قَالَ کُنْتُ عِنْدَ مُعَاوِیَهًَْ وَ مَعَنَا الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (وَ عِنْدَهُ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌عَبَّاسٍ فَالْتَفَتَ إِلَیَّ مُعَاوِیَهًُْ فَقَالَ یَا عَبْدَاللَّهِ مَا أَشَدَّ تَعْظِیمَکَ لِلْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (وَ مَا هُمَا بِخَیْرٍ مِنْکَ وَ لَا أَبُوهُمَا خَیْرٌ مِنْ أَبِیکَ وَ لَوْ لَا أَنَّ فَاطِمَهًَْ (بِنْتُ رَسُولِ اللَّهِ (لَقُلْتُ مَا أُمُّکَ أَسْمَاءُ بِنْتُ عُمَیْسٍ بِدُونِهَا فَقُلْتُ وَ اللَّهِ إِنَّکَ لَقَلِیلُ الْعِلْمِ بِهِمَا وَ بِأَبِیهِمَا وَ أُمِّهِمَا بَلْ وَ اللَّهِ لَهُمَا خَیْرٌ مِنِّی وَ أَبُوهُمَا خَیْرٌ مِنْ أَبِی وَ أُمُّهُمَا خَیْرٌ مِنْ أُمِّی یَا مُعَاوِیَهًُْ إِنَّکَ لَغَافِلٌ عَمَّا سَمِعْتُهُ أَنَا مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (یَقُولُ فِیهِمَا وَ فِی أَبِیهِمَا وَ أُمِّهِمَا مِمَّا قَدْ حَفِظْتُهُ وَ وَعَیْتُهُ وَ رَوَیْتُهُ… سُئِلَ عَنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ فَقَالَ إِنِّی رَأَیْتُ اثْنَیْ عَشَرَ رَجُلًا مِنْ أَئِمَّهًِْ الضَّلَالِ یَصْعَدُونَ مِنْبَرِی وَ یَنْزِلُونَ یَرُدُّونَ أُمَّتِی عَلَی أَدْبَارِهِمُ الْقَهْقَرَی فِیهِمْ رَجُلَیْنِ مِنْ حَیَّیْنِ مِنْ قُرَیْشٍ مُخْتَلِفَیْنِ وَ ثَلَاثَهًٌْ مِنْ بَنِی‌أُمَیَّهًَْ وَ سَبْعَهًٌْ مِنْ وُلْدِ الْحَکَمِ‌بْنِ‌أَبِی‌الْعَاصِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبداللَّه‌بن‌جعفربن‌ابی‌طالب نقل کرد و گفت: «نزد معاویه بودم و امام حسن و امام حسین (علی‌ها السلام) هم همراه ما بودند و عبداللَّه‌بن‌عبّاس و فضل‌بن‌عبّاس نیز نزد او بودند. پس معاویه به من روی کرد وگفت: «ای ابوعبدالله! چه زیاد است تعظیمت برای حسن و حسین، درحالی‌که نه آن دو از تو بهتر هستند نه پدرشان بهتر از پدر توست و اگر فاطمه دختر رسول الله (صلی الله علیه و آله) نبود، می‌گفتم مادرت اسماء بنت عمیس کمتر از او نیست»! گفتم: «به‌خدا قسم! تو نسبت به آن دو و پدر و مادرشان کم معرفت هستی. به‌خدا قسم! آن دو از من بهترند و پدرشان از پدر من بهتر و مادرشان از مادر من بهتر است. ای معاویه! تو غافلی از آنچه من از پیامبر (صلی الله علیه و آله) شنیده‌ام که درباره‌ی آن دو و پدر و مادرشان فرمود و من آن را حفظ کردم و در قلب خود جا دادم و آن را نقل کردم، … از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم در جواب از پرسش این آیه: وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتی أَرَیْناکَ إِلاَّ فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآن فرمود: «من در خواب دیدم دوازده تن از رهبران گمراهی را که بر منبرم بالا می‌رفتند و فرو می‌آمدند و امّتم را به‌دنبال خود برمی‌گرداندند که در میان آن‌ها دو مرد از دو تیره‌ی جدای قریش و سه‌تا از بنی‌امیّه و هفت تن از فرزندان حکم‌بن‌عاص بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۴
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۲۶۵/ بحارالأنوار، ج۵۸، ص۱۶۹/ کتاب سلیم بن قیس، ص۸۳۴
۲ -۱۰
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (فِی رِوَایَهًِْ سَلَامٍ الْجُعْفِیِّ، عَنْهُ أَنَّهُ قَالَ: إِنَّا لَا نُسَمِّی الرِّجَالَ بِأَسْمَائِهِمْ وَ لَکِنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّی اللَّهُ عَلَیْهِ وَ آلِهِ رَأَی قَوْماً عَلَی مِنْبَرِهِ یُضِلُّونَ النَّاسَ بَعْدَهُ عَنِ الصِّرَاطِ الْقَهْقَرَی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در روایت سلام جعفی آمده است: ما نامی از کسی به میان نمی‌آوریم، امّا پیامبر (صلی الله علیه و آله) در خواب دید قومی بر منبر او هستند که مردم را به قهقرا کشانده و گمراه می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۴
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۲۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۱
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (عَنِ الْحَلَبِّیِ عَنْ زُرارَهًَْ وَ حُمْرانَ وَ مُحَّمَدِبْنِ‌مُسْلِمِ قَالُو أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّی اللَّهُ عَلَیْهِ وَ آلِهِ قَدْ رَأَی رِجَالًا مِنْ نَارٍ عَلَی مَنَابِرَ وَ یَرُدُّونَ النَّاسَ عَلَی أَعْقَابِهِمُ الْقَهْقَرَی، وَ لَسْنَا نُسَمِّی أَحَداً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حلبی گوید: زراره و حمران و محمدبن‌مسلم گویند: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مردانی از آتش را بر روی منبرهایی از آتش دید که مردم را به قهقهرا می‌بردند و ما نامی از کسی به میان نمی‌آوریم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۴
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۲۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۲
(اسراء/ ۶۰) 
الصّادق (عَنْ قَاسِمِ بْنِ سُلَیْمَانَ، عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: أَصْبَحَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّی اللَّهُ عَلَیْهِ وَ آلِهِ یَوْماً حَاسِراً حَزِیناً، فَقِیلَ لَهُ: مَا لَکَ یَا رَسُولَ اللَّهِ؟! . فَقَالَ: إِنِّی رَأَیْتُ اللَّیْلَهًَْ صِبْیَانَ بَنِی أُمَیَّهًَْ یَرْقَوْنَ عَلَی مِنْبَرِی هَذَا، فَقُلْتُ: یَا رَبِّی! مَعِی؟ . فَقَالَ: لَا، وَ لَکِنْ بَعْدَک. 
امام صادق (علیه السلام) - قاسم‌بن سلیمان گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: پیامبر (صلی الله علیه و آله) روزی غمگین و بی‌عمّامه شده بود. سؤال شد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! چه شده است»؟ فرمود: «دیشب در خواب دیدم فرزندان بنی‌امیّه بر منبر من می‌نشینند». پرسیدم: «خدایا! این‌ها در زمان من چنین خواهند کرد»؟ فرمود: «نه، امّا بعد از تو می‌آیند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۴
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۲۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۳
(اسراء/ ۶۰) 
أمیرالمؤمنین (بِحَذْفِ الْإِسْنَادِ مَرْفُوعاً إِلَی الْبَاقِرِ (قَالَ قَالَ مُحَمَّدُ بْنُ الْحَنَفِیَّهًِْ أَتَی رَأْسُ الْیَهُودِ إِلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (. . . عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (حَدِیثٌ طَوِیلٌ یَقُولُ فِیهِ وَ قَدْ ذَکَرَ مُعَاوِیَهًَْ بْنَ حَرْبٍ: وَ یَشْتَرِطُ عَلَیَّ شُرُوطاً لَا یَرْضَاهَا اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لَا رَسُولُهُ وَ لَا الْمُسْلِمُونَ وَ یَشْتَرِطُ فِی بَعْضِهَا أَنْ أَدْفَعَ إِلَیْهِ أَقْوَاماً مِنْ أَصْحَابِ مُحَمَّدٍ (أَبْرَاراً فِیهِمْ عَمَّارُ بْنُ یَاسِرٍ وَ أَیْنَ مِثْلُ عَمَّارٍ وَ اللَّهِ لَقَدْ رَأَیْتُنَا مَعَ النَّبِیِ (وَ مَا یُعَدُّ مِنَّا خَمْسَهًٌْ إِلَّا کَانَ سَادِسَهُمْ وَ لَا أَرْبَعَهًٌْ إِلَّا کَانَ خَامِسَهُمْ اشْتَرَطَ دَفْعَهُمْ إِلَیْهِ لِیَقْتُلَهُمْ وَ یُصَلِّبَهُمْ وَ انْتَحَلَ دَمَ عُثْمَانَ وَ لَعَمْرُو اللَّهِ مَا أَلَّبَ عَلَی عُثْمَانَ وَ لَا جَمَعَ النَّاسَ عَلَی قَتْلِهِ إِلَّا هُوَ وَ أَشْبَاهُهُ مِنْ أَهْلِ بَیْتِهِ أَغْصَانِ الشَّجَرَهًِْ الْمَلْعُونَهًِْ فِی الْقُرْآنِ. 
امام علی (علیه السلام) - در حدیثی مرفوع از امام باقر (علیه السلام) روایت است: محمّدبن‌حنفیّه گوید: بزرگ یهود نزد امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد… از امیرالمؤمنین (علیه السلام) حدیث طولانی‌ای است که فرمود: «معاویهًْ‌بن‌حرب با من شرط‌هایی کرد که آن شرط‌ها را نه خدای عزّوجلّ و نه پیامبر (صلی الله علیه و آله) و نه هم مسلمانان راضی می‌شدند. در بعضی از خواسته‌هایش شرط می‌کرد که گروهی از یارانم را به او واگذارم و این یاران من گروهی از یاران محمّد (صلی الله علیه و آله) هستند که نیکانند در میان اینان عمّاریاسر است و کجا مانند عمّار پیدا می‌شود. به‌خدا سوگند! آنان را با پیامبر (صلی الله علیه و آله) دیدم مقدّم نمی‌شد پنج نفر مگر ششمی ایشان عمّار بود و نه چهار نفر مگر پنجم او بود، معاویه با من شرط کرد اینان را به او واگذارم تا همه را بکشد و به دار زند و خونخواهی عثمان کند و به‌خدا سوگند! فساد بر کشتن عثمان نکرد و مردم را بر مرگ او گرد نیاورد مگر معاویه و امثال او از اهل بیت شجره‌ی ملعونه در قرآن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۶
الخصال، ج، ص۳۷۹/ نورالثقلین
۲ -۱۴
(اسراء/ ۶۰) 
الرّسول (قَالَ رَسُولُ اللهِ (رَأَیْتُ فِی النَّوْمِ بَنِی الْحَکَمِ أَوْ بَنِی الْعَاصِ یَنْزُونَ عَلَی مِنْبَرِی کَمَا تَنْزُو الْقِرَدَهًُْ. فَأَصْبَحَ کَالْمُتَغَیِّظْ، فَمَا رُؤِیَ رَسُولُ اللهِ (مُسْتَجْمَعاً ضَاحِکاً بَعْدَ ذَلِکَ حَتَّی مَاتَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت کرده که فرمود: «در خواب دیدم فرزندان حَکَم یا بنی‌عاص همانند بوزینگان از منبر من بالاوپایین می‌روند». حضرت (صلی الله علیه و آله) بسیار خشمگین شد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) دیگر بعد از آن خندان دیده نشد تا اینکه از دنیا رفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۶
البرهان
۲ -۱۵
(اسراء/ ۶۰) 
الحسن (سَمِعَ مَرْوَانُ‌بْنُ‌الْحَکَمِ بِمَا لَقِیَ مُعَاوِیَهًُْ وَ أَصْحَابُهُ الْمَذْکُورُونَ مِنَ الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (فَأَتَاهُمْ فَوَجَدَهُمْ عِنْدَ مُعَاوِیَهًَْ فِی الْبَیْتِ فَسَأَلَهُمْ مَا الَّذِی بَلَغَنِی عَنِ الْحَسَنِ (وَ زَعَلِهِ قَالُوا قَدْ کَانَ ذَلِکَ فَقَالَ لَهُمْ مَرْوَانُ فَهَلَّا أَحْضَرْتُمُونِی ذَلِکَ فَوَ اللَّهِ لَأَسُبَّنَّهُ وَ لَأَسُبَّنَّ أَبَاهُ وَ أَهْلَ الْبَیْتِ سَبّاً تُغَنِّی بِهِ الْإِمَاءُ وَ الْعَبِیدُ… فَأَرْسَلَ مُعَاوِیَهًُْ إِلَی الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (… فَلَمَّا أَنْ جَاءَهُمْ وَجَدَهُمْ بِالْمَجْلِسِ عَلَی حَالَتِهِمُ الَّتِی تَرَکَهُمْ فِیهَا غَیْرَ أَنَّ مَرْوَانَ قَدْ حَضَرَ مَعَهُمْ فِی هَذَا الْوَقْتِ فَمَشَی الْحَسَنُ (حَتَّی جَلَسَ عَلَی السَّرِیرِ… فَقَالَ مَرْوَانُ أَنْتَ یَا حَسَنُ (السَّبَّابُ رِجَالَ قُرَیْشٍ فَقَالَ وَ مَا الَّذِی أَرَدْتَ فَقَالَ وَ اللَّهِ لَأَسُبَّنَّکَ وَ أَبَاکَ وَ أَهْلَ بَیْتِکَ سَبّاً تُغَنِّی بِهِ الْإِمَاءُ وَ الْعَبِیدُ فَقَالَ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (أَمَّا أَنْتَ یَا مَرْوَانُ فَلَسْتُ أَنَا سَبَبْتُکَ وَ لَا سَبَبْتُ أَبَاکَ وَ لَکِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ لَعَنَکَ وَ لَعَنَ أَبَاکَ وَ أَهْلَ بَیْتِکَ وَ ذُرِّیَّتَکَ وَ مَا خَرَجَ مِنْ صُلْبِ أَبِیکَ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ عَلَی لِسَانِ نَبِیِّهِ مُحَمَّدٍ (وَ اللَّهِ یَا مَرْوَانُ مَا تُنْکِرُ أَنْتَ وَ لَا أَحَدٌ مِمَّنْ حَضَرَ هَذِهِ اللَّعْنَهًَْ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (لَکَ وَ لِأَبِیکَ مِنْ قَبْلِکَ وَ مَا زَادَکَ اللَّهُ یَا مَرْوَانُ بِمَا خَوَّفَکَ إِلَّا طُغْیَاناً
کَبِیراً صَدَقَ اللَّهُ وَ صَدَقَ رَسُولُهُ یَقُولُ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُهُمْ إِلَّا طُغْیاناً کَبِیراً وَ أَنْتَ یَا مَرْوَانُ وَ ذُرِّیَّتُکَ الشَّجَرَهًُْ الْمَلْعُونَهًُْ فِی الْقُرْآنِِعَنْ رَسُولِ اللَّهِ (. 
امام حسن (علیه السلام) - وقتی این مناظرات و مکالمات به گوش مروان‌بن‌حکم رسید و شنید معاویه و یارانش به‌وسیله‌ی امام حسن (علیه السلام) رسوا شدند متوجّه آنان شد، موقعی رسید که ایشان در خانه‌ی معاویه نزد او بودند. مروان از آنان جویا شد؛ «چه توهینی از امام حسن (علیه السلام) به شما وارد شده»!؟ گفتند: «هرچه شنیدی صحیح است». مروان گفت: «پس چرا مرا احضار نکردید! به‌خدا قسم! که من حسن و پدر و اهل بیت (او را به‌نحوی فحش می‌دادم که نزد غلام و کنیزان احترامی نداشته باشند». هنگامی‌که امام حسن (علیه السلام) برخاست و متوجّه آنان شد دید ایشان به همان حالی که بودند در مجلس معاویه حضور دارند و مروان هم بر ایشان وارد شده است. امام حسن (علیه السلام) رفت و نزد معاویه و عمروبن‌عاص بر سر تخت نشست. مروان به امام حسن (علیه السلام) گفت: «تو به مردان قریش فحّاشی کرده‌ای»!؟ فرمود: «اکنون چه تصمیمی داری»؟ مروان گفت: «به‌خدا قسم! من تو و پدر و اهل بیت تو را به‌نحوی ناسزا و فحش خواهم گفت که ورد زبان غلام و کنیزان زرخرید باشد». امام حسن (علیه السلام) در جوابش فرمود: «من به تو و پدرت فحش نداده‌ام، ولی خدای قهّار تو و پدرت و اهل بیت و ذرّیّه‌ی تو را لعنت کرده است و هرکسی را که از صلب پدر تو تا قیام قیامت به‌وجود بیاید به زبان پیغمبر خویش لعنت نموده. ای مروان! به‌خدا قسم! تو و احدی از آن اشخاصی که در موقعی‌که پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) تو و پدرت را لعنت می‌کرد منکر این مطلب نخواهید شد. خدا تو را می‌ترساند ولی تو جز طغیان و سرکشی چیزی اضافه نخواهی کرد، خدا و رسول (صلی الله علیه و آله) راست می‌گویند که در قرآن فرموده است: وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُهُمْ إِلَّا طُغْیاناً کَبِیراً. ای مروان! تو و ذرّیّه‌ی تو از همان شجره‌ی ملعونه‌اید که در قرآن یاد شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۶
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۸۴/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۷۹/ نورالثقلین؛ «سمع مروان بن حکم… اهل بیتک سباتغنی» محذوف و «عن رسول الله» محذوف
۲ -۱۶
(اسراء/ ۶۰) 
الحسن (رُوِیَ عَنِ الشَّعْبِیِّ وَ أَبِی مِخْنَفٍ وَ یَزِیدَ بْنِ أَبِی حَبِیبٍ الْمِصْرِیِّ أَنَّهُمْ قَالُوا: لَمْ یَکُنْ فِی الْإِسْلَامِ یَوْمٌ فِی مُشَاجَرَهًِْ قَوْمٍ اجْتَمَعُوا فِی مَحْفِلٍ أَکْثَرَ ضَجِیجاً وَ لَا أَعْلَی کَلَاماً وَ لَا أَشَدَّ مُبَالَغَهًًْ فِی قَوْلٍ مِنْ یَوْم اجْتَمَعَ فِیهِ عِنْدَ مُعَاوِیَهًَْ بْنِ أَبِی سُفْیَانَ عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ وَ عَمْرُو بْنُ الْعَاصِ وَ عُتْبَهًُْ بْنُ أَبِی سُفْیَانَ وَ الْوَلِیدُ بْنُ عُقْبَهًَْ بْنِ أَبِی مُعَیْطٍ وَ الْمُغِیرَهًُْ بْنُ أَبِی شُعْبَهًَْ وَ قَدْ تَوَاطَئُوا عَلَی أَمْرٍ وَاحِدٍ فَقَالَ عَمْرُو بْنُ الْعَاصِ لِمُعَاوِیَهًَْ أَلَا تَبْعَثُ إِلَی الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ فَتُحْضِرَهُ فَقَدْ أَحْیَا سُنَهًَْ أَبِیهِ وَ خَفَقَتِ النِّعَالُ خَلْفَهُ أَمَرَ فَأُطِیع… فَبَعَثُوا إِلَی الْحَسَن… فَلَمَّا أَتَی مُعَاوِیَهًَْ رَحَّبَ بِهِ وَ حَیَّاهُ وَ صَافَحَهُ فَقَالَ الْحَسَنُ إِنَّ الَّذِی حُیِّیتُ بِهِ سَلَامَهًٌْ وَ الْمُصَافَحَهًَْ أَمْنٌ فَقَالَ مُعَاوِیَهًُْ أَجَلْ إِنَّ هَؤُلَاءِ بَعَثُوا إِلَیْکَ وَ عَصَوْنِی لِیُقِرُّوکَ أَنَّ عُثْمَانَ قُتِلَ مَظْلُوماً وَ أَنَّ أَبَاکَ قَتَلَهُ فَاسْمَعْ مِنْهُمْ ثُمَّ أَجِبْهُمْ بِمِثْلِ مَا یُکَلِّمُونَک… فَتَکَلَّمَ عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ فَقَالَ مَا سَمِعْتُ کَالْیَوْمِ أَنْ بَقِیَ مِنْ بَنِی عَبْدِ الْمُطَّلِبِ عَلَی وَجْهِ الْأَرْضِ مِنْ أَحَدٍ بَعْدَ قَتْلِ الْخَلِیفَهًِْ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ وَ کَانَ ابْنَ أُخْتِهِمْ وَ الْفَاضِلَ فِی الْإِسْلَامِ مَنْزِلَهًْ وَ الْخَاصَّ بِرَسُولِ اللَّهِ أَثَرَهًًْ فَبِئْسَ کَرَامَهًُْ اللَّهِ حَتَّی سَفَکُوا دَمَهُ اعْتِدَاءً وَ طَلَباً لِلْفِتْنَهًِْ وَ حَسَداً وَ نَفَاسَهًًْ وَ طَلَبَ مَا لَیْسُوا بِأَهْلِینَ لِذَلِکَ مَعَ سَوَابِقِهِ وَ مَنْزِلَتِهِ مِنَ اللَّهِ وَ مِنْ رَسُولِهِ وَ مِنَ الْإِسْلَامِ فَیَا ذُلَّاهْ أَنْ یَکُونَ حَسَنٌ وَ سَائِرُ بَنِی عَبْدِ الْمُطَّلِبِ قَتَلَهًُْ عُثْمَانَ أَحْیَاءً یَمْشُونَ عَلَی مَنَاکِبِ الْأَرْضِ وَ عُثْمَانُ بِدَمِهِ مُضَرَّجٌ مَعَ أَنَّ لَنَا فِیکُمْ تِسْعَهًَْ عَشَرَ دَماً بِقَتْلَی بَنِی أُمَیَّهًَْ بِبَدْر… فقال الحسن (وَ أَمَّا أَنْتَ یَا عَمْرَو بْنَ عُثْمَانَ فَلَمْ تَکُنْ لِلْجَوَابِ حَقِیقاً بِحُمْقِکَ أَنْ تَتَّبِعَ هَذِهِ الْأُمُور… وَ أَمَّا قَوْلُکَ إِنَّ لَکُمْ فِینَا تِسْعَهًَْ عَشَرَ دَماً بِقَتْلَی مُشْرِکِی بَنِی أُمَیَّهًَْ بِبَدْرٍ فَإِنَّ اللَّهَ وَ رَسُولَهُ قَتَلَهُمْ وَ لَعَمْرِی لَتَقْتُلَنَ مِنْ بَنِی هَاشِمٍ تِسْعَهًَْ عَشَرَ وَ ثَلَاثَهًًْ بَعْدَ تِسْعَهًَْ عَشَرَ ثُمَّ یُقْتَلُ مِنْ بَنِی أُمَیَّهًَْ تِسْعَهًَْ عَشَرَ وَ تِسْعَهًَْ عَشَرَ فِی مَوْطِنٍ وَاحِدٍ سِوَی مَا قُتِلَ مِنْ بَنِی أُمَیَّهًَْ لَا یُحْصِی عَدَدَهُمْ إِلَّا اللَّهُ وَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ إِذَا بَلَغَ وُلْدُ الْوَزَغِ ثَلَاثِینَ رَجُلًا أَخَذُوا مَالَ اللَّهِ بَیْنَهُمْ دُوَلًا وَ عِبَادَهُ خَوَلًا وَ کِتَابَهُ دَغَلًا فَإِذَا بَلَغُوا ثَلَاثَمِائَهًٍْ وَ عَشْراً حَقَّتِ اللَّعْنَهًُْ عَلَیْهِمْ وَ لَهُمْ فَإِذَا بَلَغُوا أَرْبَعَمِائَهًٍْ وَ خَمْسَهًًْ وَ سَبْعِینَ کَانَ هَلَاکُهُمْ أَسْرَعَ مِنْ لَوْکِ تَمْرَهًٍْ فَأَقْبَلَ الْحَکَمُ بْنُ أَبِی الْعَاصِ وَ هُمْ فِی ذَلِکَ الذِّکْرِ وَ الْکَلَامِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ اخْفِضُوا أَصْوَاتَکُمْ فَإِنَّ الْوَزَغَ یَسْمَعُ وَ ذَلِکَ حِینَ رَآهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (وَ مَنْ یَمْلِکُ بَعْدَهُ مِنْهُمْ أَمْرَ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ یَعْنِی فِی الْمَنَامِ فَسَاءَهُ ذَلِکَ وَ شَقَّ عَلَیْهِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِی کِتَابِهِ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ یَعْنِی بَنِی أُمَیَّهًْ. 
امام حسن (علیه السلام) - از شعبی و ابو مخنف و یزید بن ابی حبیب روایت است که گفتند: در اسلام روزی نبود که در آن محفلی برقرار و گروهی در آن جمع شوند و در مشاجره و فریاد و مبالغه سخت‌تر از آن روزی باشد که معاویهًْ‌بن‌ابو سفیان عمروبن عثمان‌بن‌عفان، عمروبن‌عاص، عتبهًْ‌بن‌ابو سفیان، ولیدبن‌عتبهًْ بن‌ابی‌معیط و مغیرهًْ‌بن‌شعبه در آن جمع شده و بر سر یک موضوع توطئه چیدند. عمروبن‌عاص به معاویه گفت: «چرا به دنبال حسن‌بن‌علی نمی‌فرستی تا او را بیاورند، زیرا او روش پدر خویش را زنده کرده و گروهی را به دنبال خود به راه انداخته است… هنگامی که امام حسن (علیه السلام) نزد معاویه آمد، معاویه به وی خوش آمد و تحیّت گفت و با آن حضرت مصافحه نمود. امام حسن (علیه السلام) به معاویه فرمود: «این تحیتی که به من گفتی، دلیل بر سلامتی و این مصافحه‌ای که کردی نشانه امنیّت خواهد بود»؟ معاویه گفت: «آری! این گروه سخن مرا نشنیدند و به دنبال تو فرستاده‌اند تا از تو اقرار بگیرند که عثمان مظلومانه کشته شد و پدر تو او را کشت، اکنون سخن ایشان را گوش بده و آنان را مجاب کن، بدون اینکه جایگاه من مانع از پاسخ دادن تو شود». … عمروبن عثمان‌بن‌عفان به سخن درآمد و گفت: «من هرگز چنین روزی را نمی‌دیدم که بعد از قتل عثمان‌بن‌عفان که خلیفه بود، احدی از فرزندان عبد المطلب در روی زمین باقی باشد، درحالی‌که عثمان فرزند خواهر آنان بود و جایگاه با فضیلتی در اسلام و مقام و منزلت مخصوصی نزد پیغمبر خدا داشت. چه بد کردند که کرامت خدا را مراعات ننموده و خون وی را از سر سرکشی و فتنه و حسودی ریختند، آن‌ها طالب چیزی بودند که شایستگی آن را نداشتند، با آن همه سوابق و منزلتی که عثمان نزد خدا و رسولش و اسلام داشت! وای! این چه ذلّتی است که حسن و دیگر فرزندان عبد المطلب که قاتلان عثمان هستند بر روی زمین راه بروند و عثمان در خون خویشتن غلطان باشد! علاوه بر اینکه خون نوزده نفر از بنی امیه که در جنگ بدر کشته شدند بر گردن شما است…». امام حسن (علیه السلام) سخن آغاز کرد و فرمود: «… امّا توای عمروبن‌عثمان! تو به خاطر حماقتی که داشتی نمی‌توانستی پی به این گونه رفتارهای زشت معاویه ببری… امّا جواب اینکه گفتی خون نوزده نفر از بنی امیه در جنگ بدر به گردن ما است؛ آنان را خدا و رسولش کشتند. به جان خودم قسم که تعداد نوزده نفر از بنی هاشم به اضافه سه نفر دیگر کشته خواهد شد. سپس از بنی امیه دو برابر نوزده نفر در یک مکان کشته خواهد شد، غیر از آن گروهی از بنی امیه که کشته شدند که غیر از خدا کسی تعداد آنان را نمی‌داند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هنگامی که تعداد فرزندان وزغ به سی نفر رسید، مال خدا را بین خود دست به دست می‌کنند، بندگان خدا را خوار و ذلیل و در قرآن، کتاب خدا، فساد ایجاد می‌کنند. موقعی که تعداد آنان به سیصدوده نفر رسید، نفرین بر علیه این‌ها و به نفع آن‌ها محقق شد. وقتی تعداد آنان به چهارصدوهفتادوپنج نفر رسید، هلاکت ایشان از جویدن خرما سریعتر خواهد بود». پس از این جریان، حکم بن ابو العاص جلو آمد و تصمیم گرفت که در این باره سخن بگوید، ولی پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «صدای خود را آهسته کنید، زیرا وزغ می‌شنود». وقتی پیغمبر (صلی الله علیه و آله) در خواب دید که بنی امیه بعد از پیامبر (صلی الله علیه و آله) مالک امر این امّت خواهند شد و بسیار ناراحت گردید، خداوند عزّوجلّ این آیه شریفه را نازل کرد: وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ یعنی بنی امیه. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۲۸
الاحتجاج، ج۱، ص۲۶۹
۲ -۱۷
(اسراء/ ۶۰) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ عَلِیٍّ (أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (أَخَذَتْهُ نَعْسَهًٌْ وَ هُوَ عَلَی مِنْبَرِهِ فَرَأَی فِی مَنَامِهِ رِجَالًا یَنْزُونَ عَلَی مِنْبَرِهِ نَزْوَ الْقِرَدَهًِْ یَرُدُّونَ النَّاسَ عَلَی أَعْقَابِهِمُ الْقَهْقَرَی فَاسْتَوَی رَسُولُ اللَّهِ (جَالِساً وَ الْحُزْنُ یُعْرَفُ فِی وَجْهِهِ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (بِهَذِهِ الْآیَهًِْ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتِی أَرَیْناکَ إِلَّا فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ الْآیَهًَْ یَعْنِی بَنِی‌أُمَیَّهًَْ قَالَ یَا جَبْرَئِیلُ أَعَلَی عَهْدِی یَکُونُونَ وَ فِی زَمَنِی قَالَ لَا وَلَکِنْ تَدُورُ رَحَی الْإِسْلَامِ مِنْ مُهَاجَرِکَ فَتَلْبَثُ بِذَلِکَ عَشْراً ثُمَّ تَدُورُ رَحَی الْإِسْلامِ عَلَی رَأْسِ خَمْسٍ وَ ثَلَاثِینَ مِنْ مُهَاجَرِکَ فَتَلْبَثُ بِذَلِکَ خَمْساً. 
امام علی (علیه السلام) - از علی (علیه السلام) روایت است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را بر سر منبر چرتی گرفت و در خواب دید مردانی چون بوزینه بر منبرش می‌جهند و مردم را به عقب برمی‌گردانند و درست نشست و اندوه در رخسارش نمایان بود و جبرئیل این آیه را برایش آورد: وَ إِذْ قُلْنا لَکَ إِنَّ رَبَّکَ أَحاطَ بِالنَّاسِ وَ ما جَعَلْنَا الرُّؤْیَا الَّتی أَرَیْناکَ إِلاَّ فِتْنَةً لِلنَّاسِ وَ الشَّجَرَةَ الْملْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ و مقصود بنی‌امیّه‌اند. فرمود: «ای جبرئیل در دوران من هستند»؟ گفت: «نه»! ولی گردونه‌ی اسلام از هجرت تو تا ده سال می‌چرخد، سپس تا سی‌وپنج سال بعد از هجرتت می‌چرخد و باز تا پنج سال می‌ماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۰
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۳۵۰/ الصحیفهًْ السجادیهًْ (ص۱۶
درخت
۳ -۱
(اسراء/ ۶۰) 
أمیرالمؤمنین (فِی خَبَرِ مَنِ ادَّعَی التَّنَاقُضَ فِی الْقُرْآنِ قَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِین (… وَ جَعَلَ أَهْلَ الْکِتَابِ الْمُقِیمِینَ بِهِ وَ الْعَالِمِینَ بِظَاهِرِهِ وَ بَاطِنِهِ مِنْ شَجَرَهًْ أَصْلُها ثابِتٌ وَ فَرْعُها فِی السَّماءِ تُؤْتِی أُکُلَها کُلَّ حِینٍ بِإِذْنِ رَبِّها أَیْ یُظْهِرُ مِثْلَ هَذَا الْعِلْمِ لِمُحْتَمِلِیهِ فِی الْوَقْتِ بَعْدَ الْوَقْتِ وَ جَعَلَ أَعْدَاءَهَا أَهْلَ الشَّجَرَهًِْ الْمَلْعُونَهًِْ الَّذِینَ حَاوَلُوا إِطْفَاءَ نُورِ اللَّهِ بِأَفْوَاهِهِمْ فَأَبَی اللَّهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ عَلِمَ الْمُنَافِقُونَ لَعَنَهُمُ اللَّهُ مَا عَلَیْهِمْ مِنْ تَرْکِ هَذِهِ الْآیَاتِ الَّتِی بَیَّنْتُ لَکَ تَأْوِیلَهَا لَأَسْقَطُوهَا مَعَ مَا أَسْقَطُوا مِنْه. 
امام علی (علیه السلام) - در خبر کسی که ادّعای تناقض در قرآن کرده آمده است که امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «اهل کتاب (قرآن) و برپا ¬دارندگان کتاب و کسانی را که به ظاهر و باطن آن آگاهی کامل دارند، از شجره¬ای قرار دارد که ریشه¬اش برقرار و شاخه¬اش در آسمان است و به اذن پروردگارش همیشه میوه می¬دهد؛ یعنی همانند این علم را در هر زمانی برای در بردارندگانش پدید می¬آورد. دشمنان آن شجره را نیز از شجره ملعون قرار داد؛ همان کسانی که کوشیدند نور خدا را با دهان-هایشان خاموش کنند، امّا خداوند تنها روا دید که نور خود را کامل کند. اگر منافقان که لعنت خدا بر آنان باد می¬دانستند چگونه ناگزیر شده¬اند آیاتی را که تأویل آن‌ها را برایت بیان کردم، رها کنند، هر آینه آن‌ها را به همراه آنچه حذف کرده¬اند، از میان می-بردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۰
الإحتجاج، ج۱، ص۲۵۲/ نورالثقلین
۳ -۲
(اسراء/ ۶۰) 
أمیرالمؤمنین (وَ أَمَّا مَا تَأْوِیلُهُ مَعَ تَنْزِیلِهِ فَمِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی‌وَ أَقِیمُوا الصَّلاةَ وَ آتُوا الزَّکاةَ فَلَمْ یَسْتَغْنِ النَّاسُ عَنْ بَیَانِ ذَلِکَ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (وَ حُدُودِ الصَّلَاهًِْ کَیْفَ یُصَلُّونَهَا وَ عَدَدِهَا وَ رُکُوعِهَا وَ سُجُودِهَا وَ مَوَاقِیتِهَا وَ مَا یَتَّصِلُ بِهَا وَ کَذَلِکَ الزَّکَاهًُْ وَ الصَّوْمُ وَ فَرَائِضُ الْحَجِّ وَ سَائِرُ الْفَرَائِضِ إِنَّمَا أَنْزَلَهَا اللَّهُ وَ أَمَرَ بِهَا فِی کِتَابِهِ مُجْمَلَهًًْ غَیْرَ مَشْرُوحَهًٍْ لِلنَّاسِ فِی مَعْنَی التَّنْزِیلِ وَ 
کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (هُوَ الْمُفَسِّرَ لَهَا وَ الْمُعَلِّمَ لِلْأُمَّهًِْ کَیْفَ یُؤَدُّونَهَا وَ بِهَذِهِ الطَّرِیقَهًِْ وَجَبَ عَلَیْهِ (تَعْرِیفُ الْأُمَّهًِْ الصَّادِقِینَ عَنِ اللَّهِ عزّوجلّ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی‌الْقُرْآنِ وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُهُمْ إِلَّا طُغْیاناً کَبِیرا… فَوَجَبَ عَلَی الْأُمَّهًِْ أَنْ یَعْرِفُوا هَؤُلَاءِ الْمُنَزَّلَ فِیهِمْ هَذِهِ الْآیَاتُ مَنْ هُمْ وَ مَنْ غَضِبَ اللَّهِ عَلَیْهِمْ لِیُعْرَفُوا بِأَسْمَائِهِمْ حَتَّی یَتَبَرَّءُوا مِنْهُمْ وَ لَا یَتَوَلَّوْهُمْ. 
امام علی (علیه السلام) - امّا آیاتی که باید همزمان با نازل شدنش، [توسّط پیامبر (صلی الله علیه و آله)] تفسیر نیز بشود… و مانند آن این کلام خداوند: و نماز را به‌پا دارید و زکات را بپردازید. (بقره/۴۳) است که مسلمانان بی‌نیاز از بیان و توضیح این آیات توسط رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و بیان حدّ و حدود نماز نبودند، اینکه چگونه آن را به‌جا آوردند و تعداد نمازها و [کیفیّتِ] رکوع و سجده‌های نماز و اوقات به‌جا آوردن آن‌ها و هرآنچه مربوط به نماز است. همچنین زکات، روزه، اعمال حج و دیگر واجبات که خداوند آن‌ها را نازل فرمود و در کتابش (قرآن) به‌صورت مُجمل و بدون هیچ توضیحی برای مردم، به آن‌ها دستور فرموده و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را تفسیر کرده و به امّت اسلامی آموزش 
داد که چگونه آن‌ها را به‌جا آورند و طبق همین سیره و روش بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) لازم شده که از جانب خداوند عزّوجلّ، به مسلمانانِ حقیقی بشناساند [که مراد از] وَ الشَّجَرَةَ المَلْعُونَةَ فِی‌الْقُرْآنِ وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُهُمْ إِلَّا طُغْیاناً کَبِیرا [چه‌کسانی هستند]؟ و بر امّت اسلامی واجب است آن‌هایی‌که این آیات در موردشان نازل شده و کسانی که خداوند بر آن‌ها خشم گرفته است را بشناسند تا نام‌های آن‌ها معروف و مشهور گشته و مسلمانان از ایشان دوری گزیده و از آن‌ها پیروی نکنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۰
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۷۷
آیه وَ إِذْ قُلْنا لِلْمَلائِکَةِ اسْجُدُوا لِآدَمَ فَسَجَدُوا إِلّا إِبْلِیسَ قالَ أَ أَسْجُدُ لِمَنْ خَلَقْتَ طِیناً [61]
[به ياد آور] زمانی را که به فرشتگان گفتیم: «برای آدم سجده کنید». همگی سجده کردند، جز ابلیس که گفت: «آیا برای کسی سجده کنم که او را از گل آفریده‌ای؟! 
آیه قالَ أَ رَأَیْتَکَ هذَا الَّذِی کَرَّمْتَ عَلَیَّ لَئِنْ أَخَّرْتَنِ إِلی یَوْمِ الْقِیامَةِ لَأَحْتَنِکَنَّ ذُرِّیَّتَهُ إِلّا قَلِیلاً [62]
[سپس] گفت: «آیا خبر می‌دهی، این کسی را که بر من برتری داده‌ای [به چه دليل بوده‌ است]؟ اگر مرا تا روز قیامت زنده بگذاری! همه‌ی فرزندانش را، جز اندکی از ایشان، گمراه و ریشه‌کن خواهم ساخت». 
۱
(اسراء/ ۶۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (لَأَحْتَنِکَنَّ ذُرِّیَّتَهُ إِلاَّ قَلِیلاً أَیْ لَأُفْسِدَنَّهُمْ إِلاَّ قَلِیلاً. 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لأَحْتَنِکَنَّ ذُرِّیَّتَهُ إَلاَّ قَلِیلًا؛ یعنی جز تعداد اندکی همه را فاسد می‌کنم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۲
القمی، ج۲، ص۲۱
آیه قالَ اذْهَبْ فَمَنْ تَبِعَکَ مِنْهُمْ فَإِنَّ جَهَنَّمَ جَزاؤُکُمْ جَزاءً مَوْفُوراً [63]
فرمود: «برو! هرکس از آنان از تو تبعیّت کند، جهنّم کیفری کامل برای شماست»! 
۱
(اسراء/ ۶۳) 
الصّادق (یُؤْتَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِإِبْلِیسَ لَعَنَهُ اللَّهُ مَعَ مُضِلِّ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ فِی زِمَامَیْنِ غِلَظُهُمَا مِثْلُ جَبَلِ أُحُدٍ فَیُسْحَبَانِ عَلَی وُجُوهِهِمَا فَیُسَدُّ بِهِمَا بَابٌ مِنْ أَبْوَابِ النَّارِ. 
امام صادق (علیه السلام) - در روز رستاخیز ابلیس لعنت شده را همراه گمراه‌کننده‌ی این امّت با دو لگام با ضخامتی همانند کوه احد آورند و با صورت بر زمین کشند و یکی از درهای دوزخ به‌خاطر این دو بسته شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۲
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۱۸۰
آیه وَ اسْتَفْزِزْ مَنِ اسْتَطَعْتَ مِنْهُمْ بِصَوْتِکَ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ وَ عِدْهُمْ وَ ما یَعِدُهُمُ الشَّیْطانُ إِلّا غُرُوراً [64]
هرکدام از آن‌ها را می‌توانی با صدایت تحریک کن و لشکر سواره و پیاده‌ات را بر آن‌ها گسیل‌دار و در ثروت و فرزندانشان شرکت جوی و آنان را با وعده‌ها سرگرم ساز! ولی شیطان، جز فریب و دروغ، وعده‌ای به آن‌ها نمی‌دهد. 
هرکدام از آن‌ها را می‌توانی با صدایت تحریک کن و لشکر سواره و پیاده‌ات را بر آن‌ها گسیل‌دار
۱ -۱
(اسراء/ ۶۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ اسْتَفْزِزْ أی أخدع مَنِ اسْتَطَعْتَ مِنْهُمْ بِصَوْتِکَ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ اسْتَفْزِزْ؛ یعنی خدعه و نیرنگ کن مَنِ اسْتَطَعْتَ مِنْهُمْ بِصَوْتِکَ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِم بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۲
القمی، ج۲، ص۲۲/ البرهان
۱ -۲
(اسراء/ ۶۴) 
ابن‌عبّاس (صَاحَ إِبْلِیسُ یَوْمَ أُحُدٍ فِی عَسْکَرِ رَسُولِ اللَّهِ (أَنَّ مُحَمَّداً (قَدْ قُتِلَ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ قَالَ وَ اللَّهِ لَقَدْ أَجْلَبَ إِبْلِیسُ عَلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (کُلَّ خَیْلٍ کَانَتْ فِی غَیْرِ طَاعَهًِْ اللَّهِ وَ اللَّهِ إِنَّ کُلَّ رَاجِلٍ قَاتَلَ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (کَانَ مِنْ رَجَّالَهًِْ إِبْلِیسَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ابلیس در روز جنگ احد در میان سپاه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فریاد زد: محمّد (صلی الله علیه و آله) کشته شد. وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ؛ به‌خدا سوگند! ابلیس هر لشکر سواره‌ای که در [مسیری] غیر از اطاعت خداوند بود را برضدّ امیرمؤمنان (علیه السلام) گسیل داشت و به‌خدا سوگند، هر لشکر پیاده‌ای که با امیرمؤمنان (علیه السلام) به جنگ پرداخت از پیاده‌نظامِ ابلیس بوده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۲
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۸۱/ المناقب، ج۳، ص۱۲۳
و در ثروت و فرزندانشان شرکت جوی
۲ -۱
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (سُلَیْمِ‌بْنِ‌قَیْسٍ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنَّ اللَّهَ حَرَّمَ الْجَنَّهًَْ عَلَی کُلِّ فَحَّاشٍ بَذِیءٍ قَلِیلِ الْحَیَاءِ لَا یُبَالِی مَا قَالَ وَ لَا مَا قِیلَ لَهُ فَإِنَّکَ إِنْ فَتَّشْتَهُ لَمْ تَجِدْهُ إِلَّا لِغَیَّهًٍْ أَوْ شِرْکِ شَیْطَانٍ فَقِیلَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (وَ فِی النَّاسِ شِرْکُ شَیْطَانٍ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (أَمَا تَقْرَأُ قَوْلَ اللَّهِ عزّوجلّ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سلیم‌بن‌قیس گوید: امام علی (علیه السلام) از قول پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: خداوند متعال بهشت را بر هر فحّاش بی‌آبرو و کم‌شرمی که باکی از آنچه گوید و آنچه به او گفته شود ندارد، حرام کرده است. زیرا اگر از حالش بازرسی کنی یا از زناست یا از شرکت شیطان، به وی عرض شد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! در میان مردمان شرکت شیطان هم هست»؟ فرمود: «آیا گفتار خدای عزّوجلّ را نخوانده‌ای که [به شیطان فرماید]: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۴
الکافی، ج۲، ص۳۲۳/ بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۰۶/ بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۴۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۹/ الزهد، ص۷/ البرهان/ نورالثقلین
۲ -۲
(اسراء/ ۶۴) 
الباقر (مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَال سَأَلْتُهُ عَنْ شِرْکِ الشَّیْطَانِ قَوْلِهِ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ قَالَ مَا کَانَ مِنْ مَالٍ حَرَامٍ فَهُوَ شِرْکُ الشَّیْطَانِ قَالَ وَ یَکُونُ مَعَ الرَّجُلِ حَتَّی یُجَامِعُ فَیَکُونُ مِنْ نُطْفَتِهِ وَ نُطْفَهًِْ الرَّجُلِ إِذَا کَانَ حَرَاماً. 
امام باقر (علیه السلام) - محمدبن‌مسلم گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی سهم و بهره و مشارکت شیطان پرسیدم که در آیه: وَ شَارِکْهُمْ فِی الأَمْوَالِ وَ الأَوْلادِ آمده است، فرمود: «هر مال حرامی سهم و بهره‌ی شیطان است و همراه مرد و در وجود او خواهد بود تا مجامعت کند. پس فرزند از نطفه‌ی شیطان و مرد خواهد بود، اگر از مال حرام باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۴۲/ بحارالأنوار، ج۱۰۱، ص۱۳۶/ العیاشی، ج۲، ص۲۹۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۶۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ قَالَ مَا کَانَ مِنْ مَالٍ حَرَامٍ فَهُوَ شِرْکُ الشَّیْطَانِ فَإِذَا اشْتَرَی بِهِ الْإِمَاءَ وَ نَکَحَهُنَ وَ وُلِدَ لَهُ فَهُوَ شِرْکُ الشَّیْطَانِ کَمَا تَلِدُ یَلْزَمُهُ مِنْهُ وَ یَکُونُ مَعَ الرَّجُلِ إِذَا جَامَعَ فَیَکُونُ الْوَلَدُ مِنْ نُطْفَتِهِ وَ نُطْفَهًِْ الرَّجُلِ إِذَا کَانَ حَرَاماً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - شَارِکْهُمْ فِی الأَمْوَالِ وَ الأَوْلاد، شیطان در هر مال حرامی سهم و بهره‌ای دارد و اگر با آن اموال حرام کنیزی خریده شود و با او ازدواج کند و او برایش فرزندی بیاورد، در او برای شیطان بهره‌ای است؛ مانند فرزندی که از او به دنیا می‌آید و وقتی مرد با او همبستر شود، فرزندی که از نطفه‌ی آن کنیز و آن مرد به دنیا بیاید، حرامزاده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۴
القمی، ج۲، ص۲۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۴
(اسراء/ ۶۴) 
الصّادق (عَنْ سُلَیْمَانَ بْنِ خَالِدٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی عَبْدِ اللَّهِ (مَا قَوْلُ اللَّهِ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ فَقَالَ قُلْ فِی ذَلِکَ قَوْلًا أَعُوذُ بِاللَّهِ السَّمِیعِ الْعَلِیمِ مِنَ الشَّیْطَانِ الرَّجِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - سلیمان‌بن‌خالد گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «درباره‌ی آیه: وَ شَارِکْهُمْ فِی الأَمْوَالِ وَ الأَوْلادِ چه می‌فرمایید»؟ فرمود: «در این مورد بگو: از شرّ شیطان رانده شده به خدا پناه می‌برم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۴
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۲۹۴/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۰/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۲۲۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۵
(اسراء/ ۶۴) 
الصّادق (عَنْ أَبِی الرَّبِیعِ الشَّامِیِّ قَالَ: کُنْتُ عِنْدَهُ لَیْلَهًًْ فَذَکَرَ شِرْکَ الشَّیْطَانِ فَعَظَّمَهُ حَتَّی أَفْزَعَنِی فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَمَا الْمَخْرَجُ مِنْهَا وَ مَا نَصْنَعُ قَالَ إِذَا أَرَدْتَ الْمُجَامَعَهًَْ فَقُلْ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ الَّذِی لا إِلهَ إِلَّا هُوَ بَدِیعُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ اللَّهُمَّ إِنْ قَصَدْتَ مِنِّی فِی هَذِهِ اللَّیْلَهًِْ وَلَداً فَلَا تَجْعَلْ لِلشَّیْطَانِ فِیهِ نَصِیباً وَ لَا شِرْکاً وَ لَا حَظّاً وَ اجْعَلْهُ عَبْداً صَالِحاً مصفیا {مُصَفًّی} وَ ذُرِّیَّتَهُ جَلَّ ثَنَاؤُکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوربیع شامی گوید: شب نزد امام (علیه السلام) بودم. امام (علیه السلام) درباره‌ی شرک و سهم شیطان سخن گفت و بسیار در آن مبالغه کرد، چنان‌که ترسیدم و عرض کردم: «فدایتان شوم! چاره‌ی این امر چیست و ما چه بکنیم»؟ فرمود: «هرگاه خواستی مجامعت کنی، بگو: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ، معبودی جز او نیست هستی بخش آسمانها و زمین اوست! خدایا! اگر امشب برای من چیزی مقدّر فرمودی، برای شیطان مشارکت سهم و نصیبی در آن قرار نده و نسل او را بنده‌ای صالح، خالص و مخلص و نیکوکار قرار بده، حمد و ثنای تو بلند و عالی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۴
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۲۹۴/ نورالثقلین/ البرهان؛ «مصیبا» بدل «مصغیا» 
۲ -۶
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌عَبَّاسٍ قَال بَیْنَا رَسُولُ اللَّهِ (جَالِسٌ إِذَا نَظَرَ إِلَی حَیَّهًٍْ کَأَنَّهَا بَعِیرٌ فَهَمَّ عَلِیٌّ أَنْ یَضْرِبَهَا بِالْعَصَا فَقَالَ لَهُ النَّبِیُّ (إِنَّهُ إِبْلِیسُ وَ إِنِّی قَدْ أَخَذْتُ عَلَیْهِ شُرُوطاً مَا یُبْغِضُکَ مُبْغِضٌ إِلَّا شَارَکَ فِی رَحِمِ أُمِّهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌عباس گوید: هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نشسته بود، نگاهش به ماری افتاد که به اندازه‌ی شتر بود، علی (علیه السلام) خواست او را با عصا بزند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به او گفت: «دست نگهدار! که او ابلیس است و من با او شرط کرده‌ام که کسی تو (علی (علیه السلام) ) را دشمن ندارد مگر اینکه [شیطان] در رحم مادرش شرکت کند و این است سخن خداوند متعال: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۴
بحارالأنوار، ج۳۹، ص۱۷۲/ فرات الکوفی، ص۲۴۲/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۱
۲ -۷
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (جَابِرٌ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا عَلِیُّ (ائْتِ الْوَادِیَ فَدَخَلَ الْوَادِیَ وَ دَارَ فِیهِ فَلَمْ یَرَ أَحَداً حَتَّی إِذَا صَارَ عَلَی بَابِهِ لَقِیَهُ شَیْخٌ فَقَالَ مَا تَصْنَعُ هُنَا قَالَ أَرْسَلَنِی رَسُولُ اللَّهِ (قَالَ تَعْرِفُنِی قَالَ یَنْبَغِی أَنْ تَکُونَ أَنْتَ الْمَلْعُونَ فَقَالَ مَا تَرَی أُصَارِعُکَ فَصَارَعَهُ فَصَرَعَهُ عَلِیٌّ (فَقَالَ قُمْ عَنِّی حَتَّی أُبَشِّرَکَ فَقَامَ عَنْهُ فَقَالَ بِمَ تُبَشِّرُنِی یَا مَلْعُونُ قَال… وَ اللَّهِ یَا ابْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ مَا أَحَدٌ یُبْغِضُکَ إِلَّا شَرِکْتُ أَبَاهُ فِی رَحِمِ أُمِّهِ وَ وُلْدِهِ وَ مَالِهِ أَمَا قَرَأْتَ کِتَابَ اللَّهِ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ…
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابر گوید: از امام باقر (علیه السلام) روایت است: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای علی (علیه السلام)! وارد شکاف کوه شو». علی (علیه السلام) وارد شکاف کوه شد و گشتی در آن زد و کسی را [در آنجا] مشاهده نکرد، تا اینکه به ورودی آن رسید و پیرمردی با حضرت (علیه السلام) روبرو گردید و عرض کرد: «اینجا چه می‌کنی»؟ فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مرا فرستاده است». عرض کرد: «مرا می‌شناسی»؟ فرمود: «تو باید شیطان رانده شده [از درگاه الهی] باشی». عرض کرد: «نظرت چیست که با تو کُشتی بگیرم»؟ شیطان با علی (علیه السلام) کشتی گرفت و علی (علیه السلام) او را بر زمین افکند. شیطان عرض کرد: «از روی من برخیز تا مژده‌ای به تو دهم». علی (علیه السلام) از روی شیطان برخواست و فرمود: «چه مژده‌ای به من می‌دهی‌ای رانده شده»؟! عرض کرد: «ای پسرابوطالب (علیه السلام)! به‌خدا سوگند! کسی نیست که کینه‌ی تو را داشته باشد مگر اینکه من با پدرش در رحِم مادر و فرزندان و دارایی‌اش شریک می‌شوم، آیا کتاب خدا را نخوانده‌ای [که می‌فرماید]: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۶
بحارالأنوار، ج۳۹، ص۱۷۸/ بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۰۸؛ «قال رسول الله (یا علی انت الوادی…‌تری اصارعک» محذوف/ فرات الکوفی، ص۱۴۷؛ «فطرعه» بدل «فصارعه» / المناقب، ج۲، ص۲۴۸
۲ -۸
(اسراء/ ۶۴) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ مُسْلِمٍ الْمُلَّائِیِّ عَنْ حَبَّهًَْ الْعُرَنِیِّ قَالَ: سَمِعْتُ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ یَقُولُ دَخَلْتُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (فِی وَقْتٍ کُنْتُ لَا أَدْخُلُ عَلَیْهِ فِیهِ، فَوَجَدْتُ رَجُلًا جَالِساً عِنْدَهُ مُشَوَّهَ الْخِلْقَهًِْ لَمْ أَعْرِفْهُ قَبْلَ ذَلِکَ، فَلَمَّا رَآنِی خَرَجَ الرَّجُلُ مُبَادِراً قُلْتُ: یَا رَسُولَ اللَّهِ مَنْ ذَا الَّذِی لَمْ أَرَهُ قَبْل ذِی قَالَ: هَذَا إِبْلِیسُ الْأَبَالِسَهًِْ سَأَلْتُ رَبِّی أَنْ یُرِیَنِیهِ، وَ مَا رَآهُ أَحَدٌ قَطُّ فِی هَذِهِ الْخِلْقَهًِْ غَیْرِی وَ غَیْرُکَ. قَالَ: فَعَدَوْتُ فِی أَثَرِهِ فَرَأَیْتُهُ عِنْدَ أَحْجَارِ الزَّیْتِ فَأَخَذْتُ بِمَجَامِعِهِ وَ ضَرَبْتُ بِهِ الْبَلَاطَ وَ قَعَدْتُ عَلَی صَدْرِهِ، فَقَالَ: مَا تَشَاءُ یَا عَلِیُّ قُلْتُ: أَقْتُلُکَ. قَالَ: إِنَّکَ لَنْ تُسَلَّطَ عَلَیَّ. قُلْتُ: لِمَ قَالَ: لِأَنَّ رَبَّکَ أَنْظَرَنِی إِلَی یَوْمِ الدِّینِ، خَلِّ عَنِّی یَا عَلِیُّ فَإِنَّ لَکَ عِنْدِی وَسِیلَهًًْ لَکَ وَ لِأَوْلَادِکَ. قُلْتُ: مَا هِیَ قَالَ: لَا یُبْغِضُکَ وَ لَا یُبْغِضُ وُلْدَکَ أَحَدٌ إِلَّا شَارَکْتُهُ فِی رَحِمِ أُمِّهِ، أَ لَیْسَ اللَّهُ قَالَ: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلاد. 
امام علی (علیه السلام) - حبه عرنی گوید: شنیدم امام علی (علیه السلام) فرمود: نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) رفتم در زمانی‌که درآن‌وقت نزد او نمی‌رفتم، مردی را دیدم که نزد او نشسته و قیافه‌ی به هم ریخته‌ای دارد و او را پیش از آن نمی‌شناختم، چون مرا دید به‌سرعت بیرون شد، گفتم: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! او چه کسی است که من پیشتر او را ندیده بودم»؟ گفت: «این ابلیس، بزرگ ابلیس‌هاست. از پروردگارم خواستم که او را به من نشان بدهد و او را جز من و تو کسی در این قیافه ندیده است». می‌گوید: «او را دنبال‌کردم و او را نزد سنگ‌های روغن دیدم پس او را گرفتم و به آن سنگ زدم و بر سینه‌اش نشستم». گفت: «یا علی (علیه السلام) چه می‌خواهی»؟ گفتم: «می‌خواهم تو را بکشم». گفت: «تو بر من تسلّطی نداری»، گفتم: «چرا»؟ گفت: «چون پروردگارت تا روز قیامت به من مهلت داده است، مرا رها کن یا علی (علیه السلام) که نزد من وسیله‌ای برای تو و فرزندانت وجود دارد». گفتم: «آن چیست»؟ گفت: «هیچ کسی تو و فرزندانت را دشمن نمی‌دارد مگر اینکه من در رحم مادرش شرکت می‌کنم، آیا خداوند نگفته است؛ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۶
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۴۹/ الفضایل، ص۱۵۵؛ «بتفاوت لفظی» 
۲ -۹
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (ِ عَنْ أَبِی‌هُدَیَّهًَْ عَنْ أَنَسِ‌بْنِ‌مَالِک أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ ذَاتَ یَوْمٍ جَالِساً عَلَی بَابِ الدَّارِ وَ مَعَهُ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (إِذْ أَقْبَلَ شَیْخٌ فَسَلَّمَ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (ثُمَّ انْصَرَفَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لِعَلِیٍّ (أَ تَعْرِفُ الشَّیْخَ فَقَالَ عَلِیٌّ (مَا أَعْرِفُهُ فَقَالَ (هَذَا إِبْلِیسُ فَقَالَ عَلِیٌّ (لَوْ عَلِمْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (لَضَرَبْتُهُ ضَرْبَهًًْ بِالسَّیْفِ فَخَلَّصْتُ أُمَّتَکَ مِنْهُ قَالَ فَانْصَرَفَ إِبْلِیسُ إِلَی عَلِیٍّ (فَقَالَ لَهُ ظَلَمْتَنِی یَا أَبَا الْحَسَنِ أَ مَا سَمِعْتَ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ فَوَ اللَّهِ مَا شَرِکْتُ أَحَداً أَحَبَّکَ فِی أُمِّه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - انس‌بن مالک نقل می‌کند: روزی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر در خانه‌اش به همراه علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نشسته بود که شیخی جلو آمد و به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سلام کرد و برگشت. رسول خدا به علی (علیه السلام) فرمود: «آیا آن شیخ را می‌شناسی»؟ گفت: «نه»! فرمود: «این ابلیس است». علی (علیه السلام) گفت: «اگر می‌شناختم با زدن یک تیغ کارش را ساخته و امّتت را از او آسوده می‌کردم». ابلیس نزد علی (علیه السلام) برگشت و گفت: «ای اباالحسن (علیه السلام) مرا کم گرفتی، نشنیدی خداوند فرموده: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ؛ به خدا با کسی که تو را دوست دارد در مادرش شرکت نکردم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۸۸/ المحاسن، ج۲، ص۳۳۲
۲ -۱۰
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (جَابِرِ‌بْنِ‌عَبْدِ اللَّهِ الْأَنْصَارِیِّ قَالَ کُنَّا بِمِنًی مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (إِذْ بَصَرْنَا بِرَجُلٍ سَاجِدٍ وَ رَاکِعٍ وَ مُتَضَرِّعٍ فَقُلْنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ (مَا أَحْسَنَ صَلَاتَهُ فَقَالَ (هُوَ الَّذِی أَخْرَجَ أَبَاکُمْ مِنَ الْجَنَّهًِْ فَمَضَی إِلَیْهِ عَلِیٌّ (غَیْرَ مُکْتَرِثٍ فَهَزَّهُ هَزَّهًًْ أَدْخَلَ أَضْلَاعَهُ الْیُمْنَی فِی الْیُسْرَی وَ الْیُسْرَی فِی الْیُمْنَی ثُمَّ قَالَ لَأَقْتُلَنَّکَ إِنْ شَاءَ اللَّهُ فَقَالَ لَنْ تَقْدِرَ عَلَی ذَلِکَ إِلَی أَجَلٍ مَعْلُومٍ مِنْ عِنْدِ رَبِّی مَا لَکَ تُرِیدُ قَتْلِی فَوَ اللَّهِ مَا أَبْغَضَکَ أَحَدٌ إِلَّا سَبَقَتْ نُطْفَتِی إِلَی رَحِمِ أُمِّهِ قَبْلَ نُطْفَهًِْ أَبِیهِ وَ لَقَدْ شَارَکْتُ مُبْغِضِیکَ فِی الْأَمْوَالِ وَ الْأَوْلَادِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابربن‌عبدالله انصاری گوید: ما در منی همراه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بودیم مردی را دیدیم که سجود و رکوع می‌کند و تضرّع دارد، عرض کردیم: «ای رسول خدا! چقدر نیکو نماز می‌خواند»! حضرت فرمود: «این مرد همان است که پدر شما را از بهشت اخراج نمود»، علی (علیه السلام) بدون پروا به طرفش رفته پس او را تکان داد به طوری که دنده‌های راستش در چپ و دنده‌های چپش در راست او فرو رفت، سپس حضرت به او فرمود: «اگر خدا بخواهد تو را خواهم کُشت». شیطان گفت: «تا زمان معهود که پروردگارم معیّن نموده تو بر این کار قادر نیستی، چرا مرا می‌خواهی بکشی به خدا سوگند احدی تو را دشمن ندارد مگر آن که نطفه من زودتر از نطفه پدرش در رحم مادرش قرار گرفته است و من در اموال و اولاد دشمنان تو شرکت دارم چنانچه خداوند عزّ‌وجلّ در کتاب محکمش می‌فرماید: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلاد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۸۸/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۴۷/ علل الشرایع، ج۱، ص۱۴۲
۲ -۱۱
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (بِالْإِسْنَادِ یَرْفَعُهُ إِلَی عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَبَّاسٍ قَالَ لَمَّا رَجَعْنَا مِنْ حَجِّ بَیْتِ اللَّهِ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (فَجَلَسْنَا حَوْلَهُ وَ هُوَ فِی مَسْجِدِهِ إِذْ ظَهَرَ الْوَحْیُ عَلَیْهِ فَتَبَسَّمَ (تَبَسُّماً شَدِیداً حَتَّی بَانَتْ ثَنَایَاهُ فَقُلْنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ مِمَ تَبَسَّمْتَ قَالَ مِنْ إِبْلِیسَ اجْتَازَ بِنَفَرٍ وَ هُمْ یَتْلُونَ عَلَیْنَا فَوَقَفَ أَمَامَهُمْ فَقَالُوا مَنْ ذَا الَّذِی أَمَامَنَا فَقَالَ أَنَا أَبُو مُرَّهًَْ فَقَالُوا تَسْمَعُ کَلَامَنَا فَقَالَ نَعَمْ سَوْأَهًًْ لِوُجُوهِکُمْ وَیْلَکُمْ أَ تَسُبُّونَ مَوْلَاکُمْ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ (فَقَالُوا لَهُ أَبَا مُرَّهًَْ مِنْ أَیْنَ عَلِمْتَ أَنَّهُ مَوْلَانَا فَقَالَ وَیْلَکُمْ أَ نَسِیتُمْ قَوْلَ نَبِیِّکُمْ بِالْأَمْسِ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَعَلِیٌّ مَوْلَاهُ فَقَالُوا یَا أَبَا مُرَّهًَْ أَنْتَ مِنْ شِیعَتِهِ وَ مَوَالِیهِ فَقَالَ مَا أَنَا مِنْ شِیعَتِهِ وَ مَوَالِیهِ وَ لَکِنِّی أُحِبُّهُ لِأَنَّهُ مَا أَبْغَضَهُ أَحَدٌ مِنْکُمْ إِلَّا شَارَکْتُهُ فِی وُلْدِهِ وَ مَالِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلاد. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌عبّاس گوید: هنگامی‌که از حجّ خانه‌ی خدا [در سال دهم هجرت] به همراه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برگشتیم، گرداگرد حضرت (صلی الله علیه و آله) که در مسجدش بود نشستیم که ناگهان [آثار نازل‌شدنِ] وحی برایشان آشکار شد. پس از آن، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به شدّت خندید به‌طوری‌که دندان‌های پیشین حضرت (علیه السلام) نمایان شد. عرض کردیم: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) خنده‌ی شما از چیست»؟! فرمود: «خنده‌ام از ابلیس است که از گروهی گذشت که به امیرمؤمنان (علیه السلام) ناسزا می‌گفتند، ابلیس مقابل آن‌ها ایستاد». گفتند: «چه‌کسی در مقابل ماست»؟ گفت: «من ابومُرّه هستم». گفتند: «گفتگوی ما را شنیدی»؟ گفت: «آری! بدا به حالتان! آیا به مولای خود علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) ناسزا می‌گویید»؟ به او گفتند: «ای ابومرّه! از کجا دانستی او مولای ماست»؟ گفت: «وای بر شما! آیا سخن پیامبرتان در روز گذشته را فراموش کردید که گفت: هرکس من مولا و سرپرست اویم علی (علیه السلام) مولای اوست»؟! گفتند: «ای ابومرّه! تو از شیعیان و دوستداران او هستی»؟ گفت: «من از شیعیان و دوستداران او نیستم ولی او را دوست می‌دارم چرا که کسی از شما نیست که کینه‌ی او را داشته باشد مگر اینکه من در فرزندان و دارایی او شریک می‌شوم و این گفتار خداوند است [که فرموده]: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۸
الفضایل، ص۱۵۹
۲ -۱۲
(اسراء/ ۶۴) 
أمیرالمؤمنین (فَأَمَّا مَا جَاءَ مِنْ ذِکْرِ الشِّرْکِ فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی فَمِنْ أَرْبَعَهًِْ أَوْجُه… وَ أَمَّا الْوَجْهُ الثَّالِثُ مِنَ الشِّرْکِ فَهُوَ شِرْکُ الزِّنَی قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَشارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ فَمَنْ أَطَاعَ نَاطِقاً فَقَدْ عَبَدَهُ فَإِنْ‌کَانَ النَّاطِقُ یَنْطِقُ عَنِ اللَّهِ تَعَالَی فَقَدْ عَبَدَ اللَّهَ وَ إِنْ کَانَ یَنْطِقُ عَنْ غَیْرِ اللَّهِ تَعَالَی فَقَدْ عَبَدَ غَیْرَ اللَّه. 
امام علی (علیه السلام) - در قرآن مجید از شرک هم در چهار موضوع گفتگو شده است… سوّم از شرک، شرک زنا می‌باشد، خداوند متعال در قرآن می‌فرماید: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ، هرکس به ناطقی گوش فرا دهد او را عبادت کرده است، اگر ناطق از خداوند سخن می‌گوید خدا را عبادت کرده و اگر غیر از خدا می‌گوید غیر خدا را پرستیده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۸
بحارالأنوارج: ۶۹، ص۱۰۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۶۱
۲ -۱۳
(اسراء/ ۶۴) 
الصّادق (ِ عَنْ مُوسَی‌بْنِ‌بَکْرٍ عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (یَا أَبَامُحَمَّدٍ أَیَّ شَیْءٍ یَقُولُ الرَّجُلُ مِنْکُمْ إِذَا دَخَلَتْ عَلَیْهِ امْرَأَتُهُ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ أَیَسْتَطِیعُ الرَّجُلُ أَنْ یَقُولَ شَیْئاً فَقَالَ أَلَا أُعَلِّمُکَ مَا تَقُولُ قُلْتُ بَلَی قَالَ تَقُولُ بِکَلِمَاتِ اللَّهِ اسْتَحْلَلْتُ فَرْجَهَا وَ فِی أَمَانَهًِْ اللَّهِ أَخَذْتُهَا اللَّهُمَّ إِنْ قَضَیْتَ لِی فِی رَحِمِهَا شَیْئاً فَاجْعَلْهُ بَارّاً تَقِیّاً وَ اجْعَلْهُ مُسْلِماً سَوِیّاً وَ لَا تَجْعَلْ فِیهِ شِرْکاً لِلشَّیْطَانِ قُلْتُ وَ بِأَیِّ شَیْءٍ یُعْرَفُ ذَلِکَ قَالَ أَمَا تَقْرَأُ کِتَابَ اللَّهِ عزّوجلّ ثُمَّ ابْتَدَأَ هُوَ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ ثُمَّ قَالَ إِنَّ الشَّیْطَانَ لَیَجِیءُ حَتَّی یَقْعُدَ مِنَ الْمَرْأَهًِْ کَمَا یَقْعُدُ الرَّجُلُ مِنْهَا وَ یُحْدِثُ کَمَا یُحْدِثُ وَ یَنْکِحُ کَمَا یَنْکِحُ قُلْتُ بِأَیِّ شَیْءٍ یُعْرَفُ ذَلِکَ قَالَ بِحُبِّنَا وَ بُغْضِنَا فَمَنْ أَحَبَّنَا کَانَ نُطْفَهًَْ الْعَبْدِ وَ مَنْ أَبْغَضَنَا کَانَ نُطْفَهًَْ الشَّیْطَانِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابو بصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ای ابا محمّد! وقتی همسر یکی از شما به نزد او می‌آید، او چه می‌گوید»؟ پرسیدم: «فدایتان شوم! آیا مرد می‌تواند چیزی بگوید»؟ فرمود: «آیا می‌خواهی به تو یاد دهم»؟ عرض کردم: «آری»! فرمود: «بگو؛ با کلمات خدا فرج او را حلال کرده‌ام، با امانت خدا او را گرفته‌ام. خدایا! اگر در رحم او برای من چیزی قرار دادی، آن را نیکو و پرهیزکار بگردان و او را مسلمانی میانه‌رو و در مسیر مستقیم قرار بده و در او هیچ بهره‌ای از شیطان نباشد». عرض کردم: «دلیل و نشان این امر چیست»؟ فرمود: «آیا کتاب خدا را نخوانده‌ای»؟ سپس تلاوت آغاز کرد و فرمود: «وَ شَارِکْهُمْ فِی الأَمْوَالِ وَ الأَوْلادِ شیطان می‌آید و همانند مرد در کنار زن قرار می‌گیرد. و همانند او با زن درمی‌آمیزد». گفتم: «علامت و نشانه‌ی این امر چیست»؟ فرمود: «دوستی و دشمنی با ما، هرکس از نطفه‌ی مرد مؤمن باشد، ما را دوست دارد و هرکس از نطفه‌ی شیطان باشد، با ما دشمنی می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۳۸
الکافی، ج۵، ص۵۰۲/ بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۰۷؛ «قلت جعلت فداک… و جعله مسلما سویا» محذوف/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۴
(اسراء/ ۶۴) 
الصّادق (صَفْوَانُ الْجَمَّالُ قَالَ کُنْتُ عِنْدَأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فَاسْتَأْذَنَ عِیسَی‌بْنُ‌مَنْصُورٍ عَلَیْهِ فَقَالَ لَهُ مَا لَکَ وَ لِفُلَانٍ یَا عِیسَی أَمَا إِنَّهُ مَا یُحِبُّکَ فَقَالَ بِأَبِی وَ أُمِّی یَقُولُ قَوْلَنَا وَ یَتَوَلَّی مَنْ نَتَوَلَّی فَقَالَ إِنَّ فِیهِ نَخْوَهًَْ إِبْلِیسَ فَقَالَ بِأَبِی وَ أُمِّی أَلَیْسَ یَقُولُ إِبْلِیسُ خَلَقْتَنِی مِنْ نارٍ وَ خَلَقْتَهُ مِنْ طِینٍ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (وَ قَدْ یَقُولُ اللَّهُ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ فَالشَّیْطَانُ یُبَاضِعُ ابْنَ آدَمَ (هَکَذَا وَ قَرَنَ بَیْنَ إِصْبَعَیْهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - صفوان جمال گوید: نزد امام صادق (علیه السلام) بودم، عیسی‌بن‌منصور اجازه‌ی ورود خواست. امام (علیه السلام) به او فرمود: «تو را با فلانی چه کار، ای عیسی!؟ او تو را دوست ندارد». عیسی عرض کرد: «پدر و مادرم فدایتان! او اعتقاد ما را دارد و هرکس را ما دوست داریم و ولایتش را پذیرفته‌ایم، او هم دوست دارد و ولایتش را پذیرفته است». امام (علیه السلام) به او فرمود: «او نخوت ابلیس را دارد». عرض کردم: «پدر و مادرم فدایتان! آیا جز این است که ابلیس گفته؛ مرا از آتش آفریده‌ای و او را از گل. (ص/۷۶)». امام فرمود: «آیا جز این است که خدا فرموده است: وَ شَارِکْهُمْ فِی الأَمْوَالِ وَ الأَوْلادِ، شیطان به این ترتیب در میان فرزندان آدم، تخم‌گذاری می‌کند». و امام (علیه السلام) دو انگشت خود را در کنار یکدیگر قرار داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۰
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۲۹۴/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۵
(اسراء/ ۶۴) 
الحسن (فِی قَوْلِهِ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ أَنَّهُ جَلَسَ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ وَ یَزِیدُ‌بْنُ‌مُعَاوِیَهًَْ بْنِ‌أَبِی‌سُفْیَانَ یَأْکُلَانِ الرُّطَبَ فَقَالَ یَزِیدُ یَا حَسَنُ (إِنِّی مُذْ کُنْتُ أُبْغِضُکَ قَالَ الْحَسَنُ (اعْلَمْ یَا یَزِیدُ أَنَّ إِبْلِیسَ شَارَکَ أَبَاکَ فِی جِمَاعِهِ فَاخْتَلَطَ الْمَاءَانِ فَأَوْرَثَکَ ذَلِکَ عَدَاوَتِی لِأَنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ وَ شَارَکَ الشَّیْطَانُ حَرْباً عِنْدَ جِمَاعِه فَوُلِدَ لَهُ صَخْرٌ فَلِذَلِکَ کَانَ یُبْغِضُ جَدِّی رَسُولَ اللَّهِ (. 
امام حسن (علیه السلام) - در مورد وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ، روایت است: روزی امام حسن (علیه السلام) و یزیدبن‌معاویه نشسته بودند و خرمای تازه می‌خوردند. یزید به امام حسن (علیه السلام) گفت: «من مدت هاست کینه تو را داشته و دارم». امام (علیه السلام) در جوابش فرمود: «ای یزید! بدان که شیطان در زمانی که پدرت با مادرت جماع می‌کرد با وی شرکت کرد چون دو آب با یکدیگر ممزوج شدند [تو از آن نطفه حاصل شدی]؛ لذا تو کینه‌ی مرا به ارث بردی. زیرا خدا در قرآن می‌فرماید: وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ. همچنین شیطان در هنگام جماع حرب [که از اجداد یزید بود] شرکت نمود که در نتیجه‌ی آن صخر به‌وجود آمد. به‌همین دلیل بود که صخر بغض جدّم پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) را در دل داشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۰
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۱۰۴/ المناقب، ج۴، ص۲۲/ نورالثقلین
۲ -۱۶
(اسراء/ ۶۴) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ سَمِعْتُهُ یَقُولُ کَانَ الْحَجَّاجُ ابْنَ شَیْطَانٍ یُبَاضِعُ ذِی الرَّدْهَهًِْ ثُمَّ قَالَ إِنَّ یُوسُفَ دَخَلَ عَلَی أُمِّ الْحَجَّاجِ فَأَرَادَ أَنْ یُصِیبَهَا فَقَالَتْ أَ لَیْسَ إِنَّمَا عَهْدُکَ بِذَلِکَ السَّاعَهًَْ فَأَمْسَکَ عَنْهَا فَوَلَدَتِ الْحَجَّاجَ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «حجّاج پسر شیطان است. که از جماع ذی الرّدهه [ردهه شکافی است در کوه که آب در آن جمع شود] بود»، سپس فرمود: «یوسف نزد امّ حجّاج رفت و خواست از او کام بگیرد، زن گفت: مگر هم اکنون همبستر نشدیم»؟ و او دست از او برداشت و زن، حجّاج را به دنیا آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۰
بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۵۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۷
(اسراء/ ۶۴) 
الصّادق (عَنْ سَیْفِ بْنِ عَمِیرَهًَْ قَالَ قَالَ الصَّادِقُ جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَّدٍ (مَنْ لَمْ یُبَالِ مَا قَالَ وَ مَا قِیلَ فِیهِ فَهُوَ شِرْکُ شَیْطَانٍ وَ مَنْ لَمْ یُبَالِ أَنْ یَرَاهُ النَّاسُ مُسِیئاً فَهُوَ شِرْکُ شَیْطَانٍ وَ مَنِ اغْتَابَ أَخَاهُ الْمُؤْمِنَ مِنْ غَیْرِ تِرَهًٍْ بَیْنَهُمَا فَهُوَ شِرْکُ شَیْطَانٍ وَ مَنْ شُغِفَ بِمَحَبَّهًِْ الْحَرَامِ وَ شَهْوَهًِْ الزِّنَاءِ فَهُوَ شِرْکُ شَیْطَان. 
امام صادق (علیه السلام) - سیف‌بن عمیره گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «کسانی که باک ندارند چه می‌گویند و یا درباره‌ی آن‌ها چه گفته می‌شود شیطان در آن‌ها نفوذ می‌کند و هرکس باکی نداشته باشد که مردم او را در کارهای زشت بنگرند او هم در دام شیطان است، هرکس برادر مؤمن خود را غیبت کند و بدون اینکه بین آن‌ها سخنی باشد از وی بدگویی نماید او هم در دام شیطان قرار دارد و هرکس اشتیاق به مال حرام داشته باشد و یا علاقه‌مند به زنا گردد او هم در دام شیطان گرفتار است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۰
معانی الأخبار، ص۴۰۰/ نورالثقلین
۲ -۱۸
(اسراء/ ۶۴) 
الباقر (إِذَا زَنَی الرَّجُلُ أَدْخَلَ الشَّیْطَانُ ذَکَرَهُ ثُمَ عَمِلَا جَمِیعاً ثُمَّ تَخْتَلِفُ النُّطْفَتَانِ فَیَخْلُقُ اللَّهُ مِنْهُمَا فَیَکُونُ شِرْکَ الشَّیْطَانِ. 
امام باقر (علیه السلام) - وقتی که مردی زنا می‌کند، شیطان در آلت رجُلیّت او وارد می‌شود و هر دو با هم با زن درمی‌آمیزند و دو نطفه با هم مخلوط می‌شوند و خدا از آن مرد و شیطان، جنینی را خلق می‌کند؛ این مشارکت و بهره‌ی شیطان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۲
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۴۲/ البرهان/ نورالثقلین؛ «بتفاوت» 
۲ -۱۹
(اسراء/ ۶۴) 
ابن‌عبّاس (وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ وَ هُوَ کَلُّ مَالٍ أُصِیبَ مِنْ حَرَامٍ وَ کُلُّ وَلَدِ زِنًا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ؛ این شریک‌شدن شیطان، [در] هر مالی است که از راه حرام به‌دست آمده باشد و هر فرزندی که از زنا به‌وجود آید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۲
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۳۶
۲ -۲۰
(اسراء/ ۶۴) 
الصّادق (عَنْ أبِی‌عَبْدِاللهِ (فِی مَعْنَی وَ لَا تَجْعَلْهُ شِرْکَ شَیْطَانٍ قَالَ قُلْتُ وَ کَیْفَ یَکُونُ شِرْکَ شَیْطَانٍ قَالَ إِنْ ذَکَرَ اسْمَ اللَّهِ تَنَحَّی الشَّیْطَانُ وَ إِنْ فَعَلَ وَ لَمْ یُسَمِّ أَدْخَلَ ذَکَرَهُ وَ کَانَ الْعَمَلُ مِنْهُمَا جَمِیعاً وَ النُّطْفَهًُْ وَاحِدَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - از امام صادق (علیه السلام) در معنی اینکه در آن برای شیطان سهمی و بهره‌ای قرار نده، را پرسیدم: «چگونه شیطان در این کار سهم و بهره‌ای می‌یابد»؟ فرمود: «وقتی نام خدا ذکر شود، شیطان از آنجا می‌گریزد وگرنه شیطان در آلت رجُلیّت او وارد می‌شود و عمل از هر دوی آن‌ها واقع می‌شود، درحالی‌که نطفه یکی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۲
الکافی، ج۵، ص۵۰۱/ البرهان
و آنان را با وعده‌ها سرگرم ساز! ولی شیطان، جز فریب و دروغ، وعده‌ای به آن‌ها نمی‌دهد
۳ -۱
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (عَنْ جَابِرٍ عَنِ النَّبِیِّ (قَال کَانَ إِبْلِیسُ أَوَّلَ مَنْ نَاحَ وَ أَوَّلَ مَنْ تَغَنَّی وَ أَوَّلَ مَنْ حَدَا قَالَ لَمَّا أَکَلَ آدَمُ مِنَ الشَّجَرَهًِْ تَغَنَّی فَلَمَّا أُهْبِطَ حَدَا بِهِ فَلَمَّا اسْتَقَرَّ عَلَی الْأَرْضِ نَاحَ فَأَذْکَرَهُ مَا فِی الْجَنَّهًِْ فَقَالَ آدَمُ (رَبِّ هَذَا الَّذِی جَعَلْتَ بَیْنِی وَ بَیْنَهُ الْعَدَاوَهًَْ لَمْ أَقْوَ عَلَیْهِ وَ أَنَا فِی الْجَنَّهًِْ وَ إِنْ لَمْ تُعِنِّی عَلَیْهِ لَمْ أَقْوَ عَلَیْهِ فَقَالَ اللَّهُ السَّیِّئَهًُْ بِالسَّیِّئَهًِْ وَ الْحَسَنَهًُْ بِعَشْرِ أَمْثَالِهَا إِلَی سَبْعِ مِائَهًٍْ قَالَ رَبِّ زِدْنِی قَالَ لَا یُولَدُ لَکَ وَلَدٌ إِلَّا جَعَلْتُ مَعَهُ مَلَکاً أَوْ مَلَکَیْنِ یَحْفَظَانِهِ قَالَ رَبِّ زِدْنِی قَالَ التَّوْبَهًُْ مَفْرُوضَهًٌْ فِی الْجَسَدِ مَا دَامَ فِیهَا الرُّوحُ قَالَ رَبِّ زِدْنِی قَالَ أَغْفِرُ الذُّنُوبَ وَ لَا أُبَالِی قَالَ حَسْبِی قَالَ فَقَالَ إِبْلِیسُ رَبِّ هَذَا الَّذِی کَرَّمْتَ عَلَیَّ وَ فَضَّلْتَهُ وَ إِنْ لَمْ تَفَضَّلْ عَلَیَّ لَمْ أَقْوَ عَلَیْهِ قَالَ لَا یُولَدُ لَهُ وَلَدٌ إِلَّا وُلِدَ لَکَ وَلَدَانِ قَالَ رَبِّ زِدْنِی قَالَ تَجْرِی مِنْهُ مَجْرَی الدَّمِ فِی الْعُرُوقِ قَالَ رَبِّ زِدْنِی قَالَ تَتَّخِذُ أَنْتَ وَ ذُرِّیَّتُکَ فِی صُدُورِهِمْ مَسَاکِنَ قَالَ رَبِّ زِدْنِی قَالَ تَعِدُهُمْ وَ تُمَنِّیهِمْ وَ ما یَعِدُهُمُ الشَّیْطانُ إِلَّا غُرُوراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابر گوید: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: اول کسی که نوحه و ناله کرد ابلیس بود و اول کسی که آواز به غنا خواند ابلیس بود و اول کسی که حُدی (آواز ساربان برای اشتران) نواخت ابلیس بود. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چون آدم از شجره منهیه، تناول کرد، ابلیس تغنّی کرد و چون به زمین هبوط کرد، برایش حدی نواخت (نوعی آهنگ که برای شتران که آن‌ها را به وجد و حرکت می‌آورد) و چون آدم (علیه السلام) مستقر در زمین شد، ابلیس نوحه کرد و آنچه در بهشت از خاطرات و حالات بود برای آدم (علیه السلام) یادآوری کرد. پس آدم (علیه السلام) گفت: «خدایا این کسی را که بین او و من دشمن گذاشتی، وقتی من در بهشت بودم، بر او تسلط نداشتم. و اگر مرا یاری و کمک نکنی، بر او قوّت نمی‌گیرم». خداوند فرمود: «یک گناه را یک گناه می‌نویسم و یک حسنه را ده برابر تا هفتصد برابر می‌نویسم». گفت: «پروردگارا! بر من لطف بیشتری فرما»! فرمود: «از تو فرزندی زاده نشود مگر اینکه بر او یک یا دو فرشته می‌گمارم که از او حفاظت کنند». گفت: «پروردگارا! بر من لطف بیشتری فرما»! فرمود: «مادامی که روح در جسد آنان باشد، توبه را بر آنان معروض می‌دارم». گفت: «پروردگارا! بر من لطف بیشتری فرما»! فرمود: «گناهان را می‌آمرزم و توجّهی نمی‌کنم». آدم (علیه السلام) عرض کرد: «مرا بس است». ابلیس گفت: «خدایا این (آدم) کسی است که او را تکریم کرده و بر من برتری بخشیدی و اگر بر من از فضل و بخششت روا نداری نمی-توانم بر او چیره شوم». فرمود: «به ازای هر فرزند او تو صاحب دو فرزند می‌شوی». ابلیس گفت: «خدایا افزون کن». گفت: «مانند جاری‌شدن خون در رگ¬ها در او جاری می¬شوی». ابلیس گفت: «خدایا افزون کن». خداوند فرمود: «تو و ذریّه‌ی تو در دل آن¬ها خانه‌هایی می¬گیرید». ابلیس گفت: «خدایا افزون کن». خداوند فرمود: «تو به آن¬ها وعده می¬دهی و آ¬ن¬ها در آرزوها می¬افکنی ولی شیطان، جز فریب و دروغ، وعده‌ای به آن‌ها نمی‌دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۲
بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۱۹
۳ -۲
(اسراء/ ۶۴) 
أمیرالمؤمنین (یَا کُمَیْلُ احْفَظْ قَوْلَ اللَّهِ عزّوجلّ الشَّیْطانُ سَوَّلَ لَهُمْ وَ أَمْلی لَهُمْ وَ 
الْمُسَوِّلُ الشَّیْطَانُ وَ الْمُمْلِی اللَّهُ تَعَالَی یَا کُمَیْلُ اذْکُرْ قَوْلَ اللَّهِ تَعَالَی لِإِبْلِیسَ لَعَنَهُ اللَّهُ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ وَ عِدْهُمْ وَ ما یَعِدُهُمُ الشَّیْطانُ إِلَّا غُرُوراً یَا کُمَیْلُ إِنَّ إِبْلِیسَ لَا یَعِدُ عَنْ نَفْسِهِ وَ إِنَّمَا یَعِدُ عَنْ رَبِّهِ لِیَحْمِلَهُمْ عَلَی مَعْصِیَتِهِ فَیُوَرِّطَهُمْ. 
امام علی (علیه السلام) -ای کمیل! سخن خدای عزّوجلّ را حفظ کن که فرمود: «شیطان اعمال زشتشان را در نظرشان زینت داده و آنان را با آرزوهای طولانی فریفته است! . (محمّد/۲۷) فریب‌دهنده، شیطان است، مهلت دهنده، خدای تعالی است. ای کمیل! سخن خدای تعالی به ابلیس که لعنت خدا بر او باد را به‌یاد آور: و لشکر سواره و پیاده‌ات را بر آن‌ها گسیل دار! و در ثروت و فرزندانشان شرکت جوی! و آنان را با وعده‌ها سرگرم کن! ولی شیطان، جز فریب و دروغ، وعده‌ای به آن‌ها نمی‌دهد. (اسراء/۶۴) ای کمیل! همانا شیطان از خودش وعده نمی‌دهد بلکه از خدا وعده می‌دهد تا مردم را وادار به گناه کند پس ایشان را گرفتار می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۲
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۲۷۱/ بشارهًْ المصطفی، ج۲۷؛ «بتفاوت» 
۳ -۳
(اسراء/ ۶۴) 
الرّسول (یَا ابْنَ مَسْعُودٍ فَانْظُرْ أَنْ لَا تَأْکُلَ الْحَرَامَ وَ لَا تَلْبَسَ الْحَرَامَ وَ لَا تَأْخُذَ مِنَ الْحَرَامِ وَ لَا تَعْصِ اللَّهَ لِأَنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ لِإِبْلِیسَ وَ اسْتَفْزِزْ مَنِ اسْتَطَعْتَ مِنْهُمْ بِصَوْتِکَ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ وَ عِدْهُمْ وَ ما یَعِدُهُمُ الشَّیْطانُ إِلَّا غُرُوراً وَ قَالَ فَلا تَغُرَّنَّکُمُ الْحَیاةُ الدُّنْیا وَ لا یَغُرَّنَّکُمْ بِاللهِ الْغَرُورُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای پسر مسعود! دقّت کن حرام نخوری، حرام نپوشی، از مال حرام نگیری نافرمانی خدا را نکنی چرا که خدای تعالی به ابلیس می‌فرماید: وَ اسْتَفْزِزْ مَنِ اسْتَطَعْتَ مِنْهُمْ بِصَوْتِکَ وَ أَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَ رَجِلِکَ وَ شارِکْهُمْ فِی الْأَمْوالِ وَ الْأَوْلادِ وَ عِدْهُمْ وَ ما یَعِدُهُمُ الشَّیْطانُ إِلَّا غُرُوراً و فرموده است: مبادا زندگی دنیا شما را بفریبد، و مبادا شیطان شما را فریب دهد و به [کرم] خدا مغرور سازد! . (فاطر/۵) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۰۷
آیه إِنَّ عِبادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ وَ کَفی بِرَبِّکَ وَکِیلاً [65]
امّا [بدان] تو هرگز سلطه‌ای بربندگان من نخواهی یافت [و آن‌ها به دام تو گرفتار نمى‌شوند]! همین بس که پروردگارت حافظ آن‌هاست». 
۱
(اسراء/ ۶۵) 
الصّادق (مُحَمَّدِ‌بْنِ‌سُلَیْمَانَ عَنْ أَبِیهِ کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (إِذْ دَخَلَ عَلَیْهِ أَبُوبَصِیرٍ وَ قَدْ حَفَزَهُ نَفَسُهُ فَلَمَّا أَنْ أَخَذَ مَجْلِسَهُ قَالَ لَهُ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (یَا أَبَا مُحَمَّدٍ مَا هَذَا النَّفَسُ الْعَالِی قَالَ جُعِلْتُ فِدَاکَ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ (کَبِرَتْ سِنِّی وَ دَقَّ عَظْمِی وَ لَسْتُ أَدْرِی مَا أَرِدُ عَلَیْهِ مِنْ أَمْرِآخِرَتِی فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (یَا أَبَا مُحَمَّدٍ إِنَّکَ لَتَقُولُ هَذَا فَقَالَ جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ کَیْفَ لَاأَقُولُ هَذَا فَذَکَرَ کَلَاماً فَقَالَ یَا أَبَا مُحَمَّدٍ لَقَدْ ذَکَرَکُمُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ فَقَالَ إِخْواناً عَلی سُرُرٍ مُتَقابِلِینَ وَ اللَّهِ مَا أَرَادَ بِهَذَا غَیْرَکُمْ یَا أَبَا مُحَمَّدٍ فَهَلْ سَرَرْتُکَ قَالَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ زِدْنِی فَقَالَ ذَکَرَکُمُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ فَقَالَ إِنَّ عِبادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ وَ اللَّهِ مَا أَرَادَ بِهَا إِلَّا الْأَئِمَّهًَْ وَ شِیعَتَهُمْ فَهَلْ سَرَرْتُکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌سلیمان از پدرش نقل می‌کند: خدمت حضرت صادق (علیه السلام) بودم که ابوبصیر وارد شد درحالی‌که نفسش گرفته بود وقتی به‌جای خود نشست حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای ابومحمّد! این نفس تند از چیست»؟ عرض کرد: «فدایت شوم، ای پسر پیامبر (صلی الله علیه و آله)! پیر شدم و استخوانم نازک گردیده و مرگم نزدیک است با اینکه نمی‌دانم کار آخرتم چه می‌شود و وضعم آنجا چگونه است»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای ابومحمّد تو هم این حرف را می‌زنی». عرض کرد: «قربانت گردم! چگونه این حرف را نگویم و سخنی [گله‌آمیز] گفت». حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای ابومحمّد! خداوند شما را در کتاب خویش یاد فرموده آنجا که می‌گوید: درحالی‌که همه برابرند، و بر تخت‌ها رو به روی یکدیگر قرار دارند. (حجر/۴۷) به خدا از این آیه غیر شما را اراده نفرموده است. ای ابومحمّد! آیا شاد شدی»؟ گوید عرض کردم: «فدایت شوم! بیش از این بفرمایید». فرمود: «باز خدا شما را در کتاب خود یاد کرده وقتی به شیطان می‌فرماید: إِنَّ عِبادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ به‌خدا از این آیه نیز غیر از امامان و شیعیان آن‌ها را اراده نکرده است پس شاد شدی»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۴
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۵۶/ فضایل الشیعهًْ، ص۲۱؛ «بتفاوت لفظی» 
۲
(اسراء/ ۶۵) 
الصّادق (عَلِیِّ‌بْنِ‌النُّعْمَانِ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِنَا رَفَعَهُ إِلَی أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (إِنَّ عِبادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ قَالَ لَیْسَ لَهُ عَلَی هَذِهِ الْعِصَابَهًِْ خَاصَّهًًْ سُلْطَانٌ قَالَ قُلْتُ فَکَیْفَ جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ فِیهِمْ مَا فِیهِمْ قَالَ لَیْسَ حَیْثُ تَذْهَبُ إِنَّمَا قَوْلُهُ لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ أَنْ یُحَبِّبَ إِلَیْهِمُ الْکُفْرَ وَ یُبَغِّضَ إِلَیْهِمُ الْإِیمَانَ. 
امام صادق (علیه السلام) - علی‌بن‌نعمان از برخی یارانش نقل می‌کند، امام صادق (علیه السلام) فرمود: إِنَّ عِبادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ فرمود: «برای او بر خصوص این دسته تسلّطی نیست». گفتم: «چطور، با آنچه در میان آن‌هاست»؟ فرمود: «چنان نیست که می‌فهمی، معنی اینکه لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ این است که آن‌ها را دوست کفر و دشمن ایمان سازد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۴
بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۴۳
۳
(اسراء/ ۶۵) 
الصّادق (عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الْخُزَاعِیِّ عَنْ أَبِیهِ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (یَذْکُرُ فِی حَدِیثِ غَدِیرِ خُمٍّ أَنَّهُ لَمَّا قَالَ النَّبِیُّ (لِعَلِیٍّ (مَا قَالَ وَ أَقَامَهُ لِلنَّاسِ صَرَخَ إِبْلِیسُ صَرْخَهًًْ فَاجْتَمَعَتْ لَهُ الْعَفَارِیتُ فَقَالُوا یَا سَیِّدَنَا مَا هَذِهِ الصَّرْخَهًُْ فَقَالَ وَیْلَکُمْ یَوْمُکُمْ کَیَوْمِ عِیسَی وَ اللَّهِ لَأُضِلَّنَّ فِیهِ الْخَلْقَ قَالَ فَنَزَلَ الْقُرْآنُ وَ لَقَدْ صَدَّقَ عَلَیْهِمْ إِبْلِیسُ ظَنَّهُ فَاتَّبَعُوهُ إِلَّا فَرِیقاً مِنَ الْمُؤْمِنِینَ فَقَالَ فَصَرَخَ إِبْلِیسُ صَرْخَهًًْ فَرَجَعَتْ إِلَیْهِ الْعَفَارِیتُ فَقَالُوا یَا سَیِّدَنَا مَا هَذِهِ الصَّرْخَهًُْ الْأُخْرَی فَقَالَ وَیْحَکُمْ حَکَی اللَّهُ وَ اللَّهِ کَلَامِی قُرْآناً وَ أَنْزَلَ عَلَیْهِ وَ لَقَدْ صَدَّقَ عَلَیْهِمْ إِبْلِیسُ ظَنَّهُ فَاتَّبَعُوهُ إِلَّا فَرِیقاً مِنَ الْمُؤْمِنِینَ ثُمَ رَفَعَ رَأْسَهُ إِلَی السَّمَاءِ ثُمَّ قَالَ وَ عِزَّتِکَ وَ جَلَالِکَ لَأُلْحِقَنَّ الْفَرِیقَ بِالْجَمِیعِ قَالَ فَقَالَ النَّبِیُّ (بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ إِنَّ عِبادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطانٌ قَالَ ثُمَّ صَرَخَ إِبْلِیسُ صَرْخَهًًْ فَرَجَعَتْ إِلَیْهِ الْعَفَارِیتُ فَقَالُوا یَا سَیِّدَنَا مَا هَذِهِ الصَّرْخَهًُْ الثَّالِثَهًُْ قَالَ وَ اللَّهِ مِنْ أَصْحَابِ عَلِیٍّ وَ لَکِنْ وَ عِزَّتِکَ وَ جَلَالِکَ یَا رَبِّ لَأُزَیِّنَنَّ لَهُمُ الْمَعَاصِی حَتَّی أُبَغِّضَهُمْ إِلَیْکَ قَالَ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (وَ الَّذِی بَعَثَ بِالْحَقِّ مُحَمَّداً لَلْعَفَارِیتُ وَ الْأَبَالِسَهًُْ عَلَی الْمُؤْمِنِ أَکْثَرُ مِنَ الزَّنَابِیرِ عَلَی اللَّحْمِ وَ الْمُؤْمِنُ أَشَدُّ مِنَ الْجَبَلِ وَ الْجَبَلُ تَدْنُو إِلَیْهِ بِالْفَأْسِ فَتَنْحِتُ مِنْهُ وَ الْمُؤْمِنُ لَا یُسْتَقَلُّ عَنْ دِینِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - جعفربن محمد خزاعی از پدرش نقل می‌کند: شنیدم امام صادق (علیه السلام) در بیان حدیث غدیرخم می‌فرمود: وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرآنچه را که باید، درباره‌ی علی (علیه السلام) فرمود و او را میان مردم برپا کرد، ابلیس فریاد بلندی کشید و همه‌ی عفریت‌ها را جمع کرد و گفتند: «سرور ما! علّت این فریاد چیست»؟ گفت: «وای بر شما! امروز همانند روز عیسی (علیه السلام) است. به‌خدا سوگند که مردم را نسبت به [حق] او گمراه خواهم کرد». و آن حضرت (علیه السلام) فرمود: «پس این آیه از قرآن نازل شد؛ [آری] بیقین، ابلیس گمان خود را درباره‌ی آن‌ها محقّق یافت که همگی از او پیروی کردند جز گروه اندکی از مؤمنان! . (سبأ/۲۰) ابلیس فریاد بلندی کشید و عفریت‌ها نزد او بازگشتند. گفتند: «سرور ما! دوباره چرا فریاد کشیدید»؟ گفت: «وای بر شما! خداوند سخن مرا در قرآن حکایت کرده است و بر او نازل شد: [آری] بیقین، ابلیس گمان خود را درباره‌ی آن‌ها محقّق یافت که همگی از او پیروی کردند جز گروه اندکی از مؤمنان! . (سبأ/۲۰) پس سرش را به آسمان بلند کرد و گفت به عزّت و جلال تو سوگند! که آن گروه را نیز به دیگران ملحق خواهم کرد». فرمود: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بسم‌الله الرحمن الرحیم إِنَّ عِبَادِی لَیْسَ لَکَ عَلَیْهِمْ سُلْطَانٌ، ابلیس فریاد بلندی کشید و عفریت‌ها نزد او آمدند و گفتند: «ای بزرگ ما و سرور ما! سوّمین فریاد برای چه بود»؟ گفت: «به خدا به‌خاطر یاران و اصحاب علی (علیه السلام) بود. ولی پروردگارا! به عزّت و جلالتت سوگند که گناهان را برای آن‌ها زینت خواهم داد تا آن‌ها را دشمن تو بکنم». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «قسم به آن که محمّد (صلی الله علیه و آله) را به حق مبعوث کرده است! ابلیس‌ها و عفریته‌ها بیشتر از آنکه مگس بر روی گوشت بنشیند، در اطراف مؤمن جمع می‌شوند، امّا مؤمن سخت‌تر از کوه است؛ زیرا کوه را می‌توان با تیشه زد و آن را تراشید، ولی نمی‌توان از دین مؤمن کاست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۶
بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۵۶/ نورالثقلین/ البرهان
آیه رَبُّکُمُ الَّذِی یُزْجِی لَکُمُ الْفُلْکَ فِی الْبَحْرِ لِتَبْتَغُوا مِنْ فَضْلِهِ إِنَّهُ کانَ بِکُمْ رَحِیماً [66]
پروردگارتان کسی است که کشتی را در دریا برای شما به حرکت در می‌آورد، تا از فضل و موهبت او بهره‌مند شوید؛ به یقین او نسبت به شما مهربان است. 
۱
(اسراء/ ۶۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (رَبُّکُمُ الَّذِی یُزْجِی لَکُمُ الْفُلْکَ أی السُّفُنَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - رَّبُّکُمُ الَّذِی یُزْجِی لَکُمُ الْفُلْکَ فِی الْبَحْرِ؛ منظور کشتی‌های در دریاست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۶
القمی، ج۲، ص۲۲/ البرهان
۲
(اسراء/ ۶۶) 
ابن‌عباس (قُلْ بِفَضْلِ اللهِ وَ بِرَحْمَتِهِ قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ الْفَضْلُ رَسُولُ اللَّهِ وَ الرَّحْمَهًُْ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قُلْ بِفَضْلِ اللهِ وَ بِرَحْمَتِهِ (یونس/۵۸) منظور از فضل در این آیه پیامبر (صلی الله علیه و آله) است و رحمت امیرالمؤمنین (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۶۱
آیه وَ إِذا مَسَّکُمُ الضُّرُّ فِی الْبَحْرِ ضَلَّ مَنْ تَدْعُونَ إِلّا إِیّاهُ فَلَمّا نَجّاکُمْ إِلَی الْبَرِّ أَعْرَضْتُمْ وَ کانَ الْإِنْسانُ کَفُوراً [67]
و هنگامی‌که در دریا زیان [و ناراحتى] به شما رسید، تمام کسانی را که جز او [براى حلّ مشكلات خود] می‌خواندید از نظرتان گم شد، امّا هنگامی‌که شما را به خشکی رساند و نجات داد، روی گردانیدید و انسان، بسیار ناسپاس است. 
۱
(اسراء/ ۶۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ إِذا مَسَّکُمُ الضُّرُّ فِی الْبَحْرِ ضَلَّ مَنْ تَدْعُونَ إِلَّا إِیَّاهُ أیْ بَطَلَ مَنْ تَدْعُونَ غَیْرَ اللهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ إِذَا مَسَّکُمُ الْضُّرُّ فِی الْبَحْرِ ضَلَّ مَن تَدْعُونَ إِلاَّ إِیَّاهُ؛ هرکس را جز خدا بخوانید، باطل است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۸
القمی، ج۲، ص۲۲/ البرهان
۲
(اسراء/ ۶۷) 
العسکری (أَبُو یَعْقُوبَ یُوسُفُ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ زِیَادٍ وَ أَبُو الْحَسَنِ عَلِیُّ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ سَیَّارٍ وَ کَانَا مِنَ الشِّیعَهًِْ الْإِمَامِیَّهًِْ عَنْ أَبَوَیْهِمَا عَنِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ (فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ فَقَالَ اللَّهُ هُوَ الَّذِی یَتَأَلَّهُ إِلَیْهِ عِنْدَ الْحَوَائِجِ وَ الشَّدَائِدِ کُلُّ مَخْلُوقٍ وَ عِنْدَ انْقِطَاعِ الرَّجَاءِ مِنْ کُلِّ مَنْ دُونَهُ وَ تَقَطُّعِ الْأَسْبَابِ مِنْ جَمِیعِ مَنْ سِوَاهُ تَقُولُ بِسْمِ اللَّهِ أَیْ أَسْتَعِینُ عَلَی أُمُورِی کُلِّهَا بِاللَّهِ الَّذِی لَا تَحِقُّ الْعِبَادَهًُْ إِلَّا لَهُ الْمُغِیثِ إِذَا اسْتُغِیثَ وَ الْمُجِیبِ إِذَا دُعِیَ وَ هُوَ مَا قَالَ رَجُلٌ لِلصَّادِقِ (یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ دُلَّنِی عَلَی اللَّهِ مَا هُوَ فَقَدْ أَکْثَرَ عَلَیَّ الْمُجَادِلُونَ وَ حَیَّرُونِی فَقَالَ لَهُ یَا عَبْدَ اللَّهِ هَلْ رَکِبْتَ سَفِینَهًًْ قَطُّ قَالَ نَعَمْ قَالَ فَهَل کُسِرَتْ بِکَ حَیْثُ لَا سَفِینَهًَْ تُنْجِیکَ وَ لَا سِبَاحَهًَْ تُغْنِیکَ قَالَ نَعَمْ قَالَ فَهَلْ تَعَلَّقَ قَلْبُکَ هُنَالِکَ أَنَّ شَیْئاً مِنَ الْأَشْیَاءِ قَادِرٌ عَلَی أَنْ یُخَلِّصَکَ مِنْ وَرْطَتِکَ قَالَ نَعَمْ قَالَ الصَّادِقُ (فَذَلِکَ الشَّیْءُ هُوَ اللَّهُ الْقَادِرُ عَلَی الْإِنْجَاءِ حَیْثُ لَا مُنْجِیَ وَ عَلَی الْإِغَاثَهًِْ حَیْثُ لَا مُغِیثَ. 
امام عسکری (علیه السلام) - ابویعقوب و ابوالحسن علی‌بن‌محمّد از پدرانشان نقل می‌کنند: امام عسکری (علیه السلام) درباره‌ی قول خدای عزّ‌وجلّ: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ؛ فرمود: «الله همان کسی است که هر مخلوقی هنگام بریده شدن امید از هرکه غیر اوست و پاره شدن اسباب از همه آنچه سوای او باشد در نزد حاجت‌ها و سختی‌ها به سوی او پناه می¬برد. می¬گوئی: بسم الله، یعنی یاری می¬جویم بر همه کارهای خویش به خدایی که پرستش جز از برای او درست نباشد؛ آنکه فریاد رسنده است هرگاه فریادرسی از او خواسته شود و جواب دهنده هرگاه خوانده شود. و این آن چیزی¬ است که مردی به امام صادق (علیه السلام) گفت: «ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! مرا بر خدا دلالت و رهنمایی کن که او چیست؟ زیرا صاحبان جدال بر من بسیار شده‌اند و مرا حیران و سرگردان نموده‌اند». حضرت به آن مرد فرمود: «ای بنده خدا هرگز بر کشتی سوارشده¬ای»؟ گفت: «آری». فرمود: «آیا شده که کشتی بشکند در جایی که نه کشتی¬ای باشد که تو را برهاند و نه شنایی که تو را بی‌نیاز گرداند: ؟ گفت: «آری». فرمود: «آیا در آنجا و در آن زمان دلت به این رسیده که چیزی از چیزها قادر است بر اینکه تو را از ورطه هلاکت برهاند»؟ گفت: «آری». فرمود: «این همان خدایی است که قادر بر نجات دادن است در جایی که هیچ نجات دهنده نیست؛ و فریادرس است در جایی که فریادرسی نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۸
معانی الأخبار، ص۴/ نورالثقلین
آیه أَ فَأَمِنْتُمْ أَنْ یَخْسِفَ بِکُمْ جانِبَ الْبَرِّ أَوْ یُرْسِلَ عَلَیْکُمْ حاصِباً ثُمَّ لاتَجِدُوا لَکُمْ وَکِیلاً [68]
آیا از این ایمن شدید که در خشکی [با يك زلزله‌ی شديد] شما را در زمین فرو ببرد، یا طوفانی از سنگ‌ریزه بر شما بفرستد [و مدفونتان كند]، سپس حافظ [و ياورى] برای خود نیابید؟! 
۱
(اسراء/ ۶۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (ثُمَّ أرهَبَهُم فَقَالَ أَفَأَمِنْتُمْ أَنْ یَخْسِفَ بِکُمْ جانِبَ الْبَرِّ أَوْ یُرْسِلَ عَلَیْکُمْ حاصِباً أی عذابا و هلاکا ثُمَّ لا تَجِدُوا لَکُمْ وَکِیلا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - سپس آن‌ها را می‌ترساند و می‌فرماید: أَ فَأَمِنتُمْ أَن یَخْسِفَ بِکُمْ جَانِبَ الْبَرِّ أَوْ یُرْسِلَ عَلَیْکُمْ حَاصِبًا؛ یعنی عذاب و هلاک، ثُمَّ لاَ تَجِدُواْ لَکُمْ وَکِیلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۸
القمی، ج۲، ص۲۲/ البرهان
آیه أَمْ أَمِنْتُمْ أَنْ یُعِیدَکُمْ فِیهِ تارَةً أُخْری فَیُرْسِلَ عَلَیْکُمْ قاصِفاً مِنَ الرِّیحِ فَیُغْرِقَکُمْ بِما کَفَرْتُمْ ثُمَّ لاتَجِدُوا لَکُمْ عَلَیْنا بِهِ تَبِیعاً [69]
یا اینکه ایمن شدید که بار دیگر شما را به دریا بازگرداند و تندباد کوبنده‌ای بر شما بفرستد و شما را به‌سزای ناسپاسیتان غرق کند، آنگاه فریادرسی در برابر ما برای خویش نیابید؟! 
۱
(اسراء/ ۶۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (أَمْ أَمِنْتُمْ أَنْ یُعِیدَکُمْ فِیهِ تارَةً أُخْرَی أَیْ مَرَّهًًْ أُخْرَی فَیُرْسِلَ عَلَیْکُمْ قاصِفاً مِنَ الرِّیحِ أَیْ تَجِیءُ مِنْ کُلِّ جَانِبٍ فَیُغْرِقَکُمْ بِما کَفَرْتُمْ ثُمَّ لا تَجِدُوا لَکُمْ عَلَیْنا بِهِ تَبِیعاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - أَمْ أَمِنتُمْ أَن یُعِیدَکُمْ فِیهِ تَارَةً أُخْرَی؛ یعنی یک‌بار دیگر، فَیُرْسِلَ عَلَیْکُمْ قَاصِفا مِّنَ الرِّیحِ؛ یعنی بادی که از هرطرف می‌وزد، فَیُغْرِقَکُم بِمَا کَفَرْتُمْ ثُمَّ لاَ تَجِدُواْ لَکُمْ عَلَیْنَا بِهِ تَبِیعًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۴۸
القمی، ج۲، ص۲۲
۲
(اسراء/ ۶۹) 
الباقر (رِوَایَهًُْ أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ: قَاصِفاً مِنَ الرِّیحِ قَالَ: هِیَ الْعَاصِفُ. وَ قَوْلِهِ: تَبِیعاً یَقُولُ: وَکِیلًا. وَ یُقَالُ: کَفِیلًا. وَ یُقَالُ: ثَائِراً. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: قَاصِفا مِّنَ الرِّیحِ، امام (علیه السلام) فرمود: «یعنی طوفان و تَبِیعًا یعنی وکیلاً و گفته شده یعنی کفیلاً و نیز گفته شده یعنی انتقام گیرنده». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۰
القمی، ج۲، ص۲۲/ نورالثقلین؛ «بتفاوت» / البرهان
آیه وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ وَ فَضَّلْناهُمْ عَلی کَثِیرٍ مِمَّنْ خَلَقْنا تَفْضِیلاً [70]
ما فرزندان آدم را گرامی داشتیم و آن‌ها را در صحرا و دریا، [بر مركب‌هاى راهوار] سوارکردیم و از نعمت‌های پاکیزه به آنان روزی دادیم و آن‌ها را بر بسیاری از موجوداتی که خلق کرده‌ایم، برتری بخشیدیم. 
۱
(اسراء/ ۷۰) 
الرّسول (وَ إِنَّ الْمَلَائِکَهًَْ لَخُدَّامُنَا وَ خُدَّامُ مُحِبِّینَا یَا عَلِیُ (الَّذِینَ یَحْمِلُونَ الْعَرْشَ وَ مَنْ حَوْلَهُ یُسَبِّحُونَ بِحَمْدِ رَبِّهِمْ… وَ یَسْتَغْفِرُونَ لِلَّذِینَ آمَنُوا بِوَلَایَتِنَا یَا عَلِیُّ (لَوْ لَا نَحْنُ مَا خَلَقَ اللَّهُ آدَمَ (وَ لَا حَوَّاءَ وَ لَا الْجَنَّهًَْ وَ لَا النَّارَ وَ لَا السَّمَاءَ وَ لَا الْأَرْضَ فَکَیْفَ لَا نَکُونُ أَفْضَلَ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ قَدْ سَبَقْنَاهُمْ إِلَی مَعْرِفَهًِْ رَبِّنَا وَ تَسْبِیحِهِ وَ تَهْلِیلِهِ وَ تَقْدِیسِهِ… إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی خَلَقَ آدَمَ فَأَوْدَعَنَا صُلْبَهُ وَ أَمَرَ الْمَلَائِکَهًَْ بِالسُّجُودِ لَهُ تَعْظِیماً لَنَا وَ إِکْرَاماً وَ کَانَ سُجُودُهُمْ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ عُبُودِیَّهًًْ وَ لآِدَمَ (إِکْرَاماً وَ طَاعَهًًْ لِکَوْنِنَا فِی صُلْبِهِ فَکَیْفَ لَا نَکُونُ أَفْضَلَ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ قَدْ سَجَدُوا لآِدَمَ کُلُّهُمْ أَجْمَعُونَ. و وَ قَدْ رُوِّینَا عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (أَنَّهُ قَالَ: إِنَّ فِی الْمَلَائِکَهًِْ مَنْ بَاقَهًُْ بَقْلٍ خَیْرٌ مِنْهُ وَ الْأَنْبِیَاءُ (وَ الْحُجَجُ یَعْلَمُونَ ذَلِکَ لَهُمْ وَ فِیهِمْ مَا جَهِلْنَاهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - فرشتگان خادمین ما و خدّام دوستان ما هستند، ای علی (علیه السلام)! فرشتگانی که حاملان عرشند و آن‌ها که گرداگرد آن (طواف می‌کنند) تسبیح و حمد پروردگارشان را می‌گویند و به او ایمان دارند و برای مؤمنان استغفار می‌کنند (غافر/۷)، برای آنان که به ولایت ما ایمان آوردند، ای علی (علیه السلام)! اگر ما نبودیم خدا آدم و حوا (علی‌ها السلام) و بهشت و دوزخ و آسمان و زمین را نمی‌آفرید و چگونه ما از فرشتگان برتر نباشیم با آنکه در خداشناسی و توحید و در شناسایی پروردگار عزّوجلّ و تسبیح او و تقدیس او و تهلیل او بر آن‌ها پیشی‌گرفتیم، سپس وقتی خداوند آدم (علیه السلام) را آفرید ما را در صلب او به امانت نهاد به ملائکه دستور داد او را به‌واسطه‌ی تعظیم و گرامی داشت ما سجده کنند، سجده‌ی آن‌ها برای خدا عبادت بود و برای آدم (علیه السلام) احترام و اطاعت، چون ما در صلب او بودیم. چگونه ما از ملائکه برتر نباشیم با اینکه همه‌ی آن‌ها برای آدم (علیه السلام) سجده کردند. از حضرت امام صادق (علیه السلام) روایت شده که فرمود: «در میان فرشتگان کسانی هستند که یک دسته سبزی ارزشمندتر از ایشان است و به آنچه ما در فرشتگان آگاه نیستیم، انبیاء (و حجج به این معنا واقف بوده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۰
نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۷۰) 
الباقر (مَا خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ خَلْقاً أَکْرَمَ عَلَی اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مِنَ الْمُؤْمِنِ لِأَنَّ الْمَلَائِکَهًَْ خُدَّامُ الْمُؤْمِنِینَ وَ أَنَّ جِوَارَ اللَّهِ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ أَنَ الْجَنَّهًَْ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ أَنَّ الْحُورَ الْعِینَ لِلْمُؤْمِنِین. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند بنده‌ای را گرامی‌تر از مؤمن خلق نکرده است و فرشتگان خادمان مؤمنان هستند، همسایگی خداوند برای مؤمنان می‌باشد و بهشت برای مؤمنین است و حورالعین برای مؤمنان خلق شده‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۰
الکافی، ج۲، ص۳۳/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت» 
۳
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (الْمُؤْمِنُ أَعْظَمُ حُرْمَهًًْ مِنَ الْکَعْبَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حرمت و اعتبار مؤمن از کعبه هم بزرگ‌تر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۰
بحارالأنوار، ج۶۴، ص۷۱/ نورالثقلین
۴
(اسراء/ ۷۰) 
الرّضا (إِنَّ الْمُؤْمِنَ یُعْرَفُ بِالسَّمَاءِ کَمَا یَعْرِفُ الرَّجُلُ وَلَدَهُ وَ إِنَّهُ لَأَکْرَمُ عَلَی اللَّهِ تَعَالَی مِنْ مَلَکٍ مُقَرَّبٍ. 
امام رضا (علیه السلام) - مؤمن در برابر خدا چون فرشته‌ای مقرّب است، و راستی مؤمن در برابر خدای عزّوجلّ بزرگ‌تر از فرشته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۰
نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۷۰) 
الرّسول (قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا عَلِیُّ مِنْ کَرَامَهًِْ الْمُؤْمِنِ عَلَی اللَّهِ أَنَّهُ لَمْ یَجْعَلْ لِأَجَلِهِ وَقْتاً حَتَّی یَهُمَّ بِبَائِقَهًٍْ فَإِذَا هَمَّ بِبَائِقَهًٍْ قَبَضَهُ إِلَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای علی (علیه السلام)! از عنایات خداوند نسبت به مؤمن این است که برای اجل و مرگ او وقت معیّنی قرار نداده تا وقتی تصمیم کار خلاف و عمل زشتی را بگیرد، همین‌که مؤمن تصمیم گرفت عمل خلافی را انجام دهد خدا او را به‌سوی خود می‌برد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۱۹
۶
(اسراء/ ۷۰) 
الباقر (إِنَّ اللَّهَ لَا یُکْرِمُ رُوحَ کَافِرٍ وَ لَکِنْ یُکْرِمُ أَرْوَاحَ الْمُؤْمِنِینَ وَ إِنَّمَا کَرَامَهًُْ النَّفْسِ وَ الدَّمِ بِالرُّوحِ. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند، روح انسان کافر را گرامی نمی‌دارد ولی ارواح انسان‌های باایمان را گرامی داشته است و گرامی داشتن جان و خون به [دادنِ] آسایش [ابدی در بهشت] است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
القمی، ج۲، ص۲۲/ نورالثقلین
۷
(اسراء/ ۷۰) 
الرّسول (قَالَ أَخْبَرَنِی جَبَلَهًُْ الْمَکِّیُّ عَنْ طَاوُسٍ الْیَمَانِیِّ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قَالَ عَنِ النَّبِیِّ (حَدِیثٌ طَوِیلٌ یَقُولُ فِیهِ: لَمَّا عُرِجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ الرَّابِعَهًِْ أَذَّنَ جَبْرَئِیلُ وَ أَقَامَ مِیکَائِیلُ ثُمَّ قِیلَ لِی: ادْنُ یَا مُحَمَّدُ. فَقُلْتُ: أَتَقَدَّمُ وَ أَنْتَ بِحَضْرَتِی یَا جَبْرَئِیلُ؟ قَالَ: نَعَمْ، إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ فَضَّلَ أَنْبِیَاءَهُ الْمُرْسَلِینَ عَلَی مَلَائِکَتِهِ الْمُقَرَّبِینَ وَ فَضَّلَکَ أَنْتَ خَاصَّهًًْ فَدَنَوْتُ فَصَلَّیْتُ بِأَهْلِ السَّمَاءِ الرَّابِعَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هنگامی‌که در شب معراج مرا به آسمان چهارم بردند، جبرئیل اذان گفت و میکائیل اقامه، آنگاه به من گفته شد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! جلو بیا و نماز بگزار». گفتم: «ای جبرئیل! با بودن تو، من چگونه جلو بایستم و نماز بگزارم»؟ گفت: «بله! به‌درستی که خداوند عزیز پیامبران مرسل (خود را بر ملائکه‌ی مقرّبش فضیلت و برتری داده است و علاوه بر آن تو را نیز نسبت به ایشان، فضیلت مخصوصی عطا فرموده است». پس جلو رفتم و با ساکنان آسمان چهارم نماز گزاردم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
نورالثقلین
۸
(اسراء/ ۷۰) 
الرّسول (قَالَ النَّبِیُّ (أَنَا أَفْضَلُ مِنْ جَبْرَئِیلَ وَ مِیکَائِیلَ وَ إِسْرَافِیلَ وَ مِنْ جَمِیعِ الْمَلَائِکَهًِْ الْمُقَرَّبِینَ وَ أَنَا خَیْرُ الْبَرِیَّهًِْ وَ سَیِّدُ وُلْدِ آدَم (. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - من بهتر از جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و از تمام ملائکه‌ی مقرّب و من بهترین مردم و برترین فرزند آدمم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۳۴۸/ نورالثقلین
۹
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (فِی مَا سَأَلَ الزِّنْدِیقُ الصَّادِقَ (الرَّسُولُ أَفْضَلُ أَمِ الْمَلَکُ الْمُرْسَلُ إِلَیْهِ قَالَ (بَلِ الرَّسُولُ أَفْضَلُ. 
امام صادق (علیه السلام) - از جمله سؤالات شخص زندیق از امام صادق (علیه السلام) این بود: «رسول (صلی الله علیه و آله) برتر است یا فرشته‌ای که به او فرستاده شده»؟ فرمود: «بلکه رسول (صلی الله علیه و آله) برتر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۹۸
۱۰
(اسراء/ ۷۰) 
الرّسول (عَنْ أَبِی مُحَمَّدٍ الْعَسْکَرِیِّ (أَنَّهُ قَالَ: سَأَلَ الْمُنَافِقُونَ النَّبِیَّ (فَقَالُوا یَا رَسُولَ اللَّهِ أَخْبِرْنَا عَنْ عَلِیٍّ (هُوَ أَفْضَلُ أَمْ مَلَائِکَهًُْ اللَّهِ الْمُقَرَّبُونَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ وَ هَلْ شُرِّفَتِ الْمَلَائِکَهًُْ إِلَّا بِحُبِّهَا لِمُحَمَّدٍ وَ عَلِیٍّ وَ قَبُولِهَا لِوَلَایَتِهِمَا إِنَّهُ لَا أَحَدَ مِنْ مُحِبِّی عَلِیٍّ (نَظَّفَ قَلْبَهُ مِنْ قَذَرِ الْغِشِّ وَ الدَّغَلِ وَ الْغِلِّ وَ نَجَاسَهًِْ الذُّنُوبِ إِلَّا کَانَ أَطْهَرَ وَ أَفْضَلَ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است: منافقان گفتند: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! به ما بگو علی (علیه السلام) برتر است یا فرشته‌های مقرّب خدا»؟ فرمود: «آیا شرفی برای فرشته‌ها جز به دوستی محمّد و علی (علی‌ها السلام) و پذیرش ولایت آن‌ها هست، راستش کسی از دوستان علی (علیه السلام) نباشد که دلش را از پلیدی غشّ و دغل و نجاست گناهان پاک کند جز اینکه پاک‌تر و برتر از فرشته‌هاست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۳۳۸
۱۱
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (إِنَ فِی الْمَلَائِکَهًِْ مَنْ بَاقَهًُْ بَقْلٍ خَیْرٌ مِنْهُ وَ الْأَنْبِیَاءُ وَ الْحُجَجُ یَعْلَمُونَ ذَلِکَ لَهُمْ وَ فِیهِمْ مَا جَهِلْنَاهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - درمیان فرشتگان کسانی هستند که یک دسته سبزی از ایشان ارزشمندتر است و پیغمبران و حجج درباره آن‌ها آنچه را ما ندانیم، می‌دانند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۱۳
۱۲
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (کَمَالُ الْخَلْقِ لِلْإِنْسَانِ وَ کَمَالُ الْحَوَاسِّ وَ ثَبَاتُ الْعَقْلِ وَ التَّمْیِیزِ وَ إِطْلَاقُ اللِّسَانِ بِالنُّطْقِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ وَ فَضَّلْناهُمْ عَلی کَثِیرٍ مِمَّنْ خَلَقْنا تَفْضِیلا. 
امام صادق (علیه السلام) - کمال آفرینش و حواسّ کامل و ثبات عقل و تمییز و زبان گویا دارد و این معنی گفته‌ی خداست: وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنی آدَمَ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ وَ فَضَّلْناهُمْ عَلی کَثیرٍ مِمَّنْ خَلَقْنا تَفْضیلاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
تحف العقول، ص۴۷۰
۱۳
(اسراء/ ۷۰) 
الرّسول (قَالَ رَسُولُ الله (ِ فِی أَثْنَاءِ کَلَامٍ طَوِیلٍ أَنْتُمْ أَفْضَلُ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) در حین کلامی طولانی فرمود: «شما از فرشته‌ها برترید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
نورالثقلین
۱۴
(اسراء/ ۷۰) 
ابن‌عبّاس (وَ لَقَدْ کَرَّمْنَا بَنِی آدَمَ أَیْ فَضَّلْناهُمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنی آدَمَ؛ یعنی ما فرزندان آدم را برتری بخشیدیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۲
الفروق فی اللغهًْ، ص۱۶۸
۱۵
(اسراء/ ۷۰) 
أمیرالمؤمنین (عَنِ الْأَصْبَغِ بْنِ نُبَاتَهًَْ أَنَّ عَلِیّاً (سُئِلَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَسِعَ کُرْسِیُّهُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ قَالَ السَّمَاوَاتُ وَ الْأَرْضُ وَ مَا فِیهِمَا مِنْ مَخْلُوقٍ فِی جَوْفِ الْکُرْسِیِّ وَ لَهُ أَرْبَعَهًُْ أَمْلَاکٍ یَحْمِلُونَهُ بِإِذْنِ اللَّهِ (فَأَمَّا الْمَلَکُ الْأَوَّلُ) فَفِی صُورَهًِْ الْآدَمِیِّینَ وَ هِیَ أَکْرَمُ الصُّوَرِ عَلَی اللَّه. 
امام علی (علیه السلام) - اصبغ‌بن‌نباته گوید: از علی (علیه السلام) در مورد کلام خدای تعالی: تخت [حکومت] او، آسمان‌ها و زمین را دربرگرفته. (بقره/۲۵۵) سؤال شد. فرمود: «آسمان‌ها و زمین و هرچه در آن‌ها آفریده است درون کرسی‌اند و به فرمان خدا چهار فرشته آن را برمی‌دارند، فرشته‌ای به‌صورت آدمیان که ارجمندترین صورت نزد خداست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۴
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۲۱/ نورالثقلین
۱۶
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ الصَّادِقَ (فَقُلْتُ الْمَلَائِکَهًُْ أَفْضَلُ أَمْ بَنُو آدَمَ فَقَالَ قَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ بْنُ أَبِی طَالِبٍ (إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ رَکَّبَ فِی الْمَلَائِکَهًِْ عَقْلًا بِلَا شَهْوَهًٍْ وَ رَکَّبَ فِی الْبَهَائِمِ شَهْوَهًًْ بِلَا عَقْلٍ وَ رَکَّبَ فِی بَنِی آدَمَ کِلْتَیْهِمَا فَمَنْ غَلَبَ عَقْلُهُ شَهْوَتَهُ فَهُوَ خَیْرٌ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ مَنْ غَلَبَ شَهْوَتُهُ عَقْلَهُ فَهُوَ شَرٌّ مِنَ الْبَهَائِم. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن سنان گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «فرشته‌ها برترند و یا فرزندان آدم (علیه السلام)»؟ فرمود: «امیرالمؤمنین علی (علیه السلام) فرمود: «خدای عزّوجلّ به فرشته‌ها عقل بی‌شهوت داده و به بهائم شهوت بی‌عقل و به آدمی هر دو را داده و هرکه عقلش را بر شهوتش چیره سازد، بهتر از فرشته‌هاست و هرکه شهوتش را بر عقلش چیره سازد بدتر از بهائم است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۹۹/ نورالثقلین
۱۷
(اسراء/ ۷۰) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ عَلِیِّ بْنِ أَسْبَاطٍ عَنْ عَمِّهِ یَعْقُوبَ أَوْ غَیْرِهِ رَفَعَهُ قَالَ کَانَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (یَقُولُ اللَّهُمَّ إِنَ هَذَا مِنْ عَطَائِکَ فَبَارِکْ لَنَا فِیهِ وَ سَوِّغْنَاهُ وَ اخْلُفْ لَنَا خَلَفاً لِمَا أَکَلْنَاهُ أَوْ شَرِبْنَاهُ مِنْ غَیْرِ حَوْلٍ مِنَّا وَ لَا قُوَّهًٍْ رَزَقْتَ فَأَحْسَنْتَ فَلَکَ الْحَمْدُ رَبِّ اجْعَلْنَا مِنَ الشَّاکِرِینَ وَ إِذَا فَرَغَ قَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی کَفَانَا وَ أَکْرَمَنَا وَ حَمَلَنَا فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقَنَا مِنَ الطَّیِّبَاتِ وَ فَضَّلَنَا عَلَی کَثِیرٍ مِمَّنْ خَلَقَ تَفْضِیلًا الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی کَفَانَا الْمَئُونَهًَْ وَ أَسْبَغَ عَلَیْنَا. 
امام علی (علیه السلام) - علی‌بن‌اسباط از عمویش یعقوب در حدیثی مرفوع روایت می‌کند: امیرالمؤمنین (علیه السلام) می‌فرمود: «بار خدایا! این از بخشش تو برای ماست، در آن برکت ده و بر ما گوارایش کن و جایگزین آنچه را خوردیم و آنچه نوشیدیم بده! بدون توان و نیرویی، روزی دادی و خوب دادی سپاس از آن تو است، پروردگارا! ما را از شاکران ساز، و چون دست می‌کشید می‌گفت: «سپاس خدا را که ما را بس کرد و ارجمند ساخت و در بیابان و دریا بر آورد و از پاکیزه‌ها روزی کرد و ما را به خوبی بر بسیاری از آنچه آفرید برتری داد! سپاس خدا را که هزینه ما را برعهده گرفته و بر ما فراوان کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۴
بحارالأنوار، ج۶۳، ص۳۷۶/ نورالثقلین
۱۸
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: کَانَ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ (إِذَا وُضِعَ الطَّعَامُ بَیْنَ یَدَیْهِ قَالَ اللَّهُمَّ هَذَا مِنْ مَنِّکَ وَ فَضْلِکَ وَ عَطَائِکَ فَبَارِکْ لَنَا فِیهِ وَ سَوِّغْنَاهُ وَ ارْزُقْنَا خَلَفاً إِذَا أَکَلْنَاهُ وَ رُبَّ مُحْتَاجٍ إِلَیْهِ رَزَقْتَ وَ أَحْسَنْتَ اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا لَکَ مِنَ الشَّاکِرِینَ وَ إِذَا رُفِعَ الْخِوَانُ قَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی حَمَلَنَا فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقَنَا مِنَ الطَّیِّبَاتِ وَ فَضَّلَنَا عَلَی کَثِیرٍ مِنْ خَلْقِهِ أَوْ مِمَّنْ خَلَقَ تَفْضِیلا. 
امام صادق (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: چون سفره در برابر امام سجاد (علیه السلام) می‌نهادند می‌گفت: «بار خدایا این از منّت و فضل و بخشش توست آن را برکت ده و بر ما گوارا کن، و چون آن را خوریم عوضش را به ما بده. چه بسا نیازمند به چیزی وجود دارد که به ما روزی دادی و نیکویش کردی، بار خدایا ما را از شکرگزاران قرار بده، و چون سفره را برمی‌داشتند می‌فرمود: «سپاس خدای راست که ما را بر دوش بیابان و دریا برآورد و از غذاهای خوشمزه و پاکیزه به ما روزی داد و بر بسیاری از آفریدگانش برتری داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۴
بحارالأنوار، ج۶۳، ص۳۷۳/ نورالثقلین
۱۹
(اسراء/ ۷۰) 
الصّادق (وَ إِذَا نَظَرْتَ فِی الْمِرْآهًِْ فَقُلْ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی خَلَقَنِی فَأَحْسَنَ خَلْقِی وَ صَوَّرَنِی فَأَحْسَنَ صُورَتِی وَ زَانَ مِنِّی مَا شَانَ مِنْ غَیْرِی وَ أَکْرَمَنِی بِالْإِسْلَام. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکدام از شما به آینه نگاه کرد، بگوید: «سپاس خدایی را که مرا آفرید و نیکو آفرید و به من صورت بخشید و زیبا نگارش کرد و آنچه از دیگران نکوهیده بود، در من آراسته داشت و مرا به اسلام گرامی داشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۴
مستدرک الوسایل، ج۵، ص۳۰۷
۲۰
(اسراء/ ۷۰) 
ابن‌عبّاس (وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ (: فِی الْبَرِّ عَلَی الْخَیْلِ وَ الْبِغَالِ وَ الْحَمِیرِ وَ الْإِبِلِ، وَ فِی الْبَحْرِ عَلَی السُّفُنِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ؛ یعنی در خشکی به پشت اسب و استر و خر و شتر و در دریا بر کشتی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۴
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۷۴
۲۱
(اسراء/ ۷۰) 
الباقر (وَ الرِّزْقُ الطَّیِّبُ هُوَ الْعِلْمُ. 
امام باقر (علیه السلام) - مراد از روزی پاکیزه؛ علم و دانش است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۶
القمی، ج۲، ص۲۲/ نورالثقلین
۲۲
(اسراء/ ۷۰) 
السّجّاد (ٍعَنْ زَیْدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ عَنْ أَبِیهِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ یَقُولُ فَضَّلْنَا بَنِی آدَمَ عَلَی سَائِرِ الْخَلْقِ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ یَقُولُ عَلَی الرَّطْبِ وَ الْیَابِسِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ یَقُولُ مِنْ طَیِّبَاتِ الثِّمَارِ کُلِّهَا وَ فَضَّلْناهُمْ یَقُولُ لَیْسَ مِنْ دَابَّهًٍْ وَ لَا طَائِرٍ إِلَّا هِیَ تَأْکُلُ وَ تَشْرَبُ بِفِیهَا لَا تَرْفَعُ بِیَدِهَا إِلَی فِیهَا طَعَاماً وَ لَا شَرَاباً غَیْرُ ابْنِ‌آدَمَ (فَإِنَّهُ یَرْفَعُ إِلَی فِیهِ بِیَدِهِ طَعَامَهُ فَهَذَا مِنَ التَّفْضِیلِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - زیدبن‌علی از پدرش نقل می‌کند: وَ لَقَدْ کَرَّمْنَا بَنِی آدَمَ؛ یعنی بنی‌آدم را بر همه‌ی مخلوقات فضیلت و برتری داده‌ایم. وَ حَمَلْنَاهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ؛ یعنی تَر و خشک. وَ رَزَقْنَاهُم مِّنَ الطَّیِّبَاتِ؛ یعنی همه‌ی میوه‌های پاک و نیکو. وَ فَضَّلْنَاهُمْ؛ هیچ حیوان و پرنده‌ای برای خوردن و نوشیدن دست به دهان نمی‌برد، به‌جز آدمی که غذایش را با دست خود در دهان خویش می‌گذارد و این، نشان از فضیلت‌یافتگی او دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۶
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۹۸/ الأمالی للطوسی، ص۴۸۹/ البرهان/ نورالثقلین
۲۳
(اسراء/ ۷۰) 
ابن‌عباس (عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ قَالَ کُلُّ دَابَّهًٍْ تَأْکُلُ بِفِیهَا إِلَّا ابْنُ‌آدَمَ (فَإِنَّهُ یَأْکُلُ بِالْأَصَابِعِ قَالَ أَبُومُعَاوِیَهًَْ فَبَلَغَنِی أَنَّهُ رَمَی بِمِلْعَقَهًٍْ کَانَتْ بِیَدِهِ مِنْ فِضَّهًٍْ وَ تَنَاوَلَ مِنَ الطَّعَامِ بِإِصْبَعِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ لَقَدْ کَرَّمْنَا بَنِی آدَمَ وَ حَمَلْنَاهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْنَاهُم مِّنَ الطَّیِّبَاتِ، همه‌ی جانوران و حیوانات با دهان غذا می‌خورند، به‌جز انسان که به وسیله‌ی انگشت خود غذا می‌خورد. ابومعاویه گفت: «به من خبر رسید که او قاشق نقره‌ای را بر زمین گذاشت و با انگشت غذا خورد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۶
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۲۹۸/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۲۴
(اسراء/ ۷۰) 
الباقر (جابر عن أبی جعفر (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی: وَ فَضَّلْناهُمْ عَلی کَثِیرٍ مِمَّنْ خَلَقْنا تَفْضِیلًا قَالَ: خُلِقَ کُلُّ شَیْءٍ مُنْکَبّاً غَیْرَ الْإِنْسَانِ فَإِنَّهُ خُلِقَ مُنْتَصِباً. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) در مورد آیه: وَ فَضَّلْنَاهُمْ عَلَی کَثِیرٍ مِّمَّنْ خَلَقْنَا تَفْضِیلًا فرمود: «همه‌ی مخلوقات واژگون خلق شده‌اند، به‌جز انسان که ایستاده و قائم و سرپا خلق شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۶
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۰۰/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲۵
(اسراء/ ۷۰) 
الهادی (عَنِ الْإِمَامِ أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ (رِسَالَتُهُ (فِی الرَّدِّ عَلَی أَهْلِ الْجَبْرِ وَ التَّفْوِیضِ وَ إِثْبَاتِ الْعَدْلِ وَ الْمَنْزِلَهًِْ بَیْنَ الْمَنْزِلَتَیْنِ قَالَ (: … الْقَوْلُ بَیْنَ الْجَبْرِ وَ التَّفْوِیضِ هُوَ الِاخْتِبَارُ وَ الِامْتِحَانُ وَ الْبَلْوَی بِالاسْتِطَاعَهًِْ الَّتِی مَلَّکَ الْعَبْدَ وَ شَرْحُهَا فِی الْخَمْسَهًِْ الْأَمْثَالِ الَّتِی ذَکَرَهَا الصَّادِقُ (أَنَّهَا جَمَعَتْ جَوَامِعَ الْفَضْلِ وَ أَنَا مُفَسِّرُهَا بِشَوَاهِدَ مِنَ الْقُرْآنِ وَ الْبَیَانِ إِنْ شَاءَ اللَّهُ؛ تَفْسِیرُ صِحَّهًِْ الْخِلْقَهًِْ: أَمَّا قَوْلُ الصَّادِقِ (فَإِنَّ مَعْنَاهُ کَمَالُ الْخَلْقِ لِلْإِنْسَانِ وَ کَمَالُ الْحَوَاسِّ وَ ثَبَاتُ الْعَقْلِ وَ التَّمْیِیزِ وَ إِطْلَاقُ اللِّسَانِ بِالنُّطْقِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ وَ فَضَّلْناهُمْ عَلی کَثِیرٍ مِمَّنْ خَلَقْنا تَفْضِیلًا فَقَدْ أَخْبَرَ عَزَّوَجَلَّ عَنْ تَفْضِیلِهِ بَنِی آدَمَ عَلَی سَائِرِ خَلْقِهِ مِنَ الْبَهَائِمِ وَ السِّبَاعِ وَ دَوَابِّ الْبَحْرِ وَ الطَّیْرِ وَ کُلِّ ذِی حَرَکَهًٍْ تُدْرِکُهُ حَوَاسُّ بَنِی آدَمَ بِتَمْیِیزِ الْعَقْلِ وَ النُّطْقِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ لَقَدْ خَلَقْنَا الْإِنْسانَ فِی أَحْسَنِ تَقْوِیمٍ. 
امام هادی (علیه السلام) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است: در نامه‌ی امام هادی (علیه السلام) در انکار و ردّ مذهب جبر و تفویض و اثبات عدل و معنی جایگاه و مرتبه‌ی میان جبر و تفویض آمده است: … قول به حدّ وسط بین جبر و تفویض، یعنی آزمایش و امتحان به‌وسیله‌ی تمکّن و استطاعتی که به بنده داده و شرح این استطاعت در همان پنج خصوصیّتی است که امام صادق (علیه السلام) فرموده است: «جامع کلیّه‌ی فضل و احسان‌ها [ی خداوندی] است و من آن‌ها را به‌خواست خدا با شواهد قرآنی و بیان کافی برای تو تفسیر می‌کنم. تفسیر تندرستی؛ معنای تندرستی این است که دستگاه خلقت انسان و حس‌های او کامل، عقل و تمیزش پای برجا و زبانش برای گفتار آزاد باشد، خدا دراین‌باره فرموده است: وَ لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ وَ حَمَلْناهُمْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ رَزَقْناهُمْ مِنَ الطَّیِّباتِ وَ فَضَّلْناهُمْ عَلی کَثِیرٍ مِمَّنْ خَلَقْنا تَفْضِیلًا. خدای عزّوجلّ خبر داده که نژاد آدم (علیه السلام) را بر سایر مخلوقات از چارپایان، درندگان، جانوران آبی، پرندگان و خلاصه هر جنبنده‌ای محسوس، به نیروی تشخیص عقل و به قدرت بیان، امتیاز و فضیلت داده است، چنان‌که در آیه‌ی دیگری فرموده است: لَقَدْ خَلَقْنَا الْإِنْسانَ فِی أَحْسَنِ تَقْوِیمٍ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۶
تحف العقول، ص۴۷۰
آیه یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَمَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُولئِکَ یَقْرَؤُنَ کِتابَهُمْ وَ لایُظْلَمُونَ فَتِیلاً [71]
[به‌يادآور] روزی را که هرگروهی را با پیشوایشان می‌خوانیم. کسانی که نامه‌ی عملشان به دست راستشان داده شود، آن را [با شادى و سرور] می‌خوانند و کمترین ستمی به آن‌ها نخواهد شد. 
امام
۱
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (حَمَّادٍ عَنْ عَبْدِ الْأَعْلَی قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (یَقُول السَّمْعُ وَ الطَّاعَهًُْ أَبْوَابُ الْخَیْرِ السَّامِعُ الْمُطِیعُ لَا حُجَّهًَْ عَلَیْهِ وَ السَّامِعُ الْعَاصِی لَا حُجَّهًَْ لَهُ وَ إِمَامُ الْمُسْلِمِینَ تَمَّتْ حُجَّتُهُ وَ احْتِجَاجُهُ یَوْمَ یَلْقَی اللَّهَ عزّوجلّ ثُمَّ قَالَ یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالاعلی گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «شنیدن و اطاعت‌کردن، درهای رحمت‌اند، آنکه بشنود و اطاعت کند؛ هیچ عذری بر او نیست و آنکه بشنود و مخالفت کند؛ هیچ عذر و بهانه‌ای ندارد، امام مسلمین روزی‌که خدا را ملاقات می‌کند حجت است و برهانش کامل است، سپس فرمود: خداوند تبارک‌وتعالی می‌فرماید: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۸
الکافی، ج۱، ص۱۸۹/ بحارالأنوار، ج۸، ص۱۳/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۴ و البرهان/ نورالثقلین
ولایت
۱
(اسراء/ ۷۱) 
الرّسول (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ قَالَ لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ قَالَ الْمُسْلِمُونَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (أَلَسْتَ إِمَامَ النَّاسِ کُلِّهِمْ أَجْمَعِینَ قَالَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (أَنَا رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی النَّاسِ أَجْمَعِینَ وَ لَکِنْ سَیَکُونُ مِنْ بَعْدِی أَئِمَّهًٌْ عَلَی النَّاسِ مِنَ اللَّهِ مِنْ أَهْلِ بَیْتِی یَقُومُونَ فِی النَّاسِ فَیُکَذَّبُونَ وَ یَظْلِمُهُمْ أَئِمَّهًُْ الْکُفْرِ وَ الضَّلَالِ وَ أَشْیَاعُهُمْ فَمَنْ وَالَاهُمْ وَ اتَّبَعَهُمْ وَ صَدَّقَهُمْ فَهُوَ مِنِّی وَ مَعِی وَ سَیَلْقَانِی أَلَا وَ مَنْ ظَلَمَهُمْ وَ کَذَّبَهُمْ فَلَیْسَ مِنِّی وَ لَا مَعِی وَ أَنَا مِنْهُ بَرِیءٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: هنگامی‌که یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ نازل شد مسلمانان گفتند: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا تو امام همه‌ی مردم نیستی»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «من پیامبر (صلی الله علیه و آله) و فرستاده‎ی خدا به‌سوی همه‎ی مردم هستم، امّا بعد از من مردم از سوی خدا، از اهل بیت من امامانی خواهند داشت که در میان مردم خواهند آمد و تکذیب می‌شوند و سردمداران کفر و طرفداران آن‌ها، به این امامان ظلم خواهند کرد، هرکس با آن‌ها دوستی‌کند و ولایت آن‌ها را بپذیرد و پیرو آن‌ها باشد، او از من است، همراه من خواهد بود و مرا ملاقات خواهد کرد امّا هرکس به آن‌ها ظلم کند و آن‌ها را تکذیب نماید، از من و همراه من نخواهد بود و من از او بیزارم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۸
الکافی، ج۱، ص۲۱۵/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۶۵؛ «فیکذبونهم» بدل «فیکذبون» / بحارالأنوار، ج۲۷، ص۲۰۳/ بصایرالدرجات، ص۳۳/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۶/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۴/ المحاسن، ج۱، ص۱۵۵/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ عُمَرَ‌بْنِ‌أَبَانٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (یَقُول: اعْرِفِ الْعَلَامَهًَْ فَإِذَا عَرَفْتَهُ لَمْ یَضُرَّکَ تَقَدَّمَ هَذَا الْأَمْرُ أَوْ تَأَخَّرَ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَمَنْ عَرَفَ إِمَامَهُ کَانَ کَمَنْ کَانَ فِی فُسْطَاطِ الْمُنْتَظَرِ (. 
امام صادق (علیه السلام) - عمربن‌ابان گوید: شنیدم امام صادق (علیه السلام) فرمود: «امام خود را بشناس که چون او را شناختی زیانی به حال تو نخواهد داشت که این کار [فرج حضرت مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف)] پیش بیفتد یا پس؛ زیرا خدای عزّ‌وجلّ می‌فرماید: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ پس هرکس امام خود را شناخت مانند کسی است که در خیمه قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۸
الکافی، ج۱، ص۳۷۲/ بحارالأنوار، ج۵۲، ص۱۴۲/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۳۳۰
۳
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (أَنَّهُ قَالَ فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَقَالَ بِمَنْ کَانُوا یَأْتَمُّونَ بِهِ فِی الدُّنْیَا یُدْعَی عَلِیٌّ (بِالْقَرْنِ الَّذِی کَانَ فِیهِ وَ الْحَسَنُ بِالْقَرْنِ الَّذِی کَانَ فِیهِ وَ الْحُسَیْنُ بِالْقَرْنِ الَّذِی کَانَ فِیهِ وَ عَدَّدَ الْأَئِمَّهًَْ ثُمَّ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (مَنْ مَاتَ لَا یَعْرِفُ إِمَامَ دَهْرِهِ مَاتَ مِیتَهًًْ جَاهِلِیَّهًًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ، فرمود: [هر گروه را] با کسی که از او در دنیا پیروی می‌کردند [فرا می‌خوانند]، امام علی (علیه السلام) با [مردمِ] دورانی که در آن زندگی می‌کرد، امام حسن (علیه السلام) با [مردمِ] دورانی که در آن زندگی می‌کرد و امام حسین (علیه السلام) با [مردمِ] دورانی‌که در آن زندگی می‌کرد فرا خوانده می‌شوند و [در ادامه] امام صادق (علیه السلام) تک‌تکِ امامان (را برشمرد و آنگاه فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرموده: «کسی که بمیرد و امام زمانش را نشناسد به مرگِ جاهلیّت از دنیا رفته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۸
دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۸، ص۱۸۲؛ «والحسین بالقرن الذی‌کان فیه» محذوف
۴
(اسراء/ ۷۱) 
الباقر (یَجِیءُ رَسُولُ اللَّهِ (فِی قَرْنِهِ وَ عَلِیٌّ (فِی قَرْنِهِ وَ الْحَسَنُ (فِی قَرْنِهِ وَ الْحُسَیْنُ (فِی قَرْنِهِ وَ کُلُّ مَنْ مَاتَ بَیْنَ ظَهْرَانَیْ قَوْمٍ جَاءُوا مَعَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) همراه با یارانش، علی (علیه السلام) همراه با یارانش، حسن (علیه السلام) همراه با یارانش و حسین (علیه السلام) همراه با یارانش می‌آید و هرکسی که در میان قومی مُرده است، همراه او می‌آیند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۵۸
بحارالأنوار، ج۸، ص۹/ القمی، ج۲، ص۲۲؛ «فرقه» بدل «قرنه» / بحارالأنوار، ج۸، ص۱۱ و العیاشی، ج۲، ص۳۰۲؛ و نورالثقلین؛ فیهم: «قومه» بدل «قرنه» 
۵
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ یَعْقُوبَ‌بْنِ‌شُعَیْبٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَقَالَ: نَدْعُوکُلَّ قَرْنٍ مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ بِإِمَامِهِمْ قُلْتُ فَیَجِیءُ رَسُولُ اللَّهِ (فِی قَرْنِهِ وَ عَلِیٌّ (فِی قَرْنِهِ وَ الْحَسَنُ (فِی قَرْنِهِ وَ الْحُسَیْنُ (فِی قَرْنِهِ وَ کُلُّ إِمَامٍ فِی قَرْنِهِ الَّذِی هَلَکَ بَیْنَ أَظْهُرِهِمْ قَالَ: نَعَمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - یعقوب‌بن شعیب گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ پرسیدم. فرمود: «خداوند هر نسل از این امّت را با رهبر و امامش فرا می‌خواند». عرض کردم: «یعنی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) با نسل خود و علی (علیه السلام) همراه با نسل خود و حسن (علیه السلام) با نسل خود و حسین (علیه السلام) نسل خود و هر امامی همراه با نسلی که در میان آن‌ها کشته شده است»؟ فرمود: «آری»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۱/ المحاسن، ج۱، ص۱۴۴/ نورالثقلین/ البرهان
۶
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌سِنَانٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ قَالَ إِمَامِهِمُ الَّذِی بَیْنَ أَظْهُرِهِمْ وَ هُوَ قَائِمُ أَهْلِ زَمَانِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ؛ یعنی چه»؟ فرمود: «منظور امامی است که در میان آن‌هاست و او قائمِ اهل زمان خود است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۰
الکافی، ج۱، ص۵۳۶/ نورالثقلین/ البرهان
۷
(اسراء/ ۷۱) 
الرّسول (بِالْأَسَانِیدِ الثَّلَاثَهًِْ عَنِ الرِّضَا (عَنْ آبَائِهِ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یُدْعَی‌کُلُّ قَوْمٍ بِإِمَامِ زَمَانِهِمْ وَ کِتَابِ اللَّهِ وَ سُنَّهًِْ نَبِیِّهِمْ وَ قَالَ یَا عَلِیُّ إِنَّکَ سَیِّدُ الْمُسْلِمِینَ وَ إِمَامُ الْمُتَّقِینَ وَ قَائِدُ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِینَ وَ یَعْسُوبُ الْمُؤْمِنِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام رضا (علیه السلام) روایت است: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: هر قومی را به‌وسیله‌ی امام زمانش می‌خوانند و از کتاب خداوند و سنّت پیغمبرش سؤال می‌کنند. فرمود: «ای علی (علیه السلام)! تو آقای مسلمانان و امام متّقیان و پیشوای روسفیدان و بزرگ پرهیزگاران هستی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۰/ بحارالأنوار، ج۳۸، ص۱۲۶
۸
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (أَبِی‌بَصِیرٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (إِذَاکَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ یُدْعَی کُلٌّ بِإِمَامِهِ الَّذِی مَاتَ فِی عَصْرِهِ فَإِنْ أَثْبَتَهُ أُعْطِیَ کِتَابَهُ بِیَمِینِهِ لِقَوْلِهِ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَمَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُولئِکَ یَقْرَؤُنَ کِتابَهُمْ وَ الْیَمِینُ إِثْبَاتُ الْإِمَامِ لِأَنَّهُ کِتَابٌ لَهُ یَقْرَؤُهُ لِأَنَّ اللَّهَ یَقُولُ فَأَمَّا مَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ* فَیَقُولُ هاؤُمُ اقْرَؤُا کِتابِیَهْ* إِنِّی ظَنَنْتُ أَنِّی مُلاقٍ حِسابِیَهْ وَ الْکِتَابُ الْإِمَامُ فَمَنْ نَبَذَهُ وَرَاءَ ظَهْرِهِ کَانَ کَمَا قَالَ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ مَنْ أَنْکَرَهُ کَانَ مِنْ أَصْحَابِ الشِّمَالِ الَّذِینَ قَالَ اللَّهُ ما أَصْحابُ الشِّمالِ* فِی سَمُومٍ وَ حَمِیمٍ* وَ ظِلٍّ مِنْ یَحْمُومٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: روز قیامت هرکس با امامی که در عصر و زمان آن امام (علیه السلام) مرده است محشور می‌شود، اگر امام (علیه السلام) او را تأیید کند، نامه‌اش را به دست راستش می‌دهند، همان‌طورکه خدا می‌فرماید: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ فَمَنْ أُوتِیَ کِتَابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُوْلَئِکَ یَقْرَؤُونَ کِتَابَهُمْ و یمین یعنی تأیید امام (علیه السلام)؛ زیرا او کتابی است که آن را می‌خوانند، خداوند می‌فرماید: پس کسی که نامه‌ی اعمالش را به دست راستش دهند [از شدّت شادی و مباهات] فریاد می‌زند که: «[ای اهل محشر]! نامه‌ی اعمال مرا بگیرید و بخوانید! من یقین داشتم که [قیامتی در کار است و] به حساب اعمالم می‌رسم»! . (حاقه/۲۰۱۹) و کتاب یعنی امام که هرکس را به پشت‌سر خود بیندازد، به آن اهمیّتی ندهد و از آن اعراض کند، آن‌گونه که خدا می‌فرماید: ولی آن‌ها، آن را پشت‌سر افکندند. (آل عمران/۱۸۷) و هرکس که امام را انکار کند از اصحاب شمال است، کسانی که خداوند می‌فرماید: چه اصحاب شمالی [که نامه‌ی اعمالشان به نشانه‌ی جرمشان به دست چپ آن‌ها داده می‌شود]! آن‌ها در میان بادهای کشنده و آب سوزان قرار دارند، و در سایه‌ی دودهای متراکم و آتشزا! . (واقعه/۴۳۴۱) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۱/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۲/ نورالثقلین/ البرهان
۹
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَمَّارٍ السَّابَاطِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (لَا یُتْرَکُ الْأَرْضُ بِغَیْرِ إِمَامٍ یُحِلُّ حَلَالَ اللَّهِ وَ یُحَرِّمُ حَرَامَهُ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ ثُمَّ قَالَ قَالَ رَسُولُ‌اللَّهِ (مَنْ مَاتَ بِغَیْرِ إِمَامٍ مَاتَ مِیتَهًًْ جَاهِلِیَّهًًْ فَمَدُّوا أَعْنَاقَهُمْ وَ فَتَحُوا أَعْیُنَهُم فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (لَیْسَتِ الْجَاهِلِیَّهًَْ الْجَهْلَاءَ فَلَمَّا خَرَجْنَا مِنْ عِنْدِهِ فَقَالَ: لَنَا سُلَیْمَانُ هُوَ وَ اللَّهِ الْجَاهِلِیَّهًُْ الْجَهْلَاءُ وَ لَکِنْ لَمَّا رَآکُمْ مَدَدْتُمْ أَعْنَاقَکُمْ وَ فَتَحْتُمْ أَعْیُنَکُمْ قَالَ لَکُمْ کَذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمار ساباطی گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: زمین هرگز از امامی که حلال خدا را حلال‌کند و حرام خدا را حرام، خالی نمی‌شود و این معنی کلام خداوند است که می‌فرماید: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ. پس فرمود: پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) فرموده است: «هرکس بمیرد بدون اینکه امام خود را بشناسد، به مرگ جاهلیّت از دنیا رفته است». حاضران از تعجّب گردن کشیدند و چشم گرد کردند، امام (علیه السلام) فرمود: «منظور، جاهلیّت جُهَلاء نیست». وقتی از نزد امام (علیه السلام) خارج شدیم، سلیمان به ما گفت: «به‌خدا سوگند! منظور امام (علیه السلام) همان جاهلیّت جُهَلاء بود، امّا وقتی امام (علیه السلام) تعجّب شما را دید که گردن کشیدید و چشم گرد کردید، به شما چنان فرمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۳/ نورالثقلین/ البرهان
۱۰
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (بَشِیرٍ الدَّهَّانِ قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ عَلِیٌّ إِمَامُکُمْ وَ کَمْ مِنْ إِمَامٍ یَجِیءُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَلْعَنُ أَصْحَابَهُ وَ یَلْعَنُونَهُ نَحْنُ ذُرِّیَّهًُْ مُحَمَّدٍ (وَ أُمُّنَا فَاطِمَهًُْ (وَ مَا آتَی اللَّهُ أَحَداً مِنَ الْمُرْسَلِینَ شَیْئاً إِلَّا وَ قَدْ آتَاهُ مُحَمَّداً (کَمَا آتَی مَنْ قَبْلَه. 
امام صادق (علیه السلام) - بشیر روغن‌فروش گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «علی (علیه السلام) امام شماست؛ بسیاری از امام‌ها هستند که روز قیامت می‌آیند که پیروان خود را لعنت می‌کنند و پیروان، آن‌ها را لعن می‌کنند. ما بازماندگان پیامبریم و مادرمان فاطمه (سلام الله علیها) است هرچه خداوند به تمام مرسلین داده است به حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) نیز بخشیده؛ چنانچه به پیامبران (قبل نیز داده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۶۵/ المحاسن، ج۱، ص۱۵۵
۱۱
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (بَشِیرٍ الدَّهَّانِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ أَنْتُمْ وَ اللَّهِ عَلَی دِینِ اللَّهِ ثُمَّ تَلَا یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ ثُمَّ قَالَ عَلِیٌّ إِمَامُنَا وَ رَسُولُ اللَّهِ (إِمَامُنَا کَمْ مِنْ إِمَامٍ یَجِیءُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَلْعَنُ أَصْحَابَهُ وَ یَلْعَنُونَهُ وَ نَحْنُ ذُرِّیَّهًُْ مُحَمَّدٍ (وَ أُمُّنَا فَاطِمَهًُْ (. 
امام صادق (علیه السلام) - بشیر روغن‌فروش گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: به‌خدا سوگند! شما بر دین خدا هستید. سپس تلاوت فرمود: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ آنگاه فرمود: «علی (علیه السلام) امام ماست و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نیز امام ماست. چه‌بسا پیشوایی که روز قیامت یاران خود را لعنت می‌کند و یارانش نیز به او لعنت می‌فرستند. ما فرزندان محمّد (صلی الله علیه و آله) هستیم و مادرمان فاطمه (سلام الله علیها) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۳/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۳/ نورالثقلین
۱۲
(اسراء/ ۷۱) 
ابن‌عبّاس (فَقَالَ: یُنَادَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ أَیْنَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (فَلَا یُجِیبُ أَحَدٌ أَحَداً وَ لَا یَقُومُ إِلَّا عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ مَنْ مَعَهُ وَ سَائِرُ الْأُمَمِ کُلُّهُمْ یُدْعَوْنَ إِلَی النَّارِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - روز قیامت ندا داده شود: «امیرمؤمنان (علیه السلام) کجاست»؟ کسی پاسخ کسی را نداده و کسی برنمی‌خیزد مگر علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و پیروانش و دیگر گروه‌ها به‌سوی آتش فراخوانده می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۳۰۵/ الیقین، ص۲۱۸
۱۳
(اسراء/ ۷۱) 
ابن‌عبّاس (إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ دَعَا اللَّهُ عزّوجلّ أَئِمَّهًَْ الْهُدَی وَ مَصَابِیحَ الدُّجَی وَ أَعْلَامَ التُّقَی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (ثُمَّ یُقَالُ لَهُمْ جُوزُوا الصِّرَاطَ أَنْتُمْ وَ شِیعَتُکُمْ وَ ادْخُلُوا الْجَنَّهًَْ بِغَیْرِ حِسَابٍ ثُمَّ یَدْعُو أَئِمَّهًَْ الْفِسْقِ قَالَ وَ اللَّهِ یَزِیدُ مِنْهُمْ فَیُقَالُ لَهُ خُذْ بِیَدِ شِیعَتِکَ إِلَی النَّارِ بِغَیْرِ حِسَابٍ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وقتی روز قیامت فرارسد خداوند آن امامان هادی و روشنگران تاریکی‌ها و اسوه‌های پرهیزکاری و تقوا، امیرالمؤمنین، حسن و حسین (را می‌آورد و سپس به آن‌ها گفته می‌شود: «شما و شیعیانتان از پل صراط بگذرید و بی‌حساب وارد بهشت شوید»، سپس امامان و رهبران فِسق و پلیدی را که به‌خدا سوگند! یزید یکی از آن‌هاست، می‌آورند و به او گفته می‌شود: «دست یارانت را بگیر و بی‌حساب به جهنّم بروید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۱۵۴/ المناقب، ج۳، ص۶۵
۱۴
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (ٍعَنْ حَمْزَهًَْ بْنِ الطَّیَّار، عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ، أَخَذَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (بِیَدِی ثُمَّ عَدَّ الْأَئِمَّهًَْ عَلَیْهِمُ السَّلَامُ إِمَاماً إِمَاماً یَحْسُبُهُمْ بِیَدِهِ حَتَّی انْتَهَی إِلَی أَبِی جَعْفَرٍ (فَکَفَّ، فَقُلْتُ جَعَلَنِیَ اللَّهُ فِدَاکَ لَوْ فَلَقْتَ رُمَّانَهًًْ فَأَحْلَلْتَ بَعْضَهَا وَ حَرَّمْتَ بَعْضاً لَشَهِدْتُ أَنَّ مَا حَرَّمْتَ حَرَامٌ وَ مَا أَحْلَلْتَ حَلَالٌ، فَقَالَ: فَحَسْبُکَ أَنْ تَقُولَ بِقَوْلِهِ، وَ مَا أَنَا إِلَّا مِثْلَهُمْ لِی مَا لَهُمْ وَ عَلَیَّ مَا عَلَیْهِمْ، فَإِنْ أَرَدْتَ أَنْ تَجِیءَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ مَعَ الَّذِینَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمزۀبن‌طیّار گوید: امام صادق (علیه السلام) دستم را گرفت و با دست مبارکش، شروع به شمردن تک‌تکِ امامان (نمود تا به امام باقر (علیه السلام) رسید و از شمردن باز ایستاد. عرض کردم: «فدایت شوم! اگر اناری را دونیم کرده و نیمی را حلال و نیمی را حرام شماری، گواهی خواهم داد که آنچه حرام شمردی، حرام و آنچه حلال شمردی، حلال است [یعنی من به امامت شما نیز معتقدم]». امام (علیه السلام) فرمود: «اگر به آنچه امام باقر (علیه السلام) بیان داشته معتقد باشی تو را کافی است، و من نیز امامی مانند آن‌ها هستم و مقامی مانند آن‌ها داشته و وظایفی همچون وظایف آن‌ها دارم، اگر می‌خواهی روز قیامت با کسانی باشی که خداوند فرموده است: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ معتقد به آنچه امام باقر (علیه السلام) فرموده باش». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
رجال الکشی، ص۳۴۹/ نورالثقلین
۱۵
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (إِنَّهُ لَیْسَ مِنْ قَوْمٍ ائْتَمُّوا بِإِمَامِهِمْ فِی الدُّنْیَا إِلَّا جَاءَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَلْعَنُهُمْ وَ یَلْعَنُونَهُ إِلَّا أَنْتُمْ وَ مَنْ عَلَی مِثْلِ حَالِکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس در دنیا برای خود امامی اتّخاذ می‌کند و هنگامی‌که وارد محشر می‌شود آن امام و مأموم یکدیگر را لعنت می‌کنند جز شما و کسانی که مانند شما باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
المحاسن، ج۱، ص۱۴۳
۱۶
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (أَ مَا تَرْضَوْنَ أَنْ یَأْتِیَ کُلُّ قَوْمٍ یَلْعَنُ بَعْضُهُمْ بَعْضاً إِلَّا أَنْتُمْ وَ مَنْ قَالَ بِقَوْلِکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - [خطاب به مالک‌بن‌اعین فرمود:] آیا شما شیعیان و پیروان ما خشنود نمی‌شوید که [روز قیامت] هرگروهی وارد شده و یکدیگر را نفرین می‌کنند مگر شما و هر کسی که هم عقیده با شما باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۲
المحاسن، ج۱، ص۱۴۳
۱۷
(اسراء/ ۷۱) 
العسکری (قَالَ اَبُوهَاشِمُ بَعدَ أَن رَوَی کَرَامَهًًْ لَهُ (: فَجَعَلْتُ أُفَکِّرُ فِی نَفْسِی عِظَمَ مَا أَعْطَی اللَّهُ آلَ مُحَمَّدٍ (وَ بَکَیْتُ فَنَظَرَ إِلَیَّ وَ قَالَ الْأَمْرُ أَعْظَمُ مِمَّا حَدَّثَتْ بِهِ نَفْسُکَ مِنْ عِظَمِ شَأْنِ آلِ مُحَمَّدٍ (فَاحْمَدِ اللَّهَ أَنْ جَعَلَکَ مُتَمَسِّکاً بِحَبْلِهِمْ تُدْعَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِهِمْ إِذَا دُعِیَ کُلُّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ إِنَّکَ عَلَی خَیْرٍ. 
امام عسکری (علیه السلام) - ابوهاشم پس از اینکه کرامتی از امام عسکری (علیه السلام) بیان کرد، گفت: من [بعد از دیدن این کرامت] در دلم در مورد بزرگی آنچه خداوند به آل محمّد (عنایت فرموده اندیشیده و به گریه افتادم. امام عسکری (علیه السلام) نگاهی به من کرده و فرمود: «حقیقت بزرگ‌تر از آن است که تو پیرامون مقام و منزلت آل محمّد (با خودت اندیشیدی، بنابراین خداوند را بر این نعمت که تو را درآویخته به ریسمان ایشان قرار داده، سپاسگزار باش! تا در قیامت با ایشان فرا خوانده شوی، روزی‌که هر گروهی با پیشوایشان خوانده می‌شوند، [بِدان‌که] تو عاقبت به خیر هستی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۴
بحارالأنوار، ج۵۰، ص۲۵۹/ نورالثقلین/ البرهان
۱۸
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (أَلَا تَحْمَدُونَ اللَّهَ تَعَالَی إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ فَدَعَا کُلَّ قَوْمٍ إِلَی مَنْ یَتَوَلَّوْنَهُ وَ فَزِعْنَا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (وَ فَزِعْتُمْ إِلَیْنَا، أَیْنَ تَرَوْنَ یُذْهَبُ بِکُمْ؟ إِلَی الْجَنَّهًِْ وَ رَبِّ الْکَعْبَهًِْ قَالَهَا ثَلَاثاً. 
امام صادق (علیه السلام) - آیا شما (شیعیان) خداوند را به نیکی نمی‌ستایید؟ هنگامی‌که روز قیامت فرارسد خداوند هرگروه را با کسی‌که ولایت او را پذیرفته‌اند فراخواند و ما (اهل بیت) به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پناه بریم و شما به ما پناه برید، فکر می‌کنید دراین‌حال شما را به کجا می‌برند؟ و سه مرتبه فرمود: «به پروردگار کعبه سوگند به‌سوی بهشت [می‌برند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۴
بحارالأنوار، ج۸، ص۹/ نورالثقلین؛ فیه: «تمجدون» بدل «تحمدون» 
۱۹
(اسراء/ ۷۱) 
السّجّاد (اللَّهُمَّ إِنَّکَ أَیَّدْتَ دِینَکَ فِی کُلِ أَوَانٍ بِإِمَامٍ أَقَمْتَهُ عَلَماً لِعِبَادِکَ وَ مَنَاراً فِی بِلَادِکَ بَعْدَ أَنْ وَصَلْتَ حَبْلَهُ بِحَبْلِکَ وَ جَعَلْتَهُ الذَّرِیعَهًَْ إِلَی رِضْوَانِکَ وَ افْتَرَضْتَ طَاعَتَهُ وَ حَذَّرْتَ مَعْصِیَتَهُ وَ أَمَرْتَ بِامْتِثَالِ أَمْرِهِ وَ الِانْتِهَاءِ عِنْدَ نَهْیِهِ وَ أَنْ لَا یَتَقَدَّمَهُ مُتَقَدِّمٌ وَ لَا یَتَأَخَّرَ عَنْهُ مُتَأَخِّر. 
امام سجّاد (علیه السلام) - خدایا! تو دین خود را در هر زمان به امامی تأیید کردی، که او را علمی برای بندگانت و چراغی در شهرهایت قرار دادی، و این پس از آن بود که رشته او را به رشته عنایات خویش پیوستی، و او را وسیله‌ی دست یافتن به رضوان خود ساختی، و فرمانبرداری از او را واجب و نافرمانیش را ممنوع شمردی، و فرمان دادی که به اوامر او گردن نهند و از آنچه نهی کند دست باز دارند، و هیچ کس براو پیشی نجوید و از او دور نیفتد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۴
المصباح للکفعمی، ص۶۷۴/ نورالثقلین
۲۰
(اسراء/ ۷۱) 
العسکری (خَرَجَ لِإسْحَاقَ‌بْن‌إسْماعیلَ مِنْ أبِی‌مُحَمَّدٍ (تَوقیعٌ یَا إسْحَاقَ‌بْنَ‌إسْماعیلَ… إِنِّی أَرَاکُمْ مُفَرِّطِینَ فِی جَنْبِ اللَّهِ فَتَکُونُونَ مِنَ الْخَاسِرِینَ فَبُعْداً وَ سُحْقاً لِمَنْ رَغِبَ عَنْ طَاعَهًِْ اللَّهِ وَ لَمْ یَقْبَلْ مَوَاعِظَ أَوْلِیَائِهِ وَ قَدْ أَمَرَکُمُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِطَاعَتِهِ لَا إِلَهَ إِلَّا هُوَ وَ طَاعَهًِْ رَسُولِهِ (وَ بِطَاعَهًِْ أُولِی الْأَمْرِ (فَرَحِمَ اللَّهُ ضَعْفَکُمْ وَ قِلَّهًَْ صَبْرِکُمْ عَمَّا أَمَامَکُمْ فَمَا أَغَرَّ الْإِنْسَانَ بِرَبِّهِ الْکَرِیمِ وَ اسْتَجَابَ اللَّهُ تَعَالَی دُعَائِی فِیکُمْ وَ أَصْلَحَ أُمُورَکُمْ عَلَی یَدِی فَقَدْ قَالَ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ. 
امام عسکری (علیه السلام) - نامه‌ای از امام حسن‌عسکری (علیه السلام) به اسحاق‌بن‌اسماعیل به این مضمون رسید: «من می‌بینم شما در راه خدا افراط می‌کنید و بیراهه می‌روید و زیان خواهید کرد. دور باد و مرگ بر آن‌کس که سر از اطاعت خدا باز زند و پند و اندرز اولیاء خدا را نپذیرد! با اینکه خدا دستور داده که از او و پیامبر (صلی الله علیه و آله) و جانشینانش اطاعت کنند؛ خداوند ضعف و ناتوانی و بی‌صبری شما را در مورد آینده ببخشاید؛ چقدر انسان نسبت به پروردگار کریم خود مغرور است. خدا دعای مرا درباره‌ی شما مستجاب کند و امور شما را به‌دست من اصلاح نماید. در قرآن کریم آمده است: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۴
بحارالأنوار، ج۵۰، ص۳۲۱/ رجال الکشی، ص۵۷۸
۲۱
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ سَمَاعَهًَْ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَکَیْفَ إِذا جِئْنا مِنْ کُلِّ أُمَّةٍ بِشَهِیدٍ وَ جِئْنا بِکَ عَلی هؤُلاءِ شَهِیداً قَالَ نَزَلَتْ فِی أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (خَاصَّهًًْ فِی کُلِ قَرْنٍ مِنْهُمْ إِمَامٌ مِنَّا شَاهِدٌ عَلَیْهِمْ وَ مُحَمَّدٌ (شَاهِدٌ عَلَیْنَا. 
امام صادق (علیه السلام) - سماعه گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: حال آن‌ها چگونه است آن روزی که از هر امتی، شاهد و گواهی [بر اعمالشان] می‌آوریم، و تو را نیز بر آنان گواه خواهیم آورد؟ . (نساء/۴۱) فرمود: «فقط درباره‌ی امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) نازل شده در هر قرنی از ما خانواده، امامی وجود دارد که گواه بر آن‌هاست و حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) گواه بر ماست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۴
الکافی، ج۱، ص۱۹۰
۲۲
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنِ الْفُضَیْلِ بْنِ یَسَارٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَقَال یَا فُضَیْلُ اعْرِفْ إِمَامَکَ فَإِنَّکَ إِذَا عَرَفْتَ إِمَامَکَ لَمْ یَضُرَّکَ تَقَدَّمَ هَذَا الْأَمْرُ أَوْ تَأَخَّرَ وَ مَنْ عَرَفَ إِمَامَهُ ثُمَّ مَاتَ قَبْلَ أَنْ یَقُومَ صَاحِبُ هَذَا الْأَمْرِکَانَ بِمَنْزِلَهًِْ مَنْ کَانَ قَاعِداً فِی عَسْکَرِهِ لَا بَلْ بِمَنْزِلَهًِْ مَنْ قَعَدَ تَحْتَ لِوَائِهِ قَالَ: وَ قَالَ بَعْضُ أَصْحَابِهِ بِمَنْزِلَهًِْ مَنِ اسْتُشْهِدَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (. 
امام صادق (علیه السلام) - فضیل‌بن‌یسار گوید: از امام صادق (علیه السلام) در مورد کلام خداوند: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ؛ پرسیدم. فرمود: ای فضیل! امام خود را بشناس که شناختن او ضرری به تو نمی‌رساند خواه این امر زود واقع شود و خواه به تأخیر بیافتد. کسی که امام خود را بشناسد و سپس پیش از قیام صاحب الامر بمیرد، مثل کسی است که در لشکر او نشسته است، نه! بلکه مانند کسی است که در زیر پرچم او نشسته باشد. بعضی از اصحاب این‌طور روایت کرده‌اند؛ مثل کسی است که در رکاب پیغمبر (صلی الله علیه و آله) شهید شده باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۶
الکافی، ج۱، ص۳۷۱/ بحارالأنوار، ج۵۲، ص۱۴۱/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۳۲۹/ البرهان
هر امامی
۱
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادقین (عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَحَدِهِمَا (قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِهِ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ قَالَ مَنْ کَانَ یَأْتَمُّونَ بِهِ فِی الدُّنْیَا وَ یُؤْتَی بِالشَّمْسِ وَ الْقَمَرِ فَیُقْذَفَانِ فِی جَهَنَّمَ وَ مَنْ یَعْبُدُهُمَا. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - محمدبن‌مسلم گوید: از یکی از ایشان درباره‌ی آیه: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ پرسیدم، فرمود: «منظور از امام کسی است که در دنیا به او اقتدا کرده‌اند، خورشید و ماه را می‌آورند و به‌همراه هرکس که آن دو را پرستیده در جهنّم می‌اندازند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۶
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (الِاقْتِدَاءُ نِسْبَهًُْ الْأَرْوَاحِ فِی الْأَزَلِ وَ امْتِزَاجُ نُورِ الْوَقْتِ بِنُورِ الْأَزَلِ وَ لَیْسَ الِاقْتِدَاءُ بِالتَّوَسُّمِ بِحَرَکَاتِ الظَّاهِرِ وَ التَّنَسُّبِ إِلَی أَوْلِیَاءِ الدِّینِ مِنَ الْحُکَمَاءِ وَ الْأَئِمَّهًِْ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ أَیْ مَنْ کَانَ اقْتَدَی بِمُحِقٍّ قُبِلَ وَ زَکَی قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ فَإِذا نُفِخَ فِی الصُّورِ فَلا أَنْسابَ بَیْنَهُمْ یَوْمَئِذٍ وَ لا یَتَساءَلُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - پیروی‌کردن عبارت است از؛ برابری و همسانی جان‌ها در ازل (ابتدای خلقت) و آمیخته‌شدن نور زمان حاضر با نور ازل و پیروی‌کردن به شناخته‌شدن با کارهای ظاهری و آشکار و نسبت دادن خویش به بزرگان دین یعنی حکیمان و امامان (نیست. [بلکه باید در گفتار و کردار از مقتدای خویش، پیروی کرد] و خداوند عزّوجلّ فرموده است: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ؛ یعنی هرکسی که از روی حقیقت از امام خود پیروی کرد؛ او پذیرفته شده و از انحراف دور و پاک است و باز می‌فرماید: هنگامی‌که در «صور» دمیده شود، هیچ‌یک از پیوندهای خویشاوندی میان آن‌ها در آن روز نخواهد بود و از یکدیگر تقاضای کمک نمی‌کنند [چون کاری از کسی ساخته نیست]! . (مؤمنون/۱۰۱) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۶
بحارالأنوار، ج۲، ص۲۶۵/ مصباح الشریعهًْ، ص۱۵۶
۳
(اسراء/ ۷۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (ذَلِکَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ یُنَادِی مُنَادٍ لِیَقُمْ أَبُوبَکْرٍ وَ شِیعَتُهُ وَ عُمَرُ وَ شِیعَتُهُ وَ عُثْمَانُ وَ شِیعَتُهُ وَ عَلِیٌّ (وَ شِیعَتُهُ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - روز قیامت منادی ندا می‌دهد: «ابوبکر و یارانش، عُمَر و یارانش و عثمان و یارانش و علی (علیه السلام) با یارانش برخیزند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۶
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۰/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۶۵/ القمی، ج۲، ص۲۳/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ بَشِیرٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ إِنَّهُ کَانَ یَقُول مَا بَیْنَ أَحَدِکُمْ وَ بَیْنَ أَنْ یَغْتَبِطَ إِلَّا أَنْ تَبْلُغَ نَفْسُهُ هَاهُنَا وَ أَشَارَ بِإِصْبَعِهِ إِلَی حَنْجَرَتِهِ قَالَ ثُمَّ تَأَوَّلَ بِآیَاتٍ مِنَ الْکِتَابِ فَقَالَ: أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ. مَنْ یُطِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أَطاعَ اللهَ. إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ قَالَ ثُمَّ قَالَ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَرَسُولُ اللَّهِ إِمَامُکُمْ وَ کَمْ إِمَامٍ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَجِیءُ یَلْعَنُ أَصْحَابَهُ وَ یَلْعَنُونَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - بشیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: مابین هرکدام از شما و خوشحالی و خرسندی فاصله‌ای نیست، مگر به‌اندازه‌ی اینکه جانش به اینجا برسد و با انگشت به حنجره‌ی خود اشاره فرمود، سپس کلام خود را با آیاتی از کتاب خدا تأویل و تبیین نمود و فرمود: اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹) کسی که از پیامبر اطاعت کند، خدا را اطاعت کرده. (نساء/۸۰) [بگو]: اگر خدا را دوست دارید از من پیروی کنید تا خدا دوستتان بدارد. (آل عمران/۳۱) و سپس فرمود: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ؛ پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) امام شماست و چه بسیار رهبران و پیشوایانی که روز قیامت می‌آیند و اصحاب خود را نفرین می‌کنند و آن‌ها او را نفرین می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۶
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۳/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۴/ البرهان
۵
(اسراء/ ۷۱) 
الرّضا (قَالَ الرِّضَا (فِی قَوْلِ اللَّهِ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ قَالَ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ قَالَ اللَّهُ أَلَیْسَ عَدْلًا مِنْ رَبِّکُمْ أَنْ نُوَلِّیَ کُلَّ قَوْمٍ مَنْ تَوَلَّوْا قَالُوا: بَلَی. قَالَ: فَیَقُولُ تَمَیَّزُوا فَیَتَمَیَّزُونَ. 
امام رضا (علیه السلام) - یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ؛ روز قیامت خداوند می‌فرماید: «آیا از عدل پروردگارتان نیست اگر او روزی هر قومی را به کسی بسپارد که در دنیا ولایت و حکومت او را پذیرفته بودند»؟ می‌گویند: «بله! البتّه عادلانه است». خدا می‌فرماید: «پس از هم جدا شوید». و آنگاه هر قوم از دیگران جدا می‌ایستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۸
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۴/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۴/ نورالثقلین/ البرهان
۶
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (إِنْ کُنْتُمْ تُرِیدُونَ أَنْ تَکُونُوا مَعَنَا یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ لَا یَلْعَنُ بَعْضُکُمْ بَعْضاً فَاتَّقُوا اللَّهَ وَ أَطِیعُوا فَإِنَّ اللَّهَ یَقُولُ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - اگر می‌خواهید روز قیامت همراه ما باشید، همدیگر را نفرین نکنید، از خدا بترسید و او را اطاعت کنید که خدا می‌فرماید: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۸
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۴/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۵/ نورالثقلین/ البرهان
۷
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (قَالَ: إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ نَادَی مُنَادٍ مِنْ بُطْنَانِ الْعَرْشِ أَیْنَ خَلِیفَهًُْ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ فَیَقُومُ دَاوُدُ النَّبِیُّ (فَیَأْتِی النِّدَاءُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ لَسْنَا إِیَّاکَ أَرَدْنَا وَ إِنْ کُنْتَ لِلَّهِ تَعَالَی خَلِیفَهًًْ ثُمَّ یُنَادِی ثَانِیَهًًْ أَیْنَ خَلِیفَهًُْ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ فَیَقُومُ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ بْنُ أَبِی طَالِبٍ (فَیَأْتِی النِّدَاءُ مِنْ قِبَلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ یَا مَعْشَرَ الْخَلَائِقِ هَذَا عَلِیُّ بْنُ أَبِی طَالِبٍ خَلِیفَهًُْ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ وَ حُجَّتُهُ عَلَی عِبَادِهِ فَمَنْ تَعَلَّقَ بِحَبْلِهِ فِی دَارِ الدُّنْیَا فَلْیَتَعَلَّقْ بِحَبْلِهِ فِی هَذَا الْیَوْمِ یَسْتَضِیءُ بِنُورِهِ وَ لْیَتَّبِعْهُ إِلَی الدَّرَجَاتِ الْعُلَی مِنَ الْجَنَّاتِ قَالَ فَیَقُومُ النَّاسُ الَّذِینَ قَدْ تَعَلَّقُوا بِحَبْلِهِ فِی الدُّنْیَا فَیَتَّبِعُونَهُ إِلَی الْجَنَّهًِْ ثُمَّ یَأْتِی النِّدَاءُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ جَلَّ جَلَالُهُ أَلَا مَنِ ائْتَمَّ بِإِمَامٍ فِی دَارِ الدُّنْیَا فَلیَتَّبِعْهُ إِلَی حَیْثُ یَذْهَبُ بِهِ فَحِینَئِذٍ تَبَرَّأَ الَّذِینَ اتُّبِعُوا مِنَ الَّذِینَ اتَّبَعُوا وَ رَأَوُا الْعَذابَ وَ تَقَطَّعَتْ بِهِمُ الْأَسْبابُ وَ قالَ الَّذِینَ اتَّبَعُوا لَوْ أَنَّ لَنا کَرَّةً فَنَتَبَرَّأَ مِنْهُمْ کَما تَبَرَّؤُا مِنَّا کَذلِکَ یُرِیهِمُ اللهُ أَعْمالَهُمْ حَسَراتٍ عَلَیْهِمْ وَ ما هُمْ بِخارِجِینَ مِنَ النَّارِ. 
امام صادق (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: چون روز قیامت شود آوازدهنده‌ای از اندرون عرش ندا دهد: «خلیفه‌ی خداوند در زمینش کجاست»؟ پس داود پیامبر (علیه السلام) برمی‌خیزد، از جانب خدای عزّوجلّ ندا دهد: «منظور ما تو نیستی هرچند که خلیفه‌ی خداوند بوده‌ای». بار دوّم ندا رسد: «خلیفه‌ی خداوند در زمینش کجاست»؟ پس امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) برمی‌خیزد، از جانب خدای عزّوجلّ ندا می‌رسد: «ای آفریدگان، این علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) خلیفه‌ی خدا در زمین او و حجّتش بر بندگان اوست، پس هرکه در دنیا به ریسمان [ولایت] او آویخته امروز نیز به ریسمان او بیاویزد تا از نور او روشنی گیرد و به دنبال او به درجات بلند بهشتی راه یابد». پس مردمی چند که در دنیا به ریسمان [ولایت] او آویخته بودند برخاسته و به‌دنبال آن حضرت (علیه السلام) به بهشت روند. سپس از جانب خداوند جلّ جلاله ندا رسد: «هان! هرکس در دنیا به دنبال پیشوایی راه افتاده [امروز نیز] به‌دنبال او به هرجا که بخواهد و او را ببرد، راه بیفتد. اینجاست که پیشوایان از پیروان بیزاری جویند و عذاب را ببینند و همه‌ی اسباب و وسایل از دسترسی آنان دور و بریده باشد. و [در این هنگام] پیروان می‌گویند: «کاش بار دیگر به دنیا برمی‌گشتیم، تا از آن‌ها [پیشوایان گمراه] بیزاری جوییم، آن‌چنان که آنان [امروز] از ما بیزاری جستند! [آری]، خداوند این چنین اعمال آن‌ها را به صورت حسرت‌زایی به آنان نشان می‌دهد و هرگز از آتش (دوزخ) خارج نخواهند شد! . (بقره/۱۶۷)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۸
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۰
۸
(اسراء/ ۷۱) 
أمیرالمؤمنین (فَالنَّاسُ أَتْبَاعُ مَنِ اتَّبَعُوهُ مِنْ أَئِمَّهًِْ الْحَقِّ وَ أَئِمَّهًِْ الْبَاطِلِ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَمَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُولئِکَ یَقْرَؤُنَ کِتابَهُمْ وَ لا یُظْلَمُونَ فَتِیلًا فَمَنِ ائْتَمَّ بِالصَّادِقِینَ حُشِرَ مَعَهُمْ وَ مَنِ ائْتَمَّ بِالْمُنَافِقِینَ حُشِرَ مَعَهُمْ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یُحْشَرُ الْمَرْءُ مَعَ مَنْ أَحَبَّ قَالَ إِبْرَاهِیمُ (فَمَنْ تَبِعَنِی فَإِنَّهُ مِنِّی. 
امام علی (علیه السلام) - مردم پیرو کسانی هستند که از امامان حق (اطاعت می‌کنند. خداوند متعال در قرآن مجید فرمود: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ فَمَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُولئِکَ یَقْرَؤُنَ کِتابَهُمْ وَ لا یُظْلَمُونَ فَتِیلًا هرکس صادقان را برای خود امام بگیرد با آن‌ها محشور می‌شود و هرکس منافقان را رهبر اتّخاذ کند با آن‌ها محشور می‌گردد. رسول اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «مردم با دوستان خود محشور می‌گردند»، ابراهیم (علیه السلام) گفت: «هرکس از من پیروی کند با من خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۸
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۵
۹
(اسراء/ ۷۱) 
أمیرالمؤمنین (إِنَّ اللَّهَ جَلَّ ذِکْرُهُ بِسَعَهًِْ رَحْمَتِهِ وَ رَأْفَتِهِ بِخَلْقِهِ وَ عِلْمِهِ بِمَا یُحْدِثُهُ الْمُبَدِّلُونَ مِنْ تَغْیِیرِ کَلَامِهِ قَسَمَ کَلَامَهُ ثَلَاثَهًَْ أَقْسَامٍ فَجَعَلَ قِسْماً مِنْهُ یَعْرِفُهُ الْعَالِمُ وَ الْجَاهِلُ وَ قِسْماً لَا یَعْرِفُهُ إِلَّا مَنْ صَفَا ذِهْنُهُ وَ لَطُفَ حِسُّهُ وَ صَحَّ تَمْیِیزُهُ مِمَّنْ شَرَحَ اللَّهُ صَدْرَهُ لِلْإِسْلَامِ وَ قِسْماً لَا یَعْرِفُهُ إِلَّا اللَّهُ وَ أُمَنَاؤُهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ وَ إِنَّمَا فَعَلَ ذَلِکَ لِئَلَّا یَدَّعِیَ أَهْلُ الْبَاطِلِ مِنَ الْمُسْتَوْلِینَ عَلَی مِیرَاثِ رَسُولِ اللَّهِ (مِنْ عِلْمِ الْکِتَابِ مَا لَمْ یَجْعَلْهُ اللَّهُ لَهُمْ وَ لِیَقُودَهُمُ الِاضْطِرَارُ إِلَی الِایتِمَارِ بِمَنْ وَلَّاهُ أَمْرَهُمْ فَاسْتَکْبَرُوا عَنْ طَاعَتِهِ تَعَزُّزاً وَ افْتِرَاءً عَلَی اللَّهِ عزّوجلّ وَ اغْتِرَاراً بِکَثْرَهًِْ مَنْ ظَاهَرَهُمْ وَ عَاوَنَهُمْ وَ عَانَدَ اللَّهَ جَلَّ اسْمُهُ وَ رَسُولَهُ (… وَ مِمَّا أَخْبَرْتُکَ أَنَّهُ لَا یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا مَنْ لَطُفَ حِسُّهُ وَ صَفَا ذِهْنُهُ وَ صَحَّ تَمْیِیزُهُ قَوْلُه عزّوجلّ… یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ وَ لَمْ یُسَمِّ بِأَسْمَائِهِمْ وَ أَسْمَاءِ آبَائِهِمْ وَ أُمَّهَاتِهِمْ. 
امام علی (علیه السلام) - سپس خداوند متعال به سبب فراخی رحمت و مهربانی¬اش در حقّ آفریدگان و نیز از آنجا که می¬دانست تبدیل‌کنندگان در کتابش تغییر به وجود می¬آورند، کلام خود را بر سه گونه تقسیم کرد: گونه¬ای را چنان قرار داد که دانا و نادان در می¬یابند، گونه‌ای را چنان قرار داد که تنها دارندگان ذهن پالوده و احساس لطیف وتشخیص درست درمی¬یابند؛ یعنی همان کسانی که خود، سینه ایشان را از برای اسلام گشود، و گونه¬ای دیگر را چنان قرار داد که تنها خدا و امنای او و ریشه¬داران در علم که سلام و درود خدا بر ایشان باد در می‌یابند. البته خداوند چنین کرد تا اهل باطل، یعنی همان کسانی که بر میراث رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چنگ زده و مستولی شدند، درباره دانش کتاب خدا ادّعای چیزی را نکنند که خداوند برای آنان قرار نداده است و به خاطر نیازی که به دانستن علم کتاب دارند، مجبور شوند سر به آستان کسانی دیگر بگذارند و به سراغ کسانی بروند که خداوند، امر خویش را به آنان سپرده بود؛ امّا آنان بزرگی فروختند و از طاعت او سرباز زدند و به خداوند عزّوجلّ بهتان زدند و از زیادی یاران و پشتیبانان خود و دشمنان خداوند و رسولش که سلام و درود خدا بر او باد فریفته شدند و از این رو در برابر اطاعت از خداوند، تکبّر پیشه کردند. که تو را مطلّع گردانیدم که عالم به تأویل آن نگردد مگر دارندگان ذهن پالوده و احساس لطیف وتشخیص درست… و نیز آیه: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ، حال آن که از آنان با اسم¬هایشان و اسم¬های پدران و مادرانشان نام نبرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۶۸
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۴۵/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۵۳
۱۰
(اسراء/ ۷۱) 
أمیرالمؤمنین (قَال أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (أَسَرَّ إِلَیَّ أَلْفَ حَدِیثٍ فِی کُلِّ حَدِیثٍ أَلْفُ بَابٍ لِکُلِّ بَابٍ أَلْفُ مِفْتَاحٍ وَ إِنِّی سَمِعْتُ اللَّهَ یَقُولُ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ وَ إِنِّی أُقْسِمُ لَکُمْ بِاللَّهِ لَیُبْعَثَنَّ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ ثَمَانِیَهًُْ نَفَرٍ بِإِمَامِهِمْ وَ هُوَ ضَبٌّ وَ لَوْ شِئْتُ أَنْ أُسَمِّیَهُمْ فَعَلْتُ. 
امام علی (علیه السلام) - امام علی (علیه السلام) فرمود: ای مردم! رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هزار راز به من گفته که در هریک از آن‌ها هزار در و در هر در، هزار کلید وجود دارد و من شنیدم خداوند تبارک‌وتعالی فرموده است: یَوْمَ نَدْعُو کُلَّ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ و من برای شما، به‌خدا سوگند می‌خورم! که روز قیامت هشت نفر از میان شما مبعوث می‌شوند، درحالی‌که امامشان کَفتار است و اگر می‌خواستم، نام آن‌ها را برایتان می‌گفتم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۰
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۴۰۴/ بحارالأنوار، ج۴۱، ص۲۸۶/ الاختصاص، ص۲۸۳/ بصایرالدرجات، ص۳۰۶/ الخصال، ج۲، ص۶۴۴/ نورالثقلین/ البرهان
۱۱
(اسراء/ ۷۱) 
السّجّاد (وَرَدَ عَلَی الْحُسَیْنُ (رَجُلٌ یُقَالُ لَهُ بِشْرُبْنُ‌غَالِبٍ فَقَالَ یَا ابْنَ رَسُولِ‌اللَّهِ (أَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزّوَجَلّ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ قَالَ إِمَامٌ دَعَا إِلَی هُدًی فَأَجَابُوهُ إِلَیْهِ وَ إِمَامٌ دَعَا إِلَی ضَلَالَهًٍْ فَأَجَابُوهُ إِلَیْهَا هَؤُلَاءِ فِی الْجَنَّهًِْ وَ هَؤُلَاءِ فِی النَّارِ وَ هُوَ قَوْلُهُ عزّوجلّ فَرِیقٌ فِی الْجَنَّةِ وَ فَرِیقٌ فِی السَّعِیر. 
امام سجّاد (علیه السلام) - مردی به نام بشربن‌غالب خدمت امام سجّاد (علیه السلام) رسید و عرض کرد: «ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! به من از گفتار خدای عزّوجلّ: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ خبر ده». فرمود: «امامی که به‌حق دعوت کرده و او را اجابت کردند و امامی که به گمراهی دعوت کرده و او را اجابت کردند، آنان در بهشتند و اینان در دوزخ و این است که فرمود: گروهی در بهشتند و گروهی در آتش سوزان! . (شوری/۷)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۰
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۳۱۳/ الأمالی للصدوق، ص۱۵۳/ نورالثقلین
۱۲
(اسراء/ ۷۱) 
الرّسول (یَجِیءُ کُلُ غَادِرٍ بِإِمَامٍ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ مَائِلًا شِدْقُهُ حَتَّی یَدْخُلَ النَّارَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکه با امامی بی‌وفا [و عهدشکنی کند] با دهانیِِ کج وارد محشر گردد تا به دوزخ رود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۰
الکافی، ج۲، ص۳۳۸/ نورالثقلین
۱۳
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ أَیْ مَنْ کَانَ اقْتَدَی بِمُحِقٍ قُبِلَ وَ زَکَی. 
امام صادق (علیه السلام) - یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ؛ یعنی هر کسی که از روی حقیقت از امام خود پیروی کرد؛ او پذیرفته شده و از انحراف دور و پاک است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۰
بحارالأنوار، ج۲، ص۲۶۵/ نورالثقلین
۱۴
(اسراء/ ۷۱) 
الصّادق (عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ: … فَأَخَذْتُ بِفَخِذِهِ فَقُلْتُ أَشْهَدُ أَنَّکَ إِمَامِی فَقَالَ أَمَا إِنَّهُ سَیُدْعَی کُلُ أُنَاسٍ بِإِمَامِهِمْ أَصْحَابُ الشَّمْسِ بِالشَّمْسِ وَ أَصْحَابُ الْقَمَرِ بِالْقَمَرِ وَ أَصْحَابُ النَّارِ بِالنَّارِ وَ أَصْحَابُ الْحِجَارَهًِْ بِالْحِجَارَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: … من پای امام (علیه السلام) را گرفته و گفتم: «شهادت می‌دهم شما امام (علیه السلام) من هستید». فرمود: «خداوند قطعاً هرکس را با امام و رهبرش فرا می‌خواند، خورشیدپرستان را با خورشید، ماه‌پرستان را با ماه، آتش‌پرستان را با آتش و سنگ و بت‌پرستان را با بت‌هایشان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۲/ نورالثقلین/ البرهان
۱۵
(اسراء/ ۷۱) 
أمیرالمؤمنین (رُوِیَ مَرْفُوعاً إِلَی حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ الْبَاقِرِ (قَالَ لَمَّا أَرَادَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ أَنْ یَسِیرَ إِلَی الْخَوَارِجِ بِالنَّهْرَوَانِ وَ اسْتَفَزَّ أَهْلَ الْکُوفَهًِْ وَ أَمَرَهُمْ أَنْ یُعَسْکِرُوا بِالْمَیْدَانِ فَتَخَلَّفَ عَنْهُمْ شَبَثُ بْنُ رِبْعِیٍّ وَ الْأَشْعَثُ بْنُ قَیْسٍ الْکِنْدِیُّ وَ جَرِیرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْبَجَلِیُّ وَ عَمْرُو بْنُ حُرَیْثٍ فَقَالُوا یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ أَ تَأْذَنُ لَنَا أَنْ نَقْضِیَ حَوَائِجَنَا وَ نَصْنَعَ مَا نُرِیدُ ثُمَّ نَلْحَقُ بِک فَقَالَ لَهُم… وَ اعْلَمُوا أَنِّی سَمِعْتُ أَخِی رَسُولَ اللَّهِ (یَقُولُ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ نَادَی مُنَادٍ لِیَخْلُوَ کُلُ قَوْمٍ بِمَنْ کَانُوا یَأْتَمُّونَ بِهِ فِی الْحَیَاهًِْ الدُّنْیَا فَمَنْ أَقْبَحُ وُجُوهاً مِنْکُمْ وَ أَنْتُمْ تُحِیلُونَ أَخَا رَسُولِ اللَّهِ (وَ ابْنَ عَمِّهِ وَ صِهْرَهُ وَ تَنْقُضُونَ مِیثَاقَهُ الَّذِی أَخَذَهُ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ عَلَیْکُمْ وَ تُحْشَرُونَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ إِمَامُکُمْ الضَّبُّ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِم. 
امام علی (علیه السلام) - در حدیثی مرفوع از ابوحمزه ثمالی روایت است که امام باقر (علیه السلام) فرمود: «وقتی امیرالمؤمنین (علیه السلام) تصمیم به تعقیب خوارج گرفت، مردم را به‌سوی نهروان ترغیب نمود و دستور داد در میدان شهر جمع شوند، شبث‌بن‌ربعی و اشعث کندی و جریربن‌عبداللَّه بجلّی و عمروبن‌حریث از شرکت در آن سرباز زدند و از امام علی (علیه السلام) به‌ظاهر اجازه خواستند کارهای شخصی خود را انجام دهند و بعد به او ملحق گردند. [امام (علیه السلام) فرمود]: «بدانید که من از برادرم رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم که می‌فرمود: روز رستاخیز نداکننده‌ای فریاد می‌زند هرگروهی باید با پیشوایی که به آن اقتدا کرده‌اند در زندگی دنیا همراه باشند و از شما کسی زشت‌روتر نخواهد بود و شما با برادر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و پسر عمّش حیله می‌ورزید پیمانی که خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) بر شما گرفت می‌شکنید شما روز رستاخیز برانگیخته می‌شوید درحالی‌که امام و پیشوایتان سوسمار است و این کلام خدای عزّوجلّ است: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۲
إرشادالقلوب، ج۲، ص۲۷۵
۱۶
(اسراء/ ۷۱) 
الرّسول (فِی رِوَایَهًِْ أَبِی بَصِیرٍ عَنِ الصَّادِقِ (فِی خَبَرٍ أَنَّ النَّبِیَّ (قَالَ أَمَّا جَبْرَئِیلُ نَزَلَ عَلَیَّ وَ أَخْبَرَنِی أَنَّهُ یُؤْتَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِقَوْمٍ إِمَامُهُمْ ضَبٌ فَانْظُرُوا أَنْ لَا تَکُونُوا أُولَئِکَ فَإِنْ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوبصیر از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «جبرئیل بر من نازل شد و مرا باخبر ساخت که روز قیامت گروهی را می‌آورند که پیشوایشان سوسمار است، مراقب باشید که شما از آن‌ها نباشید چرا که خداوند می‌فرماید: یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۲
المناقب، ج۳، ص۴۲
۱۷
(اسراء/ ۷۱) 
الرّسول (عَنْ حَبِیبٍ السِّجِسْتَانِیِّ، عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ الْبَاقِرِ، عَنْ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ، عَنِ الْحُسَیْنِ بْنِ عَلِیٍّ، عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (عَنْ رَسُولِ اللَّهِ (عَنْ جَبْرَئِیلَ (عَنِ اللَّهِ تَعَالَی، قَالَ: وَ عِزَّتِی وَ جَلَالِی لَأُعَذِّبَنَ کُلَ رَعِیَّهًٍْ فِی الْإِسْلَامِ دَانَتْ بِوَلَایَهًِْ إِمَامٍ جَائِرٍ لَیْسَ مِنَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ، وَ إِنْ کَانَتِ الرَّعِیَّهًُْ فِی أَعْمَالِهَا بَرَّهًًْ تَقِیَّهًًْ، وَ لَأَعْفُوَنَّ عَنْ کُلِّ رَعِیَّهًٍْ دَانَتْ لِوَلَایَهًِْ إِمَامٍ عَادِلٍ مِنَ اللَّهِ تَعَالَی وَ إِنْ کَانَتِ الرَّعِیَّهًُْ فِی أَعْمَالِهَا طَالِحَهًًْ مُسِیئَهًْ. قَالَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ أَبِی یَعْفُورٍ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ الصَّادِقَ (مَا الْعِلَّهًُْ أَنْ لَا دِینَ لِهَؤُلَاءِ، وَ لَا عَتْبَ عَلَی هَؤُلَاءِ قَالَ: لِأَنَّ سَیِّئَاتِ الْإِمَامِ الْجَائِرِ تَغْمِرُ حَسَنَاتِ أَوْلِیَائِهِ، وَ حَسَنَاتِ الْإِمَامِ الْعَادِلِ تَغْمِرُ سَیِّئَاتِ أَوْلِیَائِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حبیب سجستانی گوید: از امام باقر (علیه السلام) از پدرانش از پیامبر (صلی الله علیه و آله) به نقل از جبرئیل از خداوند عزّوجلّ حدیث فرمود: «به‌عزّت و جلالم سوگند! هر جماعتی از مسلمانان که از پیشوای ستمکاری که از جانب خداوند عزّوجلّ نیست فرمانبرداری کنند را عذاب خواهم کرد، هرچند آن جماعت در کردارشان نیکوکار و پرهیزگار باشند و هر جماعتی از مسلمانان که از پیشوایی عادل که از جانب خداوند باشد فرمانبرداری کنند را خواهم بخشید هرچند آن جماعت، در کردارشان بدکار و گناهکار باشند». عبدالله‌بن‌ابی‌یعفور گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «علّت اینکه این گروه [که از پیشوای ستمکار پیروی می‌کنند] دین ندارند و آن گروه [که از پیشوای عادل پیروی می‌کنند] سرزنش نمی‌شوند چیست»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «چون گناهانِ پیشوای ستمکار، کارهای نیک پیروانش را و کارهای نیکِ پیشوای عادل، گناهان پیروانش را می‌پوشاند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۲
الأمالی، ص۶۳۴
۱۸
(اسراء/ ۷۱) 
أمیرالمؤمنین (إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ وَ نُصِبَتِ الْمَوَازِینُ وَ أُحْضِرَ النَّبِیُّونَ وَ الشُّهَدَاءُ وَ هُمُ الْأَئِمَّهًُْ یَشْهَدُ کُلُّ إِمَامٍ عَلَی أَهْلِ عَالَمِهِ بِأَنَّهُ قَدْ قَامَ فِیهِمْ بِأَمْرِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ دَعَاهُمْ إِلَی سَبِیلِ اللَّهِ. 
امام علی (علیه السلام) - اگر روز قیامت برپا شود ترازوی عدل و داد برپاست و پیامبران و گواهان که امامان بر حقّند همه حاضر، هر امام و رهبر برای مردم دوران خود گواهی می‌دهد که وی به فرمان خدای عزّوجلّ در میان آن‌ها قیام کرد و آن‌ها را به راه خدا دعوت نمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۲
بحارالأنوار، ج۷، ص۲۸۳
کسانی که نامه‌ی عملشان به دست راستشان داده شود، آن را [با شادی و سرور] می‌خوانند
۱ -۱
(اسراء/ ۷۱) 
الباقر (وَ لَیْسَتْ تَشْهَدُ الْجَوَارِحُ عَلَی مُؤْمِنٍ إِنَّمَا تَشْهَدُ عَلَی مَنْ حَقَّتْ عَلَیْهِ کَلِمَهًُْ الْعَذَابِ فَأَمَّا الْمُؤْمِنُ فَیُعْطَی کِتَابَهُ بِیَمِینِهِ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ فَأَمَّا مَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُولئِکَ یَقْرَؤُنَ کِتابَهُمْ وَ لا یُظْلَمُونَ فَتِیلًا. 
امام باقر (علیه السلام) - اعضاء و جوارح علیه مؤمن گواهی نمی‌دهند، بلکه علیه کسی که فرمان عذاب بر او ثابت شده گواهی می‌دهند و امّا مؤمن نامه‌اش را به دست راستش می‌دهند، که خدای عزّوجلّ می‌فرماید: فَأَمَّا مَنْ أُوتِیَ کِتابَهُ بِیَمِینِهِ فَأُولئِکَ یَقْرَؤُنَ کِتابَهُمْ وَ لا یُظْلَمُونَ فَتِیلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
الکافی، ج۲، ص۳۱/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۹/ نورالثقلین
و کمترین ستمی به آن‌ها نخواهد شد
۲ -۱
(اسراء/ ۷۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (قَوْلُهُ وَلایُظْلَمُونَ فَتِیلًا قَالَ الْجِلْدَهًُْ الَّتِی فِی ظَهْرِ النَّوَاهًِْ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لاَ یُظْلَمُونَ فَتِیلًا، فَتِیلٌ؛ به پوسته‌ی نازکی می‌گویند که روی هسته‌ی خرما را پوشانده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۰/ القمی، ج۲، ص۲۳/ البرهان/ نورالثقلین؛ «قال الجلده التی فی ظهر النواهًْ» محذوف
آیه وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلاً [72]
امّا کسی که در این جهان [از ديدن چهره‌ی حق] نابینا بوده است، در آخرت نیز نابینا و گمراه‌تر است. 
۱
(اسراء/ ۷۲) 
الرّسول (أَعْمَی الْعَمَی الضَّلَالَهًُْ بَعْدَ الْهُدَی… وَ شَرَّ الْعَمَی عَمَی الْقَلْب. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - تاریک‌ترین گمراهی‌ها، گمراهی پس از هدایت است و بدترین کوری‌ها کوری قلب است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۲۱۱/ النورالثقلین
۲
(اسراء/ ۷۲) 
أمیرالمؤمنین (أَشَدُّ الْعَمَی مَنْ عَمِیَ عَنْ فَضْلِنَا وَ نَاصَبَنَا الْعَدَاوَهًَْ بِلَا ذَنْبٍ سَبَقَ إِلَیْهِ مِنَّا إِلَّا أَنَّا دَعَوْنَاهُ إِلَی الْحَقِّ وَ دَعَاهُ مَنْ سِوَانَا إِلَی الْفِتْنَهًِْ وَ الدُّنْیَا فَأَتَاهُمْ وَ نَصَبَ الْبَرَاءَهًَْ مِنَّا وَ الْعَدَاوَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - بدترین کوری، کوری از فضل ماست و عداوت پیشه‌کردن با ما بدون سابقه‌ی خطایی که نسبت به او از ما سرزده باشد. ما او را به‌حق دعوت می‌کنیم، دیگران او را به فتنه و دنیا دعوت می‌کنند؛ سخن آن‌ها را می‌پذیرد و با ما از راه دشمنی و بیزاری وارد می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۱۱/ النورالثقلین
۳
(اسراء/ ۷۲) 
الرّسول (مَنْ قَرَأَ الْقُرْآنَ وَ لَمْ یَعْمَلْ بِهِ حَشَرَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ أَعْمَی فَیَقُولُ رَبِّ لِمَ حَشَرْتَنِی أَعْمی وَ قَدْ کُنْتُ بَصِیراً* قالَ کَذلِکَ أَتَتْکَ آیاتُنا فَنَسِیتَها وَ کَذلِکَ الْیَوْمَ تُنْسی فَیُؤْمَرُ بِهِ إِلَی النَّارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس قرآن بخواند و بدان عمل نکند، خدای عزّوجلّ در قیامت او را کور محشور می‌کند و او می‌گوید: «پروردگارا! چرا نابینا محشورم کردی؟! من که بینا بودم»! می‌فرماید: «آن‌گونه که آیات من برای تو آمد، و تو آن‌ها را فراموش کردی امروز نیز تو فراموش خواهی شد»! . (طه/۱۲۶۱۲۵) و به‌سوی دوزخ فرمان داده شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۶۵/ النورالثقلین
۴
(اسراء/ ۷۲) 
الصّادق (مَنْ آثَرَ الدُّنْیَا عَلَی الْآخِرَهًِْ حَشَرَهُ اللَّهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ أَعْمَی. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس دنیا را بر آخرت مقدّم دارد خداوند روز قیامت او را کور محشور می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۴۷، ص۳۶۳
۵
(اسراء/ ۷۲) 
الباقر (فَمَنْ لَمْ یَدُلَّهُ خَلْقُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلَافُ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ وَ دَوَرَانُ الْفَلَکِ بِالشَّمْسِ وَ الْقَمَرِ وَ الْآیَاتُ الْعَجِیبَاتُ عَلَی أَنَّ وَرَاءَ ذَلِکَ أَمْراً هُوَ أَعْظَمُ مِنْهُ فَهُوَ فِی الْآخِرَهًِْ أَعْمَی قَالَ فَهُوَ عَمَّا لَمْ یُعَایِنْ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا. 
امام باقر (علیه السلام) - کسی که [در این سرا] آفرینش آسمانها و زمین و آمد و شد روز و شب و گردش فلک با خورشید و ماه و نشانه‌های شگفت که اطراف آن عظیم‌تر از آن است [و با چشم می‌بیند] او را هدایت و راهنمایی نکند، چنین فردی در آخرت گمراهتر می‌باشد. و فرمود: «چنین شخصی از آنچه با چشم نمی‌بیند کورتر و گمراهتر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۳، ص۲۸/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۲۱/ التوحید، ص۴۵۵/ النورالثقلین/ البرهان
۶
(اسراء/ ۷۲) 
الرّضا (إِیَّاکَ وَ قَوْلَ الْجُهَّالِ أَهْلِ الْعَمَی وَ الضَّلَالِ الَّذِینَ یَزْعُمُونَ أَنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ تَقَدَّسَ مَوْجُودٌ فِی الْآخِرَهًِْ لِلْحِسَابِ وَ الثَّوَابِ وَ الْعِقَابِ وَ لَیْسَ بِمَوْجُودٍ فِی الدُّنْیَا لِلطَّاعَهًِْ وَ الرَّجَاءِ وَ لَوْ کَانَ فِی الْوُجُودِ لِلَّهِ عزّوجلّ نَقْصٌ وَ اهْتِضَامٌ لَمْ یُوجَدْ فِی الْآخِرَهًِْ أَبَداً وَ لَکِنَّ الْقَوْمَ تَاهُوا وَ عَمُوا وَ صَمُّوا عَنِ الْحَقِّ مِنْ حَیْثُ لَا یَعْلَمُونَ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ عزّوجلّ وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا یَعْنِی أَعْمَی عَنِ الْحَقَائِقِ الْمَوْجُودَهًِْ وَ قَدْ عَلِمَ ذَوُو الْأَلْبَابِ أَنَّ الِاسْتِدْلَالَ عَلَی مَا هُنَاکَ لَا یَکُونُ إِلَّا بِمَا هَاهُنَا مِنْ أَخْذِ عِلْمِ ذَلِکَ بِرَأْیِهِ وَ طَلَبِ وُجُودِهِ وَ إِدْرَاکِهِ عَنْ نَفْسِهِ دُونَ غَیْرِهَا لَمْ یَزْدَدْ مِنْ عِلْمِ ذَلِکَ إِلَّا بُعْداً لِأَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ جَعَلَ عِلْمَ ذَلِکَ خَاصَّهًًْ عِنْدَ قَوْمٍ یَعْقِلُونَ وَ یَعْلَمُونَ وَ یَفْهَمُونَ. 
امام رضا (علیه السلام) - از سخنان جاهلان و کوردلان و گمراهان برحذر باش! [همان] کسانی که گمان می‌کنند خداوند، در آخرت برای حساب و ثواب و پاداش و عذاب وجود دارد، امّا در دنیا برای اطاعت و امید وجود ندارد، اگر در وجود خداوند عزّوجلّ نقص و کاستی وجود داشت، هرگز در آخرت هم وجود نداشت، بلکه این گروه گمراه شدند و از شنیدن و دیدن حق کور و کرند و نمی‌فهمند و این کلام خداوند است که می‌فرماید: وَ مَن کَانَ فِی هَذِهِ أَعْمَی فَهُوَ فِی الآخِرَةِ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا؛ یعنی از دیدن حقایق موجود کورند و به‌راستی خردمندان می‌دانند که دلایل اثبات وجود خدا در آخرت همان دلایل اثبات وجود خدا در دنیاست و هرکس این موضوع را تفسیر به رأی کند و بخواهد وجود خدا را بااستفاده از دلایلی جز این‌ها اثبات کند یا بفهمد، تنها از حقیقت دور شده است؛ زیرا خداوند تبارک‌وتعالی علم به این امور را به‌طور مخصوص در اختیار عاقلان و عاملان و اندیشمندان قرار داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۴
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۱۶/ التوحید، ص۴۳۷ و عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۷۴ و النورالثقلین؛ فیهم: «و قد ذووالالباب… یفهمون» محذوف/ البرهان
۷
(اسراء/ ۷۲) 
العسکری (أَنَّهُ خَرَجَ لِإِسْحَاقَ‌بْنِ‌إِسْمَاعِیلَ مِنْ أَبِی‌مُحَمَّدٍ (تَوْقِیع… وَ اعْلَمْ یَقِیناً یَا إِسْحَاقُ (أَنَّ مَنْ خَرَجَ مِنْ هَذِهِ الْحَیَاهًِْ الدُّنْیَا أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا إِنَّهَا یَا ابْنَ إِسْمَاعِیلَ لَیْسَ تَعْمَی الْأَبْصَارُ وَ لکِنْ تَعْمَی الْقُلُوبُ الَّتِی فِی الصُّدُورِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ لِلظَّالِمِ رَبِّ لِمَ حَشَرْتَنِی أَعْمی وَ قَدْ کُنْتُ بَصِیرا. 
امام عسکری (علیه السلام) - ایشان نامه‌ای به اسحاق‌بن‌اسماعیل نوشت: …‌ای اسحاق! به طور قطع بدان که هر کس از دنیا با چشم کور برود، در آخرت نیز نابینا و گمراه است. بدان که منظور کوری چشم نیست بلکه کور دلی است و سخن خدا در کتاب استوار خود درباره ظالم، اشاره به همین مطلب است: پروردگارا! چرا نابینا محشورم کردی؟! من که بینا بودم! . (طه/۱۲۵) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۶
بحارالأنوار، ج۵۰، ص۳۱۹/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۳۷۴/ رجال الکشی، ص۵۷۵
۸
(اسراء/ ۷۲) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ عَلِیِّ بْنِ سُلَیْمَانَ رَفَعَهُ إِلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ: یُحْشَرُ الْمُرْجِئَهًُْ عُمْیَاناً وَ إِمَامُهُمْ أَعْمَی فَیَقُولُ بَعْضُ مَنْ یَرَاهُمْ مِنْ غَیْرِ أُمَّتِنَا مَا نَرَی أُمَّهًَْ مُحَمَّدٍ إِلَّا عُمْیَاناً فَیُقَالُ لَهُمْ لَیْسُوا مِنْ أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (إِنَّهُمْ بَدَّلُوا فَبُدِّلَ بِهِمْ وَ غَیَّرُوا فَغُیِّرَ مَا بِهِمْ. 
امام علی (علیه السلام) - علی‌بن‌سلیمان در حدیثی مرفوع از امام علی (علیه السلام) نقل می‌کند: «مُرجئه کور محشور می‌شوند و امام آن‌ها هم از آن‌ها کورتر می‌باشد گروهی از غیر مسلمانان روز قیامت هنگامی‌که آن‌ها را مشاهده کنند می‌گویند: «امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) کور هستند»، من به آن‌ها می‌گویم: «این‌ها امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) نیستند، زیرا آن‌ها در دین تغییراتی دادند و لذا صورت آن‌ها تغییر کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۶
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۲۳۵/ النورالثقلین
۹
(اسراء/ ۷۲) 
أمیرالمؤمنین (مِنْ کَلَامِ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (لِلْخَوَارِجِ حِینَ رَجَعَ إِلَی الْکُوفَهًِْ وَ هُوَ بِظَاهِرِهَا قَبْلَ دُخُولِهِ إِیَّاهَا بَعْدَ حَمْدِ اللَّهِ وَ الثَّنَاءِ عَلَیْهِ اللَّهُمَّ إِنَّ هَذَا مَقَامُ مَنْ فُلِجَ فِیهِ کَانَ أَوْلَی بِالْفَلْجِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ مَنْ نُطِفَ فِیهِ أَوْ عَنِتَ فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا. 
امام علی (علیه السلام) - حضرت علی (علیه السلام) هنگامی‌که به کوفه بازگشت در پشت کوفه پیش از واردشدن به شهر این سخنان را به خوارج فرمود و پس از حمد و ثنای الهی و درود بر محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبر گرامی‌اش چنین گفت: «بار خدایا! این جایگاهی است که هرکه در آن به سعادت و رستگاری رسد بهتر از رستگاری در روز رستاخیز است و هرکه در آن آلوده به پلیدی شود یا گناه کند، در آخرت نیز نابینا و گمراهتر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۳۸۷
۱۰
(اسراء/ ۷۲) 
الصّادقین (وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا قَالَ فِی الرَّجْعَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - وَ مَن کَانَ فِی هَذِهِ أَعْمَی فَهُوَ فِی الآخِرَةِ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا؛ فرمود: «درباره‌ی رجعت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۶
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۷/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۶/ البرهان
۱۱
(اسراء/ ۷۲) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَال سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزَّوجلَّ وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا فَقَالَ ذَلِکَ الَّذِی یُسَوِّفُ نَفْسَهُ الْحَجَّ یَعْنِی حَجَّهًَْ الْإِسْلَامِ حَتَّی یَأْتِیَهُ الْمَوْتُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر نقل می‌کند: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: وَ مَن کَانَ فِی هَذِهِ أَعْمَی فَهُوَ فِی الآخِرَةِ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا پرسیدم، فرمود: «منظور کسی است که آن‌قدر حج را به امروز و فردا می‌اندازد تا مرگش فرا برسد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۶
الکافی، ج۴، ص۲۶۸/ البرهان/ القمی، ج۲، ص۲۴؛ «بتفاوت» 
۱۲
(اسراء/ ۷۲) 
الکاظم (نَزَلَتْ فِیمَنْ سَوَّفَ الْحَجَّ حَجَّهًَْ الْإِسْلَامِ وَ عِنْدَهُ مَا یَحُجُّ بِهِ فَقَالَ الْعَامَ أَحُجُّ الْعَامَ أَحُجُّ حَتَّی یَمُوتَ قَبْلَ أَنْ یَحُجَّ. 
امام کاظم (علیه السلام) - این آیه درباره‌ی کسی نازل شده است که حج را به تعویق می‌افکند، در صورتی که سرمایه و امکان این سفر را در اختیار دارد و او در تعلّل و تسویف خود می‌گوید: امسال حجّ می‌کنم. امسال حجّ می‌کنم و این تعلّل را همچنان ادامه می‌دهد، تا پیش از آنکه حجّ را برگزار کند می‌میرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۸
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۴۴۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۲۷/ فقه القرآن، ج۱، ص۳۲۶
۱۳
(اسراء/ ۷۲) 
الصّادق (کُلَیْبٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ سَأَلَهُ أَبُوبَصِیرٍ وَ أَنَا أَسْمَعُ فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ لَهُ مِائَهًُْ أَلْفٍ فَقَالَ الْعَامَ أَحُجُّ الْعَامَ أَحُجُّ فَأَدْرَکَهُ الْمَوْتُ وَ لَمْ یَحُجَّ حَجَّ الْإِسْلَامِ فَقَالَ یَا أَبَا بَصِیرٍ أَوَ مَا سَمِعْتَ قَوْلَ اللَّهِ تَعَالَی وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا عَمِیَ عَنْ فَرِیضَهًٍْ مِنْ فَرَائِضِ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - کلیب گوید: ابو بصیر از امام صادق (علیه السلام) درباره کسی پرسید که صد هزار [ثروت] داشت اّا حج را آنقدر به تأخیر انداخت تا اینکه مرگش فرارسید و حج واجب را نگزارد. امام (علیه السلام) در پاسخ فرمود: «ای ابو بصیر! آیا سخن خدای تعالی را نشنیده¬ای که می¬فرماید: وَ مَن کَانَ فِی هَذِهِ أَعْمَی فَهُوَ فِی الآخِرَةِ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا؛ یعنی از دیدن یکی از واجبات و فرائض خداوند کور خواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۸
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۲۹/ البرهان
۱۴
(اسراء/ ۷۲) 
السّجّاد (عَنْ أَبِی‌الطُّفَیْلِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إِلَی أَبِی‌عَلِی‌بْن‌الحُسَیْن (فَقَالَ لَهُ إِنَّ ابْنَ‌عَبَّاسٍ (یَزْعُمُ أَنَّهُ یَعْلَمُ کُلَّ آیَهًٍْ نَزَلَتْ فِی الْقُرْآنِ فِی أَیِّ یَوْمٍ نَزَلَتْ وَ فِیمَنْ نَزَلَتْ فَقَالَ أَبِی (سَلْهُ فِی مَنْ نَزَلَتْ وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا… فَأَتَاهُ الرَّجُلُ فَسَأَلَهُ فَقَالَ وَدِدْتُ أَنَّ الَّذِی أَمَرَکَ بِهَذَا وَاجَهَنِی بِهِ فَأَسْأَلُهُ عَنِ الْعَرْشِ مِمَّ خَلَقَهُ اللَّهُ وَ مَتَی خَلَقَ وَ کَمْ هُوَ وَ کَیْفَ هُوَ فَانْصَرَفَ الرَّجُلُ إِلَی أَبِی (فَقَالَ أَبِی (فَهَلْ أَجَابَکَ بِالْآیَاتِ قَالَ لَا قَالَ أَبِی لَکِنْ أُجِیبُکَ فِیهَا بِعِلْمٍ وَ نُورٍ غَیْرِ الْمُدَّعَی وَ لَا الْمُنْتَحَلِ أَمَّا قَوْلُهُ وَ مَنْ کانَ فِی هذِهِ أَعْمی فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا فَفِیهِ نَزَلَ وَ فِی أَبِیه. 
امام سجّاد (علیه السلام) - ابوطفیل گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: مردی به سوی پدرم امام سجّاد (علیه السلام) آمد و به ایشان گفت: «ابن عباس ادّعا می‌کند که می‌داند هر آیه از قرآن در چه روزی و در مورد چه کسی نازل شده است». پدرم به او فرمود: «از او بپرس هر یک از این آیات در مورد چه کسی نازل شده است؛ وَ مَن کَانَ فِی هَذِهِ أَعْمَی فَهُوَ فِی الآخِرَةِ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا، و…»؟ آن مرد نزد ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) رفت و از او پرسید. ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گفت: «دوست داشتم آن‌کس که به تو چنین چیزی را گفته‌ی خود، روبرو این سؤال‌ها را از من می‌پرسید، پس تو نزد او برو و از او درباره‌ی عرش بپرس که خدا آن را از چه خلق کرده و چه زمانی خلق کرده و کمّ و کیف آن چگونه است»؟ [آن مرد] نزد پدرم بازگشت. پدرم پرسید: «آیا او به سؤال‌های تو درباره‌ی آیات پاسخ داد»؟ عرض کرد: «نه»! پدرم فرمود: «امّا من با نور و علمی که ادّعایی و مسروقه نیست به تو جواب می‌دهم؛ آیه: وَ مَن کَانَ فِی هَذِهِ أَعْمَی فَهُوَ فِی الآخِرَةِ أَعْمَی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا، در مورد او و پدرش نازل شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۸
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۲۸۹/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۷۸/ الاختصاص، ص۷۱/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۵/ القمی، ج۲، ص۲۳/ رجال الکشی، ص۵۳/ البرهان
آیه وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ لِتَفْتَرِیَ عَلَیْنا غَیْرَهُ وَ إِذاً لَّاتَّخَذُوکَ خَلِیلاً [73]
نزدیک بود آن‌ها تو را [با وسوسه‌هاى خود] از آنچه بر تو وحی‌کرده‌ایم بفریبند، تا غیر آن را به ما نسبت دهی و آنگاه تو را به دوستی خود برمی‌گزینند. 
سبب نزول
۱
(اسراء/ ۷۳) 
ابن‌عبّاس (فِی قَوْلِهِ وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا قَالَ وَفْدُ ثَقِیفٍ نُبَایِعُکَ عَلَی ثَلَاثٍ لَا نَنْحَنِی وَ لَا نَکْسِرُ إِلَهاً بِأَیْدِینَا وَ تَمَتَّعْنَا بِاللَّاتِ سَنَهًًْ فَقَالَ (لَاخَیْرَ فِی دِینٍ لَیْسَ فِیهِ رُکُوعٌ وَ سُجُودٌ فَأَمَّا کَسْرُ أَصْنَامِکُمْ بِأَیْدِیکُمْ فَذَاکَ لَکُمْ وَ أَمَّا الطَّاغِیَهًُْ اللَّاتُ فَإِنِّی غَیْرُ مُمَتِّعُکُمْ بِهَا قَالُوا أَجِّلْنَا سَنَهًًْ حَتَّی نَقْبِضَ مَا یُهْدَی لِآلِهَتِنَا فَإِذَا قَبَضْنَاهَا کَسَرْنَاهَا وَ أَسْلَمْنَا فَهُمْ بِتَأْجِیلِهِمْ فَنَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا، فرستادگان قبیله‌ی ثقیف [خطاب به پیامبر (صلی الله علیه و آله)] گفتند: «ما به سه شرط با تو بیعت می‌کنیم؛ اینکه نماز نخوانیم، بُتی را به دست خودمان نشکنیم و یک‌سال از لات [یکی از بُت‌ها] بهره‌مند گردیم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «دینی که در آن رکوع و سجود نباشد ارزشی ندارد، امّا در مورد شکستن بت‌ها به‌دست خودتان، این حق را به شما می‌دهیم. امّا در مورد لات؛ آن بتِ سرکش، من به شما اجازه‌ی بهره‌مندی از آن را نمی‌دهم». عرض کردند: «یک‌سال به ما مهلت بده تا آنچه به‌عنوان هدیه برای بت‌هایمان تقدیم می‌شود را بگیریم، چون آن هدایا را گرفتیم خودمان بت‌ها را شکسته و اسلام می‌آوریم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواست به آن‌ها مهلت دهد که این آیه نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۷۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۲۰۳/ المناقب، ج۱، ص۵۷
نزدیک بود آن‌ها تو را [با وسوسه‌های خود] از آنچه بر تو وحی‌کرده‌ایم بفریبند، تا غیر آن را به ما نسبت دهی و آنگاه تو را به دوستی خود برمی‌گزینند
۱ -۱
(اسراء/ ۷۳) 
الباقر (جَعْفَرُ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ الْفَزَارِیُّ مُعَنْعِناً عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ نَزَلَ جَبْرَئِیلُ عَلَی مُحَمَّدٍ (بِهَذِهِ الْآیَهًِْ وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ لِتَفْتَرِیَ عَلَیْنا غَیْرَهُ قَالَ تَفْسِیرُهَا فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ لَقَدْ أَرَادُوا أَنْ یَرُدُّوکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنَا إِلَیْکَ فِی عَلِیٍّ (إِنَّ اللَّهَ أَوْحَی إِلَیْهِ أَنْ یَأْمُرَهُمْ بِوَلَایَهًِْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (. 
امام باقر (علیه السلام) - جعفربن‌محمّد فزاری به ترتیب از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند: جبرئیل با این آیه: وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ لِتَفْتَرِیَ عَلَیْنا غَیْرَهُ بر حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) نازل گردید. فرمود: «تفسیر این آیه در مورد علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است؛ یعنی آن¬ها خواستند تو را از آنچه درباره علی (علیه السلام) به تو وحی کردیم، باز دارند. و خداوند به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) وحی فرموده بود که ایشان را به پذیرش ولایت علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فرمان دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۴۲/ فرات الکوفی، ص۲۴۳/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۸ و البرهان؛ «و لقد ارادو ان… علی بن ابی طالب» محذوف
۱ -۲
(اسراء/ ۷۳) 
الکاظم (عَنْ أَبِی الْحَسَنِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَبِیهِ (قَالَ کَانَ الْقَوْمُ قَدْ أَرَادُوا النَّبِیَّ (لِیُرِیبُوا رَأْیَهُ فِی عَلِیٍّ (وَ لْیُمْسِکْ عَنْهُ بَعْضَ الْإِمْسَاکِ حَتَّی إِنَ بَعْضَ نِسَائِهِ أَلَحَّ عَلَیْهِ فِی ذَلِکَ فَکَادَ یَرْکَنُ إِلَیْهِمْ بَعْضَ الرُّکُونِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلّ وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ فِی عَلِی (لِتَفْتَرِیَ عَلَیْنا غَیْرَهُ وَ إِذاً لَاتَّخَذُوکَ خَلِیلًا* وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا. 
امام کاظم (علیه السلام) - امام کاظم (علیه السلام) از پدرش روایت فرمود: قریش می‌خواست پیامبر (صلی الله علیه و آله) را در رأی و نظرش نسبت به علی (علیه السلام) دچار تردید و شک نماید تا پیامبر (علیه السلام) دست از علی (علیه السلام) بردارد و او را رها کند، حتّی برخی از زنان حضرت (صلی الله علیه و آله) در این‌باره بسیار بر او اصرار ورزیدند و نزدیک بود پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها اعتماد کند، که خداوند نازل کرد: وَ إِن کَادُواْ لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنَا إِلَیْکَ. درباره‌ی علی (علیه السلام) لِتفْتَرِیَ عَلَیْنَا غَیْرَهُ وَ إِذًا لاَّتَّخَذُوکَ خَلِیلًا* وَ لَوْلاَ أَن ثَبَّتْنَاکَ لَقَدْ کِدتَّ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئًا قَلِیلًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۰
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۸/ البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۷۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (قَوْلُهُ وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ لِتَفْتَرِیَ عَلَیْنا غَیْرَهُ قَالَ یَعْنِی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (وَ إِذاً لَاتَّخَذُوکَ خَلِیلًا أَیْ صَدِیقاً لَوْ أَقَمْتَ غَیْرَه. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - کلام خداوند متعال: وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ لِتَفْتَرِیَ عَلَیْنا غَیْرَهُ؛ یعنی غیر از امیرمومنان (علیه السلام)، وَ إِذاً لَاتَّخَذُوکَ خَلِیلًا؛ یعنی اگر غیر از او را به پا می¬داشتی آنان تو را به دوستی می¬گرفتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۰
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۸۳/ القمی، ج۲، ص۲۴/ النورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(اسراء/ ۷۳) 
الباقر (وَ إِنْ کادُوا لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ فِی عَلِی (. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ إِن کَادُواْ لَیَفْتِنُونَکَ عَنِ الَّذِی أَوْحَیْنَا إِلَیْکَ، درباره‌ی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۰
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۸
آیه وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلاً [74]
و اگر ما تو را ثابت قدم نمی‌ساختیم [و در پرتو مقام عصمت، مصون از انحراف نبودى]، نزدیک بود اندکی به آنان تمایل پیدا کنی. 
۱
(اسراء/ ۷۴) 
الصّادق (عَنِ ابْنِ أَبِی‌یَعْفُورٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا؛ قَالَ: لَمَّا کَانَ یَوْمُ الْفَتْحِ أَخْرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (أَصْنَاماً مِنَ الْمَسْجِدِ وَ کَانَ مِنْهَا صَنَمٌ عَلَی الْمَرْوَهًِْ وَ طَلَبَتْ إِلَیْهِ قُرَیْشٌ أَنْ یَتْرُکَهُ وَ کَانَ اسْتَحْیَا فَهَمَّ بِتَرْکِهِ ثُمَّ أَمَرَ بِکَسْرِهِ فَنَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن ابویعفور گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: وَ لَوْلاَ أَن ثَبَّتْنَاکَ لَقَدْ کِدتَّ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئًا قَلِیلًا پرسیدم. فرمود: «وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) مکّه را فتح کرد بت‌هایی را از مسجد الحرام بیرون ریخت، قریش در مَروه بتی داشت، از پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواست آن را به‌حال خود باقی بگذارد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) از رد آن حیا کرد و تصمیم گرفت آن را رها کند، امّا سپس به شکستن آن امر کرد و این آیه نازل شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۰
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۲۴؛ «کان مستحیا» بدل «کان استحیا» / العیاشی، ج۲، ص۳۰۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۷۴) 
الرّسول (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌عُثْمَانَ الْبَجَلِیِّ، عَنْ رَجُلٍ أَنَّ النَّبِیَّ (اجْتَمَعَا عِنْدَهُ فَتَکَلَّمَا فِی عَلِیٍّ (وَ کَانَ مِنَ النَّبِیِّ (أَنْ لَیَّنَ لَهُمَا فِی بَعْضِ الْقَوْلِ، فَأَنْزَلَ اللَّهُ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا* إِذاً لَأَذَقْناکَ ضِعْفَ الْحَیاةِ وَ ضِعْفَ الْمَماتِ ثُمَّ لا تَجِدُ لَکَ عَلَیْنا نَصِیراً ثُمَّ لَا یَجِدَا بَعْدَکَ مِثْلَ عَلِیٍّ (وَلِیّاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌عثمان جبلی از شخصی دیگر نقل می‌کند: رؤسای قریش و صحابه نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) جمع شدند و با او درباره‌ی علی (علیه السلام) صحبت کردند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) با آن‌ها بسیار نرم و رئوف برخورد کرد و خداوند این آیه را نازل کرد: نزدیک بود اندکی به آنان تمایل پیدا کنی. اگر چنین می‌کردی، ما دو برابر مجازات [مشرکان] در زندگی دنیا، و دو برابر [مجازات] آن‌ها را بعد از مرگ، به تو می‌چشاندیم سپس در برابر ما، یاوری برای خود نمی‌یافتی! . (اسراء/۷۵) سپس دیگر جانشینی مانند علی (علیه السلام) نخواهی یافت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۲
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۲۳۵/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۶/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۷۴) 
الصّادق (ِعَنْ أَبِی‌حَفْصٍ الصَّائِغِ عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (قَال لَمَّا نَزَلَتْ عَلَی النَّبِیِّ (وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا* إِذاً لَأَذَقْناکَ ضِعْفَ الْحَیاةِ وَ ضِعْفَ الْمَماتِ قَالَ: تَفْسِیرُهَا قَالُوا نَعْبُدُ إِلَهَکَ سَنَهًًْ وَ تَعْبُدُ إِلَهَنَا سَنَهًًْ قَالَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی عَلَیْهِ قُلْ یا أَیُّهَا الْکافِرُونَ* لا أَعْبُدُ ما تَعْبُدُونَ* وَ لا أَنْتُمْ عابِدُونَ ما أَعْبُدُ…
امام صادق (علیه السلام) - ابوحفص صائغ گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: هنگامی‌که این آیه بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) نازل شد: وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا* إِذاً لَأَذَقْناکَ ضِعْفَ الْحَیاةِ وَ ضِعْفَ الْمَماتِ فرمود: «تفسیر آن این است که مشرکان گفتند: یک سال خدای تو را می¬پرستیم و یک سال خدای خودمان را می¬پرستیم». پس خداوند متعال سوره کافرون را بر آن حضرت نازل فرمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۲
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۲۳۹/ فرات الکوفی، ص۶۱۱
۴
(اسراء/ ۷۴) 
الصّادق (نَزَلَ الْقُرْآنُ بإِیَّاکِ أَعْنِی وَ اسْمَعِی یَا جَارَهًُْ وَ فِی رِوَایَهًٍْ أُخْرَی عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (قَالَ مَعْنَاهُ مَا عَاتَبَ اللَّهُ عزّوجلّ بِهِ عَلَی نَبِیِّهِ (فَهُوَ یَعْنِی بِهِ مَا قَدْ مَضَی فِی الْقُرْآنِ مِثْلُ قَوْلِهِ وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا عَنَی بِذَلِکَ غَیْرَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - قرآن مانند این ضرب المثل عربی نازل شده [که گویند]: به تو می‌گویم ولی‌ای همسایه! تو گوش کن. مانند گفتار خداوند: وَ لَوْ لاأَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا و با این کلام افرادی غیر ایشان را قصد کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۲
الکافی، ج۲، ص۶۳۱/ بحارالأنوار، ج۸۹، ص۳۸۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۰/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۷۴) 
الرّضا (سَأَلَ الْمَأْمُونُ الرِّضَا (… عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ عَفَا اللهُ عَنْکَ لِمَ أَذِنْتَ لَهُمْ قَالَ الرِّضَا (هَذَا مِمَّا نَزَلَ بِإِیَّاکِ أَعْنِی وَ اسْمَعِی یَا جَارَهْ خَاطَبَ اللَّهُ عزّوجلّ بِذَلِکَ نَبِیَّهُ (وَ أَرَادَ بِهِ أُمَّتَهُ وَ کَذَلِکَ قَوْلُهُ عزّوجلّ لَئِنْ أَشْرَکْتَ لَیَحْبَطَنَّ عَمَلُکَ وَ لَتَکُونَنَّ مِنَ الْخاسِرِینَ وَ قَوْلُهُ عزّوجلّ وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا. 
امام رضا (علیه السلام) - از امام رضا (علیه السلام) درباره‌ی آنچه مأمون از حضرت (علیه السلام) پرسیده بود روایت است که: مأمون گفت: «درباره‌ی آیه: خداوند تو را بخشید [چرا] به آن‌ها اجازه دادی؟! . (توبه/۴۳) به من بگو». امام رضا (علیه السلام) فرمود: «این آیه از جمله مواردی است که مصداق ضرب المثل به در می‌گویم دیوار بشنود می‌باشد، خداوند عزّوجلّ ظاهراً پیامبرش را مخاطب قرار داده است، امّا منظور حقیقی او، امّت پیامبر (صلی الله علیه و آله) است و لذا می‌فرماید: که اگر مشرک شوی، تمام اعمالت تباه می‌شود و از زیانکاران خواهی بود! . (زمر/۶۵) و یا می‌فرماید: وَ لَوْلاَ أَن ثَبَّتْنَاکَ لَقَدْ کِدتَّ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئًا قَلِیلًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۲
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۸۹/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۳۱/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۰۲/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۱۸/ نورالثقلین/ البرهان
۶
(اسراء/ ۷۴) 
أمیرالمؤمنین (جَاءَ بَعْضُ الزَّنَادِقَهًِْ إِلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (وَ قَالَ لَوْ لَا مَا فِی الْقُرْآنِ مِنَ الِاخْتِلَافِ وَ التَّنَاقُضِ لَدَخَلْتُ فِی دِینِکُمْ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (وَ مَا هُوَ… قَالَ أَجِدُهُ قَدْ بَیَّنَ فَضْلَ نَبِیِّهِ عَلَی سَائِرِ الْأَنْبِیَاءِ (ثُمَّ خَاطَبَهُ فِی أَضْعَافِ مَا أَثْنَی عَلَیْهِ فِی الْکِتَابِ مِنَ الْإِزْرَاءِ عَلَیْهِ وَ انْخِفَاضِ مَحَلِّهِ وَ غَیْرِ ذَلِکَ مِنْ تَهْجِینِهِ وَ تَأْنِیبِهِ مَا لَمْ یُخَاطِبْ بِهِ أَحَداً مِنَ الْأَنْبِیَاءِ مِثْلُ قَوْلِهِ وَ لَوْ شاءَ اللهُ لَجَمَعَهُمْ عَلَی الْهُدی فَلا تَکُونَنَّ مِنَ الْجاهِلِینَ وَ قَوْلِهِ وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا* إِذاً لَأَذَقْناکَ ضِعْفَ الْحَیاةِ وَ ضِعْفَ الْمَماتِ ثُمَّ لا تَجِدُ لَکَ عَلَیْنا نَصِیراً… فقال (وَ أَمَّا مَا ذَکَرْتَهُ مِنَ الْخِطَابِ الدَّالِّ عَلَی تَهْجِینِ النَّبِیِّ (وَ الْإِزْرَاءِ بِهِ وَ التَّأْنِیبِ لَهُ مَعَ مَا أَظْهَرَهُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فِی کِتَابِهِ مِنْ تَفْضِیلِهِ إِیَّاهُ عَلَی سَائِرِ الْأَنْبِیَاءِ (فَلِأَنَّ اللَّهَ عزّوجلّ جَعَلَ لِکُلِّ نَبِیٍّ عَدُوًّا مِنَ الْمُشْرِکِینَ کَمَا قَالَ فِی کِتَابِهِ وَ بِحَسَبِ جَلَالَهًِْ مَنْزِلَهًِْ نَبِیِّنَا (عِنْدَ رَبِّهِ کَذَلِکَ عَظُمَ مِحْنَتُهُ لِعَدُوِّهِ وَ الَّذِی عَادَ مِنْهُ فِی حَالِ شِقَاقِهِ وَ نِفَاقِهِ وَ کُلُّ أَذًی وَ مَشَقَّهًٍْ لِدَفْعِ نُبُوَّتِهِ وَ تَکْذِیبِهِ إِیَّاهُ وَ سَعْیِهِ فِی مَکَارِهِهِ وَ قَصْدِهِ لِنَقْضِ کُلِّ مَا أَبْرَمَهُ وَ اجْتِهَادِهِ وَ مَنْ مَالَأَهُ عَلَی کُفْرِهِ وَ فَسَادِهِ وَ نِفَاقِهِ وَ إِلْحَادِهِ فِی إِبْطَالِ دَعْوَاهُ وَ تَغْیِیرِ مِلَّتِهِ وَ مُخَالَفَهًِْ سُنَّتِهِ وَ لَمْ یَرَ شَیْئاً أَبْلَغَ فِی تَمَامِ کَیْدِهِ مِنْ تَنْفِیرِهِمْ مِنْ مُوَالَاهًِْ وَصِیِّهِ وَ إِیحَاشِهِمْ مِنْهُ وَ صَدِّهِمْ عَنْهُ وَ إِغْرَائِهِمْ بِعَدَاوَتِهِ وَ الْقَصْدِ لِتَغْیِیرِ الْکِتَابِ الَّذِی جَاءَ بِهِ وَ إِسْقَاطِ مَا فِیهِ مِنْ فَضْلِ ذَوِی الْفَضْلِ وَ کُفْرِ ذَوِی الْکُفْرِ مِنْهُ وَ مِمَّنْ وَافَقَهُ عَلَی ظُلْمِهِ وَ بَغْیِهِ وَ شِرْکِهِ وَ لَقَدْ عَلِمَ اللَّهُ ذَلِکَ مِنْهُمْ فَقَالَ إِنَّ الَّذِینَ یُلْحِدُونَ فِی آیاتِنا لایَخْفَوْنَ عَلَیْنا وَ قَالَ یُرِیدُونَ أَنْ یُبَدِّلُوا کَلامَ اللهِ وَ لَقَدْ أَحْضَرُوا الْکِتَابَ کَمَلًا مُشْتَمِلًا عَلَی التَّأْوِیلِ وَ التَّنْزِیلِ وَ الْمُحْکَمِ وَ الْمُتَشَابِهِ وَ النَّاسِخِ وَ الْمَنْسُوخِ لَمْ یَسْقُطْ مِنْهُ حَرْفُ أَلِفٍ وَ لَا لَامٍ فَلَمَّا وَقَفُوا عَلَی مَا بَیَّنَهُ اللَّهُ مِنْ أَسْمَاءِ أَهْلِ الْحَقِّ وَ الْبَاطِلِ وَ أَنَّ ذَلِکَ إِنْ ظَهَرَ نَقَضَ مَا عَقَدُوهُ قَالُوا لَا حَاجَهًَْ لَنَا فِیهِ وَ نَحْنُ مُسْتَغْنُونَ عَنْهُ بِمَا عِنْدَنَا وَ لِذَلِکَ قَالَ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ ثُمَّ دَفَعَهُمُ الِاضْطِرَارُ بِوُرُودِ الْمَسَائِلِ عَلَیْهِمْ عَمَّا لَا یَعْلَمُونَ تَأْوِیلَهُ إِلَی جَمْعِهِ وَ تَأْلِیفِهِ وَ تَضْمِینِهِ مِنْ تِلْقَائِهِمْ مَا یُقِیمُونَ بِهِ دَعَائِمَ کُفْرِهِمْ فَصَرَخَ مُنَادِیهِمْ مَنْ کَانَ عِنْدَهُ شَیْءٌ مِنَ الْقُرْآنِ فَلْیَأْتِنَا بِهِ وَ وَکَلُوا تَأْلِیفَهُ وَ نَظْمَهُ إِلَی بَعْضِ مَنْ وَافَقَهُمْ عَلَی مُعَادَاهًِْ أَوْلِیَاءِ اللَّهِ فَأَلَّفَهُ عَلَی اخْتِیَارِهِمْ وَ مَا یَدُلُّ لِلْمُتَأَمِّلِ لَهُ عَلَی اخْتِلَالِ تَمْیِیزِهِمْ وَ تَقْرِیبِهِمْ وَ تَرَکُوا مِنْهُ مَا قَدَّرُوا أَنَّهُ لَهُمْ وَ هُوَ عَلَیْهِمْ وَ زَادُوا تَنَاکُرَهُ وَ تَنَافُرَهُ وَ عَلِمَ اللَّهُ أَنَّ ذَلِکَ یَظْهَرُ وَ یَبِینُ فَقَالَ ذلِکَ مَبْلَغُهُمْ مِنَ الْعِلْمِ وَ انْکَشَفَ لِأَهْلِ الِاسْتِبْصَارِ عَوَارُهُمْ وَ افْتِرَاؤُهُمْ وَ الَّذِی بَدَا فِی الْکِتَابِ مِنَ الْإِزْرَاءِ عَلَی النَّبِیِّ (مِنْ فِرْیَهًِْ الْمُلْحِدِینَ وَ لِذَلِکَ قَالَ جَلَّ ذِکْرُهُ لَیَقُولُونَ مُنْکَراً مِنَ الْقَوْلِ وَ زُوراً فَیَذْکُرُ لِنَبِیِّهِ (مِنْ مَا یُحَدِّثُهُ عَدُوُّهُ فِی کِتَابِهِ مِنْ بَعْدِهِ بِقَوْلِهِ وَ ما أَرْسَلْنا مِنْ قَبْلِکَ مِنْ رَسُولٍ وَ لا نَبِیٍّ إِلَّا إِذا تَمَنَّی أَلْقَی الشَّیْطانُ فِی أُمْنِیَّتِهِ فَیَنْسَخُ اللهُ ما یُلْقِی الشَّیْطانُ ثُمَّ یُحْکِمُ اللَّهُ آیاتِهِ یَعْنِی أَنَّهُ مَا مِنْ نَبِیٍّ تَمَنَّی مُفَارَقَهًَْ مَا یُعَایِنُهُ مِنْ نِفَاقِ قَوْمِهِمْ وَ عُقُوقِهِمْ وَ
الِانْتِقَالِ عَنْهُمْ إِلَی دَارِ الْإِقَامَهًِْ إِلَّا أَلْقَی الشَّیْطَانُ الْمُعْرِضُ بِعَدَاوَتِهِ عِنْدَ فَقْدِهِ فِی الْکِتَابِ الَّذِی أُنْزِلَ عَلَیْهِ ذَمُّهُ وَ الْقَدْحُ فِیهِ وَ الطَّعْنُ عَلَیْهِ فَیَنْسَخُ اللَّهُ ذَلِکَ مِنْ قُلُوبِ الْمُؤْمِنِینَ فَلَا تَقْبَلُهُ وَ لَا تُصْغِی إِلَیْهِ غَیْرُ قُلُوبِ الْمُنَافِقِینَ وَ الْجَاهِلِینَ وَ یُحْکِمُ اللَّهُ آیاتِهِ بِأَنْ یَحْمِیَ أَوْلِیَاءَهُ مِنَ الضَّلَالِ وَ الْعُدْوَانِ وَ مُشَایَعَهًِْ أَهْلِ الْکُفْرِ وَ الطُّغْیَانِ الَّذِینَ لَمْ یَرْضَ اللَّهُ أَنْ یَجْعَلَهُمْ کَالْأَنْعَامِ حَتَّی قَالَ بَلْ هُمْ أَضَلُّ سَبِیلًا فَافْهَمْ هَذَا وَ اعْمَلْ بِهِ وَ اعْلَمْ أَنَّکَ مَا قَدْ تَرَکْتَ مِمَّا یَجِبُ عَلَیْکَ السُّؤَالُ عَنْهُ أَکْثَرُ مِمَّا سَأَلْتَ وَ إِنِّی قَدِ اقْتَصَرْتُ عَلَی تَفْسِیرٍ یَسِیرٍ مِنْ کَثِیرٍ لِعَدَمِ حَمَلَهًِْ الْعِلْمِ وَ قِلَّهًِْ الرَّاغِبِینَ فِی الْتِمَاسِهِ وَ فِی دُونِ مَا بَیَّنْتُ لَکَ بَلَاغٌ لِذَوِی الْأَلْبَابِ قَالَ السَّائِلُ حَسْبِی مَا سَمِعْتُ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (. 
امام علی (علیه السلام) - فرد زندیقی نزد مولی الموحّدین امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمده و گفت: «اگر این اختلاف در آیات قرآن شما نبود حتماً به دین شما می‌گرویدم». حضرت فرمود: «آن آیه کدام است»؟ گفت: «… یافته¬ام که از برتری پیامبرش بر دیگر پیامبران سخن گفته و سپس چندین بار بیش از آنچه ثنای او گفته، آن چنان با خواری و کاهش مقام و سرزنش و نکوهش خطابش کرده که هیچ یک از دیگر انبیا را چنین خطاب نکرده است، همچون آنجا که گفته: امّا اگر خدا بخواهد، آن‌ها را [به اجبار] بر هدایت جمع خواهد کرد. [ولی هدایت اجباری، چه سودی دارد]؟ پس هرگز از جاهلان مباش! . (انعام/۳۵) و وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا، و إِذاً لَأَذَقْناکَ ضِعْفَ الحَیاةِ وَ ضِعْفَ المَماتِ ثُمَّ لا تَجِدُ لَکَ عَلَیْنا نَصِیرا…». امام علی (علیه السلام) فرمود: «… و امّا آن خطابی که گفتی بر نکوهش و سرزنش و ملامت پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) دلالت دارد؛ با اینکه خداوند تبارک و تعالی در کتاب خود برتری او را بر دیگر پیامبرانش آشکار ساخت، خداوند عزّ‌وجلّ همان گونه که در کتاب خود فرمود، برای هر پیامبری دشمنی از میان جنایتکاران قرار داد و نظر به بزرگی منزلت پیامبر ما (صلی الله علیه و آله) نزد پروردگارش، حق تعالی محنتی را که او از دشمنش می¬کشید، سخت‌تر کرد. دشمنی که در تفرقه و نفاق، هر آزار و اذیّتی از او سر زد تا پیامبریِ او را مردود کند و او را دروغگو جلوه دهد و در آسیب رساندن به او کوشید و خواست هرچه را که او استوار کرده، در هم بشکند و به همراه یاوران خود در کفر و ستیزه جویی و نفاق و الحاد تلاش کرد تا دعوت او را باطل کند و ملّتش را دگرگون سازد و با سنّت او مخالفت کند و مکر خود را به تمام به کار گرفت تا امّت را از ولایت وصیّ او بیزار کند و از او جدایشان سازد و نگذارد به او بپیوندند و آنان را بر دشمنی با او برانگیزد و خواست تا کتابی را که آورده دگرگون کند و آنچه را از برتری اهل فضل و کفر اهل کفر همچون خودش و یاورانش در ستم و جور و شرک در کتاب آمده، از میان ببرد. خداوند دانست که اینان چنین می¬کنند و فرمود: کسانی که آیات ما را تحریف می‌کنند بر ما پوشیده نخواهند بود! . (فصلت/۴۰) و نیز خدای عزّوجلّ در جای دیگر می‌فرماید: آن‌ها می‌خواهند کلام خدا را تغییر دهند. (فتح/۱۵) آنان کتاب را آوردند، درحالی‌که کامل بود و تأویل و تنزیل و محکم و متشابه و ناسخ و منسوخ را در خود داشت و هیچ الف و هیچ لامی از آن نیفتاده بود. آنگاه چون از نام¬هایی که خداوند از اهل حقّ و باطل در آن بیان کرده بود، آگاه شدند و دانستند که اگر این نام¬ها آشکار شود پیمانی که بسته¬اند، می¬شکند، گفتند: «ما به این هیچ نیازی نداریم و آنچه خود داریم، ما را از آن بی‌نیاز می¬کند». خداوند فرمود: ولی آن‌ها، آن را پشت‌سر افکندند و به بهای کمی فروختند و چه بد متاعی می‌خرند؟! . (آل عمران/۱۸۷) آنگاه از آنچه که تأویلش را نمی¬دانستند، مسائلی برایشان پدید آمد و از این رو ناگزیر شدند تا آن را گرد آورند و تألیفش کنند و از جانب خود چیزهایی به آن بیافزایند که پایه¬های کفرشان بر آن¬ها بنا می¬شود. در آن دم ندا دهنده آنان فریاد برآورد: «هر که چیزی از قرآن نزد خود دارد، آن را نزد ما بیاورد». سپس تألیف و تنظیم قرآن را به کسی سپردند که در دشمنی با اولیا، یار و یاورشان بود و او کتاب را با اختیار آنان تألیف کرد. به این ترتیب که آنچه را می‌پنداشتند از برای آن¬هاست، حال آنکه علیه¬ آنان بود، رها کردند و چیزهایی در آن افزودند که آشکارا ناپسند و ناسازگار بود و خداوند دانست که این آشکار و نمایان می¬شود و فرمود: این آخرین حدّ آگاهی آن‌هاست. (نجم/۳۰) حق تعالی عیبناکی آنان و دروغ‌پردازی آن کس را که در کتاب با دروغ‌سازی ملحدانه، نکوهش پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) را پدید آورد، برملا کرد و فرمود: آن‌ها سخنی زشت و باطل می‌گویند. (مجادله/۲) و حق تعالی برای پیامبرش (صلی الله علیه و آله) آنچه را که پس از او دشمنش در این کتاب ایجاد می¬کند، بیان کرد و فرمود: هیچ پیامبری را پیش از تو نفرستادیم مگر اینکه هر گاه آرزو می‌کرد [و طرحی برای پیشبرد اهداف الهی خود می‌ریخت]، شیطان القائاتی در آن می‌کرد امّا خداوند القائات شیطان را از میان می‌برد، سپس آیات خود را استحکام می‌بخشید. (حج/۵۲) یعنی چون پیامبری می¬خواست از نافرمانی و نفاقی که در قوم خود می¬دید، جدا گردد و به سرای باقی منتقل شود، شیطان دشمنی خود با او را پدیدار می¬کرد و به هنگام نبود او در کتابی که بر او نکوهش و سرزنش و ملامت شیطان را فرود آورده بود، شبهه¬ می‌انداخت. امّا خداوند آن را در دل¬های مؤمنان از میان می¬برد و این گونه دل¬های آنان شبهه را نمی‌پذیرفت و تنها دل¬های منافقان و نادانان بود که به آن گوش می‌سپرد. خداوند که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد آیات خود را چنین استوار کرد که دوستان خود را در برابر گمراهی و دشمنان و همراهان اهل کفر و نافرمانی حمایت کند؛ در برابر همان کسانی که خداوند راضی نشد آنان را همچون چهار پایان قرار دهد [بلکه آنان را از چهارپایان، فرومایه¬تر قرار داد] و فرمود: بلکه گمراهترند! (فرقان/۴۴) پس این را فهم کن و به آن عمل کن و بدان که تو هر چه داشتی، پرسیدی و من به تفسیری آسان از میان سخنان بسیار، بسنده کردم؛ چرا که حاملان این علم وجود ندارند و خواهندگان دریافت این علم، اندک¬اند و در ورای آنچه برایت بیان کردم، پیامی از برای خردمندان است. آن مرد عرض کرد: آنچه از تو شنیدم مرا بس است‌ای امیر مؤمنان»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۲
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۰۸/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۶؛ «و اعمل به و اعلم… امیرالمؤمنین» محذوف/ نورالثقلین
آیه إِذاً لَّأَذَقْناکَ ضِعْفَ الْحَیاةِ وَ ضِعْفَ الْمَماتِ ثُمَّ لاتَجِدُ لَکَ عَلَیْنا نَصِیراً [75]
اگر چنین می‌کردی، ما دو برابر مجازات [مشركان] در زندگی دنیا و دو برابر [مجازات آن‌ها] را بعد از مرگ، به تو می‌چشاندیم؛ سپس در برابر ما، یاوری برای خود نمی‌یافتی. 
۱
(اسراء/ ۷۵) 
الرّسول (قَالَ قَتَادَهًُْ فَلَمَّا سَمِع {النَّبِیُّ (} قَوْلَهُ ثُمَّ لا تَجِدُ لَکَ عَلَیْنا نَصِیراً قَالَ اللَّهُمَّ لَا تَکِلْنِی إِلَی نَفْسِی طَرْفَهًَْ عَیْنٍ أَبَدا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - [قتاده] هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) این کلام خداوند: ثُمَّ لا تَجِدُ لَکَ عَلَیْنا نَصِیراً را شنید، گفت: «خداوندا! مرا هیچ‌گاه به اندازه‌ی چشم برهم زدنی به خودم وامگذار». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۲۰۴/ المناقب، ج۱، ص۵۷/ نورالثقلین
آیه وَ إِنْ کادُوا لَیَسْتَفِزُّونَکَ مِنَ الْأَرْضِ لِیُخْرِجُوکَ مِنْها وَ إِذاً لایَلْبَثُونَ خِلافَکَ إِلّا قَلِیلًا [76]
و نزدیک بود [با نيرنگ و توطئه] جایگاه تو را در این سرزمین سست ساخته، تا از آن بیرونت کنند و هرگاه چنین می‌کردند، [گرفتار مجازات سخت الهى شده و] پس از تو، جز مدّت کمی باقی نمی‌ماندند. 
۱
(اسراء/ ۷۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ إِنْ کادُوا لَیَسْتَفِزُّونَکَ مِنَ الْأَرْضِ یَعْنِی أَهْلَ مَکَّهًَْ إِلَّا قَلِیلًا حَتَّی قُتِلُوا بِبَدْرٍ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - و نزدیک بود اهل مکّه [با نیرنگ و توطئه] جایگاه تو را در این سرزمین سست ساخته. و هرگاه چنین می‌کردند، [گرفتار مجازات سخت الهی شده و] پس از تو، جز مدّت کمی باقی نمی‌ماندند، که در بدر کشته شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۵۱/ القمی، ج۲، ص۲۴
۲
(اسراء/ ۷۶) 
ابن‌عبّاس (وَ قَالَ قُرَیْشُ مَکَّهًَْ أَوْ یَهُودُ الْمَدِینَهًِْ إِنَّ هَذِهِ الْأَرْضَ لَیْسَتْ بِأَرْضِ الْأَنْبِیَاءِ وَ إِنَّمَا أَرْضُ الْأَنْبِیَاءِ الشَّامُ فَأْتِ الشَّامَ فَنَزَلَ وَ إِنْ کادُوا لَیَسْتَفِزُّونَکَ مِنَ الْأَرْضِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قبیله‌ی قریش مکّه یا یهودیان مدینه [خطاب به پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله)] گفتند: این سرزمین (مکّه یا مدینه) سرزمین پیامبران (نیست بلکه شام، سرزمین پیامبران (است، تو نیز به سرزمین شام برو، دراین‌هنگام آیه: وَ إِنْ کادُوا لَیَسْتَفِزُّونَکَ مِنَ الْأَرْضِ نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۱۹۸/ المناقب، ج۱، ص۴۸
۳
(اسراء/ ۷۶) 
ابن‌عبّاس (قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (لَمَّا قَدِمَ الْمَدِینَهًَْ حَسَدَتْهُ الْیَهُودُ مُقَامَهُ بِالْمَدِینَهًِْ وَ نِظَامَ أَمْرِهِ بِهَا فَقَالُوا بِأَجْمَعِهِمْ لَقَدْ کَرِهْنَا قُرْبَ هَذَا الرَّجُلِ فَلَا نَأْمَنُ مِنْهُ أَنْ
یُفْسِدَ عَلَیْنَا دِینَنَا فَاجْتَمَعُوا عِنْدَهُ یَوْماً فَقَالُوا یَا مُحَمَّدُ أَنْتَ نَبِیٌّ قَالَ نَعَمْ قَالُوا مِنْ عِنْدِ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ فَقَالُوا وَ اللَّهِ لَقَدْ عَلِمْتَ مَا هَذِهِ بِأَرْضِ الْأَنْبِیَاءِ وَ إِنَّ أَرْضَ الْأَنْبِیَاءِ الشَّامُ کَانَ بِهَا إِبْرَاهِیمُ وَ الْأَنْبِیَاءُ بَعْدَهُ فَإِنْ کُنْتَ نَبِیّاً مِثْلَهُمْ فَأْتِ الشَّامَ فَإِنَّ اللَّهَ سَیَمْنَعُکَ بِهَا مِنَ الرُّومِ إِنْ کُنْتَ نَبِیّاً وَ هِیَ الْمُقَدَّسَهًُْ وَ أَرْضُ الْمَحْشَرِ وَ إِنَّ الْأَنْبِیَاءَ لَمْ یَکُونُوا بِهَذَا الْبَلَدِ قَالَ فَعَسْکَرَ رَسُولُ اللَّهِ (عَلَی رَأْسِ ثَلَاثَهًِْ أَمْیَالٍ مِنَ الْمَدِینَهًِْ حَتَّی یَرْتَادَ وَ یَجْتَمِعَ إِلَیْهِ أَصْحَابُهُ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ (فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ إِنْ کادُوا یَعْنِی الْیَهُودَ لَیَسْتَفِزُّونَکَ أَیْ لَیَسْتَخِفُّونَکَ مِنَ الْأَرْضِ یَعْنِی أَرْضَ الْمَدِینَهًِْ فَیُخْرِجُوکَ مِنْهَا إِلَی الشَّامِ وَ إِذاً لا یَلْبَثُونَ خِلافَکَ إِلَّا قَلِیلًا یَعْنِی بَعْدَکَ إِلَّا یَسِیراً حَتَّی یَهْلِکُوا سُنَّةَ مَنْ قَدْ أَرْسَلْنا قَبْلَکَ یَقُولُ هَکَذَا سُنَّتِی فِیمَنْ مَضَی إِنْ أُهْلِکَ مَنْ عَصَی الرَّسُولَ وَ لَا أُهْلِکَهُمُ وَ نَبِیُّهُمْ بَیْنَهُمْ وَ مَعَهُمْ بَیْنَ أَظْهُرِهِمْ حَتَّی یَخْرُجَ مِنْ عِنْدِهِمْ فَإِذَا خَرَجَ عُذِّبُوا فَرَجَعَ رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ لُقِّنَ حَتَّی قَالَ رَبِّ أَدْخِلْنِی یَعْنِی الْمَدِینَهًَْ مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی یَعْنِی إِلَی مَکَّهًَْ مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً فَاسْتَجَابَ اللَّهُ دُعَاهُ وَ فَتَحَ عَلَی یَدَیْهِ بَنِی إِسْرَائِیلَ {وَ} مَکَّهًَْ وَ نَصَرَهُ عَلَیْهِمْ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ قُلْ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید: چون پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مدینه آمد، یهودیان بر امامت ایشان در آن شهر حسد ورزیدند و چون مرتّب‌شدن کارهای ایشان را دیدند، همگی به یکدیگر گفتند: «ما از بودن این مرد در این شهر ناراحتیم و در امان نیستیم که دین ما را تباه نکند». روزی به حضور پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند و پرسیدند: «آیا تو پیامبری»؟ فرمود: «آری»! پرسیدند: «از جانب خدا»؟ فرمود: «آری»! گفتند: «بنابراین خودت می‌دانی که این شهر سرزمین پیامبران (نیست و سرزمین پیامبران (شام است که ابراهیم و پیامبران (پس از او، آنجا بودند و اگر تو نیز پیامبری همچون ایشان هستی به شام برو که اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) باشی، خداوند به‌زودی در آن شهر تو را از رومیان محفوظ خواهد داشت که آنجا سرزمین مقدّس و محل حشر است و مدّت‌هاست که پیامبران (در این سرزمین (مدینه) نبوده‌اند». پیامبر (صلی الله علیه و آله) در سه میلی مدینه اردو زد تا مستقر شود و یارانش آنجا جمع شوند. دراین‌هنگام جبرئیل فرود آمد و آن آیه را آورد که‌ای محمّد! خداوند می‌فرماید: یهودیان می‌خواهند جایگاه تو را در این سرزمین سست ساخته، تا تو را از مدینه بیرونت کنند و به شام روانه دارند و هرگاه چنین می‌کردند، [گرفتار مجازات سخت الهی شده و] پس از تو، جز مدّت کمی باقی نمی‌ماندند؛ درآن‌صورت آنان اندکی پس از تو آنجا مقام خواهند داشت و سپس هلاک می‌شوند و این آیین و سنّت من است که گروه‌هایی را که نسبت به پیامبران (سرکشی می‌کنند، نابود می‌سازم و آنان را درحالی‌که پیامبرشان میان ایشان باشد، نابود نمی‌سازم ولی همین‌که پیامبرشان از پیش ایشان برود عذاب می‌شوند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مدینه برگشت و این آیه از همان سوره به ایشان وحی شد که می‌فرماید: ««پروردگارا! مرا [در هر کار] با صداقت به مدینه وارد کن و با صداقت خارج ساز! و از سوی خود، حجتی یاری‌کننده برایم قرار ده! (اسراء/۸۰) [یعنی مرا به مدینه درآور و سپس به مکّه برسان] و خداوند دعای ایشان را برآورده فرمود و به‌دست آن حضرت (صلی الله علیه و آله) سرزمین یهودیان و مکّه را گشود و بر آنان پیروزی بخشید و این است معنی گفتار خداوند که در همان آیه می‌فرماید: و بگو: «حق آمد، و باطل نابود شد یقیناً باطل نابود شدنی است»! (اسراء/۸۱) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۶
روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۰۷
آیه سُنَّةَ مَنْ قَدْ أَرْسَلْنا قَبْلَکَ مِنْ رُسُلِنا وَ لا تَجِدُ لِسُنَّتِنا تَحْوِیلاً [77]
این سنّت [ما در مورد] پیامبرانی است که پیش از تو فرستادیم و هرگز برای سنّت ما تغییر و دگرگونی نخواهی یافت. 
۱
(اسراء/ ۷۷) 
الصّادقین (إِنَّ اللَّهَ قَضَی الِاخْتِلَافَ عَلَی خَلْقِهِ وَ کَانَ أَمْراً قَدْ قَضَاهُ فِی عِلْمِهِ کَمَا قَضَی عَلَی الْأُمَمِ مِنْ قَبْلِکُمْ وَ هِیَ السُّنَنُ وَ الْأَمْثَالُ یَجْرِی عَلَی النَّاسِ فَجَرَتْ عَلَیْنَا کَمَا جَرَتْ عَلَی الَّذِینَ مِنْ قَبْلِنَا وَ قَوْلُ اللَّهِ حَقٌّ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لِمُحَمَّدٍ (سُنَّةَ مَنْ قَدْ أَرْسَلْنا قَبْلَکَ مِنْ رُسُلِنا وَ لا تَجِدُ لِسُنَّتِنا تَحْوِیلًا وَ قَالَ فَهَلْ یَنْظُرُونَ إِلَّا سُنَّتَ الْأَوَّلِینَ فَلَنْ تَجِدَ لِسُنَّتِ اللهِ تَبْدِیلًا وَ لَنْ تَجِدَ لِسُنَّتِ اللهِ تَحْوِیلًا وَ قَالَ فَهَلْ یَنْتَظِرُونَ إِلَّا مِثْلَ أَیَّامِ الَّذِینَ خَلَوْا مِنْ قَبْلِهِمْ قُلْ فَانْتَظِرُوا إِنِّی مَعَکُمْ مِنَ الْمُنْتَظِرِینَ وَ قَالَ (لَا تَبْدِیلَ لِقَوْلِ اللَّهِ وَ قَدْ قَضَی اللَّهُ عَلَی مُوسَی (وَ هُوَ مَعَ قَوْمِهِ یُرِیهِمُ الْآیَاتِ وَ النُّذُرَ ثُمَّ مَرُّوا عَلَی قَوْمٍ یَعْبُدُونَ أَصْنَاماً قالُوا یا مُوسَی اجْعَلْ لَنا إِلهاً کَما لَهُمْ آلِهَةٌ قالَ إِنَّکُمْ قَوْمٌ تَجْهَلُونَ فَاسْتَخْلَفَ مُوسَی (هَارُونَ فَنَصَبُوا عِجْلًا جَسَداً لَهُ خُوارٌ فَقالُوا هذا إِلهُکُمْ وَ إِلهُ مُوسَی وَ تَرَکُوا هَارُونَ فَقَالَ: یا قَوْمِ إِنَّما فُتِنْتُمْ بِهِ وَ إِنَّ رَبَّکُمُ الرَّحْمنُ فَاتَّبِعُونِی وَ أَطِیعُوا أَمْرِی قالُوا لَنْ نَبْرَحَ عَلَیْهِ عاکِفِینَ حَتَّی یَرْجِعَ إِلَیْنا مُوسَی فَضَرَبَ لَکُمْ أَمْثَالَهُمْ وَ بَیَّنَ لَکُمْ کَیْفَ صَنَعَ بِهِمْ وَ قَالَ إِنَّ نَبِیَّ اللَّهِ (لَمْ یُقْبَضْ حَتَّی أَعْلَمَ النَّاسَ أَمْرَ عَلِیٍّ (فَقَالَ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَعَلِیٌّ مَوْلَاهُ وَ قَالَ إِنَّهُ مِنِّی بِمَنْزِلَهًِْ هَارُونَ مِنْ مُوسَی (غَیْرَ أَنَّهُ لَا نَبِیَّ بَعْدِی وَ کَانَ صَاحِبَ رَایَهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (فِی الْمَوَاطِنِ کُلِّهَا وَ کَانَ مَعَهُ فِی الْمَسْجِدِ یَدْخُلُهُ عَلَی کُلِّ حَالٍ وَ کَانَ أَوَّلَ النَّاسِ إِیمَاناً بِهِ فَلَمَّا قُبِضَ نَبِیُّ اللَّهِ (کَانَ الَّذِی کَانَ لِمَا قَدْ قُضِیَ مِنَ الِاخْتِلَافِ وَ عَمَدَ عُمَرُ فَبَایَعَ أَبَابَکْرٍ وَ لَمْ یُدْفَنْ رَسُولُ اللَّهِ (بَعْدُ فَلَمَّا رَأَی ذَلِکَ عَلِیٌّ (وَ رَأَی النَّاسَ قَدْ بَایَعُوا أَبَابَکْرٍ خَشِیَ أَنْ یَفْتَتِنَ النَّاسُ فَفَرَغَ إِلَی کِتَابِ اللَّهِ وَ أَخَذَ یَجْمَعُهُ فِی مُصْحَفٍ فَأَرْسَلَ أَبُوبَکْرٍ إِلَیْهِ أَنْ تَعَالَ فَبَایِعْ فَقَالَ عَلِیٌّ (لَا أَخْرُجُ حَتَّی أَجْمَعَ الْقُرْآنَ فَأَرْسَلَ إِلَیْهِ مَرَّهًًْ أُخْرَی فَقَالَ: لَا أَخْرُجُ حَتَّی أَفْرُغَ فَأَرْسَلَ إِلَیْهِ الثَّالِثَهًَْ عُمَرُ رَجُلًا یُقَالُ لَهُ قُنْفُذٌ فَقَامَتْ فَاطِمَهًُْ (بِنْتُ رَسُولِ اللَّهِ (تَحُولُ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ عَلِیٍّ (فَضَرَبَهَا فَانْطَلَقَ قُنْفُذٌ وَ لَیْسَ مَعَهُ عَلِیٌّ (فَخَشِیَ أَنْ یَجْمَعَ عَلِیٌّ النَّاسَ فَأَمَرَ بِحَطَبٍ فَجَعَلَ حَوَالَیْ بَیْتِهِ ثُمَّ انْطَلَقَ عُمَرُ بِنَارٍ فَأَرَادَ أَنْ یُحْرِقَ عَلَی عَلِیٍّ (بَیْتَهُ وَ عَلَی فَاطِمَهًَْ (وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (فَلَمَّا رَأَی (ذَلِکَ خَرَجَ فَبَایَعَ کَارِهاً غَیْرَ طَائِعٍ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - خداوند اختلاف و تفرقه را میان خلقش مقدّر فرموده و این امر را خداوند با علمش در میان امّت‌های قبل از شما هم مقدّرکرده و این سنّت‌ها و امثالی است که خداوند در میان مردم برقرار کرده و بر ما هم جاری خواهد شد، همان‌گونه که بر امّت‌های قبل از ما جاری شد و کلام خداوند حق است که به محمّد (صلی الله علیه و آله) فرموده است: سُنَّةَ مَن قَدْ أَرْسَلْنَا قَبْلَکَ مِن رُّسُلِنَا وَ لاَ تَجِدُ لِسُنَّتِنَا تَحْوِیلًا. و فرموده است: آیا آن‌ها چیزی جز سنّت پیشینیان و [عذاب‌های دردناک آنان] را انتظار دارند؟! هرگز برای سنّت خدا تبدیل نخواهی یافت، و هرگز برای سنّت الهی تغییری نمی‌یابی. (فاطر/۴۳) و فرموده است: آیا آن‌ها [چیزی] جز همانند روزهای پیشینیان [و بلاها و مجازات‌هایشان] را انتظار می‌کشند؟! بگو: «شما انتظار بکشید، من نیز با شما انتظار می‌کشم». (یونس/۱۰۲) و فرموده: دگرگونی در کلام الهی نیست. و خداوند برای موسی (علیه السلام) مقدّر کرد، او همراه قومش بود و آیات و معجزات بسیاری به آن‌ها نشان داد، سپس وقتی چشمشان به قومی بت‌پرست افتاد، به موسی گفتند: «تو هم برای ما معبودی قرار ده، همان‌گونه که آن‌ها معبودان [و خدایانی] دارند»! گفت: «شما جمعیّتی جاهل و نادان هستید»! (اعراف/۱۳۸) و موسی (علیه السلام) هارون را میان آن‌ها جانشین خود کرد، آن‌ها بتی ساختند؛ مجسّمه گوساله‌ای که صدایی همچون صدای گوساله [واقعی] داشت پدید آورد و [به یکدیگر] گفتند: «این خدای شما، و خدای موسی است»! (طه/۸۸) و هارون (علیه السلام) را رها کردند، هارون (علیه السلام) گفت: «ای قوم من! شما به این وسیله مورد آزمایش قرار گرفته‌اید! پروردگار شما خداوند رحمان است! پس، از من پیروی کنید، و فرمانم را اطاعت نمایید»! ولی آن‌ها گفتند: «ما هم چنان گرد آن می‌گردیم [و به پرستش گوساله ادامه می‌دهیم] تا موسی به‌سوی ما بازگردد»! (طه/۹۱۹۰) ». خداوند مَثَل‌هایی زده و برایتان مشخّص‌کرده که با آن‌ها چه کرده است و فرمود: پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) آنقدر زنده ماند تا امر علی (علیه السلام) را به مردم اعلام کرد و فرمود: «هرکس که من مولایش هستم، علی (علیه السلام) مولایش است». و فرمود: «علی (علیه السلام) برای من به منزله‌ی هارون (علیه السلام) برای موسی (علیه السلام) است به‌جز اینکه بعد از من پیامبری نیست». علی (علیه السلام) در همه‌جا صاحب پرچم پیامبر (صلی الله علیه و آله) بود، همیشه در مسجد همراه او بود، در همه‌حال با پیامبر (صلی الله علیه و آله) همراه بود، اوّلین کسی بود که به او ایمان آورد، وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) از دنیا رفت به‌خاطر آن اختلافی که خدا مقدّر فرموده بود، شد آنچه شد، عمر برخاست و با ابوبکر بیعت کرد، درحالی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هنوز دفن نشده بود. علی (علیه السلام) وقتی چنین دید که مردم با ابوبکر بیعت کرده‌اند ترسید فتنه در میان مردم به‌پا شود، لذا به قرآن پناه برد و شروع به جمع‌کردن آن نمود، ابوبکر کسی را به‌دنبال علی (علیه السلام) فرستاد که بیاید و بیعت کند علی (علیه السلام) فرمود: «تا این قرآن را جمع نکنم از اینجا خارج نمی‌شوم»، دوباره کسی را فرستاد، امام (علیه السلام) همان را پاسخ داد و بار سوّم عمر کسی به نام قُنفُذ را فرستاد، فاطمه (سلام الله علیها) دختر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برخاست تا بین او و علی (علیه السلام) مانع و میانجی باشد، قنفذ او را [سیلی] زد و بدون اینکه علی (علیه السلام) را با خود ببرد برگشت، سپس ترسید که مردم اطراف علی (علیه السلام) تجمّع کنند، امر کرد هیزم آوردند و هیزم‌ها را گرداگرد خانه‌ی علی (علیه السلام) گذاشت، عمر آتش آورد و خواست خانه‌ی علی (علیه السلام) را بسوزاند و به آتش بکشد، درحالی‌که علی و فاطمه و حسن و حسین (در آنجا بودند، وقتی علی (علیه السلام) اوضاع را چنین دید از خانه بیرون آمد و با اکراه و نارضایتی با او بیعت کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۸۸
بحارالأنوار، ج۲۸، ص۲۳۰/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۶؛ «لخلق الله» بدل «لقول الله» / نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۷۷) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌الْعَبَّاسِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِ اللَّهِ سُنَّةَ مَنْ قَدْ أَرْسَلْنا قَبْلَکَ مِنْ رُسُلِنا قَالَ: هِیَ سُنَّهًُْ مُحَمَّدٍ (وَ مَنْ کَانَ قَبْلَهُ مِنَ الرُّسُلِ وَ هُوَ الْإِسْلَامُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوالعباس از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: سُنَّةَ مَن قَدْ أَرْسَلْنَا قَبْلَکَ مِن رُّسُلِنَا روایت می‌کند که فرمود: «منظور سنّت محمّد (صلی الله علیه و آله) و پیامبران (پیش از اوست و منظور اسلام است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۸۷/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۸/ نورالثقلین/ البرهان
آیه أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً [78]
نماز را از زوال خورشید (هنگام ظهر) تا نهایت تاریکی شب (نیمه شب) برپادار و همچنین قرآن فجر (نماز صبح) را چرا که قرآن فجر، مشهود [فرشتگان شب و روز] است. 
نماز را از زوال خورشید هنگام ظهر) تا نهایت تاریکی شب نیمه شب) برپادار
۱ -۱
(اسراء/ ۷۸) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ قَال سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (عَمَّا فَرَضَ اللَّهُ عزّوجلّ مِنَ الصَّلَاهًِْ فَقَالَ خَمْسُ صَلَوَاتٍ فِی اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ فَقُلْتُ فَهَلْ سَمَّاهُنَّ وَ بَیَّنَهُنَّ فِی کِتَابِهِ قَالَ نَعَمْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی لِنَبِیِّهِ (أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ دُلُوکُهَا زَوَالُهَا فَفِیمَا بَیْنَ دُلُوکِ الشَّمْسِ إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ أَرْبَعُ صَلَوَاتٍ سَمَّاهُنَّ اللَّهُ وَ بَیَّنَهُنَّ وَ وَقَّتَهُنَّ وَ غَسَقُ اللَّیْلِ هُوَ انْتِصَافُهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی نمازهای واجب پرسیدم، فرمود: «پنج نماز در هر شب و روز». پرسیدم: «آیا خداوند در کتاب خود از آن‌ها نام برده و آن‌ها را مشخّص‌کرده است»؟ فرمود: «آری! خداوند تبارک‌وتعالی به پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرموده است؛ أَقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ، دلوکِ خورشید یعنی زوال آن و وقت ظهر، از این زوال تا نیمه شب چهار نماز واجب است که خدا آن‌ها را توضیح و تبیین کرده و وقت آن‌ها را مشخّص نموده است و غَسَق اللّیل یعنی نیمه شب». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۲
الکافی، ج۳، ص۲۷۱/ من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۱۹۵/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۴۱/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۳۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۰/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۱/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (عَنْ یَزِیدَ‌بْنِ‌خَلِیفَهًَْ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (إِنَّ عُمَرَبْنَ‌حَنْظَلَهًَْ أَتَانَا عَنْکَ بِوَقْتٍ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (إِذاً لَا یَکْذِبُ عَلَیْنَا قُلْتُ ذَکَرَ أَنَّکَ قُلْتَ إِنَّ أَوَّلَ صَلَاهًٍْ افْتَرَضَهَا اللَّهُ عَلَی نَبِیِّهِ (الظُّهْرُ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عزّوجلّ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ فَإِذَا زَالَتِ الشَّمْسُ لَمْ یَمْنَعْکَ إِلَّا سُبْحَتُکَ ثُمَّ لَا تَزَالُ فِی وَقْتٍ إِلَی أَنْ یَصِیرَ الظِّلُّ قَامَهًًْ وَ هُوَ آخِرُ الْوَقْتِ فَإِذَا صَارَ الظِّلُّ قَامَهًًْ دَخَلَ وَقْتُ الْعَصْرِ فَلَمْ یَزَلْ فِی وَقْتِ الْعَصْرِ حَتَّی یَصِیرَ الظِّلُّ قَامَتَیْنِ وَ ذَلِکَ الْمَسَاءُ فَقَالَ صَدَقَ. 
امام صادق (علیه السلام) - یزیدبن‌خلیفه گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «عمربن‌حنظله از جانب شما برای ما درباره‌ی وقت نماز صحبت کرده است». فرمود: «پس هیچ دروغی نگفته است». عرض کردم: «به ما گفته شما فرموده‌اید: اوّلین نمازی‌که خدا بر پیامبرش واجب کرد نماز ظهر بود؛ زیرا خداوند فرموده است: أَقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ، و چون آفتاب زوال یافت فقط مانع از نماز نافله می‌گردد. آنگاه وقت برای نماز هست تا زمانی‌که سایه به‌اندازه‌ی قامت کامل انسان شود، در وقت زوال و ظهر است و چون سایه‌ی کامل شد، عصر شروع می‌شود و عصر ادامه دارد تا اینکه سایه به‌اندازه‌ی دو برابر قد برسد، که آن را شامگاه و یا مساء می‌گوییم». امام (علیه السلام) فرمود: «راست گفته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۲
الکافی، ج۳، ص۲۷۵/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۰/ الإستبصار، ج۱، ص۲۶۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۵۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۷۸) 
السّجّاد (عَنْ سَعِیدِ‌بْنِ‌الْمُسَیَّبِ قَال سَأَلْتُ عَلِی‌بْن‌الحُسَیْن (… فَقُلْتُ لَهُ فَمَتَی فُرِضَتِ الصَّلَاهًُْ عَلَی الْمُسْلِمِینَ عَلَی مَا هُمْ عَلَیْهِ الْیَوْمَ فَقَالَ بِالْمَدِینَهًِْ حِینَ ظَهَرَتِ الدَّعْوَهًُْ وَ قَوِیَ الْإِسْلَامُ وَ کَتَبَ اللَّهُ عزّوجلّ عَلَی الْمُسْلِمِینَ الْجِهَادَ وَ زَادَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی الصَّلَاهًِْ سَبْعَ رَکَعَاتٍ فِی الظُّهْرِ رَکْعَتَیْنِ وَ فِی الْعَصْرِ رَکْعَتَیْنِ وَ فِی الْمَغْرِبِ رَکْعَهًًْ وَ فِی الْعِشَاءِ الْآخِرَهًِْ رَکْعَتَیْنِ وَ أَقَرَّ الْفَجْرَ عَلَی مَا فُرِضَتْ لِتَعْجِیلِ نُزُولِ مَلَائِکَهًِْ النَّهَارِ مِنَ السَّمَاءِ وَ لِتَعْجِیلِ عُرُوجِ مَلَائِکَهًِْ اللَّیْلِ إِلَی السَّمَاءِ وَ کَانَ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ یَشْهَدُونَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صَلَاهًَْ الْفَجْرِ فَلِذَلِکَ قَالَ اللَّهُ عزّوجلّ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً یَشْهَدُهُ الْمُسْلِمُونَ وَ یَشْهَدُهُ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ وَ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - سعیدبن‌مسیب گوید: از امام سجّاد (علیه السلام) پرسیدم: «نماز به‌این‌صورت و ترتیبی که امروز است چه زمانی بر مسلمانان واجب شد»؟ فرمود: «در مدینه وقتی دعوت کاملاً آشکار شد و اسلام قوی شد و خدا جهاد را برای مسلمانان واجب فرمود، پیامبر (صلی الله علیه و آله) هفت رکعت به نمازها افزود. دو رکعت به نماز ظهر و عصر، یک رکعت به نماز مغرب و دو رکعت به نماز عشاء افزود و نماز صبح را به‌همان‌صورت که واجب شده بود دو رکعت باقی گذاشت، به‌خاطر اینکه ملائکه‌ی شب و ملائکه‌ی روز، همراه با پیامبر (صلی الله علیه و آله) در نماز صبح شرکت می‌کردند و [نیز] ملائکه‌ی روز برای نزول از آسمان و ملائکه‌ی شب برای عروج به آسمان تعجیل دارند. لذا خداوند عزّوجلّ فرمود: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا، مسلمانان و ملائکه‌ی روز و شب در نماز او شرکت می‌کنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۲
الکافی، ج۸، ص۳۴۰/ من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۴۵۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۵۱/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۵۱/ بحارالأنوار، ج۱۹، ص۱۱۷/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۹/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۲۴/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(اسراء/ ۷۸) 
أمیرالمؤمنین (جَاءَ نَفَرٌ مِنَ الْیَهُودِ إِلَی النَّبِیِّ (فَسَأَلَهُ أَعْلَمُهُمْ عَنْ مَسَائِلَ فَکَانَ مِمَّا سَأَلَهُ أَنَّهُ قَالَ أَخْبِرْنِی عَنِ اللَّهِ عزّوجلّ لِأَیِّ شَیْءٍ فَرَضَ اللَّهُ عزّوجلّ هَذِهِ الْخَمْسَ الصَّلَوَاتِ فِی خَمْسِ مَوَاقِیتَ عَلَی أُمَّتِکَ فِی سَاعَاتِ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ فَقَالَ النَّبِیُّ (إِنَّ الشَّمْسَ عِنْدَ الزَّوَالِ لَهَا حَلْقَهًٌْ تَدْخُلُ فِیهَا فَإِذَا دَخَلَتْ فِیهَا زَالَتِ الشَّمْسُ فَیُسَبِّحُ کُلُّ شَیْءٍ دُونَ الْعَرْشِ بِحَمْدِ رَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ وَ هِیَ السَّاعَهًُْ الَّتِی یُصَلِّی عَلَیَّ فِیهَا رَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ فَفَرَضَ اللَّهُ عَلَیَّ وَ عَلَی أُمَّتِی فِیهَا الصَّلَاهًَْ وَ قَالَ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ هِیَ السَّاعَهًُْ الَّتِی یُؤْتَی فِیهَا بِجَهَنَّمَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فَمَا مِنْ مُؤْمِنٍ یُوَافِقُ تِلْکَ السَّاعَهًَْ أَنْ یَکُونَ سَاجِداً أَوْ رَاکِعاً أَوْ قَائِماً إِلَّا حَرَّمَ اللَّهُ جَسَدَهُ عَلَی النَّار. 
امام علی (علیه السلام) - عدّه‌ای از یهود نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمده و داناترین آن‌ها درباره‌ی مسائل از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) سؤال کرد و جزء سؤالاتی که از آن حضرت (صلی الله علیه و آله) پرسید این بود که گفت: «بفرمایید تا بدانم برای چه خداوند عزّوجلّ این نمازهای پنجگانه را در طول شبانه‌روز در پنج نوبت بر امّت تو مقرّر فرمود»؟ پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «همانا خورشید را در هنگام زوال حلقه‌ای است که بدان داخل می‌شود و دراین‌هنگام هرچه در میان عرش (آسمان) و زمین است به تسبیح و تحمید پروردگارم زبان می‌گشایدو چون داخل آن شد زوال خورشید صورت می‌گیرد و دراین‌هنگام هرچه تحت عرش است [یا در میان زمین و عرش است] به تسبیح و تحمید پروردگارم زبان می‌گشاید و این همان ساعتی است که پروردگارم صلوات و رحمت و برکات خود را بر من نازل می‌فرماید و خداوند دراین‌موقع بر من و امّتم نماز را واجب ساخته است و فرموده است: أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ؛ یعنی نماز را از وقت زوال خورشید تا نیمه شب به‌پادار و این ساعتی است که در روز قیامت جهنّم را در صحرای محشر می‌آورند، پس هیچ مؤمنی نیست که آن ساعت در سجده یا رکوع باشد یا به نماز ایستاده باشد مگر آنکه خداوند بدنش را بر آتش حرام سازد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۲
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۲۱۱/ بحارالأنوار، ج۹، ص۲۹۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۴/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۱۸/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۳۱۶؛ «جاء نفر من الیهود… اللیل و النهار» محذوف/ نورالثقلین
۱ -۵
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (عَنْ زُرَارَهًَْ قَال سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ قَالَ دُلُوکُ الشَّمْسِ زَوَالُهَا عِنْدَ کَبِدِ السَّمَاءِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ إِلَی انْتِصَافِ اللَّیْلِ فَرَضَ اللَّهُ فِیمَا بَیْنَهُمَا أَرْبَعَ صَلَوَاتٍ الظُّهْرَ وَ الْعَصْرَ وَ الْمَغْرِبَ وَ الْعِشَاءَ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ یَعْنِی الْقِرَاءَهًَْ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً قَالَ یَجْتَمِعُ فِی صَلَاهًِْ الْغَدَاهًِْ حَرَسُ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ قَالَ وَ إِذَا زَالَتِ الشَّمْسُ فَقَدْ دَخَلَ وَقْتُ الصَّلَاتَیْنِ لَیْسَ نَفْلٌ إِلَّا السُّبْحَهًَْ الَّتِی جَرَتْ بِهَا السُّنَّهًُْ أَمَامَهَا قُرْآنَ الْفَجْرِ قَالَ رَکْعَتَانِ الْفَجْرِ وَ وَضَعَهُنَّ رَسُولُ اللَّهِ (وَ وَقَّتَهُنَّ لِلنَّاسِ. 
امام صادق (علیه السلام) - زراره گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: أَقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ پرسیدم. فرمود: «دُلوک الشمس، یعنی زوال آفتاب در وسط آسمان، إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ یعنی تا نیمه شب، خدا مابین این دو زمان، چهار نماز را واجب کرده است؛ ظهر، عصر، مغرب و عِشاء، وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ؛ یعنی قرائت. إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا. در زمان نماز صبح ملائکه‌ی نگهبان شب و روز جمع می‌شوند و وقتی آفتاب از نیم‌روز بگذرد، زمان نماز ظهر و عصر فرا می‌رسد. و نافله و مستحبّی نیست مگر نماز مستحبی که سنّت است پیش از آن (نماز ظهر) خوانده شود. وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ منظور، دو رکعت نماز صبح است، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این نمازها را تعیین کرده و وقت آن را برای مردم مشخّص کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۴
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۵۶/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۸/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۲۳/ البرهان
۱ -۶
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (عَنْ عُبَیْدِ‌بْنِ‌زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ قَالَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی افْتَرَضَ أَرْبَعَ صَلَوَاتٍ أَوَّلُ وَقْتِهَا مِنْ زَوَالِ الشَّمْسِ إِلَی انْتِصَافِ اللَّیْلِ مِنْهَا صَلَاتَانِ أَوَّلُ وَقْتِهِمَا مِنْ عِنْدِ زَوَالِ الشَّمْسِ إِلَی غُرُوبِ الشَّمْسِ إِلَّا أَنَّ هَذِهِ قَبْلَ هَذِهِ وَ مِنْهَا صَلَاتَانِ أَوَّلُ وَقْتِهِمَا مِنْ غُرُوبِ الشَّمْسِ إِلَی انْتِصَافِ اللَّیْلِ إِلَّا أَنَّ هَذِهِ قَبْلَ هَذِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبیدبن‌زراره از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: أَقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ، نقل می‌کند که فرمود: «خداوند چهار نماز را واجب نموده است، اوّلین وقت آن زوال آفتاب و آخر آن نیمه‌ی شب است. از جمله؛ زمان دو نماز از زوال آفتاب تا غروب آن است و یکی قبل از دیگری و زمان دو نماز دیگر، از غروب آفتاب تا نیمه‌ی شب است، یکی قبل از دیگری». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۴
تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۵۷/ بحارالأنوار، ج۸۰، ص۶۸/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۰/ نورالثقلین
۱ -۷
(اسراء/ ۷۸) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِ اللَّهِ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ قَالَ زَوَالُهَا إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ إِلَی نِصْفِ اللَّیْلِ ذَلِکَ أَرْبَعُ صَلَوَاتٍ وَضَعَهُنَّ رَسُولُ اللَّهِ (وَ وَقَّتَهُنَّ لِلنَّاسِ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ صَلَاهًُْ الْغَدَاهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره نقل می‌کند: امام محمّدباقر (علیه السلام) درباره‌ی آیه: أَقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ فرمود: «یعنی زوال آفتاب. إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ یعنی تا نیمه شب و این چهار نماز را رسول خدا (صلی الله علیه و آله) تعیین کرده و وقت و زمان آن‌ها را برای مردم مشخّص‌کرده است، وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ یعنی نماز صبح». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۴
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۵۶/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۹/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۲۳/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۸
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادقین (قَالَ مُحَمَّدٌ الْحَلَبِیُّ عَنْ أَحَدِهِمَا وَ غَسَقُ اللَّیْلِ نِصْفُهَا بَلْ زَوَالُهَا وَ قَالَ أُفْرِدَ الْغَدَاهًُْ وَ قَالَ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً فَرَکْعَتَا الْفَجْرِ یَحْضُرُهُمَا الْمَلَائِکَهًُْ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - محمّد حلبی از یکی از ایشان نقل می‌کند: غَسَقِ اللَّیْلِ یعنی نیمه‌ی شب یا بعد از آنکه شب از نیمه گذشت، سپس خداوند نماز صبح را جداگانه بیان کرده و فرموده است: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا، ملائکه‌ی شب و روز در دو رکعت نماز صبح حاضر می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۴
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۵۶/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۹/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۲۴
۱ -۹
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (دُلُوکُ الشَّمْسِ زَوَالُهَا وَ غَسَقُ اللَّیْلِ انْتِصَافُهَا وَ قُرْآنُ الْفَجْرِ رَکْعَتَا الْفَجْرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - مراد از لِدُلُوکِ الشَّمْسِ، مایل گشتن خورشید از میانه‌ی آسمان (دایره‌ی نصف النّهار) به‌سوی مغرب (هنگام ظهر شرعی) است. مراد از غَسَقُ اللَّیْلِ، نیمه شب و مراد از قُرْآنُ الْفَجْرِ دو رکعت نماز صبح است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
بحارالأنوار، ج۸۰، ص۶۷/ مستطرفات السرایر، ص۵۵۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۵۹
۱ -۱۰
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادقین (ِ أَنَ الدُّلُوکَ هُوَ الزَّوَال. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - دُلوک همان مایل گشتن خورشید از میانه‌ی آسمان (دایره‌ی نصف النّهار) به‌سوی مغرب (هنگام ظهر شرعی) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
عوالی اللیالی، ج۲، ص۲۳
۱ -۱۱
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (وَ عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ إِلَی أَنْ قَالَ قَالَ (وَ إِذَا زَالَتِ الشَّمْسُ فَقَدْ دَخَلَ وَقْتُ الصَّلَاتَیْنِ. 
امام صادق (علیه السلام) - زراره گوید: از امام صادق (علیه السلام) پیرامون آیه: أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ پرسیدم. فرمود: «هنگامی‌که خورشید از میانه‌ی آسمان (دایره‌ی نصف النّهار) به‌سوی مغرب مایل شود، زمان خواندن نماز ظهر و عصر فرا رسیده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۰۵
۱ -۱۲
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (عَنِ الْحَلَبِیِّ وَ غَیْرِهِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال الشَّمْسِ زَوَالُ النَّهَارِ مِنْ نِصْفِهِ وَ غَسَقُ اللَّیْلِ زَوَالُ اللَّیْلِ مِنْ نِصْفِهِ قَالَ فَفُرِضَ فِیمَا بَیْنَ هَذَیْنِ الْوَقْتَیْنِ أَرْبَعُ صَلَوَاتٍ قَالَ ثُمَّ قَالَ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً یَعْنِی صَلَاهًَْ الْغَدَاهًِْ یَجْتَمِعُ فِیهَا حَرَسُ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حلبی نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: لِدُلُوکِ الشَّمْسِ عبارت است از گذشتن روز از میانه و غَسَقِ اللَّیْلِ گذشتن شب از میانه است، فرمود: «میان این دو زمان، چهار نماز (نمازهای ظهر، عصر، مغرب و عشاء) واجب شده است». آنگاه فرمود: «وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً؛ مراد از قرآن فجر، نماز صبح است که فرشتگانی که نگهبان شب هستند با فرشتگانی‌که نگهبانان روز هستند در آن موقع، جمع شوند [و همگی شاهد و گواه بر کسانی هستند که نماز صبح را به‌پا می‌دارند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۲۴
۱ -۱۳
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادقین (عَنْ زُرَارَهًَْ وَ حُمْرَانَ وَ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی‎جَعْفَرٍ وَ أَبِی‎عَبْدِاللَّهِ (عَنْ قَوْلِهِ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ قَالَ جُمِعَتِ الصَّلَاهًُْ کُلُّهُنَّ وَ دُلُوکُ الشَّمْسِ زَوَالُهَا وَ غَسَقُ اللَّیْلِ انْتِصَافُهُ وَ قَالَ إِنَّهُ یُنَادِی مُنَادٍ مِنَ السَّمَاءِ کُلَّ لَیْلَهًٍْ إِذَا انْتَصَفَ اللَّیْلُ مَنْ رَقَدَ عَنْ صَلَاهًِْ الْعِشَاءِ إِلَی هَذِهِ السَّاعَهًِْ فَلَا نَامَتْ عَیْنَاهُ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ قَالَ صَلَاهًُْ الصُّبْحِ وَ أَمَّا قَوْلُهُ کانَ مَشْهُوداً قَالَ تَحْضُرُهُ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - زراره، حمران و محمّدبن‌مسلم از امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کنند: درباره‌ی آیه: أَقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ فرمودند: «همه‌ی نمازها در [این آیه] جمع شده‌اند، دُلُوکِ الشَّمْسِ یعنی زوال آفتاب و غَسَقِ اللَّیْلِ یعنی نیمه شب. و منادی در هر نیمه شب از آسمان ندا می‌دهد؛ هرکس تا این ساعت از نماز عشاء غافل شده چشمانش دیگر نخوابد. وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ یعنی نماز صبح و امّا اینکه خداوند می‌فرماید: کَانَ مَشْهُودًا یعنی ملائکه‌ی شب و ملائکه روز در آن حضور می‌یابند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۵۷/ بحارالأنوار، ج۸۰، ص۶۹؛ «و قرآن الفجر قال صلاهًْ… اللیل و النهار» محذوف/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۹/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۱۴
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (عَنْ رُزَیْقٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (أَنَّهُ کَانَ یُصَلِّی الْغَدَاهًَْ بِغَلَسٍ عِنْدَ طُلُوعِ الْفَجْرِ الصَّادِقِ أَوَّلَ مَا یَبْدُو قَبْلَ أَنْ یَسْتَعْرِضَ وَ کَانَ یَقُولُ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً إِنَّ مَلَائِکَهًَْ اللَّیْلِ تَصْعَدُ وَ مَلَائِکَهًَْ النَّهَارِ تَنْزِلُ عِنْدَ طُلُوعِ الْفَجْرِ فَأَنَا أُحِبُّ أَنْ تَشْهَدَ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ صَلَاتِی وَ کَانَ یُصَلِّی الْمَغْرِبَ عِنْدَ سُقُوطِ الْقُرْصِ قَبْلَ أَنْ تَظْهَرَ النُّجُومُ وَ قَالَ (إِذَا طَلَعَ الْفَجْرُ فَلَا نَافِلَهًَْ. 
امام صادق (علیه السلام) - رزیق نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) در تاریکی آخر شب نزدیک طلوع فجر حقیقی، در ابتدای طلوع آن قبل از آنکه کاملاً گسترده شود، نماز می‌خواند و می‌فرمود: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا. در هنگام طلوع فجر ملائکه‌ی شب به آسمان می‌روند و ملائکه‌ی روز به پایین می‌آیند، من دوست دارم ملائکه‌ی شب و ملائکه روز نماز مرا ببینند و گواه بر آن باشند و نماز مغرب را هنگام غروب کامل خورشید قبل از ظهور ستاره‌ها می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
بحارالأنوار، ج۸۰، ص۷۲/ الأمالی للطوسی، ص۶۹۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۲۱۳ / البرهان
۱ -۱۵
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ فَقَدْ دَخَلَتْ أَرْبَعُ صَلَوَاتٍ فِیمَا بَیْنَ هَذَیْنِ الْوَقْتَیْنِ وَ أَفْرَدَ صَلَاهًَْ الْفَجْرِ فَقَالَ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً فَمَنْ صَلَّی قَبْلَ أَنْ تَزُولَ الشَّمْسُ فَلَا صَلَاهًَْ لَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - أقِمِ الصَّلاَةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ، درمیان این دو وقت، چهار نماز وارد شده است و خدا نماز صبح را جداگانه عنوان کرده و فرموده است: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا؛ هرکس قبل از زوال خورشید نماز بخواند، گویی نمازی نخوانده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۶
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۵۶/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۹/ البرهان
۱ -۱۶
(اسراء/ ۷۸) 
فقه الرّضا (أَوَّلُ صَلَاهًٍْ فَرَضَهَا اللَّهُ عَلَی الْعِبَادِ صَلَاهًُْ یَوْمِ الْجُمُعَهًِْ الظُّهْرِ فَهُوَ قَوْلُهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِکانَ مَشْهُوداً تَشْهَدُهُ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ وَ قَالَ أَوَّلُ وَقْتِ الظُّهْرِ زَوَالُ الشَّمْسِ وَ آخِرُهُ أَنْ یَبْلُغَ الظِّلُّ ذِرَاعاً أَوْ قَدَمَیْنِ مِنْ زَوَالِ الشَّمْسِ فِی کُلِّ زَمَانٍ. 
فقه الرضا (علیه السلام) - اوّلین نمازی که خداوند بر بندگان واجب فرمود، نماز ظهرِ روز جمعه بوده است، چنانکه خداوند فرموده: أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً، یعنی فرشتگان شب به‌همراه فرشتگان روز بر نماز صبح گواه هستند و فرمود: «ابتدای وقت نماز ظهر، مایل گشتن خورشید از میانه‌ی آسمان (دایره‌ی نصف النّهار) به‌سوی مغرب است و نهایتِ [وقت فضیلتِ] آن در هر زمان این است که سایه [مراد، سایه‌ی شاخصی است که در زمین برای تعیین وقت ظهر قرار می‌دهند] از هنگام مایل‌شدن خورشید از میانه‌ی آسمان، به‌اندازه‌ی یک ذراع [از آرنج دست تا سر انگشتان را ذِراع گویند] یا دو گام برسد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۸
بحارالأنوار، ج۸۰، ص۳۰/ فقه الرضا (ص۷۲؛ «و قال اول وقت… فی کل زمان» محذوف
۱ -۱۷
(اسراء/ ۷۸) 
الکاظم (مَا بَیْنَ غُرُوبِ الشَّمْسِ إِلَی سُقُوطِ الشَّفَقِ غَسَقٌ. 
امام کاظم (علیه السلام) - میان غروب خورشید تا نهانی شفق، غسق است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۸
نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۵۶، ص۱/ البرهان؛ «القرص» بدل «غسق» 
۱ -۱۸
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (وَ أَوَّلُ وَقْتِ الْعِشَاءِ الْآخِرَهًِْ ذَهَابُ الْحُمْرَهًِْ وَ آخِرُ وَقْتِهَا إِلَی غَسَقِ اللَّیْلِ یَعْنِی نِصْفَ اللَّیْلِ. 
امام صادق (علیه السلام) - و ابتدای وقت نماز عشاء از بین رفتن سرخیِ [ایجاد شده در طرف مشرق هنگام غروب خورشید] و آخرین وقت آن، نهایت تاریکی شب یعنی نصف شب است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۸
وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۷۴/ نورالثقلین
۱ -۱۹
(اسراء/ ۷۸) 
الباقر (عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: لَمَّا عُرِجَ بِرَسُولِ اللَّهِ (نَزَلَ بِالصَّلَاهًِْ عَشْرَ رَکَعَاتٍ رَکْعَتَیْنِ رَکْعَتَیْنِ فَلَمَّا وُلِدَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (زَادَ رَسُولُ اللَّهِ (سَبْعَ رَکَعَاتٍ شُکْراً لِلَّهِ فَأَجَازَ اللَّهُ لَهُ ذَلِکَ وَ تَرَکَ الْفَجْرَ لَمْ یَزِدْ فِیهَا لِضِیقِ وَقْتِهَا لِأَنَّهُ تَحْضُرُهَا مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَار. 
امام باقر (علیه السلام) - هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را به معراج بردند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) با نماز [های واجب] که ده رکعت و هرکدام دو رکعتی بودند به زمین بازگشت. چون حسن و حسین (علی‌ها السلام) به دنیا آمدند رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به‌عنوان شکرگزاری خداوند، هفت رکعت [به آن نمازها] اضافه کرد و خداوند نیز این کار پیامبر (صلی الله علیه و آله) را تأیید فرمود و نماز صبح را به حال خود باقی گذاشته و به دلیل تنگیِ وقتش، به رکعت‌های آن اضافه نکرد چرا که در آن هنگام، فرشتگان شب و فرشتگان روز حاضر می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۸
وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۵۰/ نورالثقلین
۱ -۲۰
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (عَنْ أَبِی مُحَمَّدٍ الْعَلَوِیِّ الدِّینَوَرِیِّ بِإِسْنَادِهِ رَفَعَ الْحَدِیثَ إِلَی الصَّادِقِ (قَالَ: قُلْتُ لَهُ لِمَ صَارَتِ الْمَغْرِبُ ثَلَاثَ رَکَعَاتٍ وَ أَرْبَعاً بَعْدَهَا لَیْسَ فِیهَا تَقْصِیرٌ فِی حَضَرٍ وَ لَا سَفَرٍ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْزَلَ عَلَی نَبِیِّهِ (لِکُلِّ صَلَاهًٍْ رَکْعَتَیْنِ فِی الْحَضَرِ فَأَضَافَ إِلَیْهَا رَسُولُ اللَّهِ لِکُلِّ صَلَاهًٍْ رَکْعَتَیْنِ فِی الْحَضَرِ وَ قَصَّرَ فِیهَا فِی السَّفَرِ إِلَّا الْمَغْرِبَ فَلَمَّا صَلَّی الْمَغْرِبَ بَلَغَهُ مَوْلِدُ فَاطِمَهًَْ (فَأَضَافَ إِلَیْهَا رَکْعَهًًْ شُکْراً لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَلَمَّا أَنْ وُلِدَ الْحَسَنُ (أَضَافَ إِلَیْهَا رَکْعَتَیْنِ شُکْراً لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَلَمَّا أَنْ وُلِدَ الْحُسَیْنُ أَضَافَ إِلَیْهَا رَکْعَتَیْنِ شُکْراً لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَالَ لِلذَّکَرِ مِثْلُ حَظِّ الْأُنْثَیَیْنِ فَتَرَکَهَا عَلَی حَالِهَا فِی الْحَضَرِ وَ السَّفَر. 
امام صادق (علیه السلام) - در حدیثی مرفوع آمده است: از امام صادق (علیه السلام) سؤال کردم: «چرا نماز مغرب سه رکعت و نافله‌ی آن چهار رکعت [دو نماز دو رکعتی] قرار داده شده است و در سفر و وطن، کوتاه [و شکسته] نمی‌شود»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند تبارک‌وتعالی هر نمازی را دو رکعتی بر پیامبر خود فرو فرستاد و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به هر نماز در وطن دو رکعت افزود و در سفر، آن نمازها را کوتاه نمود [و آن دو رکعت اضافی را انداخت] مگر نماز مغرب و نماز صبح، چون [روزی] پیامبر (صلی الله علیه و آله) نماز مغرب را به‌جا آورد خبر ولادت حضرت فاطمه (سلام الله علیها) به ایشان رسید و حضرت (صلی الله علیه و آله) به‌عنوان شکرگزاری خداوند، یک رکعت به نماز مغرب افزود. زمانی‌که امام حسن (علیه السلام) به دنیا آمد پیامبر (صلی الله علیه و آله) به‌عنوان شکرگزاری خداوند، دو رکعت [به‌عنوان نافله] به نماز مغرب افزود. پس از مدّتی که امام حسین (علیه السلام) به دنیا آمد [باز] پیامبر (صلی الله علیه و آله) به‌عنوان شکرگزاری خداوند، دو رکعت [به‌عنوان نافله] به نماز مغرب افزود و این آیه را تلاوت فرمود: که سهم [میراث] پسر، به اندازه سهم دو دختر باشد. (نساء/۱۱) [یعنی برای حضرت فاطمه (سلام الله علیها) که دختر است یک رکعت اضافه شد و برای امام حسن و امام حسین (علیها السلام) که پسر هستند دو رکعت که دو برابر یک رکعت است] و نماز مغرب و دو نافله‌اش را در سفر و وطن به حال خود باقی گذاشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۲۹۸
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۳۸/ نورالثقلین
و همچنین قرآن فجر نماز صبح) را؛ چرا که قرآن فجر، مشهود [فرشتگان شب و روز] است
۲ -۱
(اسراء/ ۷۸) 
الباقر (ثُمَّ قَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِکانَ مَشْهُوداً فَهَذِهِ الْخَامِسَهًُْ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا، و این نماز پنجم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
الکافی، ج۳، ص۲۷۱/ من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۱۹۵/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۴۱/ بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۵۵/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۸/ معانی الأخبار، ص۳۳۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۰/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۱/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (ٍ عَنْ إِسْحَاقَ‌بْنِ‌عَمَّارٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (أَخْبِرْنِی بِأَفْضَلِ الْمَوَاقِیتِ فِی صَلَاهًِْ الْفَجْرِ فَقَالَ مَعَ طُلُوعِ الْفَجْرِ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِکانَ مَشْهُوداً یَعْنِی صَلَاهًَْ الْفَجْرِ تَشْهَدُهُ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ فَإِذَا صَلَّی الْعَبْدُ الصُّبْحَ مَعَ طُلُوعِ الْفَجْرِ أُثْبِتَتْ لَهُ مَرَّتَیْنِ أَثْبَتَهَا مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ. 
امام صادق (علیه السلام) - اسحاق‌بن‌عمّار گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «مرا از بهترین زمان برای خواندن نماز صبح آگاه بفرما»؟ فرمود: «زمان طلوع فجر، خداوند باری تعالی فرموده است: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا یعنی نماز صبح؛ ملائکه‌ی روز و ملائکه‌ی شب در این نماز حاضر می‌شوند و وقتی بنده‌ای نماز صبح را هنگام طلوع فجر بخواند دو بار برای او ثبت می‌شود، ملائکه‌ی شب و ملائکه‌ی روز برای او آن را ثبت می‌کنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
الکافی، ج۳، ص۲۸۲/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۳۷/ الإستبصار، ج۱، ص۲۷۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۲۱۲/ ثواب الأعمال، ص۳۶/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۳۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۷۸) 
الصّادق (سُئِلَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِکانَ مَشْهُوداً قَالَ هُوَ الرَّکْعَتَانِ قَبْلَ صَلَاهًِْ الْفَجْرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - از امام صادق (علیه السلام) پیرامون این کلام خداوند: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً سؤال شد، امام (علیه السلام) فرمود: «منظور دو رکعت نافله‌ی پیش از نماز صبح است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۳۱۲/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۰۴
۲ -۴
(اسراء/ ۷۸) 
الرّسول (قَالَ النَّبِیُّ (إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً قَالَ تَشْهَدُهُ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ النَّهَار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً؛ یعنی فرشتگان شب و روز گواه نماز صبح هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
متشابه القرآن، ج۲، ص۱۶۸/ القمی، ج۲، ص۲۵
۲ -۵
(اسراء/ ۷۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (قُرْآنُ الْفَجْرِ صَلَاهًُْ الْغَدَاهًِْ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِکانَ مَشْهُوداً قَالَ تَشْهَدُهُ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَار. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - قُرْآنَ الْفَجْرِ؛ منظور نماز صبح است. إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً، فرشتگان شب به همراه فرشتگان روز گواه نماز صبح هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۴۰/ القمی، ج۲، ص۲۴/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۶۴/ مفتاح الفلاح، ص۱۰
۲ -۶
(اسراء/ ۷۸) 
أمیرالمؤمنین (وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ أَنَّهَا الصَّلَاهًُْ الْوُسْطَی. 
امام علی (علیه السلام) - وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ؛ مراد، نماز ظهر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۲۳
۲ -۷
(اسراء/ ۷۸) 
العسکری (فَقَامَ ابْنُ‌الْخَلِیلِ‌الْقَیْسِیِّ فَقَالَ یَا سَیِّدَنَا الصَّلَوَاتُ الْخَمْسُ أَوْقَاتُهَا سُنَّهًٌْ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (أَوْ مُنَزَّلَهًٌْ فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی فَقَالَ یَرْحَمُکَ اللَّهُ مَا اسْتَنَّ رَسُولُ اللَّهِ (إِلَّا مَا أَمَرَهُ اللَّهُ بِهِ فَأَمَّا أَوْقَاتُ الصَّلَاهًِْ فَهِیَ عِنْدَنَا أَهْلَ الْبَیْتِ کَمَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی رَسُولِهِ وَ هِیَ إِحْدَی وَ خَمْسُونَ رَکْعَهًًْ فِی سِتَّهًِْ أَوْقَاتٍ أُبَیِّنُهَا لَکُمْ فِی کِتَابِ اللَّهِ عزّوجلّ… وَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِذا نُودِیَ لِلصَّلاةِ مِنْ یَوْمِ الْجُمُعَةِ فَاسْعَوْا إِلی ذِکْرِ اللهِ وَ أَجْمَعَ النَّاسُ عَلَی أَنَّ السَّعْیَ هُوَ إِلَی صَلَاهًِْ الظُّهْرِ ثُمَّ قَالَ تَعَالَی أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ فَأَکَّدَ بَیَانَ الْوَقْتِ وَ صَلَاهًِْ الْعِشَاءِ مِنْ أَنَّهَا فِی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ هِیَ سَوَادُهُ فَهَذِهِ أَوْقَاتُ الْخَمْسِ الصَّلَوَاتِ. 
امام عسکری (علیه السلام) - ابن‌خلیل‌قیسی برخاسته و [خطاب به امام عسکری (علیه السلام)] گفت: «ای آقای ما! زمان نمازهای پنجگانه، سنّت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) است یا در قرآن نازل شده است»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند تو را رحمت کند! پیامبر (صلی الله علیه و آله) غیر از آنچه خداوند او را به آن دستور داد، چیز دیگری را سنّت قرار نداد؛ امّا زمان نمازها نزد ما اهل بیت (همان است که خداوند برای پیامبرش تعیین فرمود که پنجاه‌ویک رکعت در شش وقت است و من آن شش وقت را برای شما از کتاب خداوند [قرآن] بیان خواهم کرد. و خداوند فرمود: …‌ای کسانی که ایمان آورده‌اید! هنگامی‌که برای نماز روز جمعه اذان گفته شود، به‌سوی ذکر خدا بشتابید (جمعه/۹) و مسلمانان بر اینکه [مراد از] شتاب در این آیه، شتاب به‌سوی نماز ظهر است اتّفاق کرده‌اند. و خداوند فرمود: أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ و تاأکید نمود که وقت زمان عشاء در هنگام تاریکی شب است. این‌ها زمان نمازهای پنجگانه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۲۱
۲ -۸
(اسراء/ ۷۸) 
أمیرالمؤمنین (جَعَلَ اللَّهُ عزّوجَلَّ لِهَذِهِ الْفَرَائِض (الصَّلَاهًُْ وَ الزَّکَاهًُْ وَ الْحَجُّ وَ الصَّوْمُ وَ الْوَلَایَهًْ)ِ الْأَرْبَعِ دَلَالَتَیْنِ وَ هُمَا أَعْظَمُ الدَّلَائِلِ فِی السَّمَاءِ الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ فَدَلَالَهًُْ الصَّلَاهًُْ الَّتِی هِیَ أَعْظَمُ هَذِهِ الْأَرْبَعَهًِْ وَ هِیَ عَمُودُ الدِّینِ وَ هِیَ أَشْرَفُهَا وَ أَجَلُّهَا الشَّمْسُ یَقُولُ اللَّهُ عزّوجَلَّ أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِکانَ مَشْهُوداً فَلَا تُعْرَفُ مَوَاقِیتُ الصَّلَاهًِْ إِلَّا بِالشَّمْسِ أَوَّلُهَا الزَّوَالُ عَنْ کَبِدِ السَّمَاءِ وَ هُوَ وَقْتُ الظُّهْرِ ثُمَّ الْعَصْرُ بَعْدَهَا وَ دَلِیلُهَا مَا تَقَدَّمَ مِنَ الزَّوَالِ وَ الْمَغْرِبُ إِذَا سَقَطَ الْقُرْصُ وَ هُوَ مِنَ الشَّمْسِ وَ الْعِشَاءُ الْآخِرَهًُْ إِذَا ذَهَبَ الشَّفَقُ وَ هُوَ مِنَ الشَّمْسِ وَ صَلَاهًُْ الْفَجْرِ إِذَا طَلَعَ الْفَجْرُ وَ هُوَ مِنَ الشَّمْسِ. 
امام علی (علیه السلام) - و خداوند برای این فرائض چهارگانه، دو دلیل و نشانه قرار داده که آن دو، بزرگ‌ترین نشانه‌های آسمانند، یعنی خورشید و ماه. مثلاً در مورد نماز که بزرگ‌ترین فریضه است از بین این چهار چیز، و ستون دین و شریف‌تر از تمام امور دینی است، خورشید نشانه آن است، چنانکه در قرآن می‌فرماید: أَقِمِ الصَّلاةَ لِدُلُوکِ الشَّمْسِ إِلی غَسَقِ اللَّیْلِ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً؛ پس اوقات نماز جز به تابش خورشید شناخته نشود؛ اوّل آن، هنگام زوال خورشید از شکم آسمان است که وقت ظهر است. سپس عصر بعد از آن است، به دلیل همان آیه. و وقت مغرب هنگامی است که قرص خورشید فرو افتد، و آن به نشانی خورشید است. و وقت نماز عشاء موقع رفتن روشنی سر شب است که باز بستگی به خورشید دارد. و نماز صبح هنگامی است که سپیده دمد و آن هم اثر خورشید است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۳۹۰
۲ -۹
(اسراء/ ۷۸) 
السّجّاد (زَادَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی الصَّلَاهًِْ سَبْعَ رَکَعَاتٍ فِی الظُّهْرِ رَکْعَتَیْنِ وَ فِی الْعَصْرِ رَکْعَتَیْنِ وَ فِی الْمَغْرِبِ رَکْعَهًًْ وَ فِی الْعِشَاءِ الْآخِرَهًِْ رَکْعَتَیْنِ وَ أَقَرَّ الْفَجْرَ عَلَی مَا فُرِضَتْ لِتَعْجِیلِ نُزُولِ مَلَائِکَهًِْ النَّهَارِ مِنَ السَّمَاءِ وَ لِتَعْجِیلِ عُرُوجِ مَلَائِکَهًِْ اللَّیْلِ إِلَی السَّمَاءِ وَ کَانَ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ وَ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ یَشْهَدُونَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صَلَاهًَْ الْفَجْرِ فَلِذَلِکَ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَ وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کانَ مَشْهُوداً یَشْهَدُهُ الْمُسْلِمُونَ وَ تَشْهَدُهُ مَلَائِکَهًُْ النَّهَارِ وَ مَلَائِکَهًُْ اللَّیْلِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هفت رکعت نماز به نمازهای موجود افزود؛ دو رکعت بر هرکدام از نمازهای ظهر و عصر و عشاء و یک رکعت در نماز مغرب و نماز صبح را به همان دو رکعتی که در مکّه بر او واجب شده بود باقی گذاشت، به‌خاطر تعجیل در نزول ملائکه‌ی روز به زمین و عروج ملائکه شب به آسمان؛ زیرا این ملائکه همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) در نماز صبح حضور می‌یافتند، به همین علّت خداوند می‌فرماید: وَ قُرْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ قُرْآنَ الْفَجْرِ کَانَ مَشْهُودًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۲
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۱۱۷/ البرهان
آیه وَ مِنَ الَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً [79]
و پاسی از شب را از خواب برخیز و قرآن [و نماز] بخوان. این یک وظیفه‌ی اضافی برای توست، امید است پروردگارت تو را به مقامی در خورِ ستایش برساند. 
و پاسی از شب را از خواب برخیز و قرآن [و نماز] بخوان. این یک وظیفه‌ی اضافی برای توست
۱ -۱
(اسراء/ ۷۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ قَالَ صَلَاهًُْ اللَّیْلِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ؛ یعنی نماز شب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۲
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۶۴
۱ -۲
(اسراء/ ۷۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ قَالَ صَلَاهًُْ اللَّیْلِ وَ قَالَ سَبَبُ النُّورِ فِی الْقیَامَهًِْ الصَّلَاهًُْ فِی جَوْفِ اللَّیْلِ. 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ؛ نماز شب است و گفته است: «خواندن نماز در دل شب، نور و روشنایی روز قیامت خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۲
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۳۴۰/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۱ -۳
(اسراء/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (وَ أَمَّا تَرْغِیبُ الْعِبَادِ فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً. 
امام علی (علیه السلام) - امّا تشویق و به رغبت درآوردن بندگان در کتاب خداوند [مانند این آیه]: وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۲
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۶۵
۱ -۴
(اسراء/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (وَ لْیَکُنْ فِی خَاصِّ مَا تُخْلِصُ لِلَّهِ بِهِ دِینَکَ إِقَامَهًُْ فَرَائِضِهِ الَّتِی هِیَ لَهُ خَاصَّهًًْ فَأَعْطِ اللَّهَ مِنْ بَدَنِکَ فِی لَیْلِکَ وَ نَهَارِکَ مَا یَجِبُ فَإِنَّ اللَّهَ جَعَلَ النَّافِلَهًَْ لِنَبِیِّهِ خَاصَّهًًْ دُونَ خَلْقِهِ فَقَالَ وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً فَذَلِکَ أَمْرٌ اخْتَصَّ اللَّهُ بِهِ نَبِیَّهُ (وَ أَکْرَمَهُ بِهِ لَیْسَ لِأَحَدٍ سِوَاهُ وَ هُوَ لِمَنْ سِوَاهُ تَطَوُّعٌ فَإِنَّهُ یَقُولُ وَ مَنْ تَطَوَّعَ خَیْراً فَإِنَّ اللهَ شاکِرٌ عَلِیمٌ. 
امام علی (علیه السلام) - نیکوترین وقت‌ها و بهترین ساعات شب و روزت را برای خود و خدای خود انتخاب کن، هرچند که اگر نیّت درست و رعیّت در آسایش قرار داشته باشد، همه وقت برای خداست. از کارهایی که به خدا اختصاص دارد و باید با اخلاص انجام دهی، انجام واجباتی است که ویژه‌ی پروردگار است، پس در بخشی از شب و روز، وجود خود را به پرستش خدا اختصاص ده. واجباتی که خدا بر تو واجب کرده شب و روز به جا آور؛ زیرا که خدا نافله را بر پیامبرش سوای آفریدگانش واجب کرده و فرموده است: وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی‌أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً؛ پس این شب‌زنده‌داری امریست که خدا ویژه‌ی پیامبرش قرار داده و او را 
به این صفت گرامی داشته و این عمل جز برای پیامبر برای دیگری واجب نیست و برای غیر او مستحب است، چراکه خدا می‌فرماید: کسی که فرمان خدا را در انجام کارهای نیک اطاعت کند، خداوند [در برابر عمل او] شکرگزار، و [از افعال وی] آگاه است. (بقره/۱۵۸) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۲
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۲۵۹/ تحف العقول، ص۱۴۳
۱ -۵
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (عَنْ إِسْحَاقَ‌بْنِ‌یَزِیدَ وَ مُعَمَّرِ‌بْنِ‌أَبِی‌زِیَادٍ وَ ابْنِ رِئَابٍ قَالُوا کُنَّا جُلُوساً عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (بِمِنًی فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ مَا تَقُولُ فِی النَّوَافِلِ فَقَالَ فَرِیضَهًٌْ قَالَ فَفَزِعْنَا وَ فَزِعَ الرَّجُلُ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (إِنَّمَا أَعْنِی صَلَاهًَْ اللَّیْلِ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - اسحاق‌بن‌یزید و معمّربن‌ابی‌زیاد و ابن‌رئاب گویند: در مِنی نزد امام صادق (علیه السلام) نشسته بودیم، شخصی پرسید: «درباره‌ی نافله‌ها چه می‌فرمایید»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «واجب هستند». ما و آن مرد بسیار ترسیدیم. امام (علیه السلام) فرمود: «قصد و منظور من، تنها نماز شب است که بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) واجب بود. خداوند می‌فرماید: وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نَافِلَةً لَّکَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۴
تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۴۲/ بحارالأنوار، ج۱۶، ص۳۷۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۶۸/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۶
(اسراء/ ۷۹) 
الباقر (عَبْدِ عَنْ عُثْمَانَ‌بْنِ‌الْمَلِکِ عَنْ أَبِی‌بَکْرٍ قَال قَالَ لِی أَبُوجَعْفَرٍ (أَتَدْرِی لِأَیِّ شَیْءٍ وُضِعَ التَّطَوُّعُ قُلْتُ مَا أَدْرِی جُعِلْتُ فِدَاکَ قَالَ إِنَّهُ تَطَوُّعٌ لَکُمْ وَ نَافِلَهًٌْ لِلْأَنْبِیَاءِ وَ تَدْرِی لِمَ وُضِعَ التَّطَوُّعُ قُلْتُ لَا أَدْرِی جُعِلْتُ فِدَاکَ قَالَ لِأَنَّهُ إِنْ کَانَ فِی الْفَرِیضَهًِْ نُقْصَانٌ فَصُبَّتِ النَّافِلَهًُْ عَلَی الْفَرِیضَهًِْ حَتَّی تَتِمَّ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ لِنَبِیِّهِ (وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوبکر گوید: امام باقر (علیه السلام) به من فرمود: «آیا می‌دانی حکمت وجود نمازهای مستحبّی چیست»؟ عرض کردم: «فدایت شوم! نمی‌دانم». فرمود: «آن برای شما اختیاری و داوطلبانه است و برای انبیاء (نافله محسوب می‌شود. آیا می‌دانی برای چه وضع شده است»؟ عرض کردم: «فدایت شوم! نمی‌دانم»! فرمود: «برای اینکه اگر در نماز واجب نقصی وجود داشته باشد، نماز مستحبّی بر روی آن گذاشته می‌شود تا کامل شود. خداوند عزّوجلّ به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نَافِلَةً لَّکَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۴
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۷/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۲۷ و وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۷۴؛ «قضیت» بدل «فصبت» / البرهان
۱ -۷
(اسراء/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (عَنِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ أَبِیهِ عَنْ بَعْضِ رِجَالِهِ قَالَ: جَاءَ رَجُلٌ إِلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (فَقَالَ یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ إِنِّی قَدْ حُرِمْتُ الصَّلَاهًَْ بِاللَّیْلِ فَقَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (أَنْتَ رَجُلٌ قَدْ قَیَّدَتْکَ ذُنُوبُک. 
امام علی (علیه السلام) - علی‌بن‌نعمان از یکی از شیعیان نقل می‌کند: مردی محضر مبارک امیرالمؤمنین (علیه السلام) مشرّف شد و عرض کرد: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)! من از خواندن نماز شب محروم هستم چه کنم»؟ امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «گناهانت تو را مقیّد و ممنوع از خواندن نماز شب کرده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۴
الکافی، ج۳، ص۴۵۰/ نورالثقلین
۱ -۸
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (یَا عَلِیُّ ثَلَاثٌ فَرَحَاتٌ لِلْمُؤْمِنِ فِی الدُّنْیَا لِقَاءُ الْإِخْوَانِ وَ الْإِفْطَارُ مِنَ الصِّیَامِ وَ التَّهَجُّدُ فِی آخِرِ اللَّیْل. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای علی (علیه السلام)! در دنیا برای مؤمن سه شادمانی است؛ ملاقات‌کردن برادران، افطار نمودن روزه، شب‌زنده‌داری آخر شب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۴۵/ نورالثقلین
۱ -۹
(اسراء/ ۷۹) 
السّجّاد (عَنْ إِسْمَاعِیلَ بْنِ مُوسَی عَنْ أَخِیهِ الرِّضَا (عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ قَالَ: سُئِلَ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ (مَا بَالُ الْمُتَهَجِّدِینَ بِاللَّیْلِ مِنْ أَحْسَنِ النَّاسِ وَجْهاً قَالَ لِأَنَّهُمْ خَلُّوا بِاللهِ فَکَسَاهُمُ اللَّهُ مِنْ نُورِه. 
امام سجّاد (علیه السلام) - اسماعیل‌بن‌موسی از برادرش امام رضا (علیه السلام) از پدرانش روایت نمود: از حضرت سجّاد (علیه السلام) سؤال شد: «چرا اهل تهجّد و عبادت در شب، نیکو منظرترین مردم می‌باشند»؟ فرمود: «زیرا ایشان با خدا خلوت می‌کنند پس حق تعالی از نور خودش ایشان را می‌پوشاند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۴
وسایل الشیعهًْ، ج۸، ص۱۵۷/ نورالثقلین
۱ -۱۰
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (عَنْ مُعَاوِیَهًَْ بْنِ عَمَّارٍ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِهِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: عَلَیْکُمْ بِصَلَاهًِْ اللَّیْلِ فَإِنَّهَا سُنَّهًُْ نَبِیِّکُمْ وَ دَأْبُ الصَّالِحِینَ قَبْلَکُمْ وَ مَطْرَدَهًُْ الدَّاءِ عَنْ أَجْسَادِکُم. صَلَاهًُْ اللَّیْلِ تُبَیِّضُ الْوُجُوهَ وَ صَلَاهًُْ اللَّیْلِ تُطَیِّبُ الرِّیحَ وَ صَلَاهًُْ اللَّیْلِ تَجْلِبُ الرِّزْقَ. 
امام صادق (علیه السلام) - معاویهًْ‌بن‌عمّار از یکی از شیعیان نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «بر شما باد به نماز در شب؛ زیرا آن سنّت پیامبر شما و عمل افراد صالح قبل از شما بوده است، نماز شب مرض را از اجساد شما دور می‌کند». و نیز حضرت (علیه السلام) فرمود: «نماز شب صورت را نورانی و بوی را خوش نموده و موجب جلب روزی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۴
ثواب الأعمال، ص۴۱/ نورالثقلین
۱ -۱۱
(اسراء/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ جَابِرِ بْنِ إِسْمَاعِیلَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِیهِ (أَنَّ رَجُلًا سَأَلَ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ (عَنْ قِیَامِ اللَّیْلِ بِالْقُرْآنِ فَقَالَ لَهُ أَبْشِرْ مَنْ صَلَّی مِنَ اللَّیْلِ عُشْرَ لَیْلِهِ لِلَّهِ مُخْلِصاً (ابْتِغَاءَ ثَوَابِ اللَّهِ) قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لِمَلَائِکَتِهِ اکْتُبُوا لِعَبْدِی هَذَا مِنَ الْحَسَنَاتِ عَدَدَ مَا أَنْبَتَ فِی اللَّیْلِ مِنْ حَبَّهًٍْ وَ وَرَقَهًٍْ وَ شَجَرَهًٍْ وَ عَدَدَ کُلِّ قَصَبَهًٍْ وَ خُوصٍ وَ مَرْعًی وَ مَنْ صَلَّی تُسْعَ لَیْلِهِ أَعْطَاهُ اللَّهُ عَشْرَ دَعَوَاتٍ مُسْتَجَابَاتٍ وَ أَعْطَاهُ اللَّهُ کِتَابَهُ بِیَمِینِهِ وَ مَنْ صَلَّی ثُمُنَ لَیْلِهِ أَعْطَاهُ اللَّهُ أَجْرَ شَهِیدٍ صَابِرٍ صَادِقِ النِّیَّهًِْ وَ شُفِّعَ فِی أَهْلِ بَیْتِهِ وَ مَنْ صَلَّی سُبُعَ لَیْلِهِ خَرَجَ مِنْ قَبْرِهِ یَوْمَ یُبْعَثُ وَ وَجْهُهُ کَالْقَمَرِ لَیْلَهًَْ الْبَدْرِ حَتَّی یَمُرَّ عَلَی الصِّرَاطِ مَعَ الْآمِنِینَ وَ مَنْ صَلَّی سُدُسَ لَیْلِهِ کُتِبَ فِی الْأَوَّابِینَ وَ غُفِرَ لَهُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِهِ وَ مَنْ صَلَّی خُمُسَ لَیْلِهِ زَاحَمَ إِبْرَاهِیمَ خَلِیلَ الرَّحْمَنِ فِی قُبَّتِهِ وَ مَنْ صَلَّی رُبُعَ لَیْلِهِ کَانَ فِی أَوَّلِ الْفَائِزِینَ حَتَّی یَمُرَّ عَلَی الصِّرَاطِ کَالرِّیحِ الْعَاصِفِ وَ یَدْخُلَ الْجَنَّهًَْ بِغَیْرِ حِسَابٍ وَ مَنْ صَلَّی ثُلُثَ لَیْلِهِ لَمْ یَبْقَ مَلَکٌ إِلَّا غَبَطَهُ بِمَنْزِلَتِهِ مِنَ اللَّهِ وَ قِیلَ لَهُ ادْخُلْ مِنْ أَیِّ أَبْوَابِ الْجَنَّهًِْ الثَّمَانِیَهًِْ شِئْتَ وَ مَنْ صَلَّی نِصْفَ لَیْلِهِ فَلَوْ أُعْطِیَ مِلْءَ الْأَرْضِ ذَهَباً سَبْعِینَ أَلْفَ مَرَّهًٍْ لَمْ یَعْدِلْ جَزَاءَهُ وَ کَانَ لَهُ بِذَلِکَ عِنْدَ اللَّهِ أَفْضَلُ مِنْ سَبْعِینَ رَقَبَهًًْ یُعْتِقُهَا مِنْ وُلْدِ إِسْمَاعِیلَ وَ مَنْ صَلَّی ثُلُثَیْ لَیْلِهِ کَانَ لَهُ مِنَ الْحَسَنَاتِ قَدْرُ رَمْلِ عَالِج أَدْنَاهَا حَسَنَهًٌْ أَثْقَلُ مِنْ جَبَلِ أُحُدٍ عَشْرَ مَرَّاتٍ وَ مَنْ صَلَّی لَیْلَهًًْ تَامَّهًًْ تَالِیاً لِکِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ رَاکِعاً وَ سَاجِداً وَ ذَاکِراً أُعْطِیَ مِنَ الثَّوَابِ مَا أَدْنَاهُ یَخْرُجُ مِنَ الذُّنُوبِ کَیَوْمَ وَلَدَتْهُ أُمُّهُ وَ یُکْتَبُ لَهُ عَدَدَ مَا خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مِنَ الْحَسَنَاتِ وَ مِثْلَهَا دَرَجَاتٌ وَ یُثَبَّتُ النُّورُ فِی قَبْرِهِ وَ یُنْزَعُ الْإِثْمُ وَ الْحَسَدُ مِنْ قَلْبِهِ وَ یُجَارُ مِنَ عَذَابِ الْقَبْرِ وَ یُعْطَی بَرَاءَهًًْ مِنَ النَّارِ وَ یُبْعَثُ مَعَ الْآمِنِینَ وَ یَقُولُ الرَّبُّ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لِمَلَائِکَتِهِ یَا مَلَائِکَتِی انْظُرُوا إِلَی عَبْدِی أَحْیَا لَیْلَهُ ابْتِغَاءَ مَرْضَاتِی أَسْکِنُوهُ الْفِرْدَوْسَ وَ لَهُ فِیهَا مِائَهًُْ أَلْفِ مَدِینَهًٍْ فِی کُلِّ مَدِینَهًٍْ جَمِیعُ مَا تَشْتَهِی الْأَنْفُسُ وَ تَلَذُّ الْأَعْیُنُ وَ لَمْ یَخْطُرْ عَلَی بَالٍ سِوَی مَا أَعْدَدْتُ لَهُ مِنَ الْکَرَامَهًِْ وَ الْمَزِیدِ وَ الْقُرْبَهًِْ. 
امام علی (علیه السلام) - جابربن‌اسماعیل نقل می‌کند: امام باقر (علیه السلام) از پدرش روایت فرمود: مردی از علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) درباره فضیلت تلاوت قرآن هنگام برخاستن در شب پرسید، حضرت فرمود: «بشارت بده که هرکس یک‌دهم شب را به نماز به سر برد، درحالی‌که نیّتش فقط خدا و طلب اجر الهی باشد، خدای متعال به فرشتگان می¬فرماید: برای این بنده¬ام به عدد آنچه که از برگ¬ها و دانه¬ها و درختان و به اندازه تمام نی¬ها و شاخه¬های تازه که در این شب می¬روید، اجر و ثواب بنویسید. و هرکس که یک‌نهم شب را به عبادت و نماز مشغول باشد، خداوند استجابت ده دعا به او عطا می‌فرماید و در قیامت نامه اعمالش را به دست راست او خواهد داد. و هرکس که یک‌هشتم شب را به نماز مشغول باشد، خداوند پاداش یک شهید شکیبای مخلص به او عطا می‌کند و شفاعت او را در حق اهل خانه‌اش می¬پذیرد. و هر فرد که یک هفتم شب را نماز بخواند، از قبر خود با چهره¬ای نورانی چون ماه شب چهارده محشور می¬شود تا از پل صراط با جماعتی که در امان هستند عبور نماید. و هرکس یک‌ششم شب را نماز بخواند، در زمره توبه کنندگان و بازگشت کنندگان به سوی خدا نوشته می¬شود و گناهان پیشینش بخشیده می¬شود. و هرکس یک‌پنجم شب را نماز بخواند، در بهشت از ندیمان ابراهیم خلیل (علیه السلام) خواهد بود. و هرکس یک‌چهارم شب را به نماز بایستد، در صف اول رستگاران قرار خواهد گرفت تا از پل صراط مانند تندبادی بگذرد و بدون حسابرسی داخل بهشت گردد. و هرکس یک‌سوم از شب را نماز بخواند، هیچ فرشته‌ای را ملاقات نمی¬کند مگر آن که به مقام و منزلت او در نزد پروردگار غبطه و حسرت می¬برد و به او گفته می¬شود که از هر کدام از درهای هشت‌گانه بهشت که می‌خواهی وارد شو. و اگر کسی نیمه‌ای از شب را نماز بخواند، اگر هفتاد هزار برابر زمین پر از طلا باشد، برابری با اجر او نمی¬کند و برای او در مقابل این عمل، بیشتر از هفتاد غلامی که از اولاد اسماعیل باشند وآزاد کند پاداش است. و هرکس دوسوم شب را نماز بخواند، برای او به اندازه شن‌های بیابان حسنات است، که کمترین حسنه‌اش سنگین‌تر از ده برابر کوه احد خواهد بود. و هرکس یک شب تمام به عبادت بپردازد درحالی‌که قرآن شریف را تلاوت می¬کند و همه‌اش در رکوع و سجود و ذکر خدا باشد، به قدری به او اجر داده شود که کمترین مقدارش آن است که گناهانش بریزد و پاک گردد، مانند روزی که از مادر متولد شده و به اندازه تمام حسنات و درجات برای او پاداش است و مشعلی از نور در قبر او زنند و تیرگی گناه و حسد را از قلب او برطرف سازند و او را از عذاب قبر ایمن گردانند و بیزاری و برات آزادی از جهنم را به او عطا کنند و در زمره آنان که از عذاب الهی درامانند محشور شود و پروردگار به فرشتگان می¬فرماید: «ای فرشتگان من! نگاه کنید به بنده من که تمام شب را برای کسب خشنودی من به عبادت پرداخت، او را داخل در فردوس نمایید و برای او در آنجا هزار شهر است، در آن شهرها آنچه باب میل انسان‌ها باشد مهیاست و از آنچه چشم‌ها لذت می‌برند موجود می-باشد و سعادت¬هایی که به دل هیچ‌کس خطور نکرده است، به علاوه آنچه از احترامات و افزونی‌ها و تقرب و نزدیکی است، برایش آماده ساخته‌ام». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۶
وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۱۴۰/ نورالثقلین
۱ -۱۲
(اسراء/ ۷۹) 
الکاظم (قَالَ أَبُو الْحَسَنِ الْأَوَّلُ (فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ رَهْبانِیَّةً ابْتَدَعُوها ما کَتَبْناها عَلَیْهِمْ إِلَّا ابْتِغاءَ رِضْوانِ اللهِ قَالَ صَلَاهًُْ اللَّیْل. 
امام کاظم (علیه السلام) - وَ رَهْبانِیَّةً ابْتَدَعُوها ما کَتَبْناها عَلَیْهِمْ إِلَّا ابْتِغاءَ رِضْوانِ اللهِ (حدید/۲۷) مقصود از طلب‌کردن؛ خشنودی خدا و جستجوکردن نماز شب است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۴۷۲
۱ -۱۳
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (مَنْ صَلَّی بِاللَّیْلِ حَسُنَ وَجْهُهُ بِالنَّهَار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس نماز شب بگزارد چهره‌اش در روز زیبا و درخشان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
وسایل الشیعهًْ، ج۸، ص۱۴۸
۱ -۱۴
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِکٍ قَالَ سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ (یَقُولُ الرَّکْعَتَانِ فِی جَوْفِ اللَّیْلِ أَحَبُ إِلَیَ مِنَ الدُّنْیَا وَ مَا فِیهَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - انس گوید: شنیدم پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خواندن دو رکعت نماز در دل شب محبوب‌تر است پیش من از دنیا و آنچه در دنیا است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۴۸
۱ -۱۵
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (إِنَّ الْحَسَناتِ یُذْهِبْنَ السَّیِّئاتِ قَالَ صَلَاهًُْ الْمُؤْمِنِ بِاللَّیْلِ تَذْهَبُ بِمَا عَمِلَ مِنْ ذَنْبٍ بِالنَّهَار. 
امام صادق (علیه السلام) - إِنَّ الحَسَناتِ یُذْهِبْنَ السَّیِّئاتِ (هود/۱۱۴) مراد از الحَسَناتِ، نماز شب است که مؤمن شب هنگام می‌خواند و بدان‌وسیله گناهانی را که در طول روز انجام داده محو می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
الکافی، ج۳، ص۲۶۶
۱ -۱۶
(اسراء/ ۷۹) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: قُلْتُ آناءَ اللَّیْلِ ساجِداً وَ قائِماً یَحْذَرُ الْآخِرَةَ وَ یَرْجُوا رَحْمَةَ رَبِّهِ قُلْ هَلْ یَسْتَوِی الَّذِینَ یَعْلَمُونَ وَ الَّذِینَ لا یَعْلَمُونَ قَالَ یَعْنِی صَلَاهًَْ اللَّیْل. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره نقل می‌کند: از امام باقر (علیه السلام) پیرامون آیه: در ساعات شب به عبادت مشغول است و درحال سجده و قیام، از عذاب آخرت می‌ترسد و به رحمت پروردگارش امیدوار است؟! بگو: «آیا کسانی که می‌دانند با کسانی که نمی‌دانند یکسانند»؟! (زمر/۹) پرسیدم. امام (علیه السلام) فرمود: «منظور نماز شب است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۴۹
۱ -۱۷
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (عَنْ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ النَّوْفَلِیِّ قَالَ سَمِعْتُهُ یَقُولُ إِنَّ الْعَبْدَ لَیَقُومُ فِی اللَّیْلِ فَیَمِیلُ بِهِ النُّعَاسُ یَمِیناً وَ شِمَالًا وَ قَدْ وَقَعَ ذَقَنُهُ عَلَی صَدْرِهِ فَیَأْمُرُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَبْوَابَ السَّمَاءِ فَتُفَتَّحُ ثُمَّ یَقُولُ لِمَلَائِکَتِهِ انْظُرُوا إِلَی عَبْدِی مَا یُصِیبُهُ فِی التَّقَرُّبِ إِلَیَّ بِمَا لَمْ أَفْرِضْ عَلَیْهِ رَاجِیاً مِنِّی لِثَلَاثِ خِصَالٍ ذَنْباً أَغْفِرُهُ أَوْ تَوْبَهًًْ أُجَدِّدُهَا أَوْ رِزْقاً أَزِیدُهُ فِیهِ أُشْهِدُکُمْ مَلَائِکَتِی أَنِّی قَدْ جَمَعْتُهُنَّ لَه. 
امام صادق (علیه السلام) - گاه می‌شود که بنده‌ای برای نماز شب برخیزد و خواب بر او غلبه می‌کند و به سمت راست و چپ می‌غلطد [و از خستگی و شدّت خواب] چانه‌ی او به روی سینه‌اش می‌چسبد، دراین‌حال خداوند متعال فرمان می‌دهد که درهای آسمان‌ها را بگشائید و به فرشتگان می‌فرماید که به این بنده‌ی من نظر کنید که برای نزدیک‌شدن به من، چه سختی‌هایی را بر خود روا می‌دارد درحالی‌که من این عمل را بر او واجب نکرده‌ام و او از من سه چیز می‌طلبد؛ اوّل آنکه گناهانش را بیامرزم، دوّم آنکه توفیق توبه را به او ارزانی دارم، سوّم آنکه روزی او را فراوان کنم و من‌ای فرشتگان! شما را گواه می‌گیرم که هر سه خواسته‌ی او را برآورده کردم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۴۸
امید است پروردگارت تو را به مقامی درخورِ ستایش برساند
۲ -۱
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادقین (فِی قَوْلِهِ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً قَالَ هِیَ الشَّفَاعَهًُْ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - عَسَی أَن یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقَامًا مَّحْمُودًا، یعنی شفاعت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
بحارالأنوار، ج۸، ص۴۸/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۴/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۷۹) 
الباقر (فِی قَوْلِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً قَالَ یُجْلِسُهُ عَلَی الْعَرْشِ. 
امام باقر (علیه السلام) - جابربن‌یزید گوید: امام باقر (علیه السلام) پیرامون این کلام خداوند: عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً فرمود: «خداوند [در روز قیامت] پیامبر (صلی الله علیه و آله) را بر عرش (تختی که نماد فرمانروایی خدا و تدبیر امور آفرینش است) خواهد نشاند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۳۷۷/ الاختصاص، ص۱۸
۲ -۳
(اسراء/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (وَ وَعَدَهُ الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ فَإِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ أَقْعَدَهُ اللَّهُ تَعَالَی عَلَی الْعَرْش. 
امام علی (علیه السلام) - و خداوند نویدِ مقام پسندیده و در خور ستایش را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) داده است و چون روز قیامت برپا شود خداوند ایشان را بر عرش خواهد نشاند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۰۸
نورالثقلین
۲ -۴
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (فُرَاتٌ قَالَ حَدَّثَنِی الْحُسَیْنُ بْنُ سَعِیدٍ مُعَنْعَناً عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أَبِیهِ عَنْ آبَائِهِ (قَالَ قَالَ النَّبِیُّ (إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِذَا جَمَعَ النَّاسَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَعَدَنِی الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ وَ هُوَ وَافٍ لِی بِهِ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ نُصِبَ لِی مِنْبَرٌ لَهُ أَلْفُ دَرَجَهًٍْ لَا کَمَرَاقِیکُمْ فَأَصْعَدُ حَتَّی أَعْلُوَ فَوْقَهُ فَیَأْتِینِی جَبْرَئِیلُ (بِلِوَاءِ الْحَمْدِ فَیَضَعُهُ فِی یَدِی وَ یَقُولُ یَا مُحَمَّدُ هَذَا الْمَقَامُ الْمَحْمُودُ الَّذِی وَعَدَکَ اللَّهُ {تَعَالَی} فَأَقُولُ لِعَلِیٍّ اصْعَدْ فَیَکُونُ أَسْفَلَ مِنِّی بِدَرَجَهًٍْ فَأَضَعُ لِوَاءَ الْحَمْدِ فِی یَدِهِ ثُمَّ یَأْتِی رِضْوَانُ بِمَفَاتِیحِ الْجَنَّهًِْ فَیَقُولُ یَا مُحَمَّدُ هَذَا الْمَقَامُ الْمَحْمُودُ الَّذِی وَعَدَکَ اللَّهُ {تَعَالَی} فَیَضَعُهَا فِی یَدِی فَأَضَعُهَا فِی {إِلَی} حَجْرِ عَلِی بْنِ أَبِی طَالِبٍ ثُمَّ یَأْتِی مَالِکٌ خَازِنُ النَّارِ فَیَقُولُ یَا مُحَمَّدُ هَذَا الْمَقَامُ الْمَحْمُودُ الَّذِی وَعَدَکَ اللَّهُ {تَعَالَی} هَذِهِ مَفَاتِیحُ النَّارِ أَدْخِلْ عَدُوَّکَ وَ عَدُوَّ ذُرِّیَّتِکَ وَ عَدُوَّ أُمَّتِکَ النَّارَ فَآخُذُهَا وَ أَضَعُهَا فِی حَجْرِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ فَالنَّارُ وَ الْجَنَّهًُْ یَوْمَئِذٍ أَسْمَعُ لِی وَ لِعَلِیٍّ مِنَ الْعَرُوسِ لِزَوْجِهَا فَهُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فِی کِتَابِهِ أَلْقِیا فِی جَهَنَّمَ کُلَّ کَفَّارٍ عَنِیدٍ أَلْقِ یَا مُحَمَّدُ وَ یَا عَلِیُّ عَدُوَّکُمَا فِی النَّارِ ثُمَّ أَقُومُ فَأُثْنِی عَلَی اللَّهِ ثَنَاءً لَمْ یُثْنِ عَلَیْهِ أَحَدٌ قَبْلِی ثُمَّ أُثْنِی عَلَی الْمَلَائِکَهًِْ الْمُقَرَّبِینَ ثُمَّ أُثْنِی عَلَی الْأَنْبِیَاءِ {وَ} الْمُرْسَلِینَ ثُمَّ أُثْنِی عَلَی الْأُمَمِ الصَّالِحِینَ ثُمَّ أَجْلِسُ فَیُثْنِی اللَّهُ وَ یُثْنِی عَلَیَّ مَلَائِکَتُهُ وَ یُثْنِی عَلَیَّ أَنْبِیَاؤُهُ وَ رُسُلُهُ وَ یُثْنِی عَلَیَّ الْأُمَمُ الصَّالِحَهًُْ ثُمَّ یُنَادِی مُنَادٍ مِنْ بُطْنَانِ الْعَرْشِ یَا مَعْشَرَ الْخَلَائِقِ غُضُّوا أَبْصَارَکُمْ حَتَّی تَمُرَّ بِنْتُ حَبِیبِ اللَّهِ إِلَی قَصْرِهَا فَتَمُرُّ فَاطِمَهًُْ بِنْتِی عَلَیْهَا رَیْطَتَانِ خِضْراوَانِ حَوْلَهَا سَبْعُونَ أَلْفَ حَوْرَاءَ فَإِذَا بَلَغَتْ إِلَی بَابِ قَصْرِهَا وَجَدَتِ الْحَسَنَ قَائِماً وَ الْحُسَیْنَ نَائِماً مَقْطُوعَ الرَّأْسِ فَتَقُولُ لِلْحَسَنِ مَنْ هَذَا فَیَقُولُ هَذَا أَخِی إِنَّ أُمَّهًَْ أَبِیکِ قَتَلُوهُ وَ قَطَعُوا رَأْسَهُ فَیَأْتِیهَا النِّدَاءُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ یَا بِنْتَ حَبِیبِ اللَّهِ {حَبِیبِی} إِنِّی إِنَّمَا أَرَیْتُکِ مَا فَعَلَتْ بِهِ أُمَّهًُْ أَبِیکِ لِأَنِّی {إِنِّی} ادَّخَرْتُ لَکِ عِنْدِی تَعْزِیَهًًْ بِمُصِیبَتِکِ فِیهِ إِنِّی جَعَلْتُ لِتَعْزِیَتِکِ بِمُصِیبَتِکِ فِیهِ أَنِّی لَا أَنْظُرُ فِی مُحَاسَبَهًِْ الْعِبَادِ حَتَّی تَدْخُلِی الْجَنَّهًَْ أَنْتِ وَ ذُرِّیَّتُکِ وَ شِیعَتُکِ وَ مَنْ أَوْلَاکُمْ مَعْرُوفاً مِمَّنْ لَیْسَ هُوَ مِنْ شِیعَتِکِ قَبْلَ أَنْ أَنْظُرَ فِی مُحَاسَبَهًِْ الْعِبَادِ فَتَدْخُلُ فَاطِمَهًُْ ابْنَتِی الْجَنَّهًَْ وَ ذُرِّیَّتُهَا وَ شِیعَتُهَا وَ مَنْ وَالاهَا {أَوْلَاهَا} مَعْرُوفاً مِمَّنْ لَیْسَ هُوَ مِنْ شِیعَتِهَا فَهُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی فِی کِتَابِهِ لا یَحْزُنُهُمُ الْفَزَعُ الْأَکْبَرُ {وَ} قَالَ هُوَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ وَ 
هُمْ فِی مَا اشْتَهَتْ أَنْفُسُهُمْ خالِدُونَ هِیَ وَ اللَّهِ فَاطِمَهًُْ وَ ذُرِّیَّتُهَا وَ شِیعَتُهَا وَ مَنْ أَوْلَاهُمْ {وَالاهُمْ} مَعْرُوفاً مِمَّنْ لَیْسَ هُوَ مِنْ شِیعَتِهَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام صادق (علیه السلام) از پدرانش از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت فرمود: چون خداوند تبارک‌وتعالی مردم را در روز قیامت گرد آورد، او که به من نویدِ مقام پسندیده و در خور ستایش را داده است [در آن روز] برایم به این وعده وفا خواهد نمود، هنگامی‌که روز قیامت فرا رسد منبری که هزار پلّه دارد نه همچون نردبان‌های شما برای من برپا شود، من نیز [از آن] بالا روم تا اینکه به بالای آن برسم، درآن‌هنگام جبرئیل پرچمِ حمد را برایم آورده و در مقابلم قرار داده و گوید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این همان مقام پسندیده و در خور ستایشی است که خداوند به تو نوید داده بود». من به علی (علیه السلام) گویم: «بالا بیا»! علی (علیه السلام) [نیز بالا آمده و] یک پلّه از من پایین‌تر خواهد بود، من [نیز] پرچمِ حمد را در دستان علی (علیه السلام) قرار خواهم داد». سپس رضوان (کلیددار بهشت) کلیدهای بهشت را آورده و گوید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این همان مقام پسندیده و درخور ستایشی است که خداوند به تو نوید داده بود و کلیدها را در اختیار من قرار دهد و من، آن‌ها را در دامان علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) می‌گذارم. سپس مالک نگهبان دوزخ آمده و گوید: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این همان مقام پسندیده و درخور ستایشی است که خداوند به تو نوید داده بود، این کلیدهای دوزخ است، دشمنِ خود، فرزندان و امّتت را داخل دوزخ کن». من نیز کلیدها را گرفته و در دامان علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) می‌گذارم. در آن روز، دوزخ و بهشت برای من و علی (علیه السلام) از عروس نسبت به شوهرش مطیع‌تر خواهند بود، این همان معنای کلام خداوند است که فرمود: [خداوند فرمان می‌دهد]: هر کافر حق ستیزی را در دوزخ افکنید! (ق/۲۴) یعنی‌ای محمّد (صلی الله علیه و آله) وای علی (علیه السلام)! دشمنتان را در دوزخ افکنید! سپس من برخاسته و چنان خداوند را ستایش می‌کنم که کسی قبل از من، آن‌گونه خداوند را ستایش نکرده است. سپس فرشتگان مقرَّبِ الهی، پیامبران (و امّت‌های نیکوکار را ستایش می‌کنم، آنگاه می‌نشینم و خداوند، فرشتگان الهی، پیامبران و فرستادگان الهی (و امّت‌های نیکوکار مرا ستایش می‌کنند. آنگاه منادی از درون عرش ندا می‌دهد: ای مردمان! چشمان خود را فرو بندید تا دخترِ حبیب خدا (صلی الله علیه و آله) به قصر خود رود. سپس فاطمه (سلام الله علیها) درحالی‌که دو پارچه‌ی سبز بر سر دارد و هفتادهزار حوریه او را همراهی می‌نمایند عبور می‌کند و چون بر درب قصر خویش می‌رسد، حسن (علیه السلام) را ایستاده و حسین (علیه السلام) را خوابیده و با سر بریده مشاهده می‌کند. خطاب به حسن (علیه السلام) گوید: «این کیست»؟ حسن (علیه السلام) گوید: «این برادرم حسین (علیه السلام) است که امّت پدرت او را کشته و سرش را جدا کرده‌اند». دراین‌موقع از جانب خداوند به فاطمه (سلام الله علیها) خطاب شود: «ای دختر حبیب خدا (صلی الله علیه و آله)! من این ظلم و ستمی را که امّت پدرت مرتکب شده‌اند ازآن‌جهت به تو نشان دادم تا آن تسلّایی را که برای تو در مصیبت حسین (علیه السلام) ذخیره نموده‌ام نشانت دهم و تسلّای تو این است که امروز به حساب هیچ‌کس رسیدگی نخواهم کرد تا اینکه [ابتدا] تو، فرزندان و پیروانت و کسانی که پیرو تو نبوده‌اند ولی به شما نیکی کرده‌اند [همگی] داخل بهشت شوید». دراین‌هنگام، دخترم فاطمه (سلام الله علیها)، فرزندان و پیروانش و کسانی‌که از پیروان او نبوده‌اند ولی به او نیکی کرده‌اند وارد بهشت می‌شوند، این همان معنای کلام خداوند است که فرمود: وحشت بزرگ، آن‌ها را اندوهگین نمی‌کند. (انبیاء/۱۰۳) ». که مراد همان [وحشتِ] روز قیامت است. و در آنچه دلشان بخواهد، جاودانه متنعّم هستند. (انبیاء/۱۰۲) به‌خدا سوگند! مصداق این آیه، فاطمه (سلام الله علیها)، فرزندان و پیروانش و کسانی که از پیروان او نبوده‌اند ولی به آن‌ها نیکی کرده‌اند، می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۰
فرات الکوفی، ص۴۳۷
۲ -۵
(اسراء/ ۷۹) 
الکاظم (فِی قَوْلِ اللَّهِ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً قَالَ یَقُومُ النَّاسُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ مِقْدَارَ أَرْبَعِینَ عَاماً وَ یُؤْمَرُ الشَّمْسُ فَیَرْکَبُ عَلَی رُءُوسِ الْعِبَادِ وَ یُلْجِمُهُمُ الْعَرَقُ وَ یُؤْمَرُ الْأَرْضُ لَا تَقْبَلْ مِنْ عَرَقِهِمْ شَیْئاً فَیَأْتُونَ آدَمَ (فَیَتَشَفَّعُونَ مِنْهُ فَیَدُلُّهُمْ عَلَی نُوحٍ (وَ یَدُلُّهُمْ نُوحٌ (عَلَی إِبْرَاهِیمَ (وَ یَدُلُّهُمْ إِبْرَاهِیمُ (عَلَی مُوسَی (وَ یَدُلُّهُمْ مُوسَی (عَلَی عِیسَی (وَ یَدُلُّهُمْ عِیسَی (فَیَقُولُ عَلَیْکُمْ بِمُحَمَّدٍ (خَاتَمِ الْبَشَرِ فَیَقُولُ مُحَمَّدٌ (أَنَا لَهَا فَیَنْطَلِقُ حَتَّی یَأْتِیَ بَابَ الْجَنَّهًِْ فَیَدُقُّ فَیُقَالُ لَهُ مَنْ هَذَا وَ اللَّهُ أَعْلَمُ فَیَقُولُ مُحَمَّدٌ (فَیُقَالُ افْتَحُوا لَهُ فَإِذَا فُتِحَ الْبَابُ اسْتَقْبَلَ رَبَّهُ فَیَخِرُّ سَاجِداً فَلَا یَرْفَعُ رَأْسَهُ حَتَّی یُقَالَ لَهُ تَکَلَّمْ وَ سَلْ تُعْطَ وَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ فَیَرْفَعُ رَأْسَهُ فَیَسْتَقْبِلُ رَبَّهُ فَیَخِرُّ سَاجِداً فَیُقَالُ لَهُ مِثْلُهَا فَیَرْفَعُ رَأْسَهُ حَتَّی إِنَّهُ لَیَشْفَعُ مَنْ قَدْ أُحْرِقَ بِالنَّارِ فَمَا أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فِی جَمِیعِ الْأُمَمِ أَوْجَهَ مِنْ مُحَمَّدٍ (وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً. 
امام کاظم (علیه السلام) - عَسَی أَن یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقَامًا مَّحْمُودًا، روز قیامت مردم به‌اندازه‌ی چهل روز سراپا می‌ایستند، به خورشید امر می‌شود بر سر بندگان بتابد و عرق تا دهان‌هایشان می‌رسد و به زمین امر می‌شود، چیزی از عرق آن‌ها را فرو نبرد، مردم نزد آدم (علیه السلام) می‌روند و از او شفاعت می‌خواهند، آدم (علیه السلام) آن‌ها را نزد نوح (علیه السلام) می‌فرستد، نوح نزد ابراهیم (علیه السلام)، ابراهیم (علیه السلام) نزد موسی (علیه السلام)، موسی (علیه السلام) ) نزد عیسی (علیه السلام) و عیسی (علیه السلام) آن‌ها را نزد محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌فرستد و می‌فرماید: «نزد محمّد (صلی الله علیه و آله) خاتم پیامبران بروید»، محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌گوید: «من شفاعت می‌کنم». و به راه می‌افتد تا به در بهشت می‌رسد و در را می‌کوبد. سؤال می‌شود: «کیستی»؟ می‌گوید: «محمّد (صلی الله علیه و آله)». گفته می‌شود: «در را برای او بگشایید»، وقتی در گشوده می‌شود پیامبر (صلی الله علیه و آله) با پروردگارش روبرو می‌شود و برای او سجده می‌کند و سر برنمی‌دارد تا اینکه به او گفته می‌شود: «بگو و بخواه که عطا می‌شوی و شفاعت کن که پذیرفته است». پیامبر (صلی الله علیه و آله) سرش را بلند می‌کند و با خدایش روبرو می‌شود و دوباره به سجده می‌افتد، دوباره همان جمله‌ها به او گفته می‌شود، پیامبر (صلی الله علیه و آله) سر بلند می‌کند و شفاعت می‌کند، حتّی برای آن که در آتش سوخته، هیچ‌کس آن‌روز سربلندتر از محمّد (صلی الله علیه و آله) نیست و این معنی کلام خداست که می‌فرماید: عَسَی أَن یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقَامًا مَّحْمُودًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۴۸/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۵/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۶
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (إِذَا دَخَلتَ المَدِینَهًَْ قُل… وَ ابْعَثْهُ مَقَاماً مَحْمُوداً یَغْبِطُهُ بِهِ الْأَوَّلُونَ وَ الْآخِرُون. 
امام صادق (علیه السلام) - چون آهنگ ورود به مدینه کنی پس بگو: … مقام و منزلت در بهشت به آن حضرت اعطاء بفرما و آن جناب را درحالی برانگیز که مقام و درجه‌ای پسندیده داشته به‌طوری‌که خلق اوّلین و آخرین غبطه‌ی آن را بخورند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۲
الکافی، ج۴، ص۵۵۱/ نورالثقلین
۲ -۷
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (قَالَ اللهُ تَعَالَی: عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُودا؛ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (الْمَقَامُ الَّذِی أَشْفَعُ فِیهِ لِأُمَّتِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً؛ منظور از این مقام، مقامی است که در آن برای امّت خویش شفاعت خواهم کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۲
روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۵۰۰/ نورالثقلین
۲ -۸
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِذَا قُمْتُ الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ تَشَفَّعْتُ فِی أَصْحَابِ الْکَبَائِرِ مِنْ أُمَّتِی فَیُشَفِّعُنِی اللَّهُ فِیهِمْ وَ اللَّهِ لَا تَشَفَّعْتُ فِیمَنْ آذَی ذُرِّیَّتِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هنگامی‌که در جایگاه پسندیده ایستادم، درباره‌ی آن گروه از امّتم که مرتکب گناه کبیره شده‌اند شفاعت می‌کنم و خداوند شفاعت مرا در حقّ آنان می‌پذیرد، ولی به‌خدا سوگند! در حقّ کسانی که فرزندانم را آزار کرده‌اند، شفاعت نمی‌کنم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۳۷/ نورالثقلین
۲ -۹
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِکٍ، قَالَ: رَأَیْتُ رَسُولَ اللَّهِ (یَوْماً مُقْبِلًا عَلَی عَلِیِ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (وَ هُوَ یَتْلُو هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً فَقَالَ: یَا عَلِیُّ، إِنَّ رَبِّی عَزَّ وَ جَلَّ مَلَّکَنِی الشَّفَاعَهًَْ فِی أَهْلِ التَّوْحِیدِ مِنْ أُمَّتِی وَ حَظَرَ ذَلِکَ عَمَّنْ نَاصَبَکَ وَ نَاصَبَ وُلْدَکَ مِنْ بَعْدِکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - انس گوید: روزی دیدم پیامبر (صلی الله علیه و آله) درحالی‌که این آیه: وَ مِنَ اللَّیْلِ فَتَهَجَّدْ بِهِ نافِلَةً لَکَ عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً را می‌خواند، نزد علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) آمد و فرمود: «یا علی (علیه السلام)! خداوند برای شفاعت از یکتاپرستان امّت مسلمان، به من اختیار کامل داده است، امّا این نعمت را در حقّ منکران تو و فرزندان تو منع کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۲
الأمالی للطوسی، ص۴۵۵/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۹/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۴۰۱/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۰
(اسراء/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (قَالَ إِنَّ لِمُحَمَّدٍ (یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ قَبْلَ الْحِسَابِ مَقَاماً یَقُومُ فِیهِ وَ هُوَ الْمَقَامُ الْمَحْمُودُ الَّذِی ذَکَرَهُ اللَّهُ تَعَالَی یَقُومُ فَیُثْنِی عَلَی اللَّهِ تَعَالَی بِمَا لَمْ یُثْنِ أَحَدٌ مِنْ قَبْلِهِ ثُمَ یُثْنِی عَلَی الْمَلَائِکَهًِْ فَلَا یَبْقَی مَلَکٌ إِلَّا أَثْنَی عَلَی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ ثُمَّ یُثْنِی عَلَی الرُّسُلِ ثُمَّ یُثْنِی {عَلَی} کُلِّ مُؤْمِنٍ وَ مُؤْمِنَهًٍْ یَبْدَأُ بِالصِّدِّیقِینَ وَ الشُّهَدَاءِ الصَّالِحِینَ ثُمَّ یَحْمَدُهُ أَهْلُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً فَطُوبَی لِمَنْ کَانَ لَهُ فِی ذَلِکَ الْمَقَامِ حَظٌّ وَ نَصِیبٌ وَ وَیْلٌ لِمَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ فِیهِ حَظٌّ وَ لَا نَصِیب. 
امام علی (علیه السلام) - حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) در روز حساب مقامی دارد که در آنجا می‌ایستد و آن مقام محمود است که خداوند از آن یاد کرده، پس بر خدا درودی می‌فرستد که بر کسی پیش از آن نفرستاده سپس فرشتگان او را ثنا می‌گویند، پس فرشته‌ای نیست مگر اینکه بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و آل او درود می‌فرستد، آنگاه بر پیامبران (و بعد بر مؤمنان، که از صدّیقین و شهداء و صالحان شروع می‌کند، سپس اهل آسمان و زمین او را ستایش می‌کنند و این همان کلام خدای تعالی است: عَسی أَنْ یَبْعَثَکَ رَبُّکَ مَقاماً مَحْمُوداً؛ خداوند تو را به مقام پسندیده می‌رساند. پس خوشا کسی که بهره‌ای از آن مقام دارد و وای بر کسی که بهره‌ای از آن شاملش نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۴
إرشادالقلوب، ج۲، ص۴۲۳
۲ -۱۱
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لَوْ قَدْ قُمْتُ الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ لَشَفَعْتُ فِی أَبِی وَ أُمِّی وَ عَمِّی وَ أَخٍ کَانَ لِی فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام صادق (علیه السلام) روایت است: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آنگاه که در مقام محمود بایستم، برای پدر و مادر و برادری که در جاهلیّت داشتم شفاعت خواهم کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۴
القمی، ج۲، ص۲۵/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۲
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (إِنِّی أَسْتَوْهِبُ مِنْ رَبِّی أَرْبَعَهًًْ آمِنَهًَْ بِنْتَ وَهْبٍ وَ عَبْدَ اللَّهِ بْنَ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ وَ أَبَا طَالِبٍ وَ رَجُلًا جَرَتْ بَیْنِی وَ بَیْنَهُ أُخُوَّهًٌْ فَطَلَبَ إِلَیَّ أَنْ أَطْلُبَ إِلَی رَبِّی أَنْ یَهَبَهُ لِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - من از خدا چهار نفر را می‌خواهم؛ آمنه‌بنت‌وَهب، عبدالله‌بن‌عبدالمطّلب (علیه السلام) و ابوطالب (علیه السلام) و مردی‌که بین من و او اخوّت بود و از من خواست تا از خدا بخواهم او را به من ببخشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۴
بحارالأنوار، ج۸، ص۴۸/ البرهان
۲ -۱۳
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (قَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (سَمِعْتُ النَّبِیَّ (یَقُولُ إِذَا حُشِرَ النَّاسُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ نَادَی مُنَادٍ یَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ جَلَّ اسْمُهُ قَدْ أَمْکَنَکَ مِنْ مُجَازَاهًِْ مُحِبِّیکَ وَ مُحِبِّی أَهْلِ بَیْتِکَ الْمُوَالِینَ لَهُمْ فِیکَ وَ الْمُعَادِینَ لَهُمْ فِیکَ فَکَافِهِمْ بِمَا شِئْتَ فَأَقُولُ یَا رَبِّ الْجَنَّهًَْ فَأُنَادِی بَوِّئْهُمْ مِنْهَا حَیْثُ شِئْتَ فَذَلِکَ الْمَقَامُ الْمَحْمُودُ الَّذِی وُعِدْتُهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام علی (علیه السلام) روایت است: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: روز قیامت وقتی مردم محشور می‌شوند، منادی ندا می‌دهد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! خداوند جلّ و جلاله به تو در جزا دادن دوستداران خود و اهل بیتت قدرت و اختیار داده است که دوستی‌کنندگان و دشمنی‌کنندگان به‌خاطر اهل بیتت را هرطور که می‌خواهی جزایشان ده». و من می‌گویم: «خدایا! بهشت». سپس به من ندا می‌شود: «هرکجای بهشت که می‌خواهی آن‌ها را ساکن گردان» و این مقام محمود است که به من وعده داده شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۴
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۷۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۴
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (عَنْ عُبَیْدِ بْنِ زُرَارَهًَْ قَالَ: سُئِلَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (عَنِ الْمُؤْمِنِ هَلْ لَهُ شَفَاعَهًٌْ قَالَ نَعَمْ فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ مِنَ الْقَوْمِ هَلْ یَحْتَاجُ الْمُؤْمِنُ إِلَی شَفَاعَهًِْ مُحَمَّدٍ (یَوْمَئِذٍ قَالَ نَعَمْ إِنَّ لِلْمُؤْمِنِینَ خَطَایَا وَ ذُنُوباً وَ مَا مِنْ أَحَدٍ إِلَّا یَحْتَاجُ إِلَی شَفَاعَهًِْ مُحَمَّدٍ یَوْمَئِذٍ قَالَ وَ سَأَلَهُ رَجُلٌ عَنْ قَوْلِ رَسُولِ اللَّهِ (أَنَا سَیِّدُ وُلْدِ آدَمَ وَ لَا فَخْرَ قَالَ نَعَمْ قَالَ یَأْخُذُ حَلْقَهًَْ بَابِ الْجَنَّهًِْ فَیَفْتَحُهَا فَیَخِرُّ سَاجِداً فَیَقُولُ اللَّهُ ارْفَعْ رَأْسَکَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ اطْلُبْ تُعْطَ فَیَرْفَعُ رَأْسَهُ ثُمَّ یَخِرُّ سَاجِداً فَیَقُولُ اللَّهُ ارْفَعْ رَأْسَکَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ وَ اطْلُبْ تُعْطَ ثُمَّ یَرْفَعُ رَأْسَهُ فَیَشْفَعُ فَیُشَفَّعُ وَ یَطْلُبُ فَیُعْطَی. 
امام صادق (علیه السلام) - عبیدبن‌زراره گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی شفاعت از مؤمن سؤال شد، فرمود: «آری! از مؤمن هم شفاعت می‌شود». مردی برخاست و پرسید: «آیا آن روز مؤمن به شفاعت محمّد (صلی الله علیه و آله) نیازمند است»؟ فرمود: «آری! مؤمنان خطا و گناهانی دارند، همه‌کس آن روز به شفاعت محمّد (صلی الله علیه و آله) محتاجند». و شخصی درباره‌ی کلام رسول خدا (صلی الله علیه و آله) که فرمود: «من سیّد فرزندان آدم (علیه السلام) هستم بی‌هیچ فخری سؤال کرد». فرمود: «آری! پیامبر (صلی الله علیه و آله) حلقه‌ی در بهشت را می‌گیرد و آن را می‌گشاید و به سجده می‌افتد، خداوند می‌فرماید: «سر بردار و برخیز، شفاعت کن که پذیرفته می‌شود، طلب کن که عطا می‌شوی». حضرت (صلی الله علیه و آله) سرش را بلند می‌کند و دوباره به سجده می‌افتد، خداوند به پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: «سرت را بلند کن و شفاعت کن که پذیرفته می‌شود و هرچه می‌خواهی طلب کن که به تو عطا می‌شود». پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) سر برمی‌دارد و شفاعت می‌کند و شفاعتش پذیرفته می‌شود و هرچه طلب می‌کند به او عطا می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۴
بحارالأنوار، ج۸، ص۴۸/ البرهان
۲ -۱۵
(اسراء/ ۷۹) 
الرّسول (عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (لِعَلِیٍّ (یَا عَلِیُّ شِیعَتُکَ هُمُ الْفَائِزُونَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فَمَنْ أَهَانَ وَاحِداً مِنْهُمْ فَقَدْ أَهَانَکَ وَ مَنْ أَهَانَکَ فَقَدْ أَهَانَنِی وَ مَنْ أَهَانَنِی أَدْخَلَهُ اللَّهُ نارَ جَهَنَّمَ خالِداً فِی‌ها وَ بِئْسَ الْمَصِیرُ یَا عَلِیُّ أَنْتَ مِنِّی وَ أَنَا مِنْکَ رُوحُکَ مِنْ رُوحِی وَ طِینَتُکَ مِنْ طِینَتِی وَ شِیعَتُکَ خُلِقُوا مِنْ فَضْلِ طِینَتِنَا فَمَنْ أَحَبَّهُمْ فَقَدْ أَحَبَّنَا وَ مَنْ أَبْغَضَهُمْ فَقَدْ أَبْغَضَنَا وَ مَنْ عَادَاهُمْ فَقَدْ عَادَانَا وَ مَنْ وَدَّهُمْ فَقَدْ وَدَّنَا یَا عَلِیُّ إِنَّ شِیعَتَکَ مَغْفُورٌ لَهُمْ عَلَی مَا کَانَ فِیهِمْ مِنْ ذُنُوبٍ وَ عُیُوبٍ یَا عَلِیُّ أَنَا الشَّفِیعُ لِشِیعَتِکَ غَداً إِذَا قُمْتُ الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ فَبَشِّرْهُمْ بِذَلِکَ یَا عَلِیُّ شِیعَتُکَ شِیعَهًُْ اللَّهِ وَ أَنْصَارُکَ أَنْصَارُ اللَّهِ وَ أَوْلِیَاؤُکَ أَوْلِیَاءُ اللَّهِ وَ حِزْبُکَ حِزْبُ اللَّهِ یَا عَلِیُّ سَعِدَ مَنْ تَوَلَّاکَ وَ شَقِیَ مَنْ عَادَاکَ یَا عَلِیُّ لَکَ کَنْزٌ فِی الْجَنَّهًِْ وَ أَنْتَ ذُو قَرْنَیْهَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید: پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) به علی (علیه السلام) فرمود: «ای علی (علیه السلام)! روز قیامت شیعیان تو همان رستگاران هستند، هرکس به یکی از آن‌ها توهین کند، به تو توهین کرده و هرکس به تو توهین کند به من اهانت کرده و هرکس به من اهانت کند، خداوند تبارک‌وتعالی او را در آتش جهنّم جاودانه می‌سازد و چه بد سرنوشتی است. ای علی (علیه السلام)! تو از من هستی و من از تو، روح تو از روح من است و سرشت تو از طینت و سرشت من و شیعیان تو از باقیمانده‌ی گِل ما آفریده شده‌اند، هرکس آن‌ها را دوست بدارد ما را دوست داشته و هرکس با آن‌ها دشمنی کند با ما دشمنی کرده و هرکس به آن‌ها کینه بورزد، با ما کینه‌توزی کرده و هرکس با آن‌ها دوستی بکند با ما دوستی کرده است. ای علی (علیه السلام)! بی‌تردید، شیعیان تو هرچه نقص و گناه داشته باشند، آمرزیده خواهد شد. ای علی (علیه السلام)! روز قیامت وقتی در مقام محمود بایستم، برای شیعیان تو شفاعت خواهم کرد، پس این بشارت را به آن‌ها بده. ای علی (علیه السلام)! شیعیان تو شیعه‌ی خدا هستند و یاران تو، یاران و انصار خدا و دوستداران و اولیاء تو اولیاء خدا و حزب تو حزب خداست، ای علی (علیه السلام)! هرکس دوستی و ولایت تو را بپذیرد سعادتمند می‌شود و هرکس با تو دشمنی کند بدبخت و شقی می‌گردد. ای علی (علیه السلام)! تو در بهشت صاحب گنج هستی و تو ذوالقرنین بهشت هستی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۶
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۷/ البرهان
۲ -۱۶
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (عَنْ عِیصِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (أَنَّ أُنَاساً مِنْ بَنِی هَاشِمٍ أَتَوْا رَسُولَ اللَّهِ (فَسَأَلُوهُ أَنْ یَسْتَعْمِلَهُمْ عَلَی صَدَقَاتِ الْمَوَاشِی وَ قَالُوا یَکُونُ لَنَا هَذَا السَّهْمُ الَّذِی جَعَلَهُ لِلْعَالَمِینَ عَلَیْهَا فَنَحْنُ أَوْلَی بِهِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا بَنِی عَبْدِ الْمُطَّلِبِ إِنَّ الصَّدَقَهًَْ لَا تَحِلُّ لِی وَ لَا لَکُمْ وَ لَکِنِّی وُعِدْتُ الشَّفَاعَهًَْ ثُمَّ قَالَ وَ اللَّهِ أَشْهَدُ أَنَّهُ قَدْ وَعَدَهَا فَمَا ظَنُّکُمْ یَا بَنِی عَبْدِ الْمُطَّلِبِ إِذَا أَخَذْتُ بِحَلْقَهًِْ الْبَابِ أَ تَرَوْنِی مُؤْثِراً عَلَیْکُمْ غَیْرَکُمْ ثُمَّ قَالَ إِنَّ الْجِنَّ وَ الْإِنْسَ یَجْلِسُونَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فِی صَعِیدٍ وَاحِدٍ فَإِذَا طَالَ بِهِمُ الْمَوْقِفُ طَلَبُوا الشَّفَاعَهًَْ فَیَقُولُونَ إِلَی مَنْ فَیَأْتُونَ نُوحاً فَیَسْأَلُونَهُ الشَّفَاعَهًَْ فَقَالَ هَیْهَاتَ قَدْ رَفَعْتُ حَاجَتِی فَیَقُولُونَ إِلَی مَنْ فَیُقَالُ إِلَی إِبْرَاهِیمَ فَیَأْتُونَ إِلَی إِبْرَاهِیم فَیَسْأَلُونَهُ الشَّفَاعَهًَْ فَیَقُولُ هَیْهَاتَ قَدْ رَفَعْتُ حَاجَتِی فَیَقُولُونَ إِلَی مَنْ فَیُقَالُ ایتُوا مُوسَی فَیَأْتُونَهُ فَیَسْأَلُونَهُ الشَّفَاعَهًَْ فَیَقُولُ هَیْهَاتَ قَدْ رَفَعْتُ حَاجَتِی فَیَقُولُونَ إِلَی مَنْ فَیُقَالُ ایتُوا مُحَمَّداً فَیَأْتُونَهُ فَیَسْأَلُونَهُ الشَّفَاعَهًَْ فَیَقُومُ مُدِلًّا حَتَّی یَأْتِیَ بَابَ الْجَنَّهًِْ فَیَأْخُذُ بِحَلْقَهًِْ الْبَابِ ثُمَّ یَقْرَعُهُ فَیُقَالُ مَنْ هَذَا فَیَقُولُ أَحْمَدُ فَیُرَحِّبُونَ وَ یَفْتَحُونَ الْبَابَ فَإِذَا نَظَرَ إِلَی الْجَنَّهًِْ خَرَّ سَاجِداً یُمَجِّدُ رَبَّهُ بِالْعَظَمَهًِْ 

فَیَأْتِیهِ مَلَکٌ فَیَقُولُ ارْفَعْ رَأْسَکَ وَ سَلْ تُعْطَ وَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ فَیَرْفَعُ رَأْسَهُ فَیَدْخُلُ مِنْ بَابِ الْجَنَّهًِْ فَیَخِرُّ سَاجِداً وَ یُمَجِّدُ رَبَّهُ وَ یُعَظِّمُهُ فَیَأْتِیهِ مَلَکٌ فَیَقُولُ ارْفَعْ رَأْسَکَ وَ سَلْ تُعْطَ وَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ فَیَقُومُ فَمَا یَسْأَلُ شَیْئاً إِلَّا أَعْطَاهُ إِیَّاهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - عیص‌بن‌قاسم نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: گروهی از بنی‌هاشم نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و از ایشان خواستند تا صدقات چهارپایان را به آنان بسپارد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای فرزندان عبدالمطّلب! صدقه برای من و شما حلال نیست، امّا به من وعده‌ی شفاعت داده شده است. امام (علیه السلام) فرمود: «به‌خدا سوگند! که خدا به او وعده‌ی شفاعت داده بود». و شماای فرزندان عبد المطّلب (رحمة الله علیه)! گمان نکنید وقتی حلقه‌ی در رحمت الهی را گرفتم دیگران را بر شما ترجیح می‌دهم! روز قیامت جنّ و انس در یک سطح می‌نشینند، وقتی وقوفشان آنجا طول می‌کشد به‌دنبال شفاعت و شفیع می‌گردند و می‌گویند: «به چه کسی پناه ببریم»؟ نزد نوح (علیه السلام) می‌روند و از او شفاعت می‌طلبند، نوح (علیه السلام) می‌گوید: «هیهات! من خود به دیگری محتاجم». می‌پرسند: «به چه کسی پناه ببریم»؟ می‌گویند: «به ابراهیم (علیه السلام)». نزد ابراهیم (علیه السلام) می‌آیند و از او شفاعت می‌خواهند، ابراهیم (علیه السلام) می‌گوید: «هیهات! من به دیگری محتاجم». پرسیدند: «به چه کسی پناه ببریم»؟ می‌گوید: «نزد موسی (علیه السلام) بروید». می‌روند و از او شفاعت می‌خواهند، موسی (علیه السلام) می‌گوید: «هیهات! من، خود به دیگری محتاجم». پرسیدند: «به چه کسی پناه ببریم»؟ گفته می‌شود: «نزد عیسی (علیه السلام) بروید»، مردم سوی عیسی (علیه السلام) می‌روند و از او شفاعت می‌خواهند. او می‌گوید: «هیهات! من به دیگری محتاجم». می‌پرسند: «به چه کسی پناه ببریم»؟ می‌گوید: «نزد محمّد (صلی الله علیه و آله) بروید». نزد محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌آیند و از او شفاعت می‌خواهند، با خوشایندی و رضایتمندی برمی‌خیزد و جلو می‌آید و چون به در بهشت می‌رسد، حلقه در را می‌گیرد و می‌کوبد، سؤال می‌شود: «کیستی»؟ می‌گوید: «احمد (صلی الله علیه و آله)». به او خوشامد می‌گویند و در را باز می‌کنند، وقتی به بهشت می‌نگرد به سجده افتاده و پروردگارش را بسیار اکرام و تمجید می‌کند، ملکی نزد او آمده می‌گوید: «سرت را بلندکن و بخواه که عطا می‌شوی و شفاعت کن که پذیرفته می‌شود»، پیامبر (صلی الله علیه و آله) سر برمی‌دارد و وارد بهشت می‌شود و دوباره به سجده می‌افتد و مجد و عظمت پروردگارش را ذکر می‌کند. ملکی می‌آید و می‌گوید [ای محمّد (صلی الله علیه و آله)]! سرت را بلند کن و بخواه که عطا می‌شوی و شفاعت کن که پذیرفته است و پیامبر (صلی الله علیه و آله) برمی‌خیزد و یک ساعت در بهشت راه می‌رود سپس به سجده می‌افتد و پروردگارش را بسیار تمجید و تعظیم می‌کند، ملکی می‌آید و می‌گوید: «سرت را بلند کن و بخواه که عطا می‌شوی و شفاعت کن که پذیرفته می‌شوی، برمی‌خیزد و هرچه بخواهد به او عطا می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۶
بحارالأنوار، ج۸، ص۴۷/ نورالثقلین/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۲ -۱۷
(اسراء/ ۷۹) 
الصّادق (ٍ عَنْ خَیْثَمَهًَْ الْجُعْفِیِّ قَالَ: کُنْتُ عِنْدَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (أَنَا وَ مُفَضَّلُ بْنُ عُمَرَ لَیْلًا لَیْسَ عِنْدَهُ أَحَدٌ غَیْرُنَا فَقَالَ لَهُ مُفَضَّلٌ الْجُعْفِیُّ جُعِلْتُ فِدَاکَ حَدِّثْنَا حَدِیثاً نُسَرُّ بِهِ قَالَ نَعَمْ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ حَشَرَ اللَّهُ الْخَلَائِقَ فِی صَعِیدٍ وَاحِدٍ حُفَاهًًْ عُرَاهًًْ غُرْلًا قَالَ فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ مَا الْغُرْلُ قَالَ کَمَا خُلِقُوا أَوَّلَ مَرَّهًٍْ فَیَقِفُونَ حَتَّی یُلْجِمَهُمُ الْعَرَقُ فَیَقُولُونَ لَیْتَ اللَّهَ یَحْکُمُ بَیْنَنَا وَ لَوْ إِلَی النَّارِ یَرَوْنَ أَنَّ فِی النَّارِ رَاحَهًًْ فِیمَا هُمْ فِیهِ ثُمَّ یَأْتُونَ آدَمَ فَیَقُولُونَ أَنْتَ أَبُونَا وَ أَنْتَ نَبِیٌّ فَاسْأَلْ رَبَّکَ یَحْکُمْ بَیْنَنَا وَ لَوْ إِلَی النَّارِ فَیَقُولُ آدَمُ لَسْتُ بِصَاحِبِکُمْ خَلَقَنِی رَبِّی بِیَدِهِ وَ حَمَلَنِی عَلَی عَرْشِهِ وَ أَسْجَدَ لِی مَلَائِکَتَهُ ثُمَّ أَمَرَنِی فَعَصَیْتُهُ وَ لَکِنِّی أَدُلُّکُمْ عَلَی ابْنِیَ الصِّدِّیقِ الَّذِی مَکَثَ فِی قَوْمِهِ أَلْفَ سَنَهًٍْ إِلَّا خَمْسِینَ عَاماً یَدْعُوهُمْ کُلَّمَا کَذَّبُوا اشْتَدَّ تَصْدِیقُهُ (نوح) قَالَ فَیَأْتُونَ نُوحاً فَیَقُولُونَ سَلْ رَبَّکَ یَحْکُمْ بَیْنَنَا وَ لَوْ إِلَی النَّارِ قَالَ فَیَقُولُ لَسْتُ بِصَاحِبِکُمْ إِنِّی قُلْتُ إِنَّ ابْنِی مِنْ أَهْلِی وَ لَکِنِّی أَدُلُّکُمْ عَلَی مَنِ اتَّخَذَهُ اللَّهُ خَلِیلًا فِی دَارِ الدُّنْیَا ایتُوا إِبْرَاهِیمَ قَالَ فَیَأْتُونَ إِبْرَاهِیمَ فَیَقُولُ لَسْتُ بِصَاحِبِکُمْ إِنِّی قُلْتُ إِنِّی سَقِیمٌ وَ لَکِنِّی أَدُلُّکُمْ عَلَی مَنْ کَلَّمَ اللَّهُ تَکْلِیماً (موسی) قَالَ فَیَأْتُونَ مُوسَی فَیَقُولُونَ لَهُ فَیَقُولُ لَسْتُ بِصَاحِبِکُمْ إِنِّی قَتَلْتُ نَفْساً وَ لَکِنِّی أَدُلُّکُمْ عَلَی مَنْ کَانَ یَخْلُقُ بِإِذْنِ اللَّهِ وَ یُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ بِإِذْنِ اللَّهِ (عیسی) فَیَأْتُونَهُ فَیَقُولُ لَسْتُ بِصَاحِبِکُمْ وَ لَکِنِّی أَدُلُّکُمْ عَلَی مَنْ بَشَّرْتُکُمْ بِهِ فِی دَارِ الدُّنْیَا (أحمد) ثُمَّ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (مَا مِنْ نَبِیٍّ وُلِدَ مِنْ آدَمَ إِلَی مُحَمَّدٍ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَیْهِمْ إِلَّا وَ هُمْ تَحْتَ لِوَاءِ مُحَمَّدٍ قَالَ فَیَأْتُونَهُ ثُمَّ قَالَ فَیَقُولُون یَا مُحَمَّدُ سَلْ رَبَّکَ یَحْکُمْ بَیْنَنَا وَ لَوْ إِلَی النَّارِ قَالَ فَیَقُولُ نَعَمْ أَنَا صَاحِبُکُمْ فَیَأْتِی دَارَ الرَّحْمَنِ وَ هِیَ عَدْنٌ وَ إِنَّ بَابَهَا سَعَتُهُ بُعْدُ مَا بَیْنَ الْمَشْرِقِ وَ الْمَغْرِبِ فَیُحَرِّکُ حَلْقَهًًْ مِنَ الْحَلَقِ فَیُقَالُ مَنْ هَذَا وَ هُوَ أَعْلَمُ بِهِ فَیَقُولُ أَنَا مُحَمَّدٌ فَیُقَالُ افْتَحُوا لَهُ قَالَ فَیُفْتَحُ لِی قَالَ فَإِذَا نَظَرْتُ إِلَی رَبِّی مَجَّدْتُهُ تَمْجِیداً لَمْ یُمَجِّدْهُ أَحَدٌ کَانَ قَبْلِی وَ لَا یُمَجِّدُهُ أَحَدٌ کَانَ بَعْدِی ثُمَّ أَخِرُّ سَاجِداً فَیَقُولُ یَا مُحَمَّدُ ارْفَعْ رَأْسَکَ وَ قُلْ یُسْمَعْ قَوْلُکَ وَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ وَ سَلْ تُعْطَ قَالَ فَإِذَا رَفَعْتُ رَأْسِی وَ نَظَرْتُ إِلَی رَبِّی مَجَّدْتُهُ تَمْجِیداً أَفْضَلَ مِنَ الْأَوَّلِ ثُمَّ أَخِرُّ سَاجِداً فَیَقُولُ ارْفَعْ رَأْسَکَ وَ قُلْ یُسْمَعْ قَوْلُکَ وَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ وَ سَلْ تُعْطَ فَإِذَا رَفَعْتُ رَأْسِی وَ نَظَرْتُ إِلَی رَبِّی مَجَّدْتُهُ تَمْجِیداً أَفْضَلَ مِنَ الْأَوَّلِ وَ الثَّانِی ثُمَّ أَخِرُّ سَاجِداً فَیَقُولُ ارْفَعْ رَأْسَکَ وَ قُلْ یُسْمَعْ قَوْلُکَ وَ اشْفَعْ تُشَفَّعْ وَ سَلْ تُعْطَ فَإِذَا رَفَعْتُ رَأْسِی أَقُولُ رَبِّ احْکُمْ بَیْنَ عِبَادِکَ وَ لَوْ إِلَی النَّارِ فَیَقُولُ نَعَمْ یَا مُحَمَّدُ قَالَ ثُمَّ یُؤْتَی بِنَاقَهًٍْ مِنْ یَاقُوتٍ أَحْمَرَ وَ زِمَامُهَا زَبَرْجَدٌ أَخْضَرُ حَتَّی أَرْکَبَهَا ثُمَّ آتِی الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ حَتَّی أَقْضِیَ عَلَیْهِ وَ هُوَ تَلٌّ مِنْ مِسْکٍ أَذْفَرَ بِحِیَالِ الْعَرْشِ ثُمَّ یُدْعَی إِبْرَاهِیمُ فَیُحْمَلُ عَلَی مِثْلِهَا فَیَجِیءُ حَتَّی یَقِفَ عَنْ یَمِینِ رَسُولِ اللَّهِ (ثُمَّ رَفَعَ رَسُولُ اللَّهِ (یَدَهُ فَضَرَبَ عَلَی کَتِفِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ ثُمَّ قَالَ ثُمَّ تُؤْتَی وَ اللَّهِ بِمِثْلِهَا فَتُحْمَلُ عَلَیْهِ ثُمَّ تَجِیءُ حَتَّی تَقِفَ بَیْنِی وَ بَیْنَ أَبِیکَ إِبْرَاهِیمَ ثُمَّ یَخْرُجُ مُنَادٍ مِنْ عِنْدِ الرَّحْمَنِ فَیَقُولُ یَا مَعْشَرَ الْخَلَائِقِ أَ لَیْسَ الْعَدْلُ مِنْ رَبِّکُمْ أَنْ یُوَلِّیَ کُلَّ قَوْمٍ مَا کَانُوا یَتَوَلَّوْنَ فِی دَارِ الدُّنْیَا فَیَقُولُونَ بَلَی وَ أَیُّ شَیْءٍ عَدْلٌ غَیْرُهُ قَالَ فَیَقُومُ الشَّیْطَانُ الَّذِی أَضَلَّ فِرْقَهًًْ مِنَ النَّاسِ حَتَّی زَعَمُوا أَنَّ عِیسَی هُوَ اللَّهُ وَ ابْنُ اللَّهِ فَیَتَّبِعُونَهُ إِلَی النَّارِ وَ یَقُومُ الشَّیْطَانُ الَّذِی أَضَلَّ فِرْقَهًًْ مِنَ النَّاسِ حَتَّی زَعَمُوا أَنَّ عُزَیْزاً ابْنُ اللَّهِ حَتَّی یَتَّبِعُونَهُ إِلَی النَّارِ وَ یَقُومُ کُلُّ شَیْطَانٍ أَضَلَّ فِرْقَهًًْ فَیَتَّبِعُونَهُ إِلَی النَّارِ حَتَّی تَبْقَی هَذِهِ الْأُمَّهًُْ ثُمَّ یَخْرُجُ مُنَادٍ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ فَیَقُولُ یَا مَعْشَرَ الْخَلَائِقِ أَ لَیْسَ الْعَدْلُ مِنْ رَبِّکُمْ أَنْ یُوَلِّیَ کُلَّ فَرِیقٍ مَنْ کَانُوا یَتَوَلَّوْنَ فِی دَارِ الدُّنْیَا فَیَقُولُونَ بَلَی فَیَقُومُ شَیْطَانٌ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ ثُمَّ یَقُومُ شَیْطَانٌ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ ثُمَّ یَقُومُ شَیْطَانٌ ثَالِثٌ فَیَتَّبِعُه مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ ثُمَ یَقُومُ مُعَاوِیَهًُْ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ وَ یَقُومُ عَلِیٌّ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ ثُمَ یَزِیدُ بْنُ مُعَاوِیَهًَْ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ وَ یَقُومُ الْحَسَنُ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ وَ یَقُومُ الْحُسَیْنُ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ ثُمَ یَقُومُ مَرْوَانُ بْنُ الْحَکَمِ وَ عَبْدُ الْمَلِکِ فَیَتَّبِعُهُمَا مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُمَا ثُمَّ یَقُومُ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ فَیَتَّبِعُهُ مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُ ثُمَ یَقُومُ الْوَلِیدُ بْنُ عَبْدِ الْمَلِکِ وَ یَقُومُ مُحَمَّدُ بْنُ عَلِیٍّ فَیَتَّبِعُهُمَا مَنْ کَانَ یَتَوَلَّاهُمَا ثُمَّ أَقُومُ أَنَا فَیَتَّبِعُنِی
مَنْ کَانَ یَتَوَلَّانِی وَ کَأَنِّی بِکُمَا مَعِی ثُمَّ یُؤْتَی بِنَا فَیَجْلِسُ عَلَی الْعَرْشِ رَبُّنَا وَ یُؤْتَی بِالْکُتُبِ فَنَرْجِعُ فَنَشْهَدُ عَلَی عَدُوِّنَا وَ نَشْفَعُ لِمَنْ کَانَ مِنْ شِیعَتِنَا مُرَهَّقاً قَالَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَمَا الْمُرَهَّقُ قَالَ الْمُذْنِبُ فَأَمَّا الَّذِینَ اتَّقَوْا مِنْ شِیعَتِنَا فَقَدْ نَجَاهُمُ اللَّهُ بِمَفازَتِهِمْ لا یَمَسُّهُمُ السُّوءُ وَ لا هُمْ یَحْزَنُونَ قَالَ ثُمَّ جَاءَتْهُ جَارِیَهًٌْ لَهُ فَقَالَتْ إِنَّ فُلَاناً الْقُرَشِیَّ بِالْبَابِ فَقَالَ ائْذَنُوا لَهُ ثُمَّ قَالَ لَنَا اسْکُتُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - خیثمه جعفی گوید: من و مفضّل‌بن‌عُمَر شبی نزد امام صادق (علیه السلام) بودیم، و جز ما کس دیگری آنجا نبود؛ مفضّل جُعفی عرض کرد: «فدایت شوم! حدیثی برایمان بگویید تا به شنیدن آن شاد و مسرور شویم». امام (علیه السلام) فرمود: «آری، وقتی روز قیامت برپا شود، خداوند همه‌ی خلایق را در زمین بلندی سراپا برهنه و غُرل محشور می‌کند، پرسیدم: «فدایتان شوم! غُرل یعنی چه»؟ فرمود: «یعنی همان‌گونه که روز اوّل متولّد شدند و آنقدر می‌ایستند تا عرق به دهان‌هایشان برسد، می‌گویند: «کاش خداوند میان ما حکم کند حتّی اگر جهنّم باشد»؛ زیرا می‌بینند در آتش جهنّم بودن از آن حالتی که دارند راحت‌تر است، سپس نزد آدم (علیه السلام) می‌آیند و می‌گویند: «تو پدر ما و پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) هستی، از پروردگارت بخواه میان ما حکم کند، حتّی اگر به‌سوی جهنّم برویم». آدم (علیه السلام) می‌گوید: «من صاحب شما نیستم، پروردگارم مرا به دست خود آفرید و بر عرش خود حمل کرد و ملائکه را امر کرد بر من سجده کنند، سپس به من امر و دستوری داد و من معصیت و نافرمانی کردم، امّا شما را به‌سوی پیامبری راستگو راهنمایی می‌کنم که نهصدوپنجاه سال میان قوم خود ماند و آن‌ها را به خدا دعوت کرد و هرچه بیشتر او را تکذیب کردند، راستی و حقیقت امرش بیشتر آشکار شد، او نوح (علیه السلام)، پیامبر خداست». مردم نزد نوح (علیه السلام) می‌روند و می‌گویند: «از پروردگارت بخواه برای ما حکم کند، حتّی اگر جهنّم باشد». نوح (علیه السلام) می‌گوید: «من صاحب شما نیستم، من پسر کافرم را از اهل خود دانستم، امّا شما را به‌سوی کسی راهنمایی می‌کنم که خدا او را در دنیا دوست خود قرار داده بود، نزد ابراهیم (علیه السلام) بروید». سپس مردم نزد ابراهیم (علیه السلام) آمده و او می‌گوید: «من صاحب شما نیستم، من به بت‌پرستان دروغ گفتم که من بیمار هستم، امّا شما را به‌سوی پیامبری راهنمایی می‌کنم که خدا با او سخن گفته است: منظورم موسی (علیه السلام) است». مردم نزد موسی (علیه السلام) می‌آیند و خواسته‌ی خود را به او می‌گویند، موسی (علیه السلام) نیز می‌گوید: «من صاحب شما نیستم، من کسی را کشته‌ام، امّا شما را نزد کسی می‌فرستم که به اذن و اراده خدا خلق می‌کرد و بیماران کور مادرزاد و مبتلایان به پیسی را به امر خدا شفا می‌داد، به نزد عیسی (علیه السلام) بروید». مردم نزد عیسی (علیه السلام) می‌آیند و او می‌گوید: «من صاحب شما نیستم، امّا شما را به‌سوی پیامبری راهنمایی می‌کنم که در دنیا وجود او را به شما بشارت دادم، نزد احمد (صلی الله علیه و آله) بروید. هر پیامبری که از زمان آدم (علیه السلام) تا پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) متولّد شده، تحت لوای محمّد (صلی الله علیه و آله) خواهد بود». مردم نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌آیند و می‌گویند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! از پروردگارت بخواه برای ما حکم کند حتّی اگر جهنّم باشد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: آری! من صاحب شما هستم». و به دار الرّحمن که همان باغ عَدن است می‌رود که در آن، از شرق تا به غرب وسعت دارد و یکی از حلقه‌های در را می‌کوبد، گفته می‌شود: «کیستی»؟ درحالی‌که او را بهتر از همه می‌شناسد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: «من محمّد (صلی الله علیه و آله) هستم». گفته می‌شود: «در را برای او باز کنید». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «پس آن در برایم باز می‌شود، وقتی خدایم را بنگرم چنان او را تمجید و اکرام می‌گویم که پیش از من هیچ‌کس خدا را چنین حمد و ثنا نگفته است و بعد از من هم نخواهد گفت، سپس به سجده می‌افتم». خداوند می‌فرماید: سرت را بلند کن و برخیز و بگو، هرچه بگویی شنیده می‌شود و شفاعت‌کن که پذیرفته می‌شود و بخواه که عطا می‌شوی. آنگاه که سر بردارم و به پروردگارم بنگرم، دوباره او را بهتر و برتر از بار اوّل، تمجید و تقدیس می‌گویم و به سجده می‌افتم. خداوند می‌فرماید: «برخیز و بگو، سخن تو شنیده می‌شود، شفاعت کن پذیرفته می‌شود و بخواه عطا می‌شوی». آنگاه که سربردارم و به پروردگارم بنگرم، او را بهتر و برتر از بار اوّل و دوّم، تمجید و تقدیس می‌گویم و به سجده می‌افتم، خداوند می‌فرماید: «سربردار و بگو سخن تو شنیده می‌شود، شفاعت کن پذیرفته می‌شود». و آنگاه که سربردارم می‌گویم: خدایا! برای بندگانت حکم کن حتّی اگر جهنّم باشد و خدا می‌فرماید: «بسیار خوب، ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! سپس ناقه‌ای از یاقوت سرخ با لگامی از زبرجد سبز می‌آورند تا من سوار شوم». سپس به مقام محمود می‌آیم و آنجا می‌ایستم، آن مقام تلّی از مشک اذفر است و روبروی عرش الهی قرار دارد. سپس ابراهیم (علیه السلام) فراخوانده می‌شود و بر ناقه‌ای مانند آن سوار می‌شود و می‌آید تا بر سمت راست پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌ایستد و سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) دستش را بلند می‌کند و بر شانه‌ی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) می‌زند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: آنگاه به‌خداسوگند! ناقه‌ای شبیه به آنکه من سوار شدم برای تو می‌آورند و تو سوار می‌شوی و می‌آیی تا میان من و پدرت ابراهیم (علیه السلام) قرار می‌گیری، آنگاه منادی از سوی خدای رحمان ندا می‌دهد و می‌گوید: «ای مردم! آیا عدل پروردگارتان نیست، اگر امروز هر قومی را همان‌کس ولی و سرپرست باشد که در دنیا بود»؟ می‌گویند: «آری! و جز این چه‌چیزی عادلانه است»؟ پس شیطانی که مردم را گمراه کرده و به آن‌ها باورانده بود عیسی (علیه السلام)، خدا و پسر خداست، برمی‌خیزد و پیروانش به‌دنبال او به جهنّم می‌روند و شیطانی که گروهی را گمراه کرده بود، چنان که گمان می‌کردند عُزَیر پسر خداست، برمی‌خیزد و یارانش به‌دنبال او به‌سوی جهنّم می‌روند، سپس همین‌طور هر شیطانی که قومی را گمراه کرده برمی‌خیزد و آن قوم به‌دنبال او به‌سوی جهنّم می‌روند تا اینکه تنها امّت مسلمان باقی می‌ماند، سپس منادی از جانب خدا ندا می‌دهد و می‌گوید: «ای مردم! آیا عدل پروردگارتان نیست اگر امروز هر فرقه از شما را همان کسی امام (علیه السلام) و رهبر باشد که در دنیا بود»؟ می‌گویند: «بلی! کدام عدل از این برتر و بهتر»؟! پس شیطانی برمی‌خیزد و گروه و یارانش به‌دنبال او می‌روند پس شیطان دیگر برمی‌خیزد و یاران و پیروانش به‌دنبال او می‌روند، سپس شیطان سوّم برمی‌خیزد و یارانش به دنبال او می‌روند آنگاه معاویه برمی‌خیزد و هرکه با او بود به‌دنبالش می‌رود و علی (علیه السلام) برمی‌خیزد و شیعیانش به‌دنبال او می‌روند و سپس یزید برمی‌خیزد و یارانش به دنبالش و حسن (علیه السلام) برمی‌خیزد و هرآن که شیعه‌ی او بود به‌دنبالش حرکت می‌کند و سپس حسین (علیه السلام) برمی‌خیزد و یارانش به‌دنبال او می‌روند، آنگاه مروان‌بن‌حکم و عبدالملک برمی‌خیزند و یاران و طرفدارانشان به‌دنبال آن‌ها، پس علیّ‌بن‌حسین (علیه السلام) برمی‌خیزد و هرکس شیعه‌ی اوست به دنبال او می‌رود، سپس ولیدبن‌عبدالملک برمی‌خیزد و یارانش به‌دنبال او، سپس محمّدبن‌علی (علیه السلام) برمی‌خیزد و شیعیانش به دنبال او، آنگاه من برمی‌خیزم و شیعیان من به دنبالم و گویی می‌بینم که شما دو تن همراه من هستید و سپس آورده می‌شویم و بر عرش پروردگار خود می‌نشینیم و نامه‌های اعمال را می‌آورند و در آنجا قرار می‌دهند و آن‌ها علیه دشمنان ما شهادت می‌دهند و ما برای شیعیان مُرهَق خود شفاعت می‌کنیم». پرسیدم: «فدایتان شوم! مُرهَق یعنی چه»؟ فرمود: «یعنی گنهکار. امّا شیعیان پرهیزکار و خداترس ما را خداوند با رستگاری و سعادتمندی خودشان نجات داده است، هیچ بدی و گزند و غمی به آن‌ها نمی‌رسد». دراین‌حال کنیزی نزد امام (علیه السلام) آمد و به امام (علیه السلام) گفت: «فلان شخص قریش دمِ در [ایستاده] است»، امام (علیه السلام) فرمود: «بگویید داخل بیاید» و به ما فرمود: «دیگر چیزی نگویید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۱۸
بحارالأنوار، ج۸، ص۴۵/ نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ قُلْ رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً [80]
و بگو: «پروردگارا! مرا [در هر كار] با صداقت وارد کن و با صداقت خارج ساز و از سوی خود، حجّتی یاری‌کننده برایم قرارده». 
سبب نزول
۱
(اسراء/ ۸۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قُلْ رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً فَإِنَّهَا نَزَلَتْ یَوْمَ فَتْحِ مَکَّهًَْ لَمَّا أَرَادَ رَسُولُ اللَّهِ (دُخُولَهَا أَنْزَلَ اللَّهُ وَ قُلْ یَا مُحَمَّدُ (رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قُلْ رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً؛ در روز فتح مکّه و هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌خواست وارد مکّه شود نازل شد؛ ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بگو: «پروردگارا! مرا [در هر کار] با صداقت وارد کن و با صداقت خارج ساز و از سوی خود، حجّتی یاری‌کننده برایم قرارده». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۲
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۱۴/ القمی، ج۲، ص۲۵؛ «و اخرجنی مخرج صدق و اجعل لی من لذلک» محذوف/ نورالثقلین؛ «و اخرجنی مخرج… لذلک» محذوف/ البرهان
شکر
۱
(اسراء/ ۸۰) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَال قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْداللَّهِ (هَلْ لِلشُّکْرِ حَدٌّ إِذَا فَعَلَهُ الْعَبْدُ کَانَ شَاکِراً. قَالَ: نَعَمْ قُلْتُ مَا هُوَ قَالَ یَحْمَدُ اللَّهَ عَلَی کُلِّ نِعْمَهًٍْ عَلَیْهِ فِی أَهْلٍ وَ مَالٍ وَ إِنْ کَانَ فِیمَا أَنْعَمَ عَلَیْهِ فِی مَالِهِ حَقٌّ أَدَّاهُ وَ مِنْهُ قَوْلُهُ عزّوجَلَّ: سُبْحانَ الَّذِی سَخَّرَ لَنا هذا وَ ما کُنَّا لَهُ مُقْرِنِینَ وَ مِنْهُ قَوْلُهُ تَعَالَی: رَبِّ أَنْزِلْنِی مُنْزَلًا مُبارَکاً وَ أَنْتَ خَیْرُ الْمُنْزِلِینَ وَ قَوْلُهُ رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «آیا شکر حدّی دارد که هرگاه بنده‌ای آن را انجام داد شاکر محسوب می‌گردد»؟ فرمود: «آری»! عرض کردم: «آن چیست»؟ فرمود: «خداوند را در هر نعمتی که به او و خاندانش می‌رسد، حمد می‌کند. اگرچه مالی که به او رسیده حقّش را اداء کرده باشد. خداوند متعال می‌فرماید: پاک و منزّه است کسی که این را مسخّر ما ساخت، وگرنه ما توانایی تسخیر آن را نداشتیم. (زخرف/۱۳) و یا در جایی دیگر فرمود: پروردگارا! ما را در منزلگاهی پربرکت فرود آر، و تو بهترین فرودآورندگانی! (مؤمنون/۲۹) و در آیه‌ای دیگر فرمود: رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۲
الکافی، ج۲، ص۹۵/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۲۹/ نورالثقلین؛ «الذی سخرلنا هذا و ما کنا… خیر المنزلین» محذوف
بیم
۱
(اسراء/ ۸۰) 
الصّادق (إِذَا دَخَلْتَ مَدْخَلًا تَخَافُهُ فَاقْرَأْ هَذِهِ الْآیَهًَْ رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیرا. 
امام صادق (علیه السلام) - چون در تنگنای بیمناکی افتادی این آیه: رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیرا را بخوان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۲
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۲۴۷/ المحاسن، ج۲، ص۳۶۷/ نورالثقلین/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۹۴
۲
(اسراء/ ۸۰) 
الرّسول (وَ إِذَا أَشْرَفْتَ عَلَی قَرْیَهًٍْ تُرِیدُ دُخُولَهَا فَقُلِ اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ وَ مَا أَظَلَّتْ وَ رَبَّ الْأَرَضِینَ السَّبْعِ وَ مَا أَقَلَّتْ وَ رَبَّ الشَّیَاطِینِ وَ مَا أَضَلَّتْ وَ رَبَّ الرِّیَاحِ وَ مَا ذَرَتْ وَ رَبَّ الْبِحَارِ وَ مَا جَرَتْ إِنِّی أَسْأَلُکَ خَیْرَ هَذِهِ الْقَرْیَهًِْ وَ خَیْرَ مَا فِیهَا وَ أَعُوذُ بِکَ مِنْ شَرِّهَا وَ شَرِّ مَا فِیهَا اللَّهُمَّ یَسِّرْ لِی مَا کَانَ فِیهَا مِنْ وَجْهٍ وَ وَفِّقْ لِی مَا کَانَ فِیهَا مِنْ یُسْرٍ وَ أَعِنِّی عَلَی حَاجَتِی یَا قَاضِیَ الْحَاجَاتِ وَ یَا مُجِیبَ الدَّعَوَاتِ وَ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - وقتی یک آبادی در تیررس تو شد و خواستی در آن داخل شوی بگو: بار خدایا! پروردگار هفت آسمان و آنچه در زیر دارند و پروردگار هفت زمین و آنچه در بر دارند و پروردگار شیاطین و آنچه گمراه کنند، پروردگار بادها و آنچه پراکنده سازند و پروردگار دریاها و آنچه روانه سازند، از تو خیر این آبادی و خیر هرچه در آن است، را می‌خواهم و از شرّ آن و شرّ هرچه در آن است، به تو پناه می‌برم. بار خدایا! هر راهی را که در آن است بر من آسان کن، و هر همواری که دارد مرا بدان موفّق کن، و بر نیازم کمکم کن، یا قاضی الحاجات! و یا مجیب الدعوات! مرا [در هر کار]، با صداقت وارد کن، و با صداقت خارج ساز! و از سوی خود، حجتی یاری‌کننده برایم قرار ده»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۴
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۲۶۳
و بگو: «پروردگارا! مرا [در هر کار]، با صداقت وارد کن، و با صداقت خارج ساز! و از سوی خود، حجتی یاری‌کننده برایم قرار ده» 
۱ -۱
(اسراء/ ۸۰) 
ابن‌عباس (وَ قُلْ رَبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرِجْنِی مُخْرَجَ صِدْقٍ یَعْنِی مَکَّهًَْ وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً قَالَ لَقَدِ اسْتَجَابَ اللَّهُ لِنَبِیِّهِ دُعَاءَهُ وَ أَعْطَاهُ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (سُلْطَاناً یَنْصُرُهُ عَلَی أَعْدَائِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ قُل رَّبِّ أَدْخِلْنِی مُدْخَلَ صِدْقٍ، یعنی مکّه. وَ اجْعَل لِّی مِن لَّدُنکَ سُلْطَانًا نَّصِیرًا، خداوند دعای پیامبرش را اجابت نمود و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را به‌عنوان یاور او قرار داد تا او را علیه دشمنانش یاری دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۴
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۶۱/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۲/ المناقب، ج۲، ص۶۷/ البرهان
و از سوی خود، حجتی یاری‌کننده برایم قرار ده»
۲ -۱
(اسراء/ ۸۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً أَیْ مُعِینا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصِیراً؛ یعنی یاری‌دهنده و کمک. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۱۴/ القمی، ج۲، ص۲۵/ نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ قُلْ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً [81]
و بگو: «حق آمد و باطل نابود شد؛ زیرا باطل نابودشدنی است». 
زیرا باطل نابودشدنی است
۱ -۱
(اسراء/ ۸۱) 
المهدی (حِجَابُ مَوْلَانَا صَاحِبِ الزَّمَانِ (اللَّهُمَّ احْجُبْنِی عَنْ عُیُونِ أَعْدَائِی وَ اجْمَعْ بَیْنِی وَ بَیْنَ أَوْلِیَائِی وَ أَنْجِزْ لِی مَا وَعَدْتَنِی وَ احْفَظْنِی فِی غَیْبَتِی إِلَی أَنْ تَأْذَنَ لِی فِی ظُهُورِی وَ أَحْیِ بِی مَا دَرَسَ مِنْ فُرُوضِکَ وَ سُنَنِکَ وَ عَجِّلْ فَرَجِی وَ سَهِّلْ مَخْرَجِی وَ اجْعَلْ لِی مِنْ لَدُنْکَ سُلْطَاناً نَصِیراً وَ افْتَحْ لِی فَتْحاً مُبِیناً وَ اهْدِنِی صِرَاطاً مُسْتَقِیماً وَ قِنِی جَمِیعَ مَا أُحَاذِرُهُ مِنَ الظَّالِمِینَ وَ احْجُبْنِی عَنْ أَعْیُنِ الْبَاغِضِینَ النَّاصِبِینَ الْعَدَاوَهًَْ لِأَهْلِ بَیْتِ نَبِیِّکَ وَ لَا یَصِلْ مِنْهُمْ إِلَیَّ أَحَدٌ بِسُوءٍ فَإِذَا أَذِنْتَ فِی ظُهُورِی فَأَیِّدْنِی بِجُنُودِکَ وَ اجْعَلْ مَنْ یَتْبَعُنِی لِنُصْرَهًِْ دِینِکَ مُؤَیَّدِینَ وَ فِی سَبِیلِکَ مُجَاهِدِینَ وَ عَلَی مَنْ أَرَادَنِی وَ أَرَادَهُمْ بِسُوءٍ مَنْصُورِینَ وَ وَفِّقْنِی لِإِقَامَهًِْ حُدُودِکَ وَ انْصُرْنِی عَلَی مَنْ تَعَدَّی مَحْدُودَکَ وَ انْصُرِ الْحَقَّ و أَزْهِقِ الْبَاطِلَ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
امام مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) - خداوندا! مرا از چشمان دشمنانم پنهان کن و میان من و دوستانت جمع کن، و آنچه را به من وعده دادی محقّق گردان، و مرا در غیبتم حفظ کن تا آنکه به من اجازه‌ی آشکار شدن دهی. و به‌وسیله‌ی من واجبات و سنّت‌هایت را که از بین رفتند زنده گردان، گشایشم را نزدیک کن و راه نجاتم را آسان گردان و از سوی خودت برایم نیروی یاری‌کننده‌ای قرار بده، و پیروزی آشکاری برایم بگشا و مرا به راه مستقیم هدایت فرما و مرا از همه ستمگرانی که از آن‌ها می‌ترسم نگاه دار و مرا از دیدگان کینه‌توزان و دشمنان اهل بیت پیامبرت پنهان کن، تا بدی هیچ‌یک از آن‌ها به من نرسد. و هنگامی که به من اجازه آشکار شدن دادی مرا با سپاه خودت تأیید کن و پیروانم را برای یاری دینت مؤیّد بدار و آن‌ها در راه خودت تلاش‌گر قرار ده و بر کسانی که اراده‌ی بدی برای ما و آنان کرده‌اند پیروز گردان و مرا برای برپاداشتن حدودت موفق بدار و دربرابر کسانی که به حدود تو تجاوز نموده‌اند یاریم کن و حق را یاری فرما و باطل را نابود گردان. إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۴
بحارالأنوار، ج۹۱، ص۳۷۸
هنگام تولد پیامبر
۱
(اسراء/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (لَمَّا وُلِدَ رَسُولُ اللَّهِ (أُلْقِیَتِ الْأَصْنَامُ فِی الْکَعْبَهًِْ عَلَی وُجُوهِهَا فَلَمَّا أَمْسَی سُمِعَ صَیْحَهًٌْ مِنَ السَّمَاءِ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
امام علی (علیه السلام) - هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به دنیا آمد بت‌هایی که در کعبه بودند با صورت به زمین افکنده شدند و چون شامگاهان فرا رسید؛ آواز بلندی از آسمان شنیده شد [که می‌گفت]: جاءَ الحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۶
بحارالأنوار، ج۱۵، ص۲۷۴/ المناقب، ج۱، ص۳۱
فتح مکه
۱
(اسراء/ ۸۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (فَارْتَجَّتْ مَکَّهًُْ مِنْ قَوْلِ أَصْحَابِ رَسُولِ اللَّهِ (جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - [در روز فتح مکّه] شهر از سخن یاران رسول خدا (صلی الله علیه و آله) [که جملگی می‌گفتند]: جاءَ الحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً به لرزه درآمد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۶
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۱۴/ القمی، ج۲، ص۲۵
۲
(اسراء/ ۸۱) 
الرّسول (أَنَّهُ لَمَّا دَخَلَ رَسُولُ اللَّهِ (الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ وَجَدَ فِیهِ ثَلَاثَمِائَهًٍْ وَ سِتِّینَ صَنَماً بَعْضُهَا مَشْدُودٌ بِبَعْضٍ فَقَالَ لِأَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (أَعْطِنِی یَا عَلِیُّ (کَفّاً مِنَ الْحَصَی فَقَبَضَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (لَهُ کَفّاً مِنَ الْحَصَی فَرَمَاهَا بِهِ وَ هُوَ یَقُولُ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً فَمَا بَقِیَ مِنْهَا صَنَمٌ إِلَّا خَرَّ لِوَجْهِهِ ثُمَّ أَمَرَ بِهَا فَأُخْرِجَتْ مِنَ الْمَسْجِدِ فَکُسِرَتْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که وارد مسجد الحرام شد، متوجّه گردید که در آنجا سیصدوشصت بت وجود دارد که بعضی از آن‌ها را به دیگری بسته‌اند به امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «مقداری ریگ به من بده». امیرالمؤمنین (علیه السلام) یک مشت به آن‌جناب داد و به‌طرف بت‌ها پاشید و فرمود: جاءَ الحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً، دراین‌هنگام همه‌ی بت‌ها فرو ریختند و آن‌ها را از مسجد بیرون افکند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۶
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۸۴/ الإرشاد، ج۱، ص۱۳۸؛ «فناوله» بدل «من الحصی» 
۳
(اسراء/ ۸۱) 
الرسول (عَنْ أَبِی هُرَیْرَهًَْ قَالَ: قَالَ لِی جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ دَخَلْنَا مَعَ النَّبِیِّ (مَکَّهًَْ وَ فِی الْبَیْتِ وَ حَوْلَهُ ثَلَاثُمِائَهًٍْ وَ سِتُّونَ صَنَماً فَأَمَرَ بِهَا رَسُولُ اللَّهِ (فَأُلْقِیَتْ کُلُّهَا لِوُجُوهِهَا وَ کَانَ عَلَی الْبَیْتِ صَنَمٌ طَوِیلٌ یُقَالُ لَهُ هُبَلُ فَنَظَرَ النَّبِیُّ (إِلَی عَلِیٍّ (وَ قَالَ لَهُ: یَا عَلِیُّ (تَرْکَبُ عَلَیَّ أَوْ أَرْکَبُ عَلَیْکَ لِأُلْقِیَ هُبَلَ عَنْ ظَهْرِ الْکَعْبَهًِْ قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (بَلْ تَرْکَبُنِی فَلَمَّا جَلَسَ عَلَی ظَهْرِی لَمْ أَسْتَطِعْ حَمْلَهُ لِثِقْلِ الرِّسَالَهًِْ قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (بَلْ أَرْکَبُکَ فَضَحِکَ وَ نَزَلَ وَ طَأْطَأَ لِی ظَهْرَهُ وَ اسْتَوَیْتُ عَلَیْهِ فَوَ الَّذِی فَلَقَ الْحَبَّهًَْ وَ بَرَأَ النَّسَمَهًَْ لَوْ أَرَدْتُ أَنْ أَمْسِکَ السَّمَاءَ لَمَسَکْتُهَا بِیَدِی فَأَلْقَیْتُ هُبَلَ عَنْ ظَهْرِ الْکَعْبَهًِْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی وَ قُلْ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوهریره گوید: جابر (رحمة الله علیه) به من گفت: همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) وارد مکّه شدیم، حدود سیصدوشصت بت در خانه‌ی کعبه بود، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها امر فرمود و همه واژگونه به زمین افتادند، برروی بام کعبه بتی بلند و بزرگ بود به نام هُبَل، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به علی (علیه السلام) نگاه کرد و فرمود: «ای علی (علیه السلام)! آیا تو بر روی دوش من می‌روی یا من بر دوش تو بروم و هبل را از بام کعبه به زمین اندازم»؟ علی (علیه السلام) عرض کرد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! البتّه که شما بر دوش من بروید». امام علی (علیه السلام) فرمود: «وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر دوش من بالا رفت به‌خاطر سنگینی نبوّت نتوانستم او را نگه دارم»، عرض کردم: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! بهتر است من از دوش شما بالا بروم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) خندید و پایین آمد و پشت خود را خم کرد من بر پشت او رفتم، سوگند بر آن که دانه را شکافت و نسیم را خلق کرد، اگر می‌خواستم درآن‌حال می‌توانستم آسمان را با دست خود بگیرم، سپس هبل را از بام کعبه به زمین انداختم و خداوند این آیه را نازل کرد: جاءَ الحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۶
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۷۶/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۳/ المناقب، ج۲، ص۱۳۵/ البرهان
۴
(اسراء/ ۸۱) 
الرّضا (دَخَلَ رَسُولُ اللَّهِ (یَوْمَ فَتْحِ مَکَّهًَْ وَ الْأَصْنَامُ حَوْلَ الْکَعْبَهًِْ وَ کَانَتْ ثَلَاثَمِائَهًٍْ وَ سِتِّینَ صَنَماً فَجَعَلَ یَطْعَنُهَا بِمِخْصَرَهًٍْ فِی یَدِهِ وَ یَقُولُ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. جاءَ الْحَقُّ وَ ما یُبْدِئُ الْباطِلُ وَ ما یُعِیدُ فَجَعَلَتْ تَکُبُّ لِوَجْهِهَا. 
امام رضا (علیه السلام) - پیغمبر اکرم (صلی الله علیه و آله) هنگام فتح مکّه وارد کعبه شد، مشاهده کرد سیصدوشصت بت در اطراف کعبه آویزان است، با عصایی که در دست داشت آن بت‌ها را بر زمین ریخت و این آیه: حق آمد و باطل نابود شد؛ زیرا باطل نابودشدنی است. و آیه: حق آمد! و باطل [کاری از آن ساخته نیست و] نمی‌تواند آغازگر چیزی باشد و نه تجدیدکننده‌ی آن! (سبأ/۴۹) را تلاوت کرد. و بت‌ها همه بر زمین ریخته شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۸
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۱۶/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ أَبِی مَرْیَمَ الثَّقَفِیِّ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ انْطَلَقَ بِی رَسُولُ اللَّهِ (حَتَّی أَتَی بِی إِلَی الْکَعْبَهًِْ فَصَعِدَ رَسُولُ اللَّهِ (عَلَی مَنْکِبِی ثُمَّ قَالَ لِی انْهَضْ فَنَهَضْتُ فَلَمَّا رَأَی مِنِّی ضَعْفاً قَالَ اجْلِسْ فَنَزَلَ ثُمَّ قَالَ یَا عَلِیُّ اصْعَدْ عَلَی مَنْکِبِی فَصَعِدْتُ عَلَی مَنْکِبِهِ ثُمَّ نَهَضَ بِی رَسُولُ اللَّهِ (فَلَمَّا نَهَضَ بِی خُیِّلَ لِی أَنْ لَوْ شِئْتُ لَنِلْتُ أُفُقَ السَّمَاءِ فَصَعِدْتُ فَوْقَ الْکَعْبَهًِْ وَ تَنَحَّی رَسُولُ اللَّهِ (وَ قَالَ لِی أَلْقِ صَنَمَهُمُ الْأَکْبَرَ وَ کَانَ مِنْ نُحَاسٍ مُوَتَّداً بِأَوْتَادٍ مِنْ حَدِیدٍ فَقَالَ لِی رَسُولُ اللَّهِ (عَالِجْهُ فَعَالَجْتُهُ وَ رَسُولُ اللَّهِ (یَقُولُ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً فَلَمْ أَزَلْ أُعَالِجُهُ حَتَّی اسْتَمْکَنْتُ مِنْهُ فَقَالَ لِی اقْذِفْهُ فَقَذَفْتُهُ فَتَکَسَّرَ وَ نَزَلْتُ مِنْ فَوْقِ الْکَعْبَهًِْ وَ انْطَلَقْتُ أَنَا وَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ خَشِینَا أَنْ یَرَانَا أَحَدٌ مِنْ قُرَیْشٍ وَ غَیْرِهِمْ. 
امام علی (علیه السلام) - ابومریم ثقفی از امام علی (علیه السلام) روایت نمود: همراه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) راه افتاده تا به کعبه رسیدیم، پس به من فرمود: «بنشین». من کنار کعبه نشستم، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر روی شانه‌ی من رفت، پس فرمود: «برخیز». برخاستم و وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) ضعف و ناتوانی من در حمل ایشان را دید فرمود: «بنشین». آنگاه پایین آمد و به من فرمود: «ای علی (علیه السلام)! تو بر روی شانه من برو». و من چنین کردم و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از جا برخاست و ایستاد و من گمان می‌کردم اگر بخواهم می‌توانم به افق آسمان دست بزنم. پس بر روی خانه‌ی کعبه رفتم، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عقب‌تر ایستاد و به من فرمود: «بت بزرگشان را بینداز». بتی از جنس مس که با میخ‌های آهنین به زمین میخ‌کوب شده بود. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به من فرمود: «آن را تکان بده»، من آن را تکان می‌دادم و پیامبر (صلی الله علیه و آله) آیه‌ی جَاء الحَقُّ وَزَهَقَ الْبَاطِلُ إِنَّ الْبَاطِلَ کَانَ زَهُوقًا، را تلاوت می‌فرمود. من آنقدر بت را تکان دادم تا از جا کنده شد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به من فرمود: «آن را پایین بینداز». بت را پایین انداختم و تکّه‌تکّه شد. از بام کعبه پایین آمدم و همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) روانه شدیم درحالی‌که می‌ترسیدم کسی از قریش یا دیگران در آن حال ما را ببیند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۸
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۸۰/ البرهان؛ «بتفاوت لفظی» 
۶
(اسراء/ ۸۱) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ عَنِ الصَّادِقِ (أَنَّهُ کَانَ فِی الْمَسْجِدِ ثَلَاثُمِائَهًٍْ وَ سِتُّونَ صَنَماً وَ قَالَ بَعْضُهَا فِیمَا یَزْعُمُونَ مَشْدُودٌ بِبَعْضِهَا بِالرَّصَاصِ فَأَخَذَ رَسُولُ اللَّهِ (کَفّاً مِنْ حَصًی فَرَمَاهَا فِی عَامِ الْفَتْحِ ثُمَّ قَالَ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً فَمَا بَقِیَ فِیهَا صَنَمٌ إِلَّا خَرَّ لِوَجْهِهِ فَأَمَرَ بِهَا فَأُخْرِجَتْ مِنَ الْمَسْجِدِ فَطُرِحَتْ فَکُسِرَتْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «سال فتح مکّه، در مسجد الحرام سیصدوشصت بت وجود داشت، پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) یک مشت شن برداشت و به طرف آن‌ها پرتاب کرد و آیه: جاءَ الحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً را خواند، تمام بت‌ها به رو افتادند. حضرت (صلی الله علیه و آله) دستور داد تمام بت‌ها را از مسجد خارج کردند و شکستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۸
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۱۷/ الخرایج والجرایح، ج۱، ص۹۷
ولایت
۱
(اسراء/ ۸۱) 
الرّسول (خُطْبَهًُْ الرَّسُولِ (یَوْمَ الْغَدِیرِ وَ فِیهَا مَعَاشِرَ النَّاسِ لَا تَضِلُّوا عَنْهُ وَ لَا تَنْفِرُوا مِنْهُ وَ لَا تَسْتَنْکِفُوا مِنْ وَلَایَتِهِ فَهُوَ الَّذِی یَهْدِی إِلَی الْحَقِ وَ یَعْمَلُ بِهِ وَ یُزْهِقُ الْبَاطِلَ وَ یَنْهَی عَنْه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - خطبه‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در روز عید غدیر: ای مردم! از علی (علیه السلام) غافل نشوید و از او دور نگردید و از پذیرش ولایتش سر باز نزنید، زیرا او کسی است که به حق راهنمایی کرده و خود عامل به آن است و باطل را نابود ساخته و از آن نهی می¬کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۸
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۲۰۸/ نورالثقلین
قیام قائم
۱
(اسراء/ ۸۱) 
الباقر (وَ قُلْ جاءَ الْحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ قَالَ إِذَا قَامَ الْقَائِمُ (ذَهَبَتْ دَوْلَهًُْ الْبَاطِلِ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ قُلْ جاءَ الحَقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ وقتی‌که قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قیام کند، دولت باطل را از میان می‌برد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۲۸
الکافی، ج۸، ص۲۸۷/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۱۳/ نورالثقلین/ البرهان
از بین رفتنی
۱
(اسراء/ ۸۱) 
الصّادق (أَنَّهُ قَالَ مَا مِنْ ذَنْبٍ أَجْدَرَ أَنْ یُعَجِّلَ اللَّهُ لِصَاحِبِهِ الْعُقُوبَهًَْ فِی الدُّنْیَا مَعَ مَا یَدَّخِرُ لَهُ فِی الْآخِرَهًِْ مِنَ الْبَغْیِ وَ قَطِیعَهًِْ الرَّحِمِ إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
امام صادق (علیه السلام) - گناهی از تعدّی، تجاوز، و قطع رحم، سزاوارتر به شتاب در کیفر آن، در دنیا از طرف خدا پیش از آخرت نیست. إِنَّ الْباطِلَ کانَ زَهُوقاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۰
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۲۷۷
۲
(اسراء/ ۸۱) 
الصّادق (ِ یَعْقُوبَ‌بْنِ‌یَزِیدَ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِنَا قَالَ سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (عَنِ اللَّعِبِ بِالشِّطْرَنْجِ فَقَالَ الشِّطْرَنْجُ مِنَ الْبَاطِلِ. 
امام صادق (علیه السلام) - یعقوب‌بن‌یزید از یکی از شیعیان نقل می‌کند: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی بازی با شطرنج پرسیدم. فرمود: «شطرنج از جمله‌ی اعمال باطل است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۰
البرهان
آیه وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ لایَزِیدُ الظّالِمِینَ إِلّا خَساراً [82]
و از قرآن، آنچه شفا و رحمت برای مؤمنان است، نازل می‌کنیم، ولی ستمکاران را جز خسران [و زيان] نمی‌افزاید. 
شفا
۱
(اسراء/ ۸۲) 
الصّادق (مَسْعَدَهًَْ‌بْنِ‌صَدَقَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ إِنَّمَا الشِّفَاءُ فِی عِلْمِ الْقُرْآنِ لِقَوْلِهِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ لِأَهْلِهِ لَا شَکَّ فِیهِ وَ لَا مِرْیَهًَْ وَ أَهْلُهُ أَئِمَّهًُْ الْهُدَی الَّذِینَ قَالَ اللَّهُ ثُمَّ أَوْرَثْنَا الْکِتابَ الَّذِینَ اصْطَفَیْنا مِنْ عِبادِنا. 
امام صادق (علیه السلام) - شفاء تنها در علم قرآن است، زیرا خداوند می‌فرماید: مَا هُوَ شِفَاء وَ رَحْمَةٌ لِّلْمُؤْمِنِینَ، یعنی برای اهل خود و هیچ شک و تردیدی در آن نیست و اهل آن، ائمّه‌ی معصومین هستند، همان کسانی که خداوند درباره‌ی آن‌ها فرموده است: سپس این کتاب (آسمانی) را به گروهی از بندگان برگزیده خود به میراث دادیم. (فاطر/۳۲) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۰
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۱۰۲/ العیاشی، ج۲، ص۲۶۳/ نورالثقلین؛ «و اهله ایمه… من عبادنا» محذوف/ البرهان
شفا از بیماری‌ها
۱
(اسراء/ ۸۲) 
الصّادق (مَا اشْتَکَی أَحَدٌ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ شَکَاهًًْ قَطُّ فَقَالَ بِإِخْلَاصِ نِیَّهًٍْ وَ مَسَحَ مَوْضِعَ الْعِلَّهًِْ وَ یَقُولُ: وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ لا یَزِیدُ الظَّالِمِینَ إِلَّا خَساراً إِلَّا عُوفِیَ مِنْ تِلْکَ الْعِلَّهًِْ أَیَّهًَْ عِلَّهًٍْ کَانَتْ وَ مِصْدَاقُ ذَلِکَ فِی الْآیَهًِْ حَیْثُ یَقُولُ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - اگر هر انسان مؤمنی از دردی رنج برد؛ آنگاه با اخلاص دست خود را بر موضع درد بکشد و بگوید: وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ لا یَزِیدُ الظَّالِمِینَ إِلَّا خَساراً، از آن درد هرچه که باشد، عافیت می¬یابد، و مصداق این امر در آیه نیز ذکر شده است: شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۰
بحارالأنوار، ج۹۲، ص۵۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۲، ص۴۲۴/ طب الأیمهًْ (ص۲۸/ المصباح للکفعمی، ص۱۵۲؛ «و لایزید الظالمین… و رحمهًْ للمؤمنین» محذوف/ نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۸۲) 
الصّادق (أَنَّهُ شَکَا إِلَیْهِ رَجُلٌ الدَّاءَ الْعُضَالَ فَقَالَ اسْتَوْهِبْ دِرْهَماً امْرَأَتَکَ مِنْ صَدَاقِهَا وَ اشْتَرِ بِهِ عَسَلًا وَ امْزُجْهُ بِمَاءِ الْمُزْنِ وَ اکْتُبْ بِهِ الْقُرْآنَ وَ اشْرَبْهُ فَفَعَلَ فَأَذْهَبَ اللَّهُ عَنْهُ ذَلِکَ فَأَخْبَرَ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (بِذَلِکَ فَتَلَا فَإِنْ طِبْنَ لَکُمْ عَنْ شَیْءٍ مِنْهُ نَفْساً فَکُلُوهُ هَنِیئاً مَرِیئاً وَ یَخْرُجُ مِنْ بُطُونِها شَرابٌ وَ نَزَّلْنا مِنَ السَّماءِ ماءً مُبارَکاً وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - مردی به امام صادق (علیه السلام) از درد بی‌درمان شکوه کرد و به او فرمود: «همسر داری»؟ گفت: «آری»، فرمود: «از او یک درهم مهرش را به رضایتش بخواه با آن عسل بخر و با عسل آمیخته به آب باران قرآن بنویس و بنوش». و برای آن گواه آورد که خدا فرموده است: وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۰
بحارالأنوار، ج۵۹، ص۲۷۰/ مستدرک الوسایل، ج۱۶، ص۳۶۹؛ «عن شیء منه نفسا… مرییا» محذوف / الدعوات، ص۱۸۴
۳
(اسراء/ ۸۲) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ رُقْیَهًِْ الْعَقْرَبِ وَ الْحَیَّهًِْ وَ النُّشْرَهًِْ وَ رُقْیَهًِْ الْمَجْنُونِ وَ الْمَسْحُورِ الَّذِی یُعَذَّبُ قَالَ یَا ابْنَ‌سِنَانٍ لَا بَأْسَ بِالرُّقْیَهًِْ وَ الْعُوذَهًِْ وَ النَّشْرِ إِذَا کَانَتْ مِنَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ لَمْ یَشْفِهِ الْقُرْآنُ فَلَا شَفَاهُ اللَّهُ وَ هَلْ شَیْءٌ أَبْلَغُ فِی هَذِهِ الْأَشْیَاءِ مِنَ الْقُرْآنِ أَلَیْسَ اللَّهُ تَعَالَی یَقُولُ وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ أَلَیْسَ اللَّهُ یَقُولُ تَعَالَی ذِکْرُهُ وَ جَلَّ ثَنَاؤُهُ لَوْ أَنْزَلْنا هذَا الْقُرْآنَ عَلی جَبَلٍ لَرَأَیْتَهُ خاشِعاً مُتَصَدِّعاً مِنْ خَشْیَةِ اللهِ سَلُونَا نُعَلِّمْکُمْ وَ نُوقِفْکُمْ عَلَی قَوَارِعِ الْقُرْآنِ لِکُلِّ دَاءٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان نقل می‌کند: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی تعویذ عقرب و مار و تعویذ مجنون و سحر شده‌ای که عذاب می‌کشند، پرسیدم. حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای ابن سنان، تعویذها و باطل کننده طلسم‌ها باید از قرآن باشد. و اگر کسی به وسیله قرآن شفا نیابد، خداوند دیگر او را شفا نمی‌دهد، و آیا چیزی واضح‌تر از این امور در قرآن آمده است؟ مگر نه اینکه خداوند متعال می‌فرماید وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ، آیا خدای تعالی نمی‌فرماید: «اگر این قرآن را بر کوهی نازل می‌کردیم، می‌دیدی که در برابر آن خاشع می‌شود و از خوف خدا می‌شکافد! (حشر/۲۱) از ما بپرسید تا به شما آموزش دهیم و شما را به قوارع قرآن آگاه نماییم. [«قوارع القرآن» به آیاتی گویند که برای ایمنی از شرّ شیطان، خواندنش مفید است.]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۰
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۰۳/ طب الأیمهًْ (ج۴۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۲۳۶
۴
(اسراء/ ۸۲) 
الرّسول (إِنَّ الْیَهُودَ أَتَتِ امْرَأَهًًْ مِنْهُمْ یُقَالُ لَهَا عَبْدَهًُْ فَقَالُوا یَا عَبْدَهًُْ قَدْ عَلِمْتِ أَنَّ مُحَمَّداً (قَدْ هَدَّ رُکْنَ بَنِی إِسْرَائِیلَ وَ هَدَمَ الْیَهُودِیَّهًَْ وَ قَدْ غَالَی الْمَلَأُ مِنْ بَنِی إِسْرَائِیلَ بِهَذَا السَّمِّ لَهُ وَ هُمْ جَاعِلُونَ لَکِ جُعْلًا عَلَی أَنْ تَسُمِّیهِ فِی هَذِهِ الشَّاهًِْ فَعَمَدَتْ عَبْدَهًُْ إِلَی الشَّاهًِْ فَشَوَتْهَا ثُمَّ جَمَعَتِ الرُّؤَسَاءَ فِی بَیْتِهَا وَ أَتَتْ رَسُولَ اللَّهِ (فَقَالَتْ یَا مُحَمَّدُ (قَدْ عَلِمْتَ مَا تُوجِبُ لِی مِنْ حَقِّ الْجِوَارِ وَ قَدْ حَضَرَنِی رُؤَسَاءُ الْیَهُودِ فَزَیِّنِّی بِأَصْحَابِکَ فَقَامَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ مَعَهُ عَلِیٌّ (وَ أَبُودُجَانَهًَْ وَ أَبُوأَیُّوبَ وَ سَهْلُ‌بْنُ‌حُنَیْفٍ وَ جَمَاعَهًٌْ مِنَ الْمُهَاجِرِینَ فَلَمَّا دَخَلُوا وَ أَخْرَجَتِ الشَّاهًَْ سَدَّتِ الْیَهُودُ آنَافَهَا بِالصُّوفِ وَ قَامُوا عَلَی أَرْجُلِهِمْ وَ تَوَکَّئُوا عَلَی عِصِیِّهِمْ فَقَالَ لَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (اقْعُدُوا فَقَالُوا إِنَّا إِذَا زَارَنَا نَبِیٌّ لَمْ یَقْعُدْ مِنَّا أَحَدٌ وَ کَرِهْنَا أَنْ یَصِلَ إِلَیْهِ مِنْ أَنْفَاسِنَا مَا یَتَأَذَّی بِهِ وَ کَذَبَتِ الْیَهُودُ عَلَیْهَا لَعْنَهًُْ اللَّهِ إِنَّمَا فَعَلَتْ ذَلِکَ مَخَافَهًَْ سَوْرَهًِْ السَّمِّ وَ دُخَانِهِ فَلَمَّا وُضِعَتِ الشَّاهًُْ بَیْنَ یَدَیْهِ تَکَلَّمَ کَتِفُهَا فَقَالَتْ مَهْ یَا مُحَمَّدُ (لَا تَأْکُلْنِی فَإِنِّی مَسْمُومَهًٌْ فَدَعَا رَسُولُ اللَّهِ (عَبْدَهًَْ فَقَالَ لَهَا مَا حَمَلَکِ عَلَی مَا صَنَعْتِ فَقَالَتْ قُلْتُ إِنْ کَانَ نَبِیّاً لَمْ یَضُرَّهُ وَ إِنْ کَانَ کَاذِباً أَوْ سَاحِراً أَرَحْتُ قَوْمِی مِنْهُ فَهَبَطَ جَبْرَئِیلُ (فَقَالَ السَّلَامُ یُقْرِئُکَ السَّلَامَ وَ یَقُولُ قُلْ بِسْمِ اللهِ الَّذِی یُسَمِّیهِ بِهِ کُلُّ مُؤْمِنٍ وَ بِهِ عِزُّ کُلِّ مُؤْمِنٍ وَ بِنُورِهِ الَّذِی أَضَاءَتْ بِهِ السَّمَاوَاتُ وَ الْأَرْضُ وَ بِقُدْرَتِهِ الَّتِی خَضَعَ لَهَا کُلُّ جَبَّارٍ عَنِیدٍ وَ انْتَکَسَ کُلُّ شَیْطَانٍ مَرِیدٍ مِنْ شَرِّ السَّمِّ وَ السِّحْرِ وَ اللَّمَمِ بِسْمِ الْعَلِیِّ الْمَلِکِ الْفَرْدِ الَّذِی لَا إِلَهَ إِلَّا هُوَ وَ نُنَزِّلُ مِنَ الْقُرْآنِ ما هُوَ شِفاءٌ وَ رَحْمَةٌ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ لا یَزِیدُ الظَّالِمِینَ إِلَّا خَساراً فَقَالَ النَّبِیُّ (ذَلِکَ وَ أَمَرَ أَصْحَابَهُ فَتَکَلَّمُوا بِهِ ثُمَّ قَالَ کُلُوا ثُمَّ أَمَرَهُمْ أَنْ یَحْتَجِمُوا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - یهودیان پیش زنی یهودی به نام عبده آمدند و گفتند: «می‌دانی که محمّد (صلی الله علیه و آله) پایه‌ی بنی‌اسرائیل را و آیین یهودی را ویران‌کرده است؟ اینک بزرگان یهود می‌خواهند با این زهر او را غافلگیر کنند و این زهر را فراهم آورده‌اند و برای تو جایزه‌ای قرار داده‌اند که گوشت این گوسفند را با آن زهرآلوده کنی و محمّد (صلی الله علیه و آله) را مسموم سازی». عبده آن گوسفند را زهرآلوده و سپس سرخ کرد و همه‌ی سران یهود را در خانه خود گرد آورد و خود به حضور پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «احترام مرا می‌دانی، سران یهود در خانه‌ی من آمده‌اند. تو و برخی از یارانت هم خانه‌ی مرا زینت دهید». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برخاست و درحالی‌که امیرالمؤمنین علی (علیه السلام) و ابودجانه و ابوایّوب و سهل‌بن‌حنیف و تنی چند از مهاجران همراهش بودند به خانه‌ی عبده آمد. همین‌که ایشان آمدند و آن زن یهودی گوسفند زهرآلوده را حاضر کرد، یهودیان جلو بینی‌های خود را با پارچه‌های پشمی بستند و به‌پا خاستند و بر عصاهای خود تکیه زدند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آنان فرمود: «بنشینید». گفتند: «هرگاه پیامبری به دیدار ما می‌آید هیچ‌کس از ما نمی‌نشیند و خوش نمی‌داریم که نفس ما به او برسد که مبادا ناراحت شود». و یهودیان که خدایشان لعنت کند دروغ می‌گفتند و این کار را از بیم تأثیر سمّ و بخاری که از آن برمی‌خاست کرده بودند. همین‌که گوسفند زهرآلوده را به حضور پیامبر (صلی الله علیه و آله) نهادند، شانه و کتف آن گوسفند سخن گفت: «ای احمد (صلی الله علیه و آله) دست نگهدار و از من مخور که من زهرآلوده و مسمومم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) عبده را خواست و به او فرمود: «چه چیز تو را وادار به این کار کرد»؟ گفت: «با خود گفتم اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) باشد زیانش نمی‌رساند و اگر جادوگر و دروغگو باشد قوم خود را از او خلاص می‌کنم». دراین‌هنگام جبریل (علیه السلام) فرود آمد و به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «خداوند به تو سلام می‌رساند و می‌فرماید: «بگو به نام آن خدایی که همه‌ی مؤمنان نام او را می‌برند و به‌وسیله‌ی آن نام همه مؤمنان عزیز هستند و به نور آن خدایی که آسمان‌ها و زمین را روشن کرده و به قدرت او که هر گردنکش منحرفی و هر شیطان سرکشی در مقابل آن خاضع هستند. مرا از شرّ سم و سحر و نیرنگ‌ها حفظ کن و به نام خداوند اعلی و یگانه مالک جهان که غیر از او خدایی نیست از قرآن، آنچه شفا و رحمت برای مؤمنان است، نازل می‌کنیم، ولی ستمکاران را جز خسران [و زیان] نمی‌افزاید». پیامبر (صلی الله علیه و آله) این سخنان را گفت و به یاران خود هم فرمود تا آن را بخوانند. آنگاه به ایشان فرمود: «از این بخورید». و سپس دستور داد حجامت کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۲
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۳۹۵/ مستدرک الوسایل، ج۱۶، ص۳۰۶؛ «بتفاوت لفظی» 
آیه وَ إِذا أَنْعَمْنا عَلَی الْإِنْسانِ أَعْرَضَ وَ نَأی بِجانِبِهِ وَ إِذا مَسَّهُ الشَّرُّ کانَ یَؤُساً [83]
هنگامی‌که به انسان [مغرور] نعمت می‌بخشیم، [از حق] روی می‌گرداند و متکبّرانه دور می‌شود و هنگامی‌که بدی به او می‌رسد، [از همه‌چيز] مأیوس می‌گردد. 
آیه قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ فَرَبُّکُمْ أَعْلَمُ بِمَنْ هُوَ أَهْدی سَبِیلاً [84]
بگو: «هرکس طبق روش [و خلق و خوى] خود عمل می‌کند و پروردگارتان کسانی را که راهشان هدایت‌بخش‌تر است، بهتر می‌شناسد». 
بگو: «هرکس طبق روش [و خلق و خوی] خود عمل می‌کند
۱ -۱
(اسراء/ ۸۴) 
الصّادق (عَنْ سُفْیَانَ‌بْنِ‌عُیَیْنَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (وَ النِّیَّهًُْ أَفْضَلُ مِنَ الْعَمَلِ أَلَا وَ إِنَّ النِّیَّهًَْ هِیَ الْعَمَلُ ثُمَّ تَلَا قَوْلَهُ عزّوجلّ قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ یَعْنِی عَلَی نِیَّتِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - سفیان‌بن‌عیینه گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: نیّت از عمل بهتر و مهمتر است، حتّی نیت همان عمل است؛ سپس کلام خدا را تلاوت فرمود: قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلَی شَاکِلَتِهِ؛ یعنی براساس نیّتش. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۴
الکافی، ج۲، ص۱۶/ بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۳۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۵۱/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(اسراء/ ۸۴) 
الصّادق (إِنَّمَا خُلِّدَ أَهْلُ النَّارِ فِی النَّارِ لِأَنَّ نِیَّاتِهِمْ کَانَتْ فِی الدُّنْیَا أَنْ لَوْ خُلِّدُوا فِیهَا أَنْ یَعْصُوا اللَّهَ أَبَداً وَ إِنَّمَا خُلِّدَ أَهْلُ الْجَنَّهًِْ فِی الْجَنَّهًِْ لِأَنَّ نِیَّاتِهِمْ کَانَتْ فِی الدُّنْیَا أَنْ لَوْ بَقُوا فِیهَا أَنْ یُطِیعُوا اللَّهَ أَبَداً فَبِالنِّیَّاتِ خُلِّدَ هَؤُلَاءِ وَ هَؤُلَاءِ ثُمَّ تَلَا قَوْلَهُ تَعَالَی قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ قَالَ عَلَی نِیَّتِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - اهل جهنّم در آن جاویدان و ابدی می‌شوند، زیرا در دنیا قصد و نیّتشان این بود که اگر در آن ماندگار شوند، خدا را نافرمانی کنند و اهل بهشت در آن جاویدان می‌شوند؛ زیرا در دنیا قصد و نیّتشان این بود که اگر در آن ماندگار شوند، خدا را بندگی‌کنند، هریک از این دو به‌خاطر نیّتشان ابدی و جاویدان شدند. قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلَی شَاکِلَتِهِ. و فرمود: یعنی براساس نیّتش. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۴
الکافی، ج۲، ص۸۵/ بحارالأنوار، ج۸، ص۳۴۷/ علل الشرایع، ج۲، ص۵۲۳/ المحاسن، ج۲، ص۳۳۰/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۵۰/ مستدرک الوسایل، ج۱، ص۹۲/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۸۴) 
الرّضا (إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ أُوقِفَ الْمُؤْمِنُ بَیْنَ یَدَیْهِ فَیَکُونُ هُوَ الَّذِی یَلِی حِسَابَهُ فَیَعْرِضُ عَلَیْهِ عَمَلَهُ فَیَنْظُرُ فِی صَحِیفَتِهِ فَأَوَّلُ مَا یَرَی سَیِّئَاتُهُ فَیَتَغَیَّرُ لِذَلِکَ لَوْنُهُ وَ تَرْتَعِشُ فَرَائِصُهُ وَ تَفْزَعُ نَفْسُهُ ثُمَّ یَرَی حَسَنَاتِهِ فَتَقَرُّ عَیْنُهُ وَ تُسَرُّ نَفْسُهُ وَ تَفْرَحُ رُوحُهُ ثُمَّ یَنْظُرُ إِلَی مَا أَعْطَاهُ مِنَ الثَّوَابِ فَیَشْتَدُّ فَرَحُهُ ثُمَّ یَقُولُ اللَّهُ لِلْمَلَائِکَهًِْ هَلُمُّوا الصُّحُفَ الَّتِی فِیهَا الْأَعْمَالُ الَّتِی لَمْ یَعْمَلُوهَا قَالَ فَیَقْرَءُونَهَا فَیَقُولُونَ وَ عِزَّتِکَ إِنَّکَ لَتَعْلَمُ أَنَّا لَمْ نَعْمَلْ مِنْهَا شَیْئاً فَیَقُولُ صَدَقْتُمْ نَوَیْتُمُوهَا فَکَتَبْنَاهَا لَکُمْ ثُمَّ یُثَابُونَ عَلَیْهَا. 
امام رضا (علیه السلام) - روز قیامت که می‌شود بنده‌ی مؤمن در محضر الهی احضار می‌گردد و خداوند مهربان، خود عهده‌دار حساب مؤمن می‌شود و اعمال او ارائه داده می‌شود پس از نگاه به نامه‌ی اعمال، اوّلین چیزی که می‌بیند گناهان است رنگ چهره‌اش تغییر نموده و لرزه بر اندامش می‌افتد و شدیداً ناراحت می‌گردد؛ سپس کارهای نیک و حسناتش را می‌بیند و موجب روشنایی چشم و مسرّت خاطر و آسایش و خرسندی روحش می‌شود. بعداً ثواب‌ها و عطایای الهی را می‌بیند سرور و خوشحالیش افزایش می‌یابد؛ سپس خداوند مهربان به ملائکه می‌فرماید صورت آن اعمالی که این مؤمنین آن‌ها را انجام نداده ولی برای آن‌ها ضبط شده بیاورید آن‌ها را ملائکه می‌آورند و اینان آن نامه‌ی اعمال را می‌خوانند و عرض می‌کنند: «الها! تو خود می‌دانی که این همه‌ی اعمال نیک را ما اصلاً انجام نداده‌ایم». خداوند می‌فرماید: «درست است این کارها را عملی نکرده‌اید ولی نیّت شما این بود که این اعمال را انجام دهید و همان حسن نیّت شما را همانند عمل و انجام کار قرار دادیم و آن اعمال را برای شما ثبت نموده و پاداش آن‌ها را می‌دهیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۴
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۰۴/ مستدرک الوسایل، ج۱، ص۹۱/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(اسراء/ ۸۴) 
الصّادق (عَنْ سُفْیَانَ‌بْنِ‌عُیَیْنَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِهِ عزّوجلّ لِیَبْلُوَکُمْ أَیُّکُمْ أَحْسَنُ عَمَلًا قَالَ لَیْسَ یَعْنِی أَکْثَرَکُمْ عَمَلًا وَ لَکِنْ أَصْوَبَکُمْ عَمَلًا وَ إِنَّمَا الْإِصَابَهًُْ خَشْیَهًُْ اللَّهِ تَعَالَی وَ النِّیَّهًُْ الصَّادِقَهًُْ الْحَسَنَهًُْ ثُمَّ قَالَ: الْإِبْقَاءُ عَلَی الْعَمَلِ حَتَّی یَخْلُصَ أَشَدُّ مِنَ الْعَمَلِ وَ الْعَمَلُ الْخَالِصُ الَّذِی لَا تُرِیدُ أَنْ یَحْمَدَکَ عَلَیْهِ أَحَدٌ إِلَّا اللَّهُ عزّوجلّ وَ النِّیَّهًُْ أَفْضَلُ مِنَ الْعَمَلِ أَلَا وَ إِنَّ النِّیَّهًَْ هِیَ الْعَمَلُ ثُمَّ تَلَا قَوْلَهُ عزّوجلّ قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ یَعْنِی عَلَی نِیَّتِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - سفیان‌بن‌عُیَینه نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: لِیَبْلُوَکُمْ أَیُّکُمْ أَحْسَنُ عَمَلًا، فرمود: «مقصود این نیست که عمل شما بیشتر باشد، ولی باید عمل شما حق باشد و عمل حق هنگامی است که از خوف خداوند انجام گرفته باشد و یا به نیّتی صادق مقرون گردد». بعد از آن فرمود: «باقی‌ماندن بر عمل تا آنگاه که خالص شود از عمل سخت‌تر می‌باشد و عمل خالص آن است که فقط از خداوند بخواهی که از تو تمجید کند، نیّت از عمل بهتر است، متوجّه باشید که نیّت اصالت دارد». و بعد این آیه‌ی شریفه را تلاوت کرد: قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ، یعنی بر نیّت خود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۴
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۵۰
۱ -۵
(اسراء/ ۸۴) 
الرّسول (أَنَّهُ لَمَّا نَزَلَ قَوْلُهُ تَعَالَی کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ بَانَ السُّرُورُ بَیْنَ عَیْنَیْ أَبِی الدَّرْدَاءِ فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ (مَا هَذَا السُّرُورُ یَا أَبَا الدَّرْدَاءِ فَقَالَ نَجَوْنَا وَ رَبِّ الْعِزَّهًِْ یَا رَسُولَ اللَّهِ قَالَ وَ کَیْفَ ذَلِکَ یَا أَبَا الدَّرْدَاءِ قَالَ إِذَا کَانَ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلَی شَاکِلَتِهِ فَشَاکِلَتُنَا الذَّنْبُ وَ الْعِصْیَانُ وَ شَاکِلَتُهُ الْعَفْوُ وَ الْغُفْرَانُ فَسُرَّ الْمُسْلِمُونَ حِینَئِذٍ سُرُوراً عَظِیما. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هنگامی‌که کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ نازل شد، شادی در چشمان ابوالدرداء آشکار گشت، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به وی فرمود: «ابوالدرداء! شادیت به‌خاطر چیست»؟ ابوالدرداء عرض کرد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! سوگند به پروردگاری که دارای عزّت است! ما نجات یافتیم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ابوالدرداء! چگونه چنین است»؟ عرض کرد: «کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ، روش ما (انسان‌ها) گناه و نافرمانی است و روش خداوند، بخشایش و آمرزیدن». مسلمانان با شنیدن این حرف، به شدّت خوشحال شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۶
أعلام الدین، ص۲۸۵
۱ -۶
(اسراء/ ۸۴) 
الصّادق (قَالَ صَالِحُ‌بْنُ‌الْحَکَمِ سُئِلَ الصَّادِقُ (عَنِ الصَّلَاهًِْ فِی الْبِیَعِ وَ الْکَنَائِسِ فَقَالَ: صَلِّ فِیهَا قَالَ فَقُلْتُ وَ إِنْ کَانُوا یُصَلُّونَ فِیهَا أُصَلِّی فِیهَا قَالَ نَعَمْ أَمَا تَقْرَأُ الْقُرْآنَ قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ فَرَبُّکُمْ أَعْلَمُ بِمَنْ هُوَ أَهْدی سَبِیلًا صَلِّ إِلَی الْقِبْلَهًِْ وَ دَعْهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - صالح‌بن‌حکم گوید: از امام صادق (علیه السلام) پیرامون خواندن نماز در کلیسا و کنیسه (معبد یهودیان) سؤال شد، حضرت (علیه السلام) فرمود: «مانعی ندارد در آنجا نماز بگزار». عرض کردم: «اگر مسیحیان و یهودیان در آنجا مشغول نماز خواندن باشند هم نماز بخوانم»؟! فرمود: «آری! مگر قرآن نمی‌خوانی [که می‌فرماید]: قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ فَرَبُّکُمْ أَعْلَمُ به من هُوَ أَهْدی سَبِیلًا، تو بر قبله‌ی خود نماز بخوان و ایشان را به‌حال خود واگذار». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۶
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۲۴۴/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۷
(اسراء/ ۸۴) 
الصّادق (عَنِ الْحَکَمِ‌بْنِ‌الْحَکَمِ قَالَ وَ سُئِلَ عَنِ الصَّلَاهًِْ فِی الْبِیَعِ وَ الْکَنَائِسِ فَقَالَ: صَلِّ فِیهَا قَدْ رَأَیْتُهَا مَا أَنْظَفَهَا قُلْتُ أَ یُصَلَّی فِیهَا وَ إِنْ کَانُوا یُصَلُّونَ فِیهَا فَقَالَ نَعَمْ أَمَا تَقْرَأُ الْقُرْآنَ قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلی شاکِلَتِهِ فَرَبُّکُمْ أَعْلَمُ بِمَنْ هُوَ أَهْدی سَبِیلًا صَلِّ عَلَی الْقِبْلَهًِْ وَ غَرِّبْهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حکم‌بن‌حکم گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی حکم نماز خواندن در کلیساها و کنیسه‌ها سؤال شد، فرمود: «درآنجا نماز بخوان، من آنجا را دیده‌ام و چقدر تمیز است»! پرسیدم: «آیا وقتی آن‌ها در آنجا نماز می‌خوانند من هم بخوانم»؟ امام فرمود: «آری! حتّی اگر در آنجا نماز بخوانند، آیا نخوانده‌ای که خدا فرموده است؛ قُلْ کُلٌّ یَعْمَلُ عَلَی شَاکِلَتِهِ فَرَبُّکُمْ أَعْلَمُ به من هُوَ أَهْدَی سَبِیلًا؟ تو به‌سمت قبله نماز بخوان و آن‌ها را رها کن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۶
تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۲۲/ بحارالأنوار، ج۸۰، ص۳۳۰/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۵، ص۱۳۸/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۳۳۶؛ «ودعهم» بدل «و عزبهم» / نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ یَسْئَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلّا قَلِیلاً [85]
و از تو درباره‌ی روح سؤال می‌کنند، بگو: «روح از فرمان پروردگار من است و از علم و دانش، جز اندکی به شما داده نشده است». 
واز تو درباره‌ی «روح» سؤال می‌کنند، بگو: «روح از فرمان پروردگار من است» 
۱ -۱
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادق (أَبِی‌بَصِیرٍ قَال سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ یَسْئَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی؛ قَالَ: خَلْقٌ أَعْظَمُ مِنْ جَبْرَئِیلَ وَ مِیکَائِیلَ کَانَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (وَ هُوَ مَعَ الْأَئِمَّهًِْ وَ هُوَ مِنَ الْمَلَکُوتِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: وَ یَسْأَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی پرسیدم، فرمود: «روح مخلوقی بزرگ‌تر از جبرئیل و میکائیل است و همراه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و امامان (می‌باشد و از عالم ملکوت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۶
الکافی، ج۲۷۳، ص۲۷۳/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۶۸/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۶۸/ بصایرالدرجات، ص۴۶۲/ القمی، ج۲، ص۲۶/ البرهان
۱ -۲
(اسراء/ ۸۵) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ قَال سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ یَسْئَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی قَالَ خَلْقٌ مِنْ خَلْقِ اللَّهِ وَ اللَّهُ یَزِیدُ فِی الْخَلْقِ ما یَشاءُ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی آیه: وَ یَسْأَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی پرسیدم. فرمود: «یکی از مخلوقات خداوند است و خدا هرچه را که بخواهد می‌آفریند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۶
بحارالأنوار، ج۵۸، ص۴۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۶/ نورالثقلین؛ «وانه یزید» بدل «و الله یزید» / البرهان
۱ -۳
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادق (ٍالْحَلَبِیِّ وَ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (قَال إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَحَدٌ صَمَدٌ لَیْسَ لَهُ جَوْفٌ وَ إِنَّمَا الرُّوحُ خَلْقٌ مِنْ خَلْقِهِ نَصْرٌ وَ تَأْیِیدٌ وَ قُوَّهًٌْ یَجْعَلُهُ اللَّهُ فِی قُلُوبِ الرُّسُلِ وَ الْمُؤْمِنِین. 
امام صادق (علیه السلام) - حلبی و زراره نقل می‌کنند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: خدای تبارک و تعالی یگانه و صمدی است که دارای اندرونی نیست و جز این نیست که روح آفریده¬ای از آفریدگان او و یاری و تأیید و قوّتی است که خدا آن را در دل‌های پیغمبران و مؤمنان قرار می‌دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۶
بحارالأنوار، ج۴، ص۱۳/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۷۰/ بصایرالدرجات، ص۴۶۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادقین (عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ عَنْ أَحَدِهِمَا (قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِهِ وَ یَسْئَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی قَالَ الَّتِی فِی الدَّوَابِّ وَ النَّاسِ قُلْتُ وَ مَا هِیَ قَالَ هِیَ مِنَ الْمَلَکُوتِ مِنَ الْقُدْرَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر نقل می‌کند: یکی از دو امام (علی‌ها السلام) در پاسخ پرسش از همین آیه: وَ یَسْئَلُونَکَ عَنِ الرُّوحِ قُلِ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی فرمود: «روحی است که در دوابّ و در مردم است». گفتم: «آن چیست»؟ فرمود: «از ملکوت و از قدرت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۸
بحارالأنوار، ج۵۸، ص۴۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۷/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۵
(اسراء/ ۸۵) 
الباقر (عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا جَعْفَرٍ (عَنْ‌قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ وَ نَفَخْتُ فِیهِ مِنْ رُوحِی کَیْفَ هَذَا النَّفْخُ فَقَالَ إِنَّ الرُّوحَ مُتَحَرِّکٌ کَالرِّیحِ وَ إِنَّمَا سُمِّیَ رُوحاً لِأَنَّهُ اشْتُقَّ اسْمُهُ مِنَ الرِّیحِ وَ إِنَّمَا أَخْرَجَهُ عَلَی لَفْظَهًِْ الرِّیحِ لِأَنَّ الرُّوحَ مُجَانِسٌ لِلرِّیحِ وَ إِنَّمَا أَضَافَهُ إِلَی نَفْسِهِ لِأَنَّهُ اصْطَفَاهُ عَلَی سَائِرِ الْأَرْوَاحِ کَمَا اصْطَفَی بَیْتاً مِنَ الْبُیُوتِ فَقَالَ بَیْتِی وَ قَالَ لِرَسُولٍ مِنَ الرُّسُلِ خَلِیلِی وَ أَشْبَاهِ ذَلِکَ وَ کُلُّ ذَلِکَ مَخْلُوقٌ مَصْنُوعٌ مُحْدَثٌ مَرْبُوبٌ مُدَبَّرٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: «از امام باقر (علیه السلام) در مورد کلام خدای عزّوجلّ: وَ نَفَخْتُ فِیهِ مِنْ رُوحِی (ص/۷۲) سؤال کردم. که این دمیدن چگونه بوده است»؟ فرمود: «روح مانند باد در حرکت است و به این دلیل روح نامیده می‌شود، چون نامش از ریح گرفته شده است، برای اینکه از جنس آن است. و خداوند، روح را به خودش اضافه کرده [روحم]، چون آن را بر ارواح دیگر برتری داده است، همان‌طورکه خانه‌ای از خانه‌ها را برگزید و فرمود: «خانه‌ام». و به یکی از پیامبرانش فرمود: «خلیلم» و مانند این‌ها. و همه آن‌ها آفریده و ساخته و پدیده و پرورده و تدبیر شده‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۸
بحارالأنوار، ج۵۸، ص۲۸/ نورالثقلین
۱ -۶
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ قُلْتُ لِأَیِّ عِلَّهًٍْ إِذَا خَرَجَ الرُّوحُ مِنَ الْجَسَدِ وَجَدَ لَهُ مَسّاً وَ حَیْثُ رُکِّبَتْ لَمْ یَعْلَمْ بِهِ قَالَ لِأَنَّهُ نَمَا عَلَیْهِ الْبَدَن. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالرّحمن گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «به چه‌علّت وقتی روح از جسد و کالبد انسان خارج می‌شود درد و الم حس می‌شود ولی وقتی با آن ترکیب می‌گردد یعنی روح وارد بدن می‌شود چنین حسّی انسان نمی‌کند»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «به‌خاطر آنکه بدن با روح نموّ کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۸
علل الشرایع، ج۱، ص۳۰۹/ نورالثقلین
۱ -۷
(اسراء/ ۸۵) 
الباقر (إِنَّ رُوحَ آدَمَ لَمَّا أُمِرَتْ أَنْ تَدْخُلَ فِیهِ فَکَرِهَتْهُ، فَأَمَرَهَا أَنْ تَدْخُلَ کُرْهاً وَ تَخْرُجَ کُرْهاً. 
امام باقر (علیه السلام) - هنگامی که به روح آدم فرمان داده شد تا به جسم او وارد شود اکراه داشت. پس خداوند به او فرمان داد: «از روی اکراه وارد شو و از روی اکراه نیز خارج شو». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۸
نورالثقلین
۱ -۸
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ أَنَّهُ سَأَلَ الصَّادِقَ (قَالَ: … وَ سَاقَ الْحَدِیثَ الطَّوِیلَ إِلَی أَنْ قَال أَخْبِرْنِی عَنِ السِّرَاجِ إِذَا انْطَفَأَ أَیْنَ یَذْهَبُ نُورُهُ قَالَ یَذْهَبُ فَلَا یَعُودُ قَالَ فَمَا أَنْکَرْتَ أَنْ یَکُونَ الْإِنْسَانُ مِثْلَ ذَلِکَ إِذَا مَاتَ وَ فَارَقَ الرُّوحُ الْبَدَنَ لَمْ یَرْجِعْ إِلَیْهِ أَبَداً کَمَا لَا یَرْجِعُ ضَوْءُ السِّرَاجِ إِلَیْهِ أَبَداً إِذَا انْطَفَأَ قَالَ لَمْ تُصِبِ الْقِیَاسَ إِنَّ النَّارَ فِی الْأَجْسَامِ کَامِنَهًٌْ وَ الْأَجْسَامَ قَائِمَهًٌْ بِأَعْیَانِهَا کَالْحَجَرِ وَ الْحَدِیدِ فَإِذَا ضُرِبَ أَحَدُهُمَا بِالْآخَرِ سَطَعَتْ مِنْ بَیْنِهِمَا نَارٌ یُقْتَبَسُ مِنْهَا سِرَاجٌ لَهُ الضَّوْءُ فَالنَّارُ ثَابِتَهًٌْ فِی أَجْسَامِهَا وَ الضَّوْءُ ذَاهِبٌ وَ الرُّوحُ جِسْمٌ رَقِیقٌ قَدْ أُلْبِسَ قَالَباً کَثِیفاً وَ لَیْسَ بِمَنْزِلَهًِْ السِّرَاجِ الَّذِی ذَکَرْتَ إِنَّ الَّذِی خَلَقَ فِی الرَّحِمِ جَنِیناً مِنْ مَاءٍ صَافٍ وَ رَکَّبَ فِیهِ ضُرُوباً مُخْتَلِفَهًًْ مِنْ عُرُوقٍ وَ عَصَبٍ وَ أَسْنَانٍ وَ شَعْرٍ وَ عِظَامٍ وَ غَیْرِ ذَلِکَ هُوَ یُحْیِیهِ بَعْدَ مَوْتِهِ وَ یُعِیدُهُ بَعْدَ فَنَائِهِ قَالَ فَأَیْنَ الرُّوحُ قَالَ فِی بَطْنِ الْأَرْضِ حَیْثُ مَصْرَعِ الْبَدَنِ إِلَی وَقْتِ الْبَعْثِ قَالَ فَمَنْ صُلِبَ أَیْنَ رُوحُهُ قَالَ فِی کَفِّ الْمَلَکِ الَّذِی قَبَضَهَا حَتَّی یُودِعَهَا الْأَرْضَ قَالَ فَأَخْبِرْنِی عَنِ الرُّوحِ أَ غَیْرُ الدَّمِ قَالَ نَعَمْ الرُّوحُ عَلَی مَا وَصَفْتُ لَکَ مَادَّتُهُ مِنَ الدَّمِ وَ مِنَ الدَّمِ رُطُوبَهًُْ الْجِسْمِ وَ صَفَاءُ اللَّوْنِ وَ حُسْنُ الصَّوْتِ وَ کَثْرَهًُْ الضَّحِکِ فَإِذَا جَمَدَ الدَّمُ فَارَقَ الرُّوحُ الْبَدَنَ قَالَ فَهَلْ یُوصَفُ بِخِفَّهًٍْ وَ ثِقَلٍ وَ وَزْنٍ قَالَ الرُّوحُ بِمَنْزِلَهًِْ الرِّیحِ فِی الزِّقِّ إِذَا نُفِخَتْ فِیهِ امْتَلَأَ الزِّقُّ مِنْهَا فَلَا یَزِیدُ فِی وَزْنِ الزِّقِّ وُلُوجُهَا فِیهِ وَ لَا یَنْقُصُهَا خُرُوجُهَا مِنْهُ کَذَلِکَ الرُّوحُ لَیْسَ لَهَا ثِقَلٌ وَ لَا وَزْن. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌حکم از امام صادق (علیه السلام) پرسید: … حدیث طولانی را تا آنجا ادامه داد که گفت: «به من بگو وقتی چراغ خاموش می‌شود پرتویش کجا می‌رود»؟ فرمود: «می‌رود و برنمی‌گردد». گفت: «چرا نمی‌گویی آدمی هم مانند آن است و چون مرد و روح از بدنش جدا شد، هرگز به آن باز نگردد، چنانکه نور چراغ که خاموش شد هرگز به آن باز نمی‌گردد»؟ فرمود: «درست نسنجیدی. آتش، در درون جسم است و جسم قائم به اعیانش است، مانند سنگ و آهن، و هر گاه یکی بر روی دیگری زده شود، از میان آن‌ها پرتوی برمی‌آید که چراغ از آن گرفته شده و روشن می‌گردد. پس خود آتش در جسم باقی می‌ماند و پرتوش می‌رود، ولی روح جسمی رقیق است که در کالبد تیره‌ای پوشیده است و مانند چراغ که تو گفتی نیست. آنکه او را در رحم از آب زلالی جنینی ساخته و در آن انواع گوناگون از رگ‌ها و پی و دندان‌ها و مو و استخوان‌ها و غیر این‌ها در هم بافته است، هم او است که بعد از مرگ او را زنده می‌کند و پس از نابودی‌اش بازمی‌گرداند». گفت: «پس روح کجا است»؟ فرمود: «در درون زمین؛ آنجا که آرامگاه بدن تا هنگام زنده شدن است». پرسید: «کسی که به دار رفته روحش کجا است»؟ فرمود: «در دست فرشته‌ای که آن را گرفته تا او را در زمین بسپارد». گفت: «به من بگو که آیا روح جز خون است»؟ فرمود: «آری، روح بر طبق آنچه که وصف کردم، ریشه و مایه¬اش از خون است، و رطوبت بدن و خرمی رنگ و خوشی صدا و خنده بسیار همه از خون هستند و چون خون خشک شود، روح از بدن جدا شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۳۸
بحارالأنوار، ج۵۸، ص۳۴/ نورالثقلین
۱ -۹
(اسراء/ ۸۵) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ دَاوُدَ بْنِ الْقَاسِمِ الْجَعْفَرِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ الثَّانِی (قَالَ: أَقْبَلَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ ذَاتَ یَوْمٍ وَ مَعَهُ الْحَسَنُ بْنُ عَلِیٍّ (وَ سَلْمَانُ الْفَارِسِیُّ رَحِمَهُ اللَّه وَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (مُتَّکِئٌ عَلَی یَدِ سَلْمَانَ فَدَخَلَ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ إِذْ أَقْبَلَ رَجُلٌ حَسَنُ الْهَیْئَهًِْ وَ اللِّبَاسِ فَسَلَّمَ عَلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (فَرَدَّ عَلَیْهِ السَّلَامَ فَجَلَسَ ثُمَّ قَالَ یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ أَسْأَلُکَ عَنْ ثَلَاثِ مَسَائِلَ إِنْ أَخْبَرْتَنِی بِهِنَ عَلِمْتُ أَنَ الْقَوْمَ رَکِبُوا مِنْ أَمْرِکَ مَا أَقْضِی عَلَیْهِمْ أَنَّهُمْ لَیْسُوا بِمَأْمُونِینَ فِی دُنْیَاهُمْ وَ لَا فِی آخِرَتِهِمْ وَ إِنْ تَکُنِ الْأُخْرَی عَلِمْتُ أَنَّکَ وَ هُمْ شَرَعٌ سَوَاءٌ فَقَالَ لَهُ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (سَلْنِی عَمَّا بَدَا لَکَ فَقَالَ أَخْبِرْنِی عَنِ الرَّجُلِ إِذَا نَامَ أَیْنَ تَذْهَبُ رُوحُهُ وَ عَنِ الرَّجُلِ کَیْفَ یَذْکُرُ وَ یَنْسَی وَ عَنِ الرَّجُلِ کَیْفَ یُشْبِهُ وَلَدُهُ الْأَعْمَامَ وَ الْأَخْوَالَ فَالْتَفَتَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (إِلَی أَبِی مُحَمَّدٍ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ (فَقَالَ یَا بَا مُحَمَّدٍ أَجِبْهُ فَقَالَ (أَمَّا مَا سَأَلْتَ عَنْهُ مِنْ أَمْرِ الْإِنْسَانِ إِذَا نَامَ أَیْنَ تَذْهَبُ رُوحُهُ فَإِنَّ رُوحَهُ مُتَعَلِّقَهًٌْ بِالرِّیحِ وَ الرِّیحَ مُتَعَلِّقَهًٌْ بِالْهَوَاءِ إِلَی وَقْتِ مَا یَتَحَرَّکُ صَاحِبُهَا لِلْیَقَظَهًِْ فَإِنْ أَذِنَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِرَدِّ تِلْکَ الرُّوحِ عَلَی صَاحِبِهَا جَذَبَتْ تِلْکَ الرِّیحَ الرُّوحُ وَ جَذَبَتْ تِلْکَ الرِّیحُ الْهَوَاءَ فَرَجَعَتِ الرُّوحُ وَ أُسْکِنَتْ فِی بَدَنِ صَاحِبِهَا وَ إِنْ لَمْ یَأْذَنِ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِرَدِّ تِلْکَ الرُّوحِ عَلَی صَاحِبِهَا جَذَبَ الْهَوَاءُ الرِّیحَ فَجَذَبَتِ الرِّیحُ الرُّوحَ فَلَمْ تُرَدَّ عَلَی صَاحِبِهَا إِلَی وَقْتِ مَا یُبْعَث. 
امام علی (علیه السلام) - از امام جواد (علیه السلام) روایت است: روزی امیرالمؤمنین (علیه السلام) به همراه حسن‌بن‌علی (علیه السلام) و سلمان فارسی (رحمة الله علیه) درحالی‌که امیرالمؤمنین (علیه السلام) بر دست سلمان تکیه داده بود، به مسجد الحرام آمدند که مردی خوش منظر و خوش ظاهر پیش آمده و به امیرالمؤمنین (علیه السلام) سلام داد و امام (علیه السلام) سلام وی را پاسخ گفت و آن مرد نشسته و عرض کرد: «یا امیرالمؤمنین، سه مسأله را از شما می¬پرسم، اگر به آن¬ها پاسخ درست دادی، درخواهم یافت که این قوم در کار تو مرتکب اشتباهی شده¬اند که در دنیا و آخرت باعث رسوایی ایشان خواهد بود و چه در این دنیا و چه در آن دنیا در امان نخواهند بود. و اگر پاسخ درستی دریافت نکنم، خواهم فهمید که هر دو از یک سنخ هستید و فرقی باهم ندارید». امام (علیه السلام) فرمود: «هرچه می¬خواهی بپرس». عرض کرد: «مرا آگاه کنید که چون مرد به خواب رود، جانش به کجا رود»؟ و یک مرد چگونه به خاطر می‌آورد و دچار فراموشی می¬شود؟ و اینکه چگونه انسان به عموها و دایی¬ها شباهت پیدا می¬کند»؟ پس امیرالمؤمنین (علیه السلام) رو به طرف ابومحمّد حسن‌بن‌علی (علیه السلام) کرده و فرمود: «ای ابو محمّد، پرسش-های وی را پاسخ ده»! امام حسن (علیه السلام) فرمود: «امّا اینکه پرسیدی وقتی انسان می¬خوابد روحش به کجا می¬رود؟ بدان که روح به باد تعلّق دارد و باد به هوا تعلّق دارد، تا آن وقت که به خواب رفته برای بیدار شدن حرکت کند، پس اگر خداوند عزّوجلّ اجازه داد که روح به صاحبش برگردد، آن هوا، روح را جذب و باد هوا را جذب کرده و بدین ترتیب روح به بدن صاحبش بر می‌گردد. و اگر خدای عزّوجلّ اجازه ندهد که آن روح به صاحبش برگردد، هوا باد را جذب و باد روح را جذب نموده و دیگر به صاحبش برنمی¬گردد تا اینکه در روز قیامت مبعوث شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۴۱۴/ نورالثقلین
۱ -۱۰
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادق (عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْقَاسِمِ النَّوْفَلِیِّ قَالَ: … فَقَالَ {أبُو عَبْدُ اللَّهِ الصَّادِقُ (} إِنَ الْمُؤْمِنَ إِذَا نَامَ خَرَجَتْ مِنْ رُوحِهِ حَرَکَهًٌْ مَمْدُودَهًٌْ صَاعِدَهًٌْ إِلَی السَّمَاءِ فَقُلْتُ لَهُ وَ تَصْعَدُ رُوحُ الْمُؤْمِنِ إِلَی السَّمَاءِ قَالَ نَعَمْ قُلْتُ حَتَّی لَا یَبْقَی مِنْهُ شَیْءٌ فِی بَدَنِهِ فَقَالَ لَا لَوْ خَرَجَتْ کُلُّهَا حَتَّی لَا یَبْقَی مِنْهُ شَیْءٌ إِذاً لَمَاتَ قُلْتُ فَکَیْفَ یَخْرُجُ فَقَالَ أَ مَا تَرَی الشَّمْسَ فِی السَّمَاءِ فِی مَوْضِعِهَا وَ ضَوْؤُهَا وَ شُعَاعُهَا فِی الْأَرْضِ فَکَذَلِکَ الرُّوحُ أَصْلُهَا فِی الْبَدَنِ وَ حَرَکَتُهَا مَمْدُودَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌قاسم نوفلی گوید: … امام صادق (علیه السلام) فرمود: «وقتی مؤمن بخوابد، از روحش حرکتی کشیده شده تا آسمان خارج می‌شود، و آنچه را که روح مؤمن در ملکوت آسمان که جایگاه تقدیر و تدبیر است ببیند، درست است و آنچه را در زمین ببیند، تخیلات واهی است. به او گفتم: «آیا روح مؤمن به آسمان بالا می‌رود»؟ فرمود: «آری». گفتم: «آیا تا آنجا که در بدنش چیزی نماند»؟ فرمود: «نه، اگر همه‌اش خارج شود تا اینکه هیچ چیز در بدنش باقی نماند می‌میرد». گفتم: «پس چگونه خارج می‌شود»؟ فرمود: «آیا نمی‌بینی خورشید در جای خود در آسمان است و نور و پرتویش در زمین»؟ روح هم همین طور است، یعنی اصلش در بدن است و جنبش و حرکتش کشیده شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۰
الأمالی، ص۱۴۵/ نورالثقلین
۱ -۱۱
(اسراء/ ۸۵) 
أمیرالمؤمنین (عَنِ الثُّمَالِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ قَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (: إِنَّ اللَّهَ سُبْحَانَهُ تَفَرَّدَ فِی وَحْدَانِیَّتِهِ ثُمَّ تَکَلَّمَ بِکَلِمَهًٍْ فَصَارَتْ نُوراً ثُمَّ خَلَقَ مِنْ ذَلِکَ النُّورِ مُحَمَّداً وَ عَلِیّاً وَ عِتْرَتَهُ (ثُمَّ تَکَلَّمَ بِکَلِمَهًٍْ فَصَارَتْ رُوحاً وَ أَسْکَنَهَا فِی ذَلِکَ النُّورِ وَ أَسْکَنَهُ فِی أَبْدَانِنَا فَنَحْنُ رُوحُ اللَّهِ وَ کَلِمَتُهُ احْتَجَبَ بِنَا عَنْ خَلْقِهِ فَمَا زِلْنَا فِی ظِلِّ عَرْشِهِ خِضْراء مُسَبِّحِینَ نُسَبِّحُهُ وَ نُقَدِّسُهُ حَیْثُ لَا شَمْسَ وَ لَا قَمَرَ وَ لَا عَیْنَ تَطْرِفُ ثُمَّ خَلَقَ شِیعَتَنَا وَ إِنَّمَا سُمُّوا شِیعَهًًْ لِأَنَّهُمْ خُلِقُوا مِنْ شُعَاعِ نُورِنَا. 
امام علی (علیه السلام) - از امام باقر (علیه السلام) روایت است: امام علی (علیه السلام) فرمود: «خداوند سبحان در وحدانیّت خویش یکتا بود، به کلمه‌ای تکلّم کرد و آن کلمه تبدیل به نور شد و از آن نور محمّد و علی و عترتش (را آفرید. بعد تکلّم به کلمه دیگری کرد که به روحی تبدیل شد و آن روح را در آن نور قرار داد و آن را ساکن بدن¬های ما گردانید. از این روست که ما روح اللَّه و کلمه خدا هستیم که در قالب ما از خلق خود در حجاب قرار گرفته است. آن زمان که نه خورشیدی، نه ماهی و نه چشمی بر هم زنی وجود داشت، ما پیوسته در سایه عرش سبز در حال‌تسبیح و تقدیس بودیم، سپس خداوند شیعیان ما را آفرید. و شیعه را به این نام نامیده‌اند، چون آن¬ها از شعاع نور ما آفریده شده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۲
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۳
۱ -۱۲
(اسراء/ ۸۵) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ سَعْدٍ الْإِسْکَافِ قَالَ: أَتَی رَجُلٌ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ (یَسْأَلُهُ عَنِ الرُّوحِ أَ لَیْسَ هُوَ جَبْرَئِیلَ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (جَبْرَئِیلُ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ الرُّوحُ غَیْرُ جَبْرَئِیلَ وَ کَرَّرَ ذَلِکَ عَلَی الرَّجُلِ فَقَالَ لَهُ لَقَدْ قُلْتَ عَظِیماً مِنَ الْقَوْلِ مَا أَحَدٌ یَزْعُمُ أَنَّ الرُّوحَ غَیْرُ جَبْرَئِیلَ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (إِنَّکَ ضَالٌّ تَرْوِی عَنْ أَهْلِ الضَّلَالِ یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لِنَبِیِّهِ (أَتی أَمْرُ اللهِ فَلا تَسْتَعْجِلُوهُ سُبْحانَهُ وَ تَعالی عَمَّا یُشْرِکُونَ یُنَزِّلُ الْمَلائِکَةَ بِالرُّوحِ وَ الرُّوحُ غَیْرُ الْمَلَائِکَهًِْ. 
امام علی (علیه السلام) - سعد اسکاف گوید: شخصی خدمت امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد و از روح سؤال کرد که: «همان جبرئیل نیست»!؟ علی (علیه السلام) فرمود: «جبرئیل از ملائکه است و روح غیر جبرئیل است». این سخن را چندمرتبه برایش تکرار کرد. آن مرد گفت: «سخن بزرگی را مدّعی شدی هیچ‌کس نمی‌گوید روح غیر جبرئیل است». امیرالمؤمنین (علیه السلام) به او فرمود: «تو گمراهی و از گمراهان نقل می‌کنی خداوند در قرآن به پیامبرش می‌فرماید: فرمان خدا [برای مجازات مشرکان و مجرمان]، فرا رسیده است برای آن عجله نکنید! منزّه و برتر است خداوند از آنچه همتای او قرار می‌دهند! (نحل/۱) چنانکه این آیه می‌فرماید: «روح غیر از ملائکه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۲
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۶۴/ البرهان
و از علم و دانش، جز اندکی به شما داده نشده است
۲ -۱
(اسراء/ ۸۵) 
الباقر (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا قَالَ تَفْسِیرُهَا فِی الْبَاطِنِ أَنَّهُ لَمْ یُؤْتَ الْعِلْمَ إِلَّا أُنَاسٌ یَسِیرٌ فَقَالَ وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا مِنْکُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر نقل می‌کند: امام باقر (علیه السلام) در مورد این کلام خداوند: وَ مَا أُوتِیتُم مِّن الْعِلْمِ إِلاَّ قَلِیلًا، فرمود: »در باطن و اصل تفسیر آن یعنی خداوند به مردمانِ کمی علم داده است و فرمود: وَ مَا أُوتِیتُم مِّن الْعِلْمِ إِلاَّ قَلِیلًا، [یعنی به] اندکی از شما». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۲۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۸۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَلَوْ أَنَّ ما فِی الْأَرْضِ مِنْ شَجَرَةٍ الْآیَهًَْ قَالَ وَ ذَلِکَ أَنَّ الْیَهُودَ سَأَلُوا رَسُولَ اللَّهِ (عَنِ الرُّوحِ فَقَالَ الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا قَالُوا نَحْنُ خَاصَّهًًْ قَالَ بَلِ النَّاسُ عَامَّهًًْ قَالُوا فَکَیْفَ یَجْتَمِعُ هَذَا یَا مُحَمَّدُ (تَزْعُمُ أَنَّکَ لَمْ تُؤْتَ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا وَ قَدْ أُوتِیتَ الْقُرْآنَ وَ أُوتِینَا التَّوْرَاهًَْ وَ قَدْ قَرَأْتَ وَ مَنْ یُؤْتَ الْحِکْمَةَ وَ هِیَ التَّوْرَاهًُْ فَقَدْ أُوتِیَ خَیْراً کَثِیراً فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ لَوْ أَنَّ ما فِی الْأَرْضِ الْآیَهًَْ یَقُولُ عِلْمُ اللَّهِ أَکْبَرُ مِنْ ذَلِکَ وَ مَا أُوتِیتُمْ کَثِیرٌ عِنْدَکُمْ قَلِیلٌ عِنْدَ اللَّهِ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لَوْ أَنَّ ما فِی الْأَرْضِ مِنْ شَجَرَةٍ (لقمان/۲۷) توضیح آیه چنین است که یهودیان از پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی روح سؤال کردند، فرمود: الرُّوحُ مِنْ أَمْرِ رَبِّی وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا. گفتند: «به ما یهودیان یا به تمام مردم»؟ فرمود: «نه! به تمام مردم». گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این چطور درست می‌شود؛ تو مدّعی هستی که از علم، قلیلی داده‌اند با اینکه به شما قرآن و به ما تورات داده شده و در قرآن می‌خوانی: به هرکس دانش داده شود. (بقره/۲۶۹) یعنی تورات، خیر فراوانی داده شده است. (بقره/۲۶۹)». خداوند این آیه را نازل نمود: و اگر همه درختان روی زمین قلم شود، و دریا برای آن مرکّب گردد، و هفت دریاچه به آن افزوده شود، این‌ها همه تمام می‌شود ولی کلمات خدا پایان نمی‌گیرد خداوند عزیز و حکیم است. (لقمان/۲۷) علم خدا بزرگ‌تر از این‌هاست، آنچه به شما داده شده در نظر شما زیاد است ولی نزد خدا کم است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۸۳/ القمی، ج۲، ص۱۶۶/ نورالثقلین
۲ -۳
(اسراء/ ۸۵) 
الصّادق (وَ وَصَفَ الَّذِینَ لَمْ یُؤْتَوْا مِنَ اللَّهِ فَوَائِدَ الْعِلْمِ فَوَصَفُوا رَبَّهُمْ بِأَدْنَی الْأَمْثَالِ وَ شَبَّهُوهُ بِالْمُتَشَابِهِ مِنْهُمْ فِیمَا جَعَلُوا بِهِ فَلِذَلِکَ قَالَ وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا فَلَیْسَ لَهُ شِبْهٌ وَ لَا مِثْلٌ وَ لَا عَدْلٌ وَ لَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی الَّتِی لَا یُسَمَّی بِهَا غَیْرُهُ وَ هِیَ الَّتِی وَصَفَهَا فِی الْکِتَابِ. 
امام صادق (علیه السلام) - و وصف مردم بی‌دانش که نمونه‌های پست برایش آوردند اینگونه بود که او را با پست‌ترین امثال وصف کردند و تشبیه او را به چیزی که شبیه خودشان بود قرار دادند، و از این رو فرمود: وَ ما أُوتِیتُمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلَّا قَلِیلًا؛ برایش مانند و شبیه و همتائی وجود ندارد؛ و بهترین نام‌هایی که شایسته‌ی دیگری نیست، از آن او است. و آن‌ها را در کتاب خود شرح داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۴
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۳۰/ التوحید، ص۳۲۱/ نورالثقلین؛ «وله الاسماء الحسنی… وصف‌ها فی الکتاب» محذوف
آیه وَ لَئِنْ شِئْنا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ ثُمَّ لاتَجِدُ لَکَ بِهِ عَلَیْنا وَکِیلاً [86]
و اگر بخواهیم، آنچه را بر تو وحی فرستاده‌ایم، از یادت می‌بریم؛ سپس کسی را نمی‌یابی که در برابر ما، از تو دفاع کند. 
۱
(اسراء/ ۸۶) 
الرّضا (قَالَ الرِّضَا (لسُلَیْمَان فَأَخْبِرْنِی عَنِ الْمُرِیدِ أَهُوَ الْإِرَادَهًُْ أَوْ غَیْرُهَا؟ قَالَ سُلَیْمَانُ: بَلْ هُوَ الْإِرَادَهًُْ. قَالَ الرِّضَا (: فَالْمُرِیدُ عِنْدَکُمْ مُخْتَلِفٌ إِذْ کَانَ هُوَ الْإِرَادَهًَْ. قَالَ: یَا سَیِّدِی لَیْسَ الْإِرَادَهًُْ الْمُرِیدَ. قَالَ: فَالْإِرَادَهًُْ مُحْدَثَهًٌْ وَ إِلَّا فَمَعَهُ غَیْرُهُ افْهَمْ وَ زِدْ فِی مَسْأَلَتِکَ. قَالَ: سُلَیْمَانُ فَإِنَّهَا اسْمٌ مِنْ أَسْمَائِهِ. قَالَ الرِّضَا (: هَلْ سَمَّی نَفْسَهُ بِذَلِکَ. قَالَ سُلَیْمَانُ: لَا لَمْ یُسَمِّ نَفْسَهُ بِذَلِکَ. قَالَ الرِّضَا (: فَلَیْسَ لَکَ أَنْ تُسَمِّیَهُ بِمَا لَمْ یُسَمِّ بِهِ نَفْسَهُ. قَالَ: قَدْ وَصَفَ نَفْسَهُ بِأَنَّهُ مُرِیدٌ. قَالَ الرِّضَا (: لَیْسَ صِفَتُهُ نَفْسَهُ أَنَّهُ مُرِیدٌ إِخْبَاراً عَنْ أَنَّهُ إِرَادَهًٌْ وَ لَا إِخْبَاراً عَنْ أَنَّ الْإِرَادَهًَْ اسْمٌ مِنْ أَسْمَائِهِ. قَالَ سُلَیْمَانُ: لِأَنَّ إِرَادَتَهُ عِلْمُهُ. قَالَ الرِّضَا (: یَا جَاهِلُ فَإِذَا عَلِمَ الشَّیْءَ فَقَدْ أَرَادَهُ. قَالَ سُلَیْمَانُ: أَجَلْ. قَالَ: فَإِذَا لَمْ یُرِدْهُ لَمْ یَعْلَمْهُ. قَالَ سُلَیْمَانُ: أَجَلْ. قَالَ: مِنْ أَیْنَ قُلْتَ ذَاکَ وَ مَا الدَّلِیلُ عَلَی أَنَّ إِرَادَتَهُ عِلْمُهُ وَ قَدْ یَعْلَمُ مَا لَا یُرِیدُهُ أَبَداً وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ عزّوجلّ وَ لَئِنْ شِئْنا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ فَهُوَ یَعْلَمُ کَیْفَ یَذْهَبُ بِهِ وَ لَا یَذْهَبُ بِهِ أَبَداً. قَالَ سُلَیْمَانُ: لِأَنَّهُ قَدْ فَرَغَ مِنَ الْأَمْرِ فَلَیْسَ یَزِیدُ فِیهِ شَیْئاً. قَالَ الرِّضَا (: هَذَا قَوْلُ الْیَهُودِ فَکَیْفَ قَالَ ادْعُونِی أَسْتَجِبْ لَکُمْ. قَالَ سُلَیْمَانُ: إِنَّمَا عَنَی بِذَلِکَ أَنَّهُ قَادِرٌ عَلَیْهِ. قَالَ: أَفَیَعِدُ مَا لَا یَفِی بِهِ فَکَیْفَ؟ قَالَ: یَزِیدُ فِی الْخَلْقِ ما یَشاءُ وَ قَالَ عزّوجلّ یَمْحُوا اللهُ ما یَشاءُ وَ یُثْبِتُ وَ عِنْدَهُ أُمُّ الْکِتابِ وَ قَدْ فَرَغَ مِنَ الْأَمْرِ فَلَمْ یُحِرْ جَوَاباً… ثُمَّ قَالَ سُلَیْمَانُ: فَإِنَّ الْإِرَادَهًَْ الْقُدْرَهًُْ. قَالَ الرِّضَا (: وَ هُوَ عزّوجلّ یَقْدِرُ عَلَی مَا لَا یُرِیدُهُ أَبَداً وَ لَا بُدَّ مِنْ ذَلِکَ لِأَنَّهُ قَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ لَئِنْ شِئْنا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ فَلَوْ کَانَتِ الْإِرَادَةُ هِیَ الْقُدْرَةَ کَانَ قَدْ أَرَادَ أَنْ یَذْهَبَ بِهِ لِقُدْرَتِهِ فَانْقَطَعَ سُلَیْمَانُ قَالَ الْمَأْمُونُ عِنْدَ ذَلِکَ یَا سُلَیْمَانُ هَذَا أَعْلَمُ هَاشِمِیٍّ ثُمَّ تَفَرَّقَ الْقَوْمُ. 
امام رضا (علیه السلام) - حضرت (علیه السلام) فرمود: «بگو ببینم، آیا مرید همان اراده است یا غیر اراده است»؟ سلیمان گفت: «مرید همان اراده است». فرمود: «پس بنا به عقیده شما مرید نیز مختلف است، چون او خود اراده است». سلیمان که باز فرو مانده بود گفت: «نه، سرورم! اراده، مرید نیست». حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: «پس اراده محدث است نه قدیم، وگرنه لازم می‌آید با او دیگری باشد. درست توجه کن و سخن خود را ادامه بده». سلیمان گفت: «اراده اسمی است از اسمای خدا». حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: «آیا این نام را خودش برای خویش گذاشته»؟ سلیمان گفت: «نه، به این نام خود را ننامیده است». فرمود: «پس تو می‌توانی اسمی که خودش نگذاشته به او نسبت دهی». سلیمان گفت: «خویشتن را به این توصیف نموده که مرید است». حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: «اینکه خود را توصیف نموده مرید است، دلیل نمی‌شود که منظورش این باشد که اراده است یا منظورش این باشد که اراده، اسمی از اسم‌های اوست». سلیمان گفت: «اراده خدا، علم خدا است». حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: «نادان! پس وقتی چیزی را دانست، آن را اراده کرده است». گفت: «آری». فرمود: «پس وقتی چیزی را اراده نکرد، آن را نمی‌داند»؟ . سلیمان گفت: «همین طور است». فرمود: «از کجا چنین ادعایی را می‌کنی؟! و چه دلیل داری که اراده خدا، علم اوست، با اینکه خداوند چیزهایی را می‌داند که هرگز اراده آن‌ها را نخواهد کرد. دلیل این مطلب این آیه قرآن است: وَ لَئِنْ شِئْنا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ، خداوند می‌داند چگونه وحی را از میان ببرد، ولی هرگز نبرده است». سلیمان گفت: «چون کار را تمام کرده و فارغ شده، چیزی اضافه نخواهد کرد». امام رضا (علیه السلام) فرمود: «این عقیده‌ی یهودیان است. اگر چنین عقیده‌ای صحیح باشد، چگونه در قرآن می‌فرماید: مرا بخوانید تا [دعای] شما را بپذیرم! (غافر/۶۰)». سلیمان گفت: «منظورش این است که قادر به این کار است». فرمود: «پس وعده می‌دهد، ولی وفا نمی‌کند. پس چگونه می‌فرماید: او هرچه بخواهد در آفرینش می‌افزاید. (فاطر/۱) و آن جناب عزّوجلّ فرموده: خداوند هرچه را بخواهد محو، و هرچه را بخواهد اثبات می‌کند و «امّ الکتاب» [لوح محفوظ] نزد اوست! (رعد/۳۹) با اینکه کار را تمام کرده باشد این آیات دیگر معنی ندارد». سلیمان در جواب فرو ماند. … سلیمان گفت: «اراده همان قدرت است». حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: «خداوند قدرت دارد بر چیزی که هرگز اراده آن را نکرده است. باید هم چنین باشد، زیرا می‌فرماید: وَ لَئِنْ شِئْنا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ، اگر اراده همان قدرت باشد، پس باید اراده‌ی از بین بردن وحی را نموده باشد، چون قدرت از بین بردن آن را دارد». سلیمان نتوانست حرفی بزند. مأمون گفت: «سلیمان! این آقا داناترین فرد بنی هاشم است». بعد مجلس به هم خورد و متفرق شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۴
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۳۶/ التوحید، ص۴۵۴/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۹۰/ نورالثقلین؛ «ثم قال سلیمان فان الارادهًْ… ثم تفرق القوم» محذوف
۲
(اسراء/ ۸۶) 
الرّسول (عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ أَنَّهُ قَالَ: قَدِمَ وَفْدُ الْیَمَنِ عَلَی رَسُولِ اللهُ (فَقَالُوا: أَبَیْتَ اللَّعْنَ. فَقَالَ رَسُولُ اللهِ (: سُبْحانَ اللَّهِ، إِنَّمَا یُقَالُ هَذَا لِلْمَلِکِ وَ لَسْتُ مَلِکاً، أَنَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِاللهِ (فَقالُوا: إِنَّا لَا نَدْعُوکَ بِاسْمِکَ. قال (: فَأَنَا أَبُو الْقَاسِمِ. فَقالُوا: یَا أَبَا الْقَاسِمِ، إِنَّا قَدْ خَبَأْنَا لَکَ خَبِیئاً. فَقَالَ: سُبْحانَ اللَّهِ، إِنَّمَا یُفْعَلُ هَذَا بِالْکَاهِنِ، وَ الْکَاهِنُ وَ الْمُتَکَهِّنُ وَ الْکِهَانَهًُْ فِی النَّارِ. فَقَالَ لَهُ أَحَدُهُمْ: فَمَنْ یَشْهَدُ لَکَ أَنَّکَ رَسُولُ اللهِ (؟ فَضَرَبَ بِیَدِهِ إِلَی حَفْنَهًِْ حَصاً فَأَخَذَهَا فَقَالَ: هَذَا یَشْهَدُ أَنِّی رَسُولُ اللهِ (فَسَبَّحْنَ فِی یَدِهِ فَقُلْنَ: نَشْهَدُ أَنَّکَ رَسُولُ اللهِ (فَقَالُوا لَهُ: أَسْمِعْنَا بَعْضَ مَا أُنْزِلَ عَلَیْکَ. فَقَرَأَ وَ الصَّافَّاتِ صَفّاً حَتَّی انْتَهَی إِلَی قَوْلِهِ فَأَتْبَعَهُ شِهابٌ ثاقِبٌ فَإِنَّهُ لَسَاکِنٌ مَا یَنبِضُ مِنْهُ عِرْقٌ وَ إِنَّ دُمُوعَهُ لَتَسْبِقُهُ إِلَی لِحْیَتِهِ، فَقَالُوا لَهُ: إِنَّا نَرَاکَ تَبْکِی، أَ مِنْ خَوْفِ الَّذِی بَعَثَکَ تَبْکِی؟ قَالَ: بَلْ مِنْ خَوْفِ الَّذِی بَعَثَنِی أَبْکِی، إِنَّهُ بَعَثَنِی عَلَی طَرِیقٍ مِثْلِ حَدِّ السَّیْفِ، إِنْ زُغْتُ عَنْهُ هَلَکْتُ. ثُمَّ قَرَأَ وَ لَئِنْ شِئْنَا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنا إِلَیْکَ ثُمَّ لَا تَجِدُ لَکَ بِهِ عَلَیْنا وَکِیلاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از ابن‌عباس (رحمة الله علیه) روایت است: هیئتی از یمن نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفتند: «از لعن و نفرین به دور باشی». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سبحان الله! این کلام را به پادشاهان می‌گویند و من پادشاه نیستم، من محمّدبن‌عبدالله هستم». گفتند: «ما نمی‌توانیم تو را به نامت صدا کنیم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «من ابوالقاسم هستم». گفتند: «ای ابوالقاسم! ما برای تو چیزی را مخفی‌کرده‌ایم. [تا بگویی که آن چیست]». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سبحان الله! این کارها را برای کاهنان انجام می‌دهند، کاهن و پیشگو و رمّال همگی، جایگاهشان در آتش است». یکی از آن‌ها به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «چه کسی شهادت می‌دهد که تو رسول خدا هستی»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) دست بر زمین برد و مشتی ریگ برداشت و فرمود: «این‌ها گواهی می‌دهند من پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) هستم، ریگ‌ها در دست او ذکر و تسبیح را آغاز کردند». و گفتند: «گواهی می‌دهیم تو پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) هستی». گفتند: «یکی از آن سخنان را که بر تو نازل می‌شود برایمان بخوان». پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواند: «وَ الصَّافَّاتِ صَفًّا… شِهابٌ ثاقِبٌ (صافات/۱۰۱) پیامبر (صلی الله علیه و آله) چنان آرام و بی‌حرکت بود که حتّی نبضش هم نمی‌زد و اشک‌هایش [آرام‌آرام] بر روی صورت می‌ریخت، پرسیدند: «تو را گریان می‌بینیم! آیا از ترس آنکه تو را مبعوث کرده می‌گریی»؟ فرمود: «البتّه که از ترس آنکه مرا مبعوث کرده است می‌گریم، او مرا بر راهی چون لبه‌ی تیغ فرستاده که اگر ذرّه‌ای از آن منحرف شوم، هلاک خواهم شد. پس خواند: وَ لَئِن شِئْنَا لَنَذْهَبَنَّ بِالَّذِی أَوْحَیْنَا إِلَیْکَ ثُمَّ لاَ تَجِدُ لَکَ بِهِ عَلَیْنَا وَکِیلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۶
البرهان
آیه إِلّا رَحْمَةً مِنْ رَبِّکَ إِنَّ فَضْلَهُ کانَ عَلَیْکَ کَبِیراً [87]
مگر رحمتی از سوی پروردگارت [شامل حالت گردد]، که فضل پروردگارت بر تو بزرگ بوده است. 
۱
(اسراء/ ۸۷) 
ابن‌عباس (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّ فَضْلَهُ کانَ عَلَیْکَ کَبِیراً قَالَ: یُرِیدُ حَیْثُ جَعَلَکَ سَیِّدَ وُلْدِ آدَمَ (وَ خَتَمَ بِکَ النَّبِیِّینَ وَ أَعْطَاکَ الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) -ِإنَّ فَضْلَهُ کَانَ عَلَیْکَ کَبِیرًا، یعنی اینکه تو را سیّد فرزندان آدم (علیه السلام) و خاتم پیامبران قرار داده و مقام محمود را به تو عطا کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۶
البرهان
آیه قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لایَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً [88]
بگو: «اگر انس و جن دست‌به‌دست هم دهند که همانند این قرآن را بیاورند، همانند آن را نخواهند آورد، هرچند [در اين كار] پشتیبان یکدیگر باشند». 
۱
(اسراء/ ۸۸) 
الرّضا (عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیِّ‌بْنِ‌فَضَّالٍ عَنْ أَبِیهِ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ الرِّضَا (قَال إِنَّ أَوَّلَ خَلْقِ اللَّهِ {مَا خَلَقَ اللَّهُ} عزّوجلّ لِیُعَرِّفَ بِهِ خَلْقَهُ الْکِتَابَهًَْ حُرُوفُ الْمُعْجَمِ… ثُمَّ قَالَ (
إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَنْزَلَ هَذَا الْقُرْآنَ بِهَذِهِ الْحُرُوفِ الَّتِی یَتَدَاوَلُهَا جَمِیعُ الْعَرَبِ ثُمَّ قَالَ قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لایَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً. 
امام رضا (علیه السلام) - حسن‌بن‌علی‌بن فضّال نقل می‌کند: امام رضا (علیه السلام) فرمود: اوّلین چیزی‌که خداوند آفرید تا به خلق خود بشناساند، نوشتن حروف الفباء بود… خدا این قرآن را با این حروف نازل کرد که در همه‌ی عرب متداول بود و سپس فرمود: قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لایَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۶
بحارالأنوار، ج۲، ص۳۱۸/ التوحید، ص۲۳۲/ الأمالی للصدوق، ص۳۲۵/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۲۹/ معانی الأخبار، ص۴۳؛ «بتفاوت لفظی» / نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۸۸) 
العسکری (الم ذلِکَ الْکِتابُ لا رَیْبَ فِیهِ هُدیً لِلْمُتَّقِینَ قَالَ الْإِمَامُ (کَذَّبَتْ قُرَیْشٌ وَ الْیَهُودُ بِالْقُرْآنِ وَ قَالُوا سِحْرٌ مُبِینٌ تَقَوَّلَهُ فَقَالَ عزّوجلّ الم ذلِکَ الْکِتابُ أَیْ یَا مُحَمَّدُ هَذَا الْکِتَابُ الَّذِی أَنْزَلْتُهُ عَلَیْکَ وَ هُوَ بِالْحُرُوفِ الْمُقَطَّعَهًِْ الَّتِی مِنْهَا أَلِفٌ وَ لَامٌ وَ مِیمٌ وَ هُوَ بِلُغَتِکُمْ وَ حُرُوفِ هِجَائِکُمْ فَأْتُوْا بِمِثْلِهِ إِنْ کُنْتُمْ صَادِقِینَ فَاسْتَعِینُوا{وَ اسْتَعِینُوا} عَلَی ذَلِکَ بِسَائِرِ شُهَدَائِکُمْ ثُمَّ بَیَّنَ أَنَّهُمْ لَا یَقْدِرُونَ عَلَیْهِ بِقَوْلِهِ قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لا یَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً. 
امام عسکری (علیه السلام) - آن کتاب با عظمتی است که شک در آن راه ندارد و مایه‌ی هدایت پرهیزکاران است. (بقره/۲۱) قریش و یهود قرآن را تکذیب نموده، گفتند: «سحری است که از خود ساخته است». خداوند می‌فرماید: الم ذلِکَ الْکِتابُ، [ای محمّد (صلی الله علیه و آله)] این کتاب را که بر تو نازل کردیم ترکیبی از همان حروف تک‌تک است از قبیل الف، لام، میم و به زبان مادری شماست و این همان حروف اصلی زبان شماست اگر راست می‌گویید مانند آن را بیاورید می‌توانید برای این کار از دیگر همفکران خود کمک بگیرید، بعد خداوند به‌وسیله‌ی این آیه اعلام می‌کند که قدرت برآوردن مانند قرآن را ندارند: قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لایَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۷۳/ بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۴/ الإمام العسکری، ص۶۲/ معانی الأخبار، ص۲۴
۳
(اسراء/ ۸۸) 
الکاظم (قَالَ عزّوجلّ فَإِنْ لَمْ تَفْعَلُوا أَیْ لَمْ تَأْتُوا یَا أَیُّهَا الْمُقَرَّعُونَ بِحُجَّهًِْ رَبِّ الْعَالَمِینَ وَ لَنْ تَفْعَلُوا أَیْ وَ لَا یَکُونُ هَذَا مِنْکُمْ أَبَداً فَاتَّقُوا النَّارَ الَّتِی وَقُودُهَا النَّاسُ أَیْ حَطَبُهَا وَ الْحِجارَهًُْ تُوقَدُ تَکُونُ عَذَاباً عَلَی أَهْلِهَا أُعِدَّتْ لِلْکافِرِینَ الْمُکَذِّبِینَ بِکَلَامِهِ وَ بِنَبِیِّهِ (النَّاصِبِینَ الْعَدَاوَهًَْ لِوَلِیِّهِ وَ وَصِیِّهِ قَالَ فَاعْلَمُوا بِعَجْزِکُمْ عَنْ ذَلِکَ أَنَّهُ مِنْ قِبَلِ اللَّهِ وَ لَوْ کَانَ مِنْ قِبَلِ الْمَخْلُوقِینَ لَقَدَرْتُمْ عَلَی مُعَارَضَتِهِ فَلَمَّا عَجَزُوا بَعْدَ التَّقْرِیعِ وَ التَّحَدِّی قَالَ اللَّهُ قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لا یَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً. 
امام کاظم (علیه السلام) - سپس خداوند عزّوجلّ فرمود: «فَإِنْ لَمْ تَفْعَلُوا؛ یعنی‌ای ستیزه جویان با حجت‌های پروردگار جهانیان، اگر نیاورید! وَ لَنْ تَفْعَلُوا؛ یعنی هرگز نخواهید توانست چنین کنید فَاتَّقُوا النَّارَ الَّتِی وَقُودُهَا النَّاسُ وَ الْحِجَارَةُ؛ یعنی هیزم آن آتش از انسان و سنگ می‌باشد، شعله‌ور می‌شود و دوزخیان را عذاب می‌کند که برای کافران، آماده شده است! (بقره/۲۴) کسانی که کلام خدا و پیامبرش را دروغ می‌شمارند و با حضرت علی (علیه السلام) ولیّ او و وصیّ او آتش دشمنی می‌افروزند. پس بدانید که از آوردن چنین سوره‌ای ناتوانید؛ چراکه این کتاب از سوی خدای متعال است و اگر از سوی آفریدگان او بود یارای ستیز با آن را داشتید. پس از آن که در مقابل سرزنش قرآن و مبارزطلبی آن ناتوان شدند، خداوند عزّوجلّ فرمود: قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لایَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ کانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِیراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۷۵/ الإمام العسکری، ص۱۵۱
۴
(اسراء/ ۸۸) 
الصّادق (أَنَّ ابْنَ أَبِی‌الْعَوْجَاءِ وَ ثَلَاثَهًَْ نَفَرٍ مِنَ الدَّهْرِیَّهًِْ اتَّفَقُوا عَلَی أَنْ یُعَارِضَ کُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمْ رُبُعَ الْقُرْآنِ وَ کَانُوا بِمَکَّهًَْ عَاهَدُوا عَلَی أَنْ یَجِیئُوا بِمُعَارَضَتِهِ فِی الْعَامِ الْقَابِلِ فَلَمَّا حَالَ الْحَوْلُ وَ اجْتَمَعُوا فِی مَقَامِ إِبْرَاهِیمَ أَیْضاً قَالَ أَحَدُهُمْ إِنِّی لَمَّا رَأَیْتُ قَوْلَهُ وَ قِیلَ یا أَرْضُ ابْلَعِی ماءَکِ وَ یا سَماءُ أَقْلِعِی وَ غِیضَ الْماءُ کُفِفْتُ عَنِ الْمُعَارَضَةِ وَ قَالَ الْآخَرُ وَ کَذَا أَنَا لَمَّا وَجَدْتُ قَوْلَهُ فَلَمَّا اسْتَیْأَسُوا مِنْهُ خَلَصُوا نَجِیًّا أَیِسْتُ مِنَ الْمُعَارَضَةِ وَ کَانُوا یُسِرُّونَ بِذَلِکَ إِذْ مَرَّ عَلَیْهِمُ الصَّادِقُ (فَالْتَفَتَ إِلَیْهِمْ وَ قَرَأَ عَلَیْهِمْ قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لا یَأْتُونَ بِمِثْلِهِ فَبُهِتُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌ابی‌العوجاء و دو سه نفر دیگر از طبیعی مذهبان (دهریّون) با یکدیگر اتّحاد کردند که هرکدام در مقابل قرآن یک‌چهارم از خودشان بنویسند. این‌ها در مکّه اجتماع کردند قرار شد سال دیگر در همین محل نوشته‌های خود را بیاورند. سال بعد در مقام ابراهیم (علیه السلام) اجتماع نمودند. یکی از آن‌ها گفت: «من وقتی رسیدم به این آیه: ای زمین، آبت را فرو بر! وای آسمان، خودداری کن! و آب فرو نشست. (هود/۴۴) دست از مبارزه برداشتم». دیگری گفت: «من نیز وقتی به این آیه رسیدم: هنگامی‌که [برادران] از او مأیوس شدند، به کناری رفتند و با هم به نجوا پرداختند. (یوسف/۸۰) از مبارزه مأیوس شدم». این حرف‌ها را آهسته می‌گفتند که کسی متوجّه نشود درهمین‌موقع امام صادق (علیه السلام) رد شد و این آیه را خواند: قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلی أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لا یَأْتُونَ بِمِثْلِهِ، از شنیدن این آیه از زبان امام صادق (علیه السلام) مبهوت شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۴۸
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۲۱۳/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۸۸) 
الرّضا ({عَنِ الرِّضَا (} أَنَّهُ ذَکَرَ الْقُرْآنَ یَوْماً فَعَظَّمَ الْحُجَّهًَْ فِیهِ وَ الْآیَهًَْ الْمُعْجِزَهًَْ فِی نَظْمِهِ. 
امام رضا (علیه السلام) - امام رضا (علیه السلام) از قرآن یاد کرد و حجّت‌های قرآنی و آیات آن و معجزه بودن نظم آن را بزرگ شمرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۰
نورالثقلین
۶
(اسراء/ ۸۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (قَوْلُهُ ظَهِیراً أَیْ مُعِیناً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - ظَهِیراً یعنی پشتیبان و یاور. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۰
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۲/ القمی، ج۲، ص۲۵/ البرهان
آیه وَ لَقَدْ صَرَّفْنا لِلنّاسِ فِی هذَا الْقُرْآنِ مِنْ کُلِّ مَثَلٍ فَأَبی أَکْثَرُ النّاسِ إِلّا کُفُوراً [89]
ما در این قرآن، به صورت‌های گوناگون برای مردم از هرچیز نمونه‌ای آوردیم [و همه‌ی معارف در آن جمع است]، امّا بیشتر مردم جز کفر و انکار را ابا داشتند. 
۱
(اسراء/ ۸۹) 
الباقر (عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ فَأَبی أَکْثَرُ النَّاسِ إِلَّا کُفُوراً قَالَ نَزَلَتْ فِی وَلَایَهًِْ عَلِیٍّ (. 
امام باقر (علیه السلام) - فَأَبَی أَکْثَرُ النَّاسِ إِلاَّ کُفُورًا، درباره‌ی ولایت علی (علیه السلام) نازل شده ‎است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۰
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۸۰/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ج۲۸۴/ البرهان؛ «قال نزلت فی ولایهًْ علی (» محذوف/ البرهان
۲
(اسراء/ ۸۹) 
الباقر (عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی: فَأَبی أَکْثَرُ النَّاسِ إِلَّا کُفُوراً قَالَ: بِوَلَایَهًِْ عَلِیٍّ یَوْمَ أَقَامَهُ رَسُولُ اللَّهِ (. 
امام باقر (علیه السلام) - فَأَبی أَکْثَرُ النَّاسِ إِلَّا کُفُوراً، یعنی به ولایت علی (علیه السلام) در آن روزی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) [دست] او را بلند کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۰
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۶
۳
(اسراء/ ۸۹) 
الباقر (عَنْ أَبِی حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیِّ قَالَ سَمِعْتُ {سَأَلْتُ} أَبَا جَعْفَرٍ (عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ لَقَدْ صَرَّفْنا فِی هذَا الْقُرْآنِ {قَالَ} یَعْنِی وَ لَقَدْ ذَکَرْنَا عَلِیّاً (فِی کُلِ الْقُرْآنِ وَ هُوَ الذِّکْرُ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه ثمالی گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی سخن خداوند: وَ لَقَدْ صَرَّفْنا فِی هذَا الْقُرْآنِ پرسیدم، فرمود: «یعنی علی (علیه السلام) را در کلّ قرآن ذکر کردیم و آن همان ذکر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۰
فرات الکوفی، ص۲۴۱/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۴۵۶
آیه وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً [90]
و گفتند: «ما هرگز به تو ایمان نمی‌آوریم تا اینکه چشمه‌ی جوشانی از این سرزمین [خشك و سوزان] برای ما خارج سازی. 
آیه أَوْ تَکُونَ لَکَ جَنَّةٌ مِنْ نَخِیلٍ وَ عِنَبٍ فَتُفَجِّرَ الْأَنْهارَ خِلالَها تَفْجِیراً [91]
یا باغی از نخل و انگور از آن تو باشد و در لابه‌لای آن نهرها جاری سازی. 
سبب نزول
۱
(اسراء/ ۹۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (قَوْلُهُ وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً فَإِنَّهَا نَزَلَتْ فِی عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ أَخِی أُمِّ سَلَمَهًَْ وَ ذَلِکَ أَنَّهُ قَالَ هَذَا لِرَسُولِ اللَّهِ (بِمَکَّهًَْ قَبْلَ الْهِجْرَهًِْ فَلَمَّا خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی فَتْحِ مَکَّهًَْ اسْتَقْبَلَ عَبْدَاللَّهِ‌بْنَ‌أَبِیُمَیَّهًَْ فَسَلَّمَ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (فَلَمْ یَرُدَّ السَّلَامَ عَلَیْهِ فَأَعْرَضَ عَنْهُ وَ لَمْ یُجِبْهُ بِشَیْءٍ وَ کَانَتْ أُخْتُهُ أَمُّ سَلَمَهًَْ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (فَدَخَلَ إِلَیْهَا وَ قَالَ یَا أُخْتِی إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَدْ قَبِلَ إِسْلَامَ النَّاسِ کُلِّهِمْ وَ رَدَّ إِسْلَامِی فَلَیْسَ یَقْبَلُنِی کَمَا قَبِلَ غَیْرِی فَلَمَّا دَخَلَ رَسُولُ اللَّهِ (عَلَی أُمِّ سَلَمَهًَْ قَالَتْ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا رَسُولَ اللَّهِ (سَعِدَ بِکَ جَمِیعُ النَّاسِ إِلَّا أَخِی مِنْ بَیْنِ قُرَیْشٍ وَ الْعَرَبِ رَدَدْتَ إِسْلَامَهُ وَ قَبِلْتَ إِسْلَامَ النَّاسِ کُلِّهِمْ إِلَّا أَخِی فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (یَا أُمَّ سَلَمَهًَْ إِنَّ أَخَاکِ کَذَّبَنِی تَکْذِیباً لَمْ یُکَذِّبْنِی أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ هُوَ الَّذِی قَالَ لِی لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً إِلَی قَوْلِهِ کِتاباً نَقْرَؤُهُ قَالَتْ أُمُّ سَلَمَهًَْ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا رَسُولَ اللَّهِ (أَلَمْ تَقُلْ إِنَّ الْإِسْلَامَ یَجُبُّ مَا کَانَ قَبْلَهُ قَالَ نَعَمْ فَقَبِلَ رَسُولُ اللَّهِ (إِسْلَامَهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً؛ این آیه درباره‌ی عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه برادر امّ‌سلمه بود او این حرف را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) قبل از هجرت زده بود، وقتی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) برای فتح مکّه خارج شد عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه به استقبال پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و بر آن جناب سلام کرد. امّا ایشان جواب او را نداده و از او اعراض نمود. خواهرش امّ‌سلمه با پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) بود. عبدالله پیش خواهر خود آمد و گفت: «پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) اسلام همه‌ی مردم را پذیرفت ولی اسلام مرا نپذیرفت و به من توجّهی مانند دیگران نکرد». وقتی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) پیش امّ‌سلمه آمد. عرض کرد: «پدر و مادرم فدایت باد! به‌وسیله‌ی تو تمام مردم به سعادت رسیدند جز برادر من؛ از میان قریش و عرب اسلام همه را پذیرفتی ولی از او نپذیرفتی». فرمود: «امّ‌سلمه! برادرت مرا چنان تکذیب کرد که هیچ‌کس آن‌طور تکذیب ننموده است؛ اوست که این حرف را زد؛ او همان کسی است که به من گفت: لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً… کِتاباً نَقْرَؤُهُ. امّ‌سلمه عرض کرد: «پدر و مادرم فدایت! مگر نفرمودی: «اسلام سوابق قبل را از کفر و معصیت محو می‌کند و از میان می‌برد». فرمود: «آری». و [اینگونه] پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) اسلام او را پذیرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۰
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۲/ القمی، ج۲، ص۲۶/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۴۴۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۹۱) 
العسکری (أَبِی‌مُحَمَّدٍالْعَسْکَرِیِّ (أَنَّهُ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (هَلْ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (یُنَاظِرُ الْیَهُودَ وَ الْمُشْرِکِینَ إِذَا عَاتَبُوهُ وَ یُحَاجُّهُمْ قَالَ بَلَی مِرَاراً کَثِیرَهًًْ مِنْهَا مَا حَکَی اللَّهُ تَعَالَی مِنْ قَوْلِهِمْ وَ قالُوا ما لِهذَا الرَّسُولِ یَأْکُلُ الطَّعامَ وَ یَمْشِی فِی الْأَسْواقِ لَوْ لا أُنْزِلَ إِلَیْهِ مَلَکٌ إِلَی قَوْلِهِ رَجُلًا مَسْحُوراً، وَ قالُوا لَوْ لا نُزِّلَ هذَا الْقُرْآنُ عَلی رَجُلٍ مِنَ الْقَرْیَتَیْنِ عَظِیمٍ، وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً إِلَی قَوْلِهِ کِتاباً نَقْرَؤُهُ ثُمَّ قِیلَ لَهُ فِی آخِرِ ذَلِکَ لَوْ کُنْتَ نَبِیّاً کَمُوسَی (لَنَزَّلْتَ عَلَیْنَا الصَّاعِقَهًَْ فِی مَسْأَلَتِنَا إِلَیْکَ لِأَنَّ مَسْأَلَتَنَا أَشَدُّ مِنْ مَسَائِلِ قَوْمِ مُوسَی (لِمُوسَی قَالَ وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ قَاعِداً ذَاتَ یَوْمٍ بِمَکَّهًَْ بِفِنَاءِ الْکَعْبَهًِْ إِذَا اجْتَمَعَ جَمَاعَهًٌْ مِنْ رُؤَسَاءِ قُرَیْشٍ مِنْهُمُ الْوَلِیدُ‌بْنُ‌الْمُغِیرَهًِْ الْمَخْزُومِیُّ وَ أَبُوالْبَخْتَرِیِّ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ أَبُوجَهْلِ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ الْعَاصُ‌بْنُ‌وَائِلٍ‌السَّهْمِیُّ وَ عَبْدُ اللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیُّ وَ کَانَ مَعَهُمْ جَمْعٌ مِمَّنْ یَلِیهِمْ کَثِیرٌ وَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی نَفَرٍ مِنْ أَصْحَابِه… فَأَتَوْهُ بِأَجْمَعِهِمْ فَابْتَدَأَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‎أَبِی‎أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیُّ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (لَقَدِ ادَّعَیْتَ دَعْوَی عَظِیمَهًًْ وَ قُلْتَ مَقَالًا هَائِلًا زَعَمْتَ أَنَّکَ رَسُولُ رَبِّ الْعَالَمِینَ وَ مَا یَنْبَغِی لِرَبِّ الْعَالَمِینَ وَ خَالِقِ الْخَلْقِ أَجْمَعِینَ أَنْ یَکُونَ مِثْلُکَ رَسُولَهُ بَشَراً {بَشَرٌ} مِثْلُنَا تَأْکُلُ کَمَا نَأْکُلُ وَ تَمْشِی فِی الْأَسْوَاقِ کَمَا نَمْشِی فَهَذَا مَلِکُ الرُّومِ وَ هَذَا مَلِکُ الْفُرْسِ لَا یَبْعَثَانِ رَسُولًا إِلَّا کَثِیرَ مَالٍ عَظِیمَ حَالٍ لَهُ قُصُورٌ وَ دُورٌ وَ فَسَاطِیطُ وَ خِیَامٌ وَ عَبِیدٌ وَ خُدَّامٌ وَ رَبُّ الْعَالَمِینَ فَوْقَ هَؤُلَاءِ کُلِّهِمْ وَ هُمْ عَبِیدُهُ وَ لَوْ کُنْتَ نَبِیّاً لَکَانَ مَعَکَ مَلَکٌ یُصَدِّقُکَ وَ نُشَاهِدُهُ بَلْ لَوْ أَرَادَ اللَّهُ أَنْ یَبْعَثَ إِلَیْنَا نَبِیّاً لَکَانَ إِنَّمَا یَبْعَثُ إِلَیْنَا مَلَکاً لَا بَشَراً مِثْلَنَا مَا أَنْتَ یَا مُحَمَّدُ (إِلَّا مَسْحُوراً وَ لَسْتَ بِنَبِیٍّ… فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (هَلْ بَقِیَ مِنْ کَلَامِکَ شَیْءٌ قَالَ بَلَی لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً بِمَکَّهًَْ هَذِهِ فَإِنَّهَا ذَاتُ أَحْجَارٍ وَعِرَهًٍْ وَ جِبَالٍ تَکْسَحُ أَرْضَهَا وَ تَحْفِرُهَا وَ تُجْرِی فِیهَا الْعُیُونَ فَإِنَّنَا إِلَی ذَلِکَ مُحْتَاجُونَ… فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (وَ أَمَّا قَوْلُکَ لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً إِلَی آخِرِ مَا قُلْتَهُ فَإِنَّکَ اقْتَرَحْتَ عَلَی مُحَمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ (أَشْیَاءَ مِنْهَا مَا لَوْ جَاءَکَ بِهِ لَمْ یَکُنْ بُرْهَاناً لِنُبُوَّتِهِ وَ رَسُولُ اللَّهِ (یَرْتَفِعُ أَنْ یَغْتَنِمَ جَهْلَ الْجَاهِلِینَ وَ یَحْتَجَّ عَلَیْهِمْ بِمَا لَا حُجَّهًَْ فِیهِ وَ مِنْهَا مَا لَوْ جَاءَکَ بِهِ کَانَ مَعَهُ هَلَاکُکَ وَ إِنَّمَا یُؤْتَی بِالْحُجَجِ وَ الْبَرَاهِینِ لِیُلْزِمَ عِبَادَ اللَّهِ الْإِیمَانَ بِهَا لَا لِیَهْلِکُوا بِهَا فَإِنَّمَا اقْتَرَحْتَ هَلَاکَکَ وَ رَبُّ الْعَالَمِینَ أَرْحَمُ بِعِبَادِهِ وَ أَعْلَمُ بِمَصَالِحِهِمْ مِنْ أَنْ یُهْلِکَهُمْ بِمَا یَقْتَرِحُونَ وَ مِنْهَا الْمُحَالُ الَّذِی لَا یَصِحُّ وَ لَا یَجُوزُ کَوْنُهُ وَ رَسُولُ رَبِّ الْعَالَمِینَ یُعَرِّفُکَ ذَلِکَ وَ یَقْطَعُ مَعَاذِیرکَ وَ یَضِیقُ عَلَیْکَ سَبِیلُ مُخَالَفَتِهِ وَ یُلْجِئُکَ بِحُجَجِ اللَّهِ إِلَی تَصْدِیقِهِ حَتَّی لَا یَکُونَ لَکَ عِنْدَ ذَلِکَ مَحِیدٌ وَ لَا مَحِیصٌ وَ مِنْهَا مَا قَدِ اعْتَرَفْتَ عَلَی نَفْسِکَ أَنَّکَ فِیهِ مُعَانِدٌ مُتَمَرِّدٌ لَاتَقْبَلُ حُجَّهًًْ وَ لَا تُصْغِی إِلَی بُرْهَانٍ وَ مَنْ کَانَ کَذَلِکَ فَدَوَاؤُهُ عَذَابُ اللَّهِ النَّازِلُ مِنْ سَمَائِهِ أَوْ فِی جَحِیمِهِ أَوْ بِسُیُوفِ أَوْلِیَائِهِ وَ أَمَّا قَوْلُکَ یَا عَبْدَ اللهِ لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً بِمَکَّهًَْ هَذِهِ فَإِنَّهَا ذَاتُ حِجَارَهًٍْ وَ صُخُورٍ وَ جِبَالٍ تَکْسَحُ أَرْضَهَا وَ تَحْفِرُهَا وَ تُجْرِی فِیهَا الْعُیُونَ فَإِنَّنَا إِلَی ذَلِکَ مُحْتَاجُونَ فَإِنَّکَ سَأَلْتَ هَذَا وَ أَنْتَ جَاهِلٌ بِدَلَائِلِ اللَّهِ یَا عَبْدَ اللَّهِ أَرَأَیْتَ لَوْ فَعَلْتَ هَذَا کُنْتَ مِنْ أَجْلِ هَذَا نَبِیّاً قَالَ لَاقَالَ أَرَأَیْتَ الطَّائِفَ الَّتِی لَکَ فِیهَا بَسَاتِینُ أَمَا کَانَ هُنَاکَ مَوَاضِعُ فَاسِدَهًٌْ صَعْبَهًٌْ أَصْلَحْتَهَا وَ ذَلَّلْتَهَا وَ کَسَحْتَهَا وَ أَجْرَیْتَ فِیهَا عُیُوناً اسْتَنْبَطْتَهَا قَالَ بَلَی قَالَ وَ هَلْ لَکَ فِیهَا فِی هَذَا نُظَرَاءُ قَالَ بَلَی قَالَ أَفَصِرْتَ بِذَلِکَ أَنْتَ وَ هُمْ أَنْبِیَاءُ قَالَ لَا قَالَ فَکَذَلِکَ لَا یَصِیرُ هَذَا حُجَّهًًْ لِمُحَمَّدٍ (لَوْ فَعَلَهُ عَلَی نُبُوَّتِهِ فَمَا هُوَ إِلَّا کَقَوْلِکَ لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَقُومَ وَ تَمْشِیَ عَلَی الْأَرْضِ أَوْ حَتَّی تَأْکُلَ الطَّعَامَ کَمَا یَأْکُلُ النَّاس. 
امام عسکری (علیه السلام) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است: به پدرم حضرت امام هادی (علیه السلام) عرض کردم: «آیا پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) با یهودیان و مخالفین وقتی بر او اعتراض می‌کردند مناظره هم کرده است»؟ فرمود: «آری چندین مرتبه. از آن‌جمله این آیه است که خداوند از قول آن‌ها نقل می‌کند: و گفتند: «چرا این پیامبر غذا می‌خورد و در بازارها راه می‌رود؟! [نه سنّت فرشتگان را دارد و نه روش شاهان را]! چرا فرشته‌ای بر او نازل نشده… «شما تنها از مردی مجنون پیروی می‌کنید»! (فرقان/۸۷) و این آیه: چرا این قرآن بر مرد بزرگ [و ثروتمندی] از این دو شهر (مکه و طائف) ناز ل نشده است؟! (زخرف/۳۱) و آیه‌ی دیگر: وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً تا کِتاباً نَقْرَؤُهُ. بالأخره در آخر این قسمت گفتند: «اگر تو پیامبر هستی، مانند موسی (علیه السلام) آسمان را بر سر ما فرودآور درصورتی‌که پیامبر باشی باید صاعقه‌ای از آسمان ما را فرا گیرد چون درخواست ما از تقاضای قوم موسی (علیه السلام) بزرگ‌تر و شدیدتر است [آن‌ها می‌گفتند ما می‌خواهیم با چشم خدا را ببینیم]». پدرم فرمود: «این جریان‌ها موقعی اتّفاق افتاد که روزی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) کنار خانه‌ی کعبه با اصحاب خود نشسته بود و برای آن‌ها آیات قرآن و دستورات پروردگار را می‌خواند. دراین‌موقع گروهی از سران قریش از قبیل؛ ولیدبن‌مغیره مخزومی و ابوالبختری پسر هشام و ابوجهل و عاص‌بن‌وائل سهمی و عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه مخزومی و گروهی از پیروان آن‌ها اجتماع نمودند… تمام آن‌ها پیش پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند ابتدا عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه‌ی مخزومی شروع به سخن کرده گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! ادّعای بزرگی کرده‌ای و سخن دشوار می‌گویی خود را پیامبر خدا می‌دانی با اینکه شایسته نیست خداوند و آفریننده‌ی جهان، [شخصی] مانند تو را سفیر و پیامبر خود قرار دهد. یک انسان که مانند ما می‌خورد و می‌آشامد و در کوچه و بازار راه می‌رود فرمانروایان روم و پادشاهان ایران، اگر بخواهند پیکی بفرستند قطعاً شخصی را انتخاب می‌کنند که موقعیّتی داشته باشد و دارای ثروت باشد. قصرهای بلند و باغ‌های زیبا و غلام و کنیز فراوان. خداوند از تمام این فرمانروایان بزرگ‌تر و با قدرت‌تر است این‌ها همه بنده‌ی اویند. از آن گذشته اگر تو پیامبر می‌بودی به همراهت فرشته‌ای می‌فرستاد تا تو را تصدیق نماید و ما او را می‌دیدیم اگر خداوند تصمیم داشت برای ما پیامبری بفرستد، حتماً فرشته و ملکی را می‌فرستاد نه یک آدم مثل خودمان. تو مردی هستی که جن‌زده‌ای و عقل خویش را از دست داده‌ای نه پیامبر و سفیر خدا». … پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «دیگر حرفی نداری»؟ گفت: «چرا! ما هرگز به تو ایمان نمی‌آوریم تا اینکه چشمه‌ی جوشانی از این سرزمین [خشک و سوزان] برای ما خارج سازی. چون اینجا سرزمین سخت و خشک و کوهستانی است زمین آن را پر خاک و قابل شخم و کشت کنی و نهرها و جویبار در آن به‌وجود آوری، ما احتیاج به چنین چیزها داریم». … آنگاه پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «امّا سخن تو که گفتی ایمان نمی‌آورم مگر اینکه از زمین چشمه‌ساری خارج کنی… تو با این سخنان خود مطالبی را از محمّد رسول خدا خواسته‌ای که بعضی از آن‌ها درصورت انجام دلیلی بر نبوّت نیست و مقام پیامبر بالاتر از آن است که تحت تاثیر نادانی نادانان قرار گیرد و احتیاج و استدلال نماید به چیزی که دلیل نیست. بعضی دیگر درصورت انجام، موجب هلاک تو می‌شود با اینکه احتیاج و استدلال با دلیل و برهان برای راهنمایی مردم و ایمان آن‌ها است نه برای کشتن و نابودکردن ایشان. تو نابودی خود را می‌خواهی خداوند مهربان‌تر از این است به بندگان خود، و مصالح ایشان را بهتر می‌داند که آن‌ها را از بین ببرد طبق خواسته‌ی تو. بعضی از خواسته‌های تو محال و امکان ندارد. پیامبر خدا تو را آشنا می‌کند و بهانه‌هایت را از بین می‌برد و راه را بر مخالفت تو می‌بندد و با استدلال تو را مجبور به تصدیق نبوّتش می‌نماید تا چاره‌ای از قبول آن نداشته باشی. بعضی دیگر از خواسته‌هایت به این دلیل است که دشمنی می‌ورزی و عناد و تمرّد داری و دلیل و برهان نمی‌پذیری کسی‌که چنین باشد معالجه او به‌وسیله‌ی عذاب خداست که او را در جهنّم یا به‌وسیله‌ی شمشیر دوستان خود معذّب نماید. اینکه گفتی ما هرگز به تو ایمان نمی‌آوریم تا اینکه چشمه‌ی جوشانی از این سرزمین [خشک و سوزان] برای ما خارج‌سازی در مکّه چون سرزمین سنگلاخ و کوهستانی است و این سرزمین را به‌جای سنگ انباشته از خاک کنی و نهرها در آن جاری‌سازی چون ما نیازمند به چنین چیزهایی هستیم. تو چنین درخواستی می‌کنی با اینکه نسبت به دلایل خدا جاهلی، بگو ببینم اگر چنین کاری انجام دهم با همین کار، من پیامبر می‌شوم»؟ گفت: «نه! مگر طائف که خود در آنجا چندین باغ داری زمین‌های سنگلاخ نداشته که تو خود آن‌ها را آباد کرده‌ای و زیر کشت آورده‌ای و جوی در آن جاری کرده‌ای». جواب داد: «چرا»! فرمود: «آیا غیر تو دیگران نیز چنین کارهایی نکرده‌اند»؟ جواب داد: «چرا»! فرمود: «تو و آن‌ها با چنین کاری پیامبر شده‌اید»؟ جواب داد: «نه»! فرمود: «اگر این کار را من هم انجام بدهم دلیل بر نبوّتم نمی‌شود. آن سخن تو مثل این است که بگویی؛ من به تو ایمان نمی‌آورم مگر از جای حرکت کنی و مثل مردم روی زمین راه بروی. یا بگویی؛ مگر مانند مردم غذا بخوری». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۶۹/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۹/ الإمام العسکری، ص۵۰۰/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۹۱) 
العسکری (هَلْ یَنْظُرُونَ إِلَّا أَنْ یَأْتِیَهُمُ اللهُ فِی ظُلَلٍ مِنَ الْغَمامِ وَ الْمَلائِکَةُ وَ قُضِیَ الْأَمْرُ وَ إِلَی اللهِ تُرْجَعُ الْأُمُورُ قَالَ الْإِمَامُ لَمَّا بَهَرَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (بِآیَاتِهِ وَ قَدْ رَدَّ مَعَاذِیرَهُمْ بِمُعْجِزَاتِهِ أَبَی بَعْضُهُمُ الْإِیمَانَ وَ اقْتَرَحَ عَلَیْهِ الِاقْتِرَاحَاتِ الْبَاطِلَهًَْ وَ هِیَ مَا قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً أَوْ تَکُونَ لَکَ جَنَّةٌ مِنْ نَخِیلٍ وَ عِنَبٍ فَتُفَجِّرَ الْأَنْهارَ خِلالَها تَفْجِیراً أَوْ تُسْقِطَ السَّماءَ کَما زَعَمْتَ عَلَیْنا کِسَفاً أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ الْمَلائِکَةِ قَبِیلًا وَ سَائِرُ مَا ذُکِرَ فِی الْآیَهًْ فَقَالَ اللَّهُ تَعَالَی یَا مُحَمَّدُ (هَلْ یَنْظُرُونَ إِلَّا أَنْ یَأْتِیَهُمُ اللهُ فِی ظُلَلٍ مِنَ الْغَمامِ وَ الْمَلائِکَةَ وَ قُضِیَ الْأَمْرُ. 
امام عسکری (علیه السلام) - آیا [پیروان فرمان شیطان، پس از این همه نشانه‌ها و برنامه‌های روشن] انتظار دارند که خداوند و فرشتگان، در سایه‌هایی از ابرها به‌سوی آنان بیایند [و دلایل تازه‌ای در اختیارشان بگذارند؟! با اینکه چنین چیزی محال است]! و همه چیز انجام شده، و همه کارها به‌سوی خدا بازمی‌گردد. (بقره/۲۱۰) امام (علیه السلام) فرمود: وقتی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) برکفّار و مشرکین غلبه یافت با دلایل خود و عذر و بهانه‌ی آن‌ها را با معجزات خویش رد کرد، بعضی از آن‌ها از آوردن ایمان امتناع ورزیدند و تقاضای انجام کارهای باطلی را نمودند که در این آیه می‌فرماید: یا باغی از نخل و انگور از آن تو باشد و نهرها در لابه‌لای آن جاری کنی. یا قطعات (سنگ‌های) آسمان را آن چنان‌که می‌پنداری بر سر ما فرود آری یا خداوند و فرشتگان را در برابر ما بیاوری. (اسراء/۹۲۹۰) و بقیّه‌ی چیزهایی که در آیه ذکر شده است. خداوند می‌فرماید: «[ای محمّد (صلی الله علیه و آله)]! آیا [پیروان فرمان شیطان، پس از این همه نشانه‌ها و برنامه‌های روشن] انتظار دارند که خداوند و فرشتگان، در سایه‌هایی از ابرها به‌سوی آنان بیایند. (بقره/۲۱۰) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۴
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۸۱/ الإمام العسکری، ص۶۲۹؛ «فقال الله تعالی یا… وقضی الامر» محذوف
۴
(اسراء/ ۹۱) 
الباقر (ِ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً أَیْ عَیْناً أَوْ تَکُونَ لَکَ جَنَّهًٌْ أَیْ بُسْتَانٌ مِنْ نَخِیلٍ وَ عِنَبٍ فَتُفَجِّرَ الْأَنْهارَ خِلالَها تَفْجِیراً مِنْ تِلْکَ الْعُیُونِ أَوْ تُسْقِطَ السَّماءَ کَما زَعَمْتَ عَلَیْنا کِسَفاً وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ إِنَّهُ سَیَسْقُطُ مِنَ السَّمَاءِ کِسَفٌ لِقَوْلِهِ وَ إِنْ یَرَوْا کِسْفاً مِنَ السَّماءِ ساقِطاً یَقُولُوا سَحابٌ مَرْکُومٌ وَ قَوْلِهِ أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ الْمَلائِکَةِ قَبِیلًا وَ الْقَبِیلُ الْکَثِیرُ أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ الْمُزَخْرَفُ بِالذَّهَبِ أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ یَقُولُ مَنَّ اللَّهُ إِلَی عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ أَنَّ مُحَمَّداً (صَادِقٌ وَ أَنِّی أَنَا بَعَثْتُهُ وَ یَجِیءُ مَعَهُ أَرْبَعَهًٌْ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ یَشْهَدُونَ أَنَّ اللَّهَ هُوَ کَتَبَهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ قُلْ سُبْحانَ رَبِّی هَلْ کُنْتُ إِلَّا بَشَراً رَسُولا. 
امام باقر (علیه السلام) - حَتَّی تَفْجُرَ لَنَا مِنَ الأَرْضِ یَنبُوعًا؛ یعنی چشمه‌ای. أَوْ تَکُونَ لَکَ جَنَّةٌ؛ یعنی باغ و بوستانی. مِّن نَّخِیلٍ وَ عِنَبٍ فَتُفَجِّرَ الأَنْهَارَ خِلالَهَا تَفْجِیرًا؛ یعنی از آن چشمه‌ها. أَوْ تُسْقِطَ السَّمَاء کَمَا زَعَمْتَ عَلَیْنَا کِسَفًا؛ پیامبر (صلی الله علیه و آله) [به آن‌ها] فرموده بود: «پاره‌ای از آسمان سقوط خواهد کرد». و خداوند فرمود: آن‌ها [چنان لجوجند که] اگر ببینند قطعه سنگی از آسمان [برای عذابشان] سقوط می‌کند می‌گویند: «این ابر متراکمی است»! (طور/۴۴) و آیه: أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ المَلآئِکَةِ قَبِیلًا؛ و القَبیل؛ یعنی کثیر و زیاد، أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِّن زُخْرُفٍ (اسراء/۹۳) یعنی مُزیّن به طلا، أَوْ تَرْقَی فِی السَّمَاء وَلَن نُّؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنَا کِتَابًا نَّقْرَؤُهُ (اسراء/۹۳) در آن نوشته شده: از سوی خدا به عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه: محمّد (صلی الله علیه و آله) راستگوست و من او را مبعوث کرده‌ام و همراه او چهار تن از ملائکه می‌آیند تا شهادت دهند، خدا این نامه را نوشته است. و خداوند عزّوجلّ نازل فرمود: قُلْ سُبْحَانَ رَبِّی هَلْ کُنتُ إَلاَّ بَشَرًا رَّسُولًا (اسراء/۹۳) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۱۷۹/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(اسراء/ ۹۱) 
الرّسول (قَالَتْ قُرَیْشٌ یَا مُحَمَّدُ (شَتَمْتَ الْآلِهَهًَْ وَ سَفِهْتَ الْأَحْلَامَ وَ فَرَّقْتَ الْجَمَاعَهًَْ فَإِنْ طَلَبْتَ مَالًا أَعْطَیْنَاکَ أَوِ الشَّرَفَ سَوَّدْنَاکَ أَوْ کَانَ بِکَ عِلَّهًٌْ دَاوَیْنَاکَ فَقَالَ (لَیْسَ شَیْءٌ مِنْ ذَلِکَ بَلْ بَعَثَنِی اللَّهُ إِلَیْکُمْ رَسُولًا وَ أَنْزَلَ کِتَاباً فَإِنْ قَبِلْتُمْ مَا جِئْتُ بِهِ فَهُوَ حَظُّکُمْ فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ وَ إِنْ تَرُدُّوهُ أَصْبِرُ حَتَّی یَحْکُمَ اللهُ بَیْنَنا قَالُوا فَسَلْ رَبَّکَ أَنْ یَبْعَثَ مَلَکاً یُصَدِّقُکَ وَ یَجْعَلَ لَنَا کُنُوزاً وَ جِنَاناً وَ قُصُوراً مِنْ ذَهَبٍ أَوْ یُسْقِطَ عَلَیْنَا السَّمَاءَ کَمَا زَعَمْتَ کِسْفاً أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ الْمَلائِکَةِ قَبِیلًا فَقَالَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیُّ وَ اللَّهِ لَا أُؤْمِنُ بِکَ حَتَّی تَتَّخِذَ سُلَّماً إِلَی السَّمَاءِ ثُمَّ تَرْقَی وَ أَنَا أَنْظُرُ فَقَالَ أَبُوجَهْلٍ إِنَّهُ أَبَی إِلَّا سَبَّ الْآلِهَهًِْ وَ شَتْمَ الْآبَاءِ وَ إِنِّی أُعَاهِدُ اللَّهَ لَأَحْمِلَنَّ حَجَراً فَإِذَا سَجَدَ ضَرَبْتُ بِهِ رَأْسَهُ فَانْصَرَفَ النَّبِیُّ (حَزِیناً فَنَزَلَ وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا الْآیَاتِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - قریش به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: «خدایان ما را دشنام می‌دهی و بر آیین و دین ما خرده می‌گیری و ما را به سفاهت و نادانی نسبت می‌دهی و بین جمع ما جدایی انداخته‌ای اگر واقعاً این کارها را برای رسیدن به مال دنیا انجام می‌دهی، ما حاضریم هرچه بخواهی در اختیارت بگذاریم؛ اگر طالب ریاست هستی، ما تو را رئیس و سرور خود می‌کنیم اگر گرفتار بیماری شده‌ای ما برایت طبیب خواهیم آورد و معالجه‌ات می‌کنیم». فرمود: «هیچ‌کدام از این‌ها نیست خداوند مرا برانگیخته و پیامبرم نموده و به من کتاب داده اگر مرا به نبوّت بپذیرید، در دنیا و آخرت بهره‌مند خواهید شد. اگر نپذیرفتید، صبر می‌کنم تا خداوند بین من و شما حاکم شود». گفتند: «حالا که چنین کاری را نمی‌کنی از خدایت بخواه فرشته‌ای را بفرستد تا نبوّت تو را گواهی نماید و برای ما باغستان‌ها و گنج‌ها و قصرهایی از طلا به وجود آورد. پس آسمان را بر سر ما خراب کن همان‌طور که مدّعی هستی اگر خدایت بخواهد می‌تواند چنین کند. ما به خدا ایمان نخواهیم آورد؛ مگر خداوند با ملائکه در جلوی ما بیایند». عبدالله‌بن‌امیّه مخزومی گفت: «به‌خدا قسم! من به تو ایمان نمی‌آورم مگر اینکه به‌وسیله‌ی نردبانی به آسمان بالا روی به‌طوری که تو را مشاهده کنم». ابوجهل گفت: «او جز ناسزا گفتن به خدایان ما و نسبت‌های ناروا به اجدادمان کار دیگری نمی‌کند. من با خدا پیمان می‌بندم که هروقت به سجده رفت سنگی بزرگ بر دوش حمل می‌کنم و بر سر او می‌زنم». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) از آن‌ها جدا شد و محزون گردید از برخوردی که آن‌ها داشتند خداوند این آیات را در همین‌مورد نازل فرمود: وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۶
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۲۰۱/ المناقب، ج۱، ص۵۵
۶
(اسراء/ ۹۱) 
الباقر (خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی غَزْوَهًِْ الْفَتْحِ فَصَامَ وَ صَامَ النَّاسُ حَتَّی نَزَلَ کُرَاعَ الْغَمِیمِ فَأَمَرَ بِالْإِفْطَارِ فَأَفْطَرَ وَ أَفْطَرَ النَّاسُ وَ صَامَ قَوْمٌ فَسُمُّوا الْعُصَاهًَْ لِأَنَّهُمْ صَامُوا ثُمَّ سَارَ (حَتَّی نَزَلَ مَرَّ الظَّهْرَانِ وَ مَعَهُ نَحْوٌ مِنْ عَشَرَهًِْ آلَافِ رَجُلٍ وَ نَحْوٌ مِنْ أَرْبَعِمِائَهًِْ فَارِسٍ وَ قَدْ عَمِیَتِ الْأَخْبَارُ عَنْ قُرَیْشٍ فَخَرَجَ فِی تِلْکَ اللَّیْلَهًِْ أَبُوسُفْیَانَ وَ حَکِیمُ‌بْنُ‌حِزَامٍ وَ 
بُدَیْلُ‌بْنُ‌وَرْقَاءَ هَلْ یَسْمَعُونَ خَبَراً وَ قَدْ کَانَ الْعَبَّاسُ‌بْنُ‌عَبْدِالْمُطَّلِبِ خَرَجَ یَتَلَقَّی رَسُولَ اللَّهِ (وَ مَعَهُ أَبُوسُفْیَانَ‌بْنُ‌الْحَارِثِ وَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ وَ قَدْ تَلَقَّاهُ بِثَنِیَّهًِْ الْعِقَابِ. وَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی قُبَّتِهِ وَ عَلَی حَرَسِهِ یَوْمَئِذٍ زِیَادُ‌بْنُ‌أَسِیدٍ فَاسْتَقْبَلَهُمْ زِیَادٌ فَقَالَ أَمَّا أَنْتَ یَا أَبَاالْفَضْلِ فَامْضِ إِلَی الْقِبْلَهًِْ وَ أَمَّا أَنْتُمَا فَارْجِعَا فَمَضَی الْعَبَّاسُ حَتَّی دَخَلَ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (فَسَلَّمَ عَلَیْهِ وَ قَالَ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی هَذَا ابْنُ عَمِّکَ قَدْ جَاءَ تَائِباً وَ ابْنُ عَمَّتِکَ قَالَ لَاحَاجَهًَْ لِی فِیهِمَا إِنَّ ابْنَ‌عَمِّی انْتَهَکَ عِرْضِی وَ أَمَّا ابْنُ‌عَمَّتِی فَهُوَ الَّذِی یَقُولُ بِمَکَّهًَْ لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً فَلَمَّا خَرَجَ الْعَبَّاسُ کَلَّمَتْهُ أُمُّ سَلَمَهًَْ وَ قَالَتْ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی ابْنُ‌عَمِّکَ قَدْ جَاءَ تَائِباً لَا یَکُونُ أَشْقَی النَّاسِ بِکَ وَ أَخِی ابْنُ عَمَّتِکَ وَ صِهْرُکَ فَلَا یَکُونَنَّ شَقِیّاً بِکَ وَ نَادَی أَبُوسُفْیَانَ‌بْنُ‌الْحَارِثِ النَّبِیَّ (کُنْ لَنَا کَمَا قَالَ الْعَبْدُ الصَّالِحُ لا تَثْرِیبَ عَلَیْکُمُ فَدَعَاهُ وَ قَبِلَ مِنْهُ وَ دَعَا عَبْدَ‌اللَّهِ‌بْنَ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ فَقَبِلَ مِنْهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - رسول¬خدا (صلی الله علیه و آله) در غزوه‌ی فتح خارج شد، و او و مردم روزه گرفتند تا آنکه در کراع‌الغمیم فرود آمد و به افطار و گشودن روزه فرمان داد. او روزه¬اش را گشود و مردم نیز به تبعیّت از او روزه¬شان را گشودند. ولی گروهی روزه‌داری کردند و به همین خاطر (عصاﺓ)، نافرمانان نامیده شدند؛ چرا که آن¬ها [بر خلاف فرمان رسول خدا] روزه گرفتند. بعد از آن پیامبر (صلی الله علیه و آله) راه پیمود تا آنکه فرود آمد و بر ظهران گذشت و حدود ده هزار مرد و حدود چهار صد زن سوار جنگاور او را همراهی می¬کردند. با این حال اخبار از قریش پوشیده گشت. در آن شب ابوسفیان و حکیم‌بن‌حزام و بدیل¬ بن ورقاء در پی آگاهی از اخبار خارج شدند. از دیگر سو عباس‌بن‌عبدالمطلب نیز برای دیدار با رسول¬خدا خارج شد و ابوسفیان¬بن‌حارث و عبدالله¬بن ابی اُمیّه را که در ثنیﺔ العقاب با او مواجه شده بودند را همراه خود ساخت. رسول¬خدا (صلی الله علیه و آله) در خیمه-اش بود و آن روز، زیادبن اسید پاسبانی او را بر عهده داشت. هنگامی که زیاد با آنان رودررو شد، گفت: «توای ابوالفضل، به سوی خیمه برو، ولی شما دو نفر، بازگردید». به این ترتیب عباس به حضور رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسید و بر او سلام کرد. سپس گفت: «پدر و مادرم به فدایت! این پسرعموی تو است که توبه کرده است و به همراه پسر عمّه‌ات به حضورت رسیده است». پیامبر فرمود: «مرا به آن دو هیچ نیازی نیست! پسر عمویم آبرویم را درید و امّا پسر عمه¬ام، او همان کسی بود که در مکّه می-گفت: هرگز به تو ایمان نخواهیم آورد مگر آنکه از زمین برای ما چشمه¬ای خارج سازی». بعد از خروج عباس، اُمّ¬سلمه با پیامبر صحبت کرد و گفت: «پدر و مادرم به فدایت، پسر عمویت توبه کرده و آمده است تا بدبخت¬ترین مردم به واسطه تو نباشد. و برادرم، پسر عمه و داماد توست و به یقین نباید به واسطه تو بدبخت و مفلوک باشد». و ابوسفیان¬بن حارث، پیامبر (صلی الله علیه و آله) را ندا داد: «برای ما همان گونه باش که بنده صالح گفت: امروز ملامت و توبیخی بر شما نیست! (یوسف/۹۲) پیامبر او را فراخواند و (اسلامش) را از او پذیرفت. و بعد از او با عبدالله¬بن ابی امیّه نیز چنین کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۶
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۱۲۷
آیه أَوْ تُسْقِطَ السَّماءَ کَما زَعَمْتَ عَلَیْنا کِسَفاً أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ الْمَلائِکَةِ قَبِیلاً [92]
یا قطعات [سنگ‌هاى] آسمان را آنچنان‌که می‌پنداری، بر سر ما فرود آری! یا خداوند و فرشتگان را در برابر ما بیاوری! 
۱
(اسراء/ ۹۲) 
الباقر (ِ أَبِی‌الْجَارُود عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِه… أَوْ تُسْقِطَ السَّماءَ کَما زَعَمْتَ عَلَیْنا کِسَفاً وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ إِنَّهُ سَیَسْقُطُ مِنَ السَّمَاءِ کِسَفٌ لِقَوْلِهِ وَ إِنْ یَرَوْا کِسْفاً مِنَ السَّماءِ ساقِطاً یَقُولُوا سَحابٌ مَرْکُومٌ وَ قَوْلِهِ أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ الْمَلائِکَةِ قَبِیلًا وَ الْقَبِیلُ الْکَثِیر. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: أَوْ تُسْقِطَ السَّماءَ کَما زَعَمْتَ عَلَیْنا کِسَفاً، فرمود: «و جریان چنین است که پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: در آینده آسمان بر سر شما فرو می‌ریزد؛ به‌خاطر این کلام خداوند متعال: آن‌ها [چنان لجوجند که] اگر ببینند قطعه سنگی از آسمان [برای عذابشان] سقوط می‌کند می‌گویند: «این ابر متراکمی است»! (طور/۴۴) و آیه: أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ المَلائِکَةِ قَبِیلًا؛ قَبِیلًا؛ یعنی بسیار». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۱۷۹/ القمی، ج۲، ص۲۷؛ «وان یروا کسفا… و القبیل الکثیر» محذوف
۲
(اسراء/ ۹۲) 
الصّادق (قَالَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أُمَیَّهًَْ لِرَسُولِ اللَّهِ (إِنَّا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَأْتِیَنَا بِاللَّهِ وَ الْمَلائِکَهًِْ قَبِیلًا أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ وَ اللَّهِ لَوْ فَعَلْتَ ذَلِکَ مَا کُنْتُ أَدْرِی أَ صَدَقْتَ أَمْ لَا فَانْصَرَفَ النَّبِیُّ (ثُمَّ نَظَرُوا فِی أُمُورِهِمْ فَقَالَ أَبُوجَهْلٍ لَئِنْ أَصْبَحْتُ وَ هُوَ قَدْ دَخَلَ الْمَسْجِدَ لَأَطْرَحَنَّ عَلَی رَأْسِهِ أَعْظَمَ حَجَرٍ أَقْدِرُ عَلَیْهِ فَدَخَلَ رَسُولُ اللَّهِ (الْمَسْجِدَ فَصَلَّی فَأَخَذَ أَبُوجَهْلٍ الْحَجَرَ وَ قُرَیْشٌ تَنْظُرُ فَلَمَّا دَنَا لِیَرْمِیَ بِالْحَجَرِ مِنْ یَدِهِ أَخَذَتْهُ الرِّعْدَهًُْ فَقَالُوا مَا لَکَ قَالَ رَأَیْتُ أَمْثَالَ الْجِبَالِ مُتَقَنِّعِینَ فِی الْحَدِیدِ لَوْ تَحَرَّکْتُ أَخَذُونِی. 
امام صادق (علیه السلام) - عبداللَّه‌بن‌امیّه به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفت: «من به تو ایمان نمی‌آورم مگر اینکه خدا و ملائکه را به ما نشان دهی یا خانه‌ای از طلا داشته باشی یا نردبانی باشد که از آن به آسمان بروی. اگر این‌ها را هم انجام بدهی، معلوم نیست تو را تصدیق بکنم یا نه»! حضرت (صلی الله علیه و آله) از پیش آن‌ها رفت و آن‌ها مشغول صحبت شدند. ابوجهل گفت: «فردا اگر او را در مسجد ببینم سنگ بزرگی را بر سرش می‌اندازم»! فردا حضرت (صلی الله علیه و آله) به مسجد آمد و نماز خواند. ابوجهل سنگی را برداشت. قریش نیز تماشا می‌کردند، خواست که سنگ را پرتاب کند، لرزه‌ای بر اندامش افتاد. مردم گفتند: «چه شد»؟ گفت: «اشخاصی را دیدم مثل کوه که تمام بدنشان از آهن پوشیده بود و اگر حرکت می‌کردم مرا می‌گرفتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۵۸
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۵۸
۳
(اسراء/ ۹۲) 
الرّسول (قَالَتْ قُرَیْشٌ یَا مُحَمَّدُ (تُخْبِرُنَا عَنْ مُوسَی وَ عِیسَی وَ عَادٍ وَ ثَمُودَ (فَأْتِ بِآیَهًٍْ حَتَّی نُصَدِّقَکَ فَقَالَ (أَیَّ شَیْءٍ تُحِبُّونَ أَنْ آتِیَکُمْ بِهِ قَالُوا اجْعَلْ لَنَا الصَّفَا ذَهَباً وَ ابْعَثْ لَنَا بَعْضَ مَوْتَانَا حَتَّی نَسْأَلَهُمْ عَنْکَ وَ أَرِنَا الْمَلَائِکَهًَْ یَشْهَدُونَ لَکَ أَوِ ائْتِنَا بِاللَّهِ وَ الْمَلائِکَهًِْ قَبِیلًا فَقَالَ (فَإِنْ فَعَلْتُ بَعْضَ مَا تَقُولُونَ أَتُصَدِّقُونِّی قَالُوا وَ اللَّهِ لَئِنْ فَعَلْتَ لَنَتَّبِعَنَّکَ أَجْمَعِینَ فَقَامَ (یَدْعُو أَنْ یُجْعَلَ الصَّفَا ذَهَباً فَجَاءَهُ جَبْرَئِیلُ (فَقَالَ إِنْ شِئْتَ أَصْبَحَ الصَّفَا ذَهَباً وَ لَکِنْ إِنْ لَمْ یُصَدِّقُوا عَذَّبْتُهُمْ وَ إِنْ شِئْتَ تَرَکْتَهُمْ حَتَّی یَتُوبَ تَائِبُهُمْ فَقَالَ (بَلْ یَتُوبُ تَائِبُهُمْ فَنَزَلَ وَ أَقْسَمُوا بِاللهِ جَهْدَ أَیْمانِهِمْ لَئِنْ جاءَهُمْ نَذِیرٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - قریش گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! تو به ما اطّلاع داده‌ای که موسی (علیه السلام) دارای عصایی بود که آن را به سنگ زد و دوازده چشمه باز شد و به ما می‌گویی عیسی (علیه السلام) مرده را زنده می‌کرد و خودت اطّلاع می‌دهی که ثمود دارای ناقه و شتری بودند، خودت نیز نشانه‌ای مانند آن‌ها بیاور تا تصدیقت کنیم». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چه چیز مایلی برایت بیاوریم»؟ گفتند: «کوه صفا را برای ما به‌صورت طلا درآور و بعضی از مرده‌های ما را زنده کن تا از آن‌ها پرسش‌هایی بکنیم که آیا ادّعای تو صحیح است یا باطل و ملائکه را به ما نشان بده تا گواهی برای تو بدهند یا خدا را برای ما بیاور و فرشتگان را دسته‌دسته بیاور». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اگر بعضی از خواسته‌های شما را برآورم مرا تصدیق می‌کنید»؟ گفتند: «آری! به خدا قسم اگر بیاوری همه‌ی ما پیرو تو خواهیم شد». مسلمانان نیز تقاضا کردند پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) این تقاضاها را برآورد تا [مشرکان] مسلمان شوند. پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) از جای حرکت کرده شروع به دعا کرد که خداوند صفا را طلا نماید جبرئیل بر او نازل شده و گفت: «اگر بخواهی صفا طلا خواهد شد ولی اگر تصدیق نکردند آن‌ها را عذاب خواهم کرد و اگر آن‌ها را رها کنی هرکدام توبه نمایند توبه‌ی آن‌ها را می‌پذیرم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «نه! باشد تا توبه نمایند». و این آیه نازل شد: «آنان با نهایت تأکید به خدا سوگند خوردند که اگر پیامبری انذارکننده به سراغشان آید. (فاطر/۴۲)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۰
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۲۰۲
۴
(اسراء/ ۹۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ الْمَلائِکَةِ قَبِیلًا وَ الْقَبِیلُ أَیِ الْکَثِیرُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - أَوْ تَأْتِیَ بِاللهِ وَ المَلائِکَةِ قَبِیلًا، القَبیِلُ یعنی بسیار. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۰
القمی، ج۲، ص۲۷
آیه أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ حَتّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ قُلْ سُبْحانَ رَبِّی هَلْ کُنْتُ إِلّا بَشَراً رَسُولاً [93]
یا برای تو خانه‌ای [پر نقش و نگار] از طلا باشد، یا به آسمان بالا روی و حتّی اگر به آسمان روی، ایمان نمی‌آوریم مگر آنکه نامه‌ای [از سوى خدا] بر ما فرود آوری که آن را بخوانیم». بگو: «منزّه است پروردگارم [از اين سخنان بى‌معنا]! مگر من جز انسانی فرستاده [از سوى خدا] هستم»؟! 
۱
(اسراء/ ۹۳) 
العسکری (أَبِی‌مُحَمَّدٍ‌الْعَسْکَرِیِّ (أَنَّهُ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (هَلْ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (یُنَاظِرُ الْیَهُودَ وَ الْمُشْرِکِینَ إِذَا عَاتَبُوهُ وَ یُحَاجُّهُمْ قَالَ بَلَی مِرَاراً کَثِیرَهًًْ مِنْهَا مَا حَکَی اللَّهُ تَعَالَی مِنْ قَوْلِهِمْ وَ قالُوا ما لِهذَا الرَّسُولِ یَأْکُلُ الطَّعامَ وَ یَمْشِی فِی الْأَسْواقِ لَوْ لا أُنْزِلَ إِلَیْهِ مَلَکٌ إِلَی قَوْلِهِ رَجُلًا مَسْحُوراً. وَ قالُوا لَوْ لا نُزِّلَ هذَا الْقُرْآنُ عَلی رَجُلٍ مِنَ الْقَرْیَتَیْنِ عَظِیمٍ وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً إِلَی قَوْلِهِ کِتاباً نَقْرَؤُهُ ثُمَّ قِیلَ لَهُ فِی آخِرِ ذَلِکَ لَوْ کُنْتَ نَبِیّاً کَمُوسَی (لَنَزَّلْتَ عَلَیْنَا الصَّاعِقَهًَْ فِی مَسْأَلَتِنَا إِلَیْکَ لِأَنَّ مَسْأَلَتَنَا أَشَدُّ مِنْ مَسَائِلِ قَوْمِ مُوسَی (لِمُوسَی قَالَ وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (کَانَ قَاعِداً ذَاتَ یَوْمٍ بِمَکَّهًَْ بِفِنَاءِ الْکَعْبَهًِْ إِذَا اجْتَمَعَ جَمَاعَهًٌْ مِنْ رُؤَسَاءِ قُرَیْشٍ مِنْهُمُ الْوَلِیدُبْنُ‌الْمُغِیرَهًِْ الْمَخْزُومِیُّ وَ أَبُوالْبَخْتَرِیِّ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ أَبُوجَهْلِ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ الْعَاصُ‌بْنُ‌وَائِلٍ‌السَّهْمِیُّ وَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیُّ وَ کَانَ مَعَهُمْ جَمْعٌ مِمَّنْ یَلِیهِمْ کَثِیرٌ وَ رَسُولُ اللَّهِ (فِی نَفَرٍ مِنْ أَصْحَابِهِ… فَأَتَوْهُ بِأَجْمَعِهِمْ فَابْتَدَأَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیُّ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (لَقَدِ ادَّعَیْتَ دَعْوَی عَظِیمَهًًْ وَ قُلْتَ مَقَالًا هَائِلًا زَعَمْتَ أَنَّکَ رَسُولُ رَبِّ الْعَالَمِینَ… مَا أَنْتَ یَا مُحَمَّدُ إِلَّا مَسْحُوراً وَ لَسْتَ بِنَبِیٍّ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (هَلْ بَقِیَ مِنْ کَلَامِکَ شَیْءٌِ فَقَالَ بَلَی لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً بِمَکَّهًَْ هَذِهِ فَإِنَّهَا ذَاتُ أَحْجَارٍ وَعِرَهًٍْ وَ جِبَالٍ تَکْسَحُ أَرْضَهَا وَ تَحْفِرُهَا وَ تُجْرِی فِیهَا الْعُیُونَ فَإِنَّنَا إِلَی ذَلِکَ مُحْتَاجُونَ أَوْ تَکُونَ لَکَ جَنَّهًٌْ مِنْ نَخِیلٍ وَ عِنَبٍ فَتَأْکُلُ مِنْهَا وَ تُطْعِمُنَا فَتُفَجِّرَ الْأَنْهارَ خِلالَها خِلَالَ تِلْکَ النَّخِیلِ وَ الْأَعْنَابِ تَفْجِیراً أَوْ تُسْقِطَ السَّماءَ کَما زَعَمْتَ عَلَیْنا کِسَفاً فَإِنَّکَ قُلْتَ لَنَا وَ إِنْ یَرَوْا کِسْفاً مِنَ السَّماءِ ساقِطاً یَقُولُوا سَحابٌ مَرْکُومٌ فَلَعَلَّنَا نَقُولُ ذَلِکَ ثُمَّ قَالَ أَوْ تَأْتِیَ بِاللَّهِ وَ الْمَلائِکَهًِْ قَبِیلًا تَأْتِی بِهِ وَ بِهِمْ وَ هُمْ لَنَا مُقَابِلُونَ أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ تُعْطِینَا مِنْهُ وَ تُغْنِینَا بِهِ فَلَعَلَّنَا نَطْغَی فَإِنَّکَ قُلْتَ لَنَا کَلَّا إِنَّ الْإِنْسانَ لَیَطْغی أَنْ رَآهُ اسْتَغْنی ثُمَّ قَالَ أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ أَیْ تَصْعَدَ فِی‌السَّمَاءِ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ أَیْ لِصُعُودِکَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ مِنَ اللَّهِ الْعَزِیزِ الْحَکِیمِ إِلَی عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ الْمَخْزُومِیِّ وَ مَنْ مَعَهُ بِأَنْ آمِنُوا بِمُحَمَّدِبْنِ‌عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌عَبْدِالْمُطَّلِبِ فَإِنَّهُ رَسُولِی فَصَدِّقُوهُ فِی مَقَالِهِ فَإِنَّهُ مِنْ عِنْدِی ثُمَّ لَا أَدْرِی یَا مُحَمَّدُ (إِذَا فَعَلْتَ هَذَا کُلَّهُ أُؤْمِنُ بِکَ أَوْ لَا أُؤْمِنُ بِکَ… فقال رسول الله (وَ أَمَّا قَوْلُکَ یَا عَبْدَاللَّهِ أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ وَ هُوَ الذَّهَبُ أَ مَا بَلَغَکَ أَنَّ لِعَظِیمِ مِصْرَ بُیُوتاً مِنْ زُخْرُفٍ قَالَ بَلَی قَالَ أَفَصَارَ بِذَلِکَ نَبِیّاً قَالَ لَا قَالَ فَکَذَلِکَ لَا تُوجِبُ لِمُحَمَّدٍ (لَوْ کَانَتْ لَهُ نُبُوَّهًٌْ وَ مُحَمَّدٌ (لَا یَغْتَنِمُ جَهْلَکَ بِحُجَجِ اللَّهِ وَ أَمَّا قَوْلُکَ یَا عَبْدَ اللَّهِ أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ ثُمَّ قُلْتَ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ یَا عَبْدَ اللَّهِ الصُّعُودُ إِلَی السَّمَاءِ أَصْعَبُ مِنَ النُّزُولِ عَنْهَا وَ إِذَا اعْتَرَفْتَ عَلَی نَفْسِکَ أَنَّکَ لَا تُؤْمِنُ إِذَا صَعِدْتَ فَکَذَلِکَ حُکْمُ النُّزُولِ ثُمَّ قُلْتَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ ثُمَّ مِنْ بَعْدِ ذَلِکَ لَا أَدْرِی أُؤْمِنُ بِکَ أَوْ لَا أُؤْمِنُ بِکَ فَأَنْتَ یَا عَبْدَ اللَّهِ مُقِرٌّ بِأَنَّکَ تُعَانِدُ حُجَّهًَْ اللَّهِ عَلَیْکَ فَلَا دَوَاءَ لَکَ إِلَّا تَأْدِیبُهُ عَلَی یَدِ أَوْلِیَائِهِ الْبَشَرِ أَوْ مَلَائِکَتِهِ الزَّبَانِیَهًِْ وَ قَدْ أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیَّ حِکْمَهًًْ جَامِعَهًًْ لِبُطْلَانِ کُلِّ مَا اقْتَرَحْتَهُ فَقَالَ تَعَالَی قُلْ یَا مُحَمَّدُ سُبْحانَ رَبِّی هَلْ کُنْتُ إِلَّا بَشَراً رَسُولًا مَا أَبْعَدَ رَبِّی عَنْ أَنْ یَفْعَلَ الْأَشْیَاءَ عَلَی مَا تَقْتَرِحُهُ الْجُهَّالُ بِمَا یَجُوزُ وَ بِمَا لَا یَجُوزُ وَ هَلْ کُنْتُ إِلَّا بَشَراً رَسُولًا لَا یَلْزَمُنِی إِلَّا إِقَامَهًُْ حُجَّهًِْ اللَّهِ الَّتِی أَعْطَانِی وَ لَیْسَ لِی أَنْ آمُرَ
عَلَی رَبِّی وَ لَا أَنْهَی وَ لَا أُشِیرَ فَأَکُونَ کَالرَّسُولِ الَّذِی بَعَثَهُ مَلِکٌ إِلَی قَوْمٍ مِنْ مُخَالِفِیهِ فَرَجَعَ إِلَیْهِ یَأْمُرُهُ أَنْ یَفْعَلَ بِهِمْ مَا اقْتَرَحُوهُ عَلَیْه. 
امام عسکری (علیه السلام) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است که به پدرم امام هادی (علیه السلام) عرض کردم: «آیا پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) با یهودیان و مخالفین وقتی بر او اعتراض می‌کردند مناظره هم کرده است»؟ فرمود: «آری! چندین مرتبه. از آن‌جمله این آیه است که خداوند از قول آن‌ها نقل می‌کند: «و گفتند: «چرا این پیامبر غذا می‌خورد و در بازارها راه می‌رود؟! [نه سنّت فرشتگان را دارد و نه روش شاهان را]! چرا فرشته‌ای بر او نازل نشده… «شما تنها از مردی مجنون پیروی می‌کنید»! (فرقان/۸۷) و این آیه‌ی دیگر: چرا این قرآن بر مرد بزرگ [و ثروتمندی] از این دو شهر (مکه و طائف) ناز ل نشده است؟! (زخرف/۳۱) وَ قالُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَفْجُرَ لَنا مِنَ الْأَرْضِ یَنْبُوعاً بالاخره در آخر این قسمت گفتند: «اگر تو پیامبری مانند موسی (علیه السلام) آسمان را بر سر ما فرودآور درصورتی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) باشی باید صاعقه‌ای از آسمان ما را فرا گیرد چون درخواست ما از تقاضای قوم موسی (علیه السلام) بزرگ‌تر و شدیدتر است [آن‌ها می‌گفتند ما می‌خواهیم با چشم خدا را ببینیم]». پدرم فرمود: «این جریان‌ها موقعی اتّفاق افتاد که روزی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) کنار خانه‌ی کعبه با اصحاب خود نشسته بود و برای آن‌ها آیات قرآن و دستورات پروردگار را می‌خواند. دراین‌موقع گروهی از سران قریش از قبیل؛ ولیدبن‌مغیره‌مخزومی و ابوالبختری پسر هشام و ابوجهل و عاص‌بن‌وائل‌سهمی و عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه مخزومی و گروهی از پیروان آن‌ها اجتماع نمودند، تمام آن‌ها پیش پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند، ابتدا عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه مخزومی شروع به سخن کرده گفت: «ای محمّد! ادّعای بزرگی کرده‌ای و سخن دشوار می‌گویی، خود را پیامبر خدا می‌دانی… تو ساحر ماهر باشی». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «دیگر حرفی نداری»؟ گفت: «چرا. هرگز ایمان به تو نخواهیم آورد، مگر از زمین مکّه چشمه ساری برآوری. چون اینجا سرزمین سخت و خشک و کوهستانی است، زمین آن را پر خاک و قابل شخم و کشت کنی و نهرها و جویبارها در آن به وجود آوری، ما احتیاج به چنین چیزهایی داریم. یا لا اقل خودت باغی داشته باشی پر از انگور و خرما که خود بخوری و به ما نیز بدهی. از میان باغ و بین درختان خرما و انگور، نهرها و جویبارها جاری باشد. یا چنانچه مدّعی هستی، آسمان را بر سر ما فرود آری زیرا خود در قرآن می‌گویی: «آن‌ها [چنان لجوجند که] اگر ببینند قطعه سنگی از آسمان [برای عذابشان] سقوط می‌کند می‌گویند: «این ابر متراکمی است!» (طور/۴۴) تو این کار را بکن شاید ما هم همین حرف را بزنیم. یا خدا و ملائکه را پیش ما بیاوری، طوری که در مقابل و روبروی ما باشند. و یا انباری از جواهر و طلا و نقره داشته باشی و به ما بدهی تا بی‌نیاز و ثروتمند شویم. شاید چنانچه خود می‌گویی سر به طغیان و سرکشی برداریم زیرا در قرآن خود می‌گویی: چنین نیست [که شما می‌پندارید] به یقین انسان طغیان می‌کند، از اینکه خود را بی‌نیاز ببیند! (علق/۷۶) » باز دنباله سخن خود را چنین ادامه داد: «یا به آسمان برآیی. تازه ما برای این بالا رفتن به آسمان به تو ایمان نخواهیم آورد، مگر نامه‌ای از جانب خداوند بیاوری که مضمونش این باشد: ای عبد الله بن امیه مخزومی، با همراهان خود به محمدبن‌عبد الله بن‌عبدالمطلب ایمان بیاورید. او پیامبر من است، گفتارش را بپذیرید که من او را فرستاده‌ام. تازه بعد از تمام این کارها که انجام دهی، اطمینان ندارم که به تو ایمان خواهم آورد یا خیر». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «… امّا این گفته‌ات که یا خانه‌ای از طلا داشته باشی، مگر نشنیده‌ای که عزیز مصر خزانه‌هائی از طلا داشت، آیا با داشتن این خزانه‌های طلا پیامبر می‌شد»؟ جواب داد: «نه». فرمود: «پس اگر محمّد نیز خانه‌های پر از طلا می‌داشت، موجب نبوتش نمی‌شد. هرگز محمد از نادانی تو برای آوردن دلیل استفاده نمی‌کند. امّا این سخن تو که به آسمان بالا روی. و اضافه کردی که این بالا رفتن به آسمان سبب ایمان آوردن به تو نمی‌شود مگر اینکه فرود آیی و نامه‌ای از جانب خدا بیاوری که آن نامه را بخوانیم. وقتی خود اعتراف می‌کنی که در صورت بالا رفتن به آسمان ایمان نمی‌آوری، پس پایین آمدن از آسمان نیز همین حکم را خواهد داشت. بعد گفتی، مگر اینکه فرود آیی و نامه‌ای بیاوری تا آن را بخوانیم، و باز هم نمی‌دانم ایمان خواهم آورد یا نه. تو خود اعتراف می‌کنی که در مورد حجت خدا عناد و دشمنی داری. بیماری تو را دوایی نیست مگر اینکه به وسیله دوستان خدا ادب گردی و یا به شراره‌های جهنم سپرده شوی. خداوند بر من علم و اطلاعی جامع عنایت کرده که تمام خواسته‌های تو را باطل می‌نمایم. خداوند فرموده است: ای محمّد، بگو: سُبْحانَ رَبِّی هَلْ کُنْتُ إِلَّا بَشَراً رَسُولًا؛ مگر من جز انسان پیامبر هستم. هرگز خداوند کارها را طبق خواسته و نظر نادانان انجام نخواهد داد. چه جایز باشد و چه غیر جایز، مگر من جز انسان پیامبرم و مرا، غیر آن دلائلی که خدا در اختیارم گذاشته الزامی نیست. هرگز در حدی نیستم که به خدا امر و نهی کنم و برایش صلاحدید نمایم، در این صورت مانند آن پیکی هستم که پادشاهی او را پیش دشمنان خود بفرستد و پیک به پادشاه بگوید، باید آنچه دشمنان مایلند انجام دهی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۰
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۶۹/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۹؛ «بتفاوت لفظی» 
۲
(اسراء/ ۹۳) 
الباقر (ِ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِه… أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ الْمُزَخْرَفُ بِالذَّهَبِ أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ یَقُولُ مَنَّ اللَّهُ إِلَی عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌أَبِی‌أُمَیَّهًَْ أَنَّ مُحَمَّداً (صَادِقٌ وَ أَنِّی أَنَا بَعَثْتُهُ وَ یَجِیءُ مَعَهُ أَرْبَعَهًٌْ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ یَشْهَدُونَ أَنَّ اللَّهَ هُوَ کَتَبَهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ قُلْ سُبْحانَ رَبِّی هَلْ کُنْتُ إِلَّا بَشَراً رَسُولًا. 
امام باقر (علیه السلام) - أَوْ یَکُونَ لَکَ بَیْتٌ مِنْ زُخْرُفٍ؛ یعنی خانه‌ای آراسته با طلا. أَوْ تَرْقی فِی السَّماءِ وَ لَنْ نُؤْمِنَ لِرُقِیِّکَ حَتَّی تُنَزِّلَ عَلَیْنا کِتاباً نَقْرَؤُهُ؛ نامه‌ای از جانب خدا بیاوری که نوشته باشد نامه از جانب خداست برای عبدالله‌بن‌ابی‌امیّه محمّد (صلی الله علیه و آله) راست می‌گوید من او را مبعوث کرده‌ام و با او چهار ملائکه بیایند و شهادت دهند که این نامه از خداست. خداوند این آیه را در ردّ او نازل نمود: قُلْ سُبْحانَ رَبِّی هَلْ کُنْتُ إِلَّا بَشَراً رَسُولًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۴
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۱۷۹/ القمی، ج۲، ص۲۷
آیه وَ ما مَنَعَ النّاسَ أَنْ یُؤْمِنُوا إِذْ جاءَهُمُ الْهُدی إِلاّ أَنْ قالُوا أَ بَعَثَ اللّهُ بَشَراً رَسُولاً [94]
تنها چیزی که بعد از آمدن هدایت، مانع شد مردم ایمان بیاورند، این بود که [از روى نادانى و بى‌خبرى] گفتند: «آیا خداوند بشری را به‌عنوان رسول فرستاده است»؟! 
۱
(اسراء/ ۹۴) 
الصّادق (عَنِ الْمُفَضَّلِ أَنَّهُ کَتَبَ إِلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فَجَاءَهُ هَذَا الْجَوَابُ مِنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (أَمَّا بَعْد… وَ أُخْبِرُکَ أَنِّی لَوْ قُلْتُ إِنَّ الصَّلَاهًَْ وَ الزَّکَاهًَْ وَ صَوْمَ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ الْحَجَّ وَ الْعُمْرَهًَْ وَ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ وَ الْبَیْتَ الْحَرَامَ وَ الْمَشْعَرَ الْحَرَامَ وَ الطَّهُورَ وَ الِاغْتِسَالَ مِنَ الْجَنَابَهًِْ وَ کُلَّ فَرِیضَهًٍْ کَانَ ذَلِکَ هُوَ النَّبِیَّ (الَّذِی جَاءَ بِهِ مِنْ عِنْدِ رَبِّهِ لَصَدَقْتُ لِأَنَّ ذَلِکَ کُلَّهُ إِنَّمَا یُعْرَفُ بِالنَّبِیِّ (وَ لَوْ لَا مَعْرِفَهًُْ ذَلِکَ النَّبِیِّ وَ الْإِیمَانُ بِهِ وَ التَّسْلِیمُ لَهُ مَا عُرِفَ ذَلِکَ فَذَلِکَ مِنْ مَنِّ اللَّهِ عَلَی مَنْ یَمُنُّ عَلَیْهِ وَ لَوْ لَا ذَلِکَ لَمْ یَعْرِفْ شَیْئاً مِنْ هَذَا فَهَذَا کُلُّهُ ذَلِکَ النَّبِیُّ وَ أَصْلُهُ وَ هُوَ فَرْعُهُ وَ هُوَ دَعَانِی إِلَیْهِ وَ دَلَّنِی عَلَیْهِ وَ عَرَّفَنِیهِ وَ أَمَرَنِی بِهِ وَ أَوْجَبَ عَلَیَّ لَهُ الطَّاعَهًَْ فِیمَا أَمَرَنِی بِهِ لَا یَسَعُنِی جَهْلُهُ وَ کَیْفَ یَسَعُنِی جَهْلُ مَنْ هُوَ فِیمَا بَیْنِی وَ بَیْنَ اللَّهِ وَ کَیْفَ یَسْتَقِیمُ لِی لَوْ لَا أَنِّی أَصِفُ أَنَّ دِینِی هُوَ الَّذِی أَتَانِی بِهِ ذَلِکَ النَّبِیُّ أَنْ أَصِفَ أَنَّ الدِّینَ غَیْرُهُ وَ کَیْفَ لَا یَکُونُ ذَلِکَ مَعْرِفَهًَْ الرَّجُلِ وَ إِنَّمَا هُوَ الَّذِی جَاءَ بِهِ عَنِ اللَّهِ وَ إِنَّمَا أَنْکَرَ الدِّینَ مَنْ أَنْکَرَهُ بِأَنْ قَالُوا أَبَعَثَ اللهُ بَشَراً رَسُولًا ثُمَّ قَالُوا أَ بَشَرٌ یَهْدُونَنا فَکَفَّرُوا بِذَلِکَ الرَّجُلَ وَ کَذَّبُوا بِهِ وَ قَالُوا لَوْ لا أُنْزِلَ عَلَیْهِ مَلَکٌ فَقَالَ اللَّهُ قُلْ مَنْ أَنْزَلَ الْکِتابَ الَّذِی جاءَ بِهِ مُوسَی نُوراً وَ هُدیً لِلنَّاسِ ثُمَّ قَالَ فِی آیَهًٍْ أُخْرَی وَ لَوْ أَنْزَلْنا مَلَکاً لَقُضِیَ الْأَمْرُ ثُمَّ لا یُنْظَرُونَ وَ لَوْ جَعَلْناهُ مَلَکاً لَجَعَلْناهُ رَجُلًا إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِنَّمَا أَحَبَّ أَنْ یُعْرَفَ بِالرِّجَالِ وَ أَنْ یُطَاعَ بِطَاعَتِهِمْ فَجَعَلَهُمْ سَبِیلَهُ وَ وَجْهَهُ الَّذِی یُؤْتَی مِنْهُ لَا یَقْبَلُ اللَّهُ مِنَ الْعِبَادِ غَیْرَ ذَلِکَ لا یُسْئَلُ عَمَّا یَفْعَلُ وَ هُمْ یُسْئَلُون. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل نقل می‌کند: نامه‌ای برای امام صادق (علیه السلام) نوشتم در جواب نامه این مطالب از طرف امام صادق (علیه السلام) آمده بود: «… توجّه داشته باش! که اگر گفتم نماز و زکات و روزه‌ی ماه رمضان و حجّ و عمره و مسجد الحرام و خانه‌ی خدا و مشعر الحرام و طهارت و غسل جنابت و هر واجبی پیامبر است که این دستورات را از جانب خدا آورده، حرف صحیحی زده‌ام زیرا تمام این دستورات به‌وسیله‌ی پیامبر شناخته شده است. اگر معرفت پیامبر و ایمان به او و تسلیم نسبت به فرمانش نباشد این دستورات شناخته نخواهد شد، این موهبتی است از خدا بر کسانی که چنین نعمتی را دارند. پس تمام این‌ها [اصل و فرع او] پیامبر است. مرا دعوت به دین نمود راهنمایی کرد و شناساند و امر به این دستورات نمود و فرمانبرداری را به من واجب کرد که شناختن او برایم لازم شد، چگونه ممکن است نشناسم کسی را که واسطه‌ی بین من و خداست، چگونه می‌توانم بگویم؛ دین غیر پیامبر (صلی الله علیه و آله) است با اینکه او دین را از جانب خدا برایم آورده و چطور این شناختن شخص نیست با اینکه همان شخص دین را از جانب خدا آورده منکر دین کسی است که منکر پیغمبر (صلی الله علیه و آله) باشد». گفتند: «آیا بشرهایی [مثل ما] می‌خواهند ما را هدایت کنند؟! (تغابن/۶) منکر او شدند و تکذیب نموده گفتند: «چرا فرشته‌ای بر او نازل نشده. (انعام/۸)». خداوند فرمود: «بگو: «چه کسی کتابی را که موسی آورد، نازل کرد؟! کتابی که برای مردم، نور و هدایت بود». (انعام/۹۱) در آیه‌ی دیگر می‌فرماید: ولی اگر فرشته‌ای بفرستیم، [و موضوع، جنبه حسی و شهود پیدا کند]، کار تمام می‌شود (یعنی اگر مخالفت کنند)، دیگر به آن‌ها مهلت داده نخواهد شد [و همه هلاک می‌شوند]. و اگر او را فرشته‌ای قرار می‌دادیم، حتماً وی را به‌صورت انسانی درمی‌آوردیم. (انعام/۹۸) خداوند می‌خواهد به‌وسیله‌ی مردان شناخته شود و با پیروی از آن‌ها اطاعت او را کرده باشند و راه آن مردان را راه خویش قرار داده جز این از کسی نمی‌پذیرد از او نمی‌توان بازخواست کرد مردم مورد بازخواست قرار می‌گیرند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۹۰/ بصایرالدرجات، ص۵۳۰؛ «تستقیم» بدل «یستقیم» 
۲
(اسراء/ ۹۴) 
الصّادق (عَنْ أَبِی عَبْدِاللهِ (: قالُوا أَ بَعَثَ اللهُ بَشَراً رَسُولاً قَالُوا: إِنَّ الْجِنَّ کَانُوا فِی الْأَرْضِ قَبْلَنَا، فَبَعَثَ اللَّهُ إِلَیْهِمْ مَلَکاً، فَلَوْ أَرَادَ اللَّهُ أَنْ یَبْعَثَ إِلَیْنَا لَبَعَثَ اللَّهُ مَلَکاً مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ، وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ وَ مَا مَنَعَ النَّاسَ أَنْ یُؤْمِنُوا إِذْ جاءَهُمُ الْهُدی إِلاَّ أَنْ قالُوا أَ بَعَثَ اللهُ بَشَراً رَسُولاً. 
امام صادق (علیه السلام) - قَالُواْ أَ بَعَثَ اللهُ بَشَرًا رَّسُولًا؛ یعنی گفتند: «جن پیش از ما در زمین بود، خداوند برای آن‌ها فرشته‌ای فرستاد، پس اگر می‌خواست برای ما هم پیامبری بفرستد، قطعاً مَلَکی از ملائکه را مبعوث می‌کرد». و این معنی کلام خداست که فرموده است: وَ مَا مَنَعَ النَّاسَ أَن یُؤْمِنُواْ إِذْ جَاءهُمُ الهُدَی إِلاَّ أَن قَالُواْ أَبَعَثَ اللهُ بَشَرًا رَّسُولًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۶
العیاشی، ج۲، ص۳۱۷/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(اسراء/ ۹۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ قَوْلُهُ وَ مَا مَنَعَ النَّاسَ أَنْ یُؤْمِنُوا إِذْ جَاءَهُمُ الْهُدی إِلاَّ أَنْ قالُوا أَ بَعَثَ اللهُ بَشَراً رَسُولاً قَالَ: قَالَ الْکُفَّارُ: لِمَ لَمْ یَبْعَثِ اللَّهُ إِلَیْنَا الْمَلَائِکَهًَْ؟ فَقَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ: وَ لَوْ بَعَثْنَا إِلَیْهِمْ مَلَکاً لَمَا آمَنُوا وَ لَهَلَکُوا وَ لَوْ کَانَتِ الْمَلَائِکَهًُْ فِی الْأَرْضِ یَمْشُونَ مُطْمَئِنِّینَ لَنَزَّلْنا عَلَیْهِمْ مِنَ السَّماءِ مَلَکاً رَسُولاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مَا مَنَعَ النَّاسَ أَن یُؤْمِنُواْ إِذْ جَاءهُمُ الهُدَی إِلاَّ أَن قَالُواْ أَ بَعَثَ اللهُ بَشَرًا رَّسُولًا؛ کفار گفتند: «چرا خداوند برای ما ملائکه¬ای را به عنوان پیامبر مبعوث نمی‌کند»؟ خداوند می‌فرماید: اگر ملائکه را بر آن‌ها نازل کنیم ایمان نمی‌آورند و هلاک می‌شوند. اگر در زمین ملائکه ساکن بودند پیامبری از ملائکه برای آن‌ها می‌فرستادیم. [حتّی] اگر در روی زمین فرشتگانی [زندگی می‌کردند، و] با آرامش گام برمی‌داشتند، ما فرشته‌ای را به‌عنوان رسول، بر آن‌ها می‌فرستادیم! [چرا که رهنمای هر گروهی باید از جنس خودشان باشد]. (اسراء/۹۵) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۶
القمی، ج۲، ص۲۸/ البرهان
آیه قُلْ لَوْ کانَ فِی الْأَرْضِ مَلائِکَةٌ یَمْشُونَ مُطْمَئِنِّینَ لَنَزَّلْنا عَلَیْهِمْ مِنَ السَّماءِ مَلَکاً رَسُولاً [95]
بگو: «[آرى]! اگر در روی زمین فرشتگانی [زندگى مى‌كردند، و] باآرامش گام بر می‌داشتند، ما فرشته‌ای را از آسمان به‌عنوان رسول، بر آن‌ها می‌فرستادیم»؛ [چراكه رهنماى ‌هر گروهى بايد از جنس خودشان‌ باشد]. 
۱
(اسراء/ ۹۵) 
الباقر (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: کَانَ بَیْنَا رَسُولُ اللَّهِ (جَالِساً وَ عِنْدَهُ جَبْرَئِیلُ إِذْ حَانَتْ مِنْ جَبْرَئِیلَ نَظِرَهًٌْ قِبَلَ السَّمَاءِ فَانْتُقِعَ لَوْنُهُ حَتَّی صَارَ کَأَنَّهُ کُرْکُمٌ ثُمَّ لَاذَ بِرَسُولِ اللَّهِ (فَنَظَرَ رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی حَیْثُ نَظَرَ جَبْرَئِیلُ (فَإِذَا شَیْءٌ قَدْ مَلَأَ بَیْنَ الْخَافِقَیْنِ مُقْبِلًا حَتَّی کَانَ کَقَابِ الْأَرْضِ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ إِنِّی رَسُولُ اللَّهِ إِلَیْکَ أُخَیِّرُکَ أَنْ تَکُونَ مَلِکاً رَسُولًا أَحَبُّ إِلَیْکَ أَوْ تَکُونَ عَبْداً رَسُولًا فَالْتَفَتَ رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی جَبْرَئِیلَ وَ قَدْ رَجَعَ إِلَیْهِ لَوْنُهُ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ بَلْ کُنْ عَبْداً رَسُولًا فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (بَلْ أَکُونُ عَبْداً رَسُولًا فَرَفَعَ الْمَلَکُ رِجْلَهُ الْیُمْنَی فَوَضَعَهَا فِی کَبِدِ السَّمَاءِ الدُّنْیَا ثُمَّ رَفَعَ الْأُخْرَی فَوَضَعَهَا فِی الثَّانِیَهًِْ ثُمَّ رَفَعَ الْیُمْنَی فَوَضَعَهَا فِی الثَّالِثَهًِْ ثُمَّ هَکَذَا حَتَّی انْتَهَی إِلَی السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ کُلُّ سَمَاءٍ خُطْوَهًٌْ وَ کُلَّمَا ارْتَفَعَ صَغُرَ حَتَّی صَارَ آخِرَ ذَلِکَ مِثْلَ الصِّرِّ فَالْتَفَتَ رَسُولُ اللَّهِ (إِلَی جَبْرَئِیلَ فَقَالَ لَقَدْ رَأَیْتُ مِنْکَ ذُعْراً وَ مَا رَأَیْتُ شَیْئاً کَانَ أَذْعَرَ لِی مِنْ تَغَیُّرِ لَوْنِکَ فَقَالَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ لَا تَلُمْنِی أَ تَدْرِی مَنْ هَذَا قَالَ لَا قَالَ هَذَا إِسْرَافِیلُ حَاجِبُ الرَّبِّ وَ لَمْ یَنْزِلْ مِنْ مَکَانِهِ مُنْذُ خَلَقَ اللَّهُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضَ فَلَمَّا رَأَیْتُهُ مُنْحَطّاً ظَنَنْتُ أَنَّهُ جَاءَ بِقِیَامِ السَّاعَهًِْ فَکَانَ الَّذِی رَأَیْتَ مِنْ تَغَیُّرِ لَوْنِی لِذَلِکَ فَلَمَّا رَأَیْتُ مَا اصْطَفَاکَ اللَّهُ بِهِ رَجَعَ إِلَیَّ لَوْنِی وَ نَفْسِی أَ مَا رَأَیْتَهُ کُلَّمَا ارْتَفَعَ صَغُرَ إِنَّهُ لَیْسَ شَیْءٌ یَدْنُو مِنَ الرَّبِّ إِلَّا صَغُرَ لِعَظَمَتِهِ إِنَّ هَذَا حَاجِب الرَّبِّ وَ أَقْرَبُ خَلْقِ اللَّهِ مِنْهُ وَ اللَّوْحُ بَیْنَ عَیْنَیْهِ مِنْ یَاقُوتَهًٍْ حَمْرَاءَ فَإِذَا تَکَلَّمَ الرَّبُّ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بِالْوَحْیِ ضَرَبَ اللَّوْحَ جَبِینَهُ فَنَظَرَ فِیهِ ثُمَّ أَلْقَی إِلَیْنَا نَسْعَی بِهِ فِی السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ إِنَّهُ لَأَدْنَی خَلْقِ الرَّحْمَنِ مِنْهُ وَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَهُ تِسْعُونَ حِجَاباً مِنْ نُورٍ یُقْطَعُ دُونَهَا الْأَبْصَارُ مَا یُعَدُّ وَ لَا یُوصَفُ وَ إِنِّی لَأَقْرَبُ الْخَلْقِ مِنْهُ وَ بَیْنِی وَ بَیْنَهُ مَسِیرَهًَْ أَلْفِ عَام. 
امام باقر (علیه السلام) - از جابر (رحمة الله علیه) روایت است که امام باقر (علیه السلام) فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نشسته بود و جبرئیل نزد ایشان بود. ناگاه نگاه جبرئیل به آسمان افتاد و چنان رنگ از رخسارش پرید که رُخش همچون زعفران شد و به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پناه برد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به جایی که جبرئیل نگاه کرده بود نگریست. ناگاه دید فرشته¬ای کران تا کران آسمان را پُر کرد و آن¬قدر پیش آمد که به نزدیکی زمین رسید و گفت: «ای محمّد! خداوند مرا نزد تو فرستاده تا مخیّرت کنم و بپرسم دوست می¬داری پادشاهی رسول باشی یا بنده¬ای رسول»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به جبرئیل نگاه کرد. او که رنگ به رخسارش برگشته بود عرض کرد: «بنده¬ای رسول باش». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بنده¬ای رسول هستم». ناگاه آن فرشته پای راستش را در میان آسمان دنیا گذاشت و پای دیگرش را برداشت و در آسمان دوم گذاشت و پای چپش را بلند کرد و در آسمان سوم گذاشت و به همین ترتیب رفت تا به آسمان هفتم رسید. او هر آسمانی را یک گام کرد و هر چه بالاتر می‌رفت کوچکتر می¬شد تا سرانجام همچون قناری کوچک شد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به جبرئیل فرمود: «دیدم به هراس افتادی و رنگ رخسارت چنان دگرگون شد که حالی هراسناک¬تر از آن ندیده بودم»! عرض کرد: «ای پیغمبر خدا! سرزنشم مکن، آیا می¬دانی این چه کسی بود»؟ فرمود: «نه». عرض کرد: «او اسرافیل پرده¬دار پروردگارم بود، از زمانی که خداوند آسمان¬ها و زمین را آفریده او از جایگاه خود پایین نیامده بود. وقتی دیدم فرود آمده گمان کردم آمده تا قیامت را به پا کند. اگر دیدی رنگ رخسارم دگرگون شد به این خاطر بود، امّا وقتی مقامی را دیدم که خداوند برایت برگزیده رنگ به رخسارم بازگشت و جان گرفتم. مگر ندیدی هر چه بالاتر می¬رفت کوچک¬تر می¬شد؟ هیچ چیزی نیست که به پروردگار نزدیک شود جز آن¬که در برابر عظمت او کوچک شود. او پرده¬دار پروردگار و نزدیک¬ترین آفریده به او بود. لوح از یاقوت سرخ و میان چشمانش است، وقتی پروردگار تبارک و تعالی با وحی سخن می¬گوید آن لوح را به پیشانی¬اش می¬زند و او در آن می¬نگرد و سپس وحی را به ما می¬رساند و ما با آن سوی آسمان¬ها و زمین می¬شتابیم. او نزدیکترین آفریده به خداوند رحمان است. میان او و خداوند نود حجاب از نور هست که دیده¬ها در ورای آن¬ها چنان ناتوان‌اند که وصف نشود. من نزدیک¬ترین آفریده به او هستم و میان من و او هزار سال راه هست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۶
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۲۹۲/ القمی، ج۲، ص۲۷/ نورالثقلین/ البرهان
آیه قُلْ کَفی بِاللهِ شَهِیداً بَیْنِی وَ بَیْنَکُمْ إِنَّهُ کانَ بِعِبادِهِ خَبِیراً بَصِیراً [96]
بگو: «همین بس که خداوند، میان من و شما گواه باشد، چراکه او نسبت به بندگانش آگاه و بیناست». 
۱
(اسراء/ ۹۶) 
الباقر (عَنْهُ (فِی قَوْلِهِ تَعَالَی قُلْ کَفی بِاللهِ شَهِیداً الْآیَهًَْ قَالَ إِیَّانَا عَنَی. 
امام باقر (علیه السلام) - قُلْ کَفی بِاللهِ شَهِیداً، منظور، ما هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۵۱
آیه وَ مَنْ یَهْدِ اللهُ فَهُوَ الْمُهْتَدِ وَ مَنْ یُضْلِلْ فَلَنْ تَجِدَ لَهُمْ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِهِ وَ نَحْشُرُهُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ عَلی وُجُوهِهِمْ عُمْیاً وَ بُکْماً وَ صُمّاً مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً [97]
هرکس را خدا هدایت کند، هدایت‌یافته [ی واقعى] اوست و کسانی را که [به سبب اعمالشان] گمراه سازد، سرپرستانی [هدايت‌كننده] غیر خدا برای آن‌ها نخواهی یافت و روز قیامت، آن‌ها را بر صورت‌هایشان محشور می‌کنیم، درحالی‌که نابینا و گنگ و کرند، جایگاهشان دوزخ است؛ هرزمان آتش آن فرونشیند، شعله‌ی سوزانی بر آنان می‌افزاییم! 
آیه ذالِکَ جَزاؤُهُمْ بِأَنَّهُمْ کَفَرُوا بِآیاتِنا وَ قالُوا أَ إِذا کُنّا عِظاماً وَ رُفاتاً أَ إِنّا لَمَبْعُوثُونَ خَلْقاً جَدِیداً [98]
این کیفر آن‌هاست، به خاطر اینکه نسبت به آیات ما کافر شدند و گفتند: «آیا هنگامی‌که ما استخوان‌های پوسیده و خاک‌های پراکنده‌ای شدیم، آیا بار دیگر آفرینش تازه‌ای خواهیم یافت»؟! 
آیه أَ وَ لَمْ یَرَوْا أَنَّ اللهَ الَّذِی خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ قادِرٌ عَلی أَنْ یَخْلُقَ مِثْلَهُمْ وَ جَعَلَ لَهُمْ أَجَلاً لا رَیْبَ فِیهِ فَأَبَی الظّالِمُونَ إِلّا کُفُوراً [99]
آیا نمی‌دانند خدایی که آسمان‌ها و زمین را آفریده، قادر است مثل آنان را بیافریند [و به زندگى جديد بازشان گرداند]؟! و برای آنان سرآمدی قطعی که شکی در آن نیست قرار داده؛ امّا ستمکاران، جز کفر و انکار را ابا داشتند. 
و روز قیامت، آن‌ها را بر صورت‎هایشان محشور می‌کنیم، درحالی‌که نابینا و گنگ و کرند
۱ -۱
(اسراء/ ۹۹) 
الصّادقین (وَ نَحْشُرُهُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ عَلی وُجُوهِهِمْ قَالَ: عَلَی جِهَاتِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - وَ نَحْشُرُهُمْ یَوْمَ الْقِیَامَةِ عَلَی وُجُوهِهِمْ، یعنی بر روی چهره و پیشانیشان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۶۸
بحارالأنوار، ج۷، ص۱۸۸/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(اسراء/ ۹۹) 
الرّسول (یَا ابْنَ مَسْعُودٍ یَأْتِی عَلَی النَّاسِ زَمَانٌ الصَّابِرُ عَلَی دِینِهِ مِثْلُ الْقَابِضِ عَلَی الْجَمْرَهًِْ بِکَفِّهِ یَقُولُ لِذَلِکَ الزَّمَانِ إِنْ کَانَ فِی ذَلِکَ الزَّمَانِ ذِئْباً وَ إِلَّا أَکَلَتْهُ الذِّئْبُ {الذِّئَابُ} یَا ابْنَ مَسْعُودٍ عُلَمَاؤُهُمْ وَ فُقَهَاؤُهُمْ خَوَنَهًٌْ فَجَرَهًٌْ أَلَا إِنَّهُمْ أَشْرَارُ خَلْقِ اللَّهِ وَ کَذَلِکَ أَتْبَاعُهُمْ وَ مَنْ یَأْتِیهِمْ وَ یَأْخُذُ مِنْهُمْ وَ یُحِبُّهُمْ وَ یُجَالِسُهُمْ وَ یُشَاوِرُهُمْ أَشْرَارُ خَلْقِ اللهِ یُدْخِلُهُمْ نَارَ جَهَنَّمَ صُمٌّ بُکْمٌ عُمْیٌ فَهُمْ لایَرْجِعُونَ، وَ نَحْشُرُهُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ عَلی وُجُوهِهِمْ عُمْیاً وَ بُکْماً وَ صُمًّا مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً. کُلَّما نَضِجَتْ جُلُودُهُمْ بَدَّلْناهُمْ جُلُوداً غَیْرَها لِیَذُوقُوا الْعَذابَ. وَ إِذا أُلْقُوا فِی‌ها سَمِعُوا لَها شَهِیقاً وَ هِیَ تَفُورُ* تَکادُ تَمَیَّزُ مِنَ الْغَیْظِ. کُلَّما أَرادُوا أَنْ یَخْرُجُوا مِنْها مِنْ غَمٍّ أُعِیدُوا فِی‌ها وَ قِیلَ لَهُمْ ذُوقُوا عَذابَ الْحَرِیقِ. لَهُمْ فِی‌ها زَفِیرٌ وَ هُمْ فِی‌ها لایَسْمَعُونَ یَدَّعُونَ أَنَّهُمْ عَلَی دِینِی وَ سُنَّتِی وَ مِنْهَاجِی وَ شَرَائِعِی إِنَّهُمْ مِنِّی بِرَاءٌ وَ أَنَا مِنْهُمْ بَرِیءٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای پسر مسعود! زمانی خواهد آمد که صبر کننده بر دین، مانند کسی است که آتش را در دست نگهداشته است، مگر کسی گرگ باشد و گرنه گرگ‌ها او را می‌خورند. پسر مسعود! علما و فقهای آن‌ها خائن و فاجرند، آن‌ها بدترین خلق خدایند. همچنین پیروان ایشان و کسانی که نزد ایشان می‌روند و از آن‌ها [فتوی] می‌گیرند، به آنان محبّت می‌ورزند و با آنان مجالست و مشورت می‌کنند و آنان که اشرار خلق هستند، آن‌ها را به دوزخ می‌کشانند. آن‌ها کران، گنگ‌ها و کورانند لذا [از راه خطا] بازنمی‌گردند! (بقره/۱۸) هرگاه پوست‌های تنشان [در آن] بریان گردد [و بسوزد]، پوست‌های دیگری به‌جای آن قرار می‌دهیم، تا کیفر [الهی] را بچشند. (نساء/۵۹) و هنگامی‌که در آن افکنده شوند صدای وحشتناکی از آن می‌شنوند، و این درحالی است که پیوسته می‌جوشد! نزدیک است (دوزخ) از شدّت غضب پاره‌پاره شود. (ملک/۸۷) از غم و اندوه‌های دوزخ خارج شوند، آن‌ها را به آن بازمی‌گردانند و [به آنان گفته می‌شود]: بچشید عذاب سوزان را! (حج/۲۲) برای آنان در آن [دوزخ] ناله‌های دردناکی است و چیزی نمی‌شنوند. (انبیاء/۱۰۰) آنان ادّعا می‌کنند که بر دین و سنّت و راه و روش من هستند آنان از من به دور و من از آنان بیزارم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۰
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۹۹/ مکارم الأخلاق، ص۴۵۰
۱ -۳
(اسراء/ ۹۹) 
الرّسول (أَبُو ذَرٍّ فِی خَبَرٍ عَنِ النَّبِیِّ (یَا أَبَا ذَرٍّ یُؤْتَی بِجَاحِدِ عَلِیٍّ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ أَعْمَی أَبْکَمَ یَتَکَبْکَبُ فِی ظُلُمَاتِ الْقِیَامَهًِْ یُنَادِی یا حَسْرَتی عَلی ما فَرَّطْتُ فِی جَنْبِ اللهِ وَ فِی عُنُقِهِ طَوْقٌ مِنَ النَّار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوذر (رحمة الله علیه) در خبری از پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) نقل می‌کند که فرمود: «ای اباذر (رحمة الله علیه) منکر مرا روز قیامت می‌آورند کور و لال است و در تاریکی‌های روز قیامت سرنگون می‌شود. فریاد می‌زند: افسوس بر من از کوتاهی‌هایی که در اطاعت فرمان خدا کردم. (زمر/۵۶)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۰
المناقب، ج۳، ص۲۷۳/ نورالثقلین
۱ -۴
(اسراء/ ۹۹) 
الرّسول (رَوَی أَنَسٌ قَالَ: إِنَّ رَجُلًا قَالَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ کَیْفَ یُحْشَرُ الْکَافِرُ عَلَی وَجْهِهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ قَالَ إِنَّ الَّذِی أَمْشَاهُ عَلَی رِجْلَیْهِ قَادِرٌ أَنْ یُمْشِیَهُ عَلَی وَجْهِهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - اَنَس‌بن‌مالک گوید: شخصی عرض کرد: «ای پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله)! چگونه کافر روز قیامت بر صورتش محشور می‌شود»؟! فرمود: «همان کسی که [در دنیا] او را بر روی دو پا راه می‌برد، می‌تواند روز قیامت او را بر صورتش راه ببرد». 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۲۵۵/ نورالثقلین
۱ -۵
(اسراء/ ۹۹) 
الکاظم (الْإِمَامُ مُوسَی‌بْنُ‌جَعْفَرٍ (فی تفسیرصُمٌّ بُکْمٌ عُمْیٌ فَهُمْ لا یَرْجِعُون… ثُمَّ قَالَ صُمٌّ… یَعْنِی یَصُمُّونَ فِی الْآخِرَهًِْ فِی عَذَابِهَا یَعْنِی یَصُمُّونَ فِی الْآخِرَهًِْ فِی عَذَابِهَا، بُکْمٌ… یَبْکَمُونَ بَیْنَ أَطْبَاقِ نِیرَانِهَا، عُمْیٌ… یَعْمَوْنَ هُنَاکَ. وَ ذَلِکَ نَظِیرُ قَوْلِهِ: وَ نَحْشُرُهُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ عَلی وُجُوهِهِمْ عُمْیاً وَ بُکْماً وَ صُمًّا مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً. 
امام کاظم (علیه السلام) - صُمٌّ بُکْمٌ عُمْیٌ فَهُمْ لا یَرْجِعُون (بقره/۱۸) صُمٌّ؛ یعنی روز قیامت در عذابِ آن روز، کَر می‌شوند. بُکْمٌ؛ یعنی در میان لایه‌های دوزخ، گُنگ می‌شوند. عُمْیٌ؛ یعنی در آنجا نابینا می‌گردند، و این آیه مانند آیه: وَ نَحْشُرُهُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ عَلی وُجُوهِهِمْ عُمْیاً وَ بُکْماً وَ صُمًّا مَأْواهُمْ جهنّم کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۰
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۵۶۷/ الإمام العسکری، ص۱۳۰
۱ -۶
(اسراء/ ۹۹) 
أمیرالمؤمنین (عَنْ عَلِیِّ بْنِ سُلَیْمَانَ بْنِ رُشَیْدٍ بِإِسْنَادِهِ رَفَعَهُ إِلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (قَالَ: یُحْشَرُ الْمُرْجِئَهًُْ عُمْیَاناً إِمَامُهُمْ أَعْمَی فَیَقُولُ بَعْضُ مَنْ یَرَاهُمْ مِنْ غَیْرِ أُمَّتِنَا مَا تَکُونُ أُمَّهًُْ مُحَمَّدٍ إِلَّا عُمْیَاناً فَأَقُولُ لَهُمْ لَیْسُوا مِنْ أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ لِأَنَّهُمْ بَدَّلُوا فَبُدِّلَ مَا بِهِمْ وَ غَیَّرُوا فَغُیِّرَ مَا بِهِمْ. 
امام علی (علیه السلام) - علی‌بن‌سلیمان در حدیثی مرفوع از امام علی (علیه السلام) روایت نمود: «مرجئه کور محشور می‌شوند و امام آن‌ها هم از آن‌ها کورتر می‌باشد گروهی از غیرمسلمانان روز قیامت هنگامی‌که آن‌ها را مشاهده کنند می‌گویند: «امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) کور هستند». من به آن‌ها می‌گویم: «این‌ها امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) نیستند، زیرا آن‌ها در دین تغییراتی دادند و لذا صورت آن‌ها تغییر کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۰
بحارالأنوار، ج۶۲، ص۱۳۲/ نورالثقلین
جایگاهشان دوزخ است؛ هرزمان آتش آن فرونشیند، شعله سوزانی بر آنان می‌افزاییم
۲ -۱
(اسراء/ ۹۹) 
السّجّاد (إِنَّ فِی جَهَنَّمَ لَوَادِیاً یُقَالُ لَهُ سَعِیرٌ إِذَا خَبَتْ جَهَنَّمُ فُتِحَ سَعِیرُهَا وَ هُوَ قَوْلُهُ کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً أَیْ کُلَّمَا انْطَفَأَتْ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - در جهنّم درّه‌ای وجود دارد به نام سعیر، هرگاه جهنّم خاموش شود سعیر گشوده می‌شود و این معنی کلام خداوند است که فرموده است؛ کُلَّمَا خَبَتْ زِدْنَاهُمْ سَعِیرًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۲۹۱/ القمی، ج۲، ص۲۹/ القمی، ج۲، ص۲۹/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۹۹) 
الرّسول (أَبُو هُرَیْرَهًَْ رَفَعَهُ لَا تَغْبِطَنَّ ظَالِماً بِظُلْمِهِ فَإِنَ لَهُ عِنْدَ اللَّهِ طَالِباً حَثِیثاً ثُمَّ قَرَأَ کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوهریره در حدیثی مرفوع از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت نمود: نباید نسبت به ستمگری در ستمی که مرتکب می‌شود، غبطه بخورید زیرا وی در نزد خدا طلبکاری تند و سریع دارد، آنگاه این آیه‌ی مبارکه را قرائت فرمود: قرأ کُلَّما خَبَتْ زِدْناهُمْ سَعِیراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۲
مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۵۳
آیه قُلْ لَوْ أَنْتُمْ تَمْلِکُونَ خَزائِنَ رَحْمَةِ رَبِّی إِذاً لَأَمْسَکْتُمْ خَشْیَةَ الْإِنْفاقِ وَ کانَ الْإِنْسانُ قَتُوراً [100]
بگو: «اگر شما مالک خزاین رحمت پروردگار من بودید. درآن صورت، [به‌خاطر تنگ‌نظرى] امساک می‌کردید، مبادا انفاق مایه‌ی تنگدستی شما شود». و انسان تنگ‌نظر است. 
۱
(اسراء/ ۱۰۰) 
الباقر (عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِه… قُلْ لَوْ أَنْتُمْ تَمْلِکُونَ الْآیَهًَْ قَالَ لَوْ کَانَتِ الْأَمْوَالُ بِیَدِ النَّاسِ لَمَا أَعْطَوُا النَّاسَ شَیْئاً مَخَافَهًَْ الْفَنَاءِ وَ کانَ الْإِنْسانُ قَتُوراً أَیْ بَخِیلا. 
امام باقر (علیه السلام) - قُلْ لَوْ أَنْتُمْ تَمْلِکُونَ، اگر اموال و دارایی دنیا به دست مردم بود، از ترس فقر هیچ‌چیزی به دیگری نمی‌داد. وَ کَانَ الإنسَانُ قَتُورًا یعنی بخیل. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۲/ القمی، ج۲، ص۲۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۱۰۰) 
السّجّاد (دُعَاءُ الرِّزْقِ مَرْوِیٌّ عَنْ عَلِی‌بْن‌الحُسَیْن (اللَّهُمَّ سَأَلْتَ عِبَادَکَ قَرْضاً مِمَّا تَفَضَّلْتَ بِهِ عَلَیْهِمْ وَ ضَمِنْتَ لَهُمْ مِنْهُ خَلَفاً وَ وَعَدْتَهُمْ عَلَیْهِ وَعْداً حَسَناً فَبَخِلُوا عَنْکَ فَکَیْفَ بِمَنْ هُوَ دُونَکَ إِذَا سَأَلَهُمْ فَالْوَیْلُ لِمَنْ کَانَتْ حَاجَتُهُ إِلَیْهِمْ فَأَعُوذُ بِکَ یَا سَیِّدِی أَنْ تَکِلَنِی إِلَی أَحَدٍ مِنْهُمْ فَإِنَّهُمْ لَوْ یَمْلِکُونَ خَزَائِنَ رَحْمَتِکَ لَأَمْسَکُوا خَشْیَهًَْ الْإِنْفاقِ بِمَا وَصَفْتَهُمْ وَکانَ الْإِنْسانُ قَتُوراً. 
امام سجّاد (علیه السلام) - دعای [افزایشِ] رزق و روزی که از امام سجّاد (علیه السلام) روایت است: «خدایا از بندگانت از آنچه بر آن‌ها تفضّل نمودی، طلب قرض کردی، جایگزینش را برای آن‌ها تضمین کردی، و وعده نیک به آن‌ها دادی، ولی آنان از تو بخل ورزیدند پس چگونه با کسی که پایین¬تر از توست و از آن‌ها درخواستی کند، رفتار می¬کنند، بر کسی که نیازش به آن‌ها باشد، پناه می¬برم به توای سرور من، از اینکه مرا به آن‌ها واگذاری، به راستی که آنان اگر خزانه¬های رحمت تو را در اختیار داشتند از ترس هزینه کردن خودداری می‌کردند تا مبادا انفاق، مایه‌ی تنگدستی‌شان شود، آنچنان که خود، ایشان را وصف کرده و فرمودی: وَ کانَ الْإِنْسانُ قَتُوراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۲
بحارالأنوار، ج۹۲، ص۲۹۸
۳
(اسراء/ ۱۰۰) 
إبن‌عباس (وَ کانَ الْإِنْسانُ قَتُوراً أَیْ بَخِیلا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کانَ الْإِنْسانُ قَتُوراً؛ یعنی انسان بخیل است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۳
آیه وَ لَقَدْ آتَیْنا مُوسَی تِسْعَ آیاتٍ بَیِّناتٍ فَسْئَلْ بَنِی إِسْرائِیلَ إِذْ جاءَهُمْ فَقالَ لَهُ فِرْعَوْنُ إِنِّی لَأَظُنُّکَ یا مُوسَی مَسْحُوراً [101]
ما به موسی نُه معجزه‌ی روشن دادیم، پس از بنی‌اسرائیل سؤال کن آن زمان‌که [موسى] به سراغ آن‌ها آمد [چگونه بودند]؟ فرعون به او گفت: «ای موسی! گمان می‌کنم تو افسون شده‌ای». 
۱
(اسراء/ ۱۰۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ لَقَدْ آتَیْنا مُوسَی تِسْعَ آیاتٍ بَیِّناتٍ قَالَ الطُّوفَانَ وَ الْجَرَادَ وَ الْقُمَّلَ وَ الضَّفَادِعَ وَ الدَّمَ وَ الْحَجَرَ وَ الْعَصَا وَ یَدَهُ وَ الْبَحْرَ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لَقَدْ آتَیْنا مُوسی تِسْعَ آیاتٍ بَیِّناتٍ؛ [آن معجزات روشن] طوفان، ملخ، شپش، قورباغه، خون، سنگ، دریا، عصا و دستش بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۲
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۲۹/ الخصال، ج۲، ص۴۲۳/ بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۴۰/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۱۰۱) 
أمیرالمؤمنین (إِذْ قَدِمَ عَلَیْهِ یَهُودِیٌّ مِنْ أَهْلِ یَثْرِبَ قَدْ أَقَرَّ لَهُ مَنْ فِی یَثْرِبَ مِنَ الْیَهُودِ أَنَّهُ أَعْلَمُهُمْ وَ کَذَلِکَ کَانَتْ آبَاؤُهُ مِنْ قَبْلُ قَالَ وَ قَدِمَ عَلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَیْهِ فِی عِدَّهًٍْ مِنْ أَهْلِ بَیْتِهِ فَلَمَّا انْتَهَوْا إِلَی الْمَسْجِدِ الْأَعْظَمِ بِالْکُوفَهًِْ أَنَاخُوا رَوَاحِلَهُمْ ثُمَّ وَقَفُوا عَلَی بَابِ الْمَسْجِدِ وَ أَرْسَلُوا إِلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَیْهِ أَنَّا قَوْمٌ مِنَ الْیَهُودِ قَدِمْنَا مِنَ الْحِجَازِ وَ لَنَا إِلَیْکَ حَاجَهًٌْ فَهَلْ تَخْرُجُ إِلَیْنَا أَمْ نَدْخُلُ إِلَیْکَ قَالَ فَخَرَجَ إِلَیْهِمْ وَ هُوَ یَقُولُ سَیَدْخُلُونَ وَ یَسْتَأْنِفُونَ بِالْیَمِینِ فَمَا حَاجَتُکُمْ فَقَالَ لَهُ عَظِیمُهُمْ یَا ابْنَ أَبِی طَالِبٍ مَا هَذِهِ الْبِدْعَهًُْ الَّتِی أَحْدَثْتَ فِی دِینِ مُحَمَّدٍ (فَقَالَ لَهُ وَ أَیَّهًُْ بِدْعَهًٍْ فَقَالَ لَهُ الْیَهُودِیُّ زَعَمَ قَوْمٌ مِنْ أَهْلِ الْحِجَازِ أَنَّکَ عَمَدْتَ إِلَی قَوْمٍ شَهِدُوا أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ لَمْ یُقِرُّوا أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُهُ فَقَتَلْتَهُمْ بِالدُّخَانِ فَقَالَ لَهُ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (فَنَشَدْتُکَ بِالتِّسْعِ الْآیَاتِ الَّتِی أُنْزِلَتْ عَلَی مُوسَی (بِطُورِ سَیْنَاءَ و بِحَقِّ الْکَنَائِسِ الْخَمْسِ الْقُدْسِ وَ بِحَقِّ السَّمْتِ الدَّیَّانِ هَلْ تَعْلَمُ أَنَّ یُوشَعَ بْنَ نُونٍ أُتِیَ بِقَوْمٍ بَعْدَ وَفَاهًِْ مُوسَی شَهِدُوا أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ لَمْ یُقِرُّوا أَنَّ مُوسَی رَسُولُ اللَّهِ فَقَتَلَهُمْ بِمِثْلِ هَذِهِ الْقِتْلَهًِْ فَقَالَ لَهُ الْیَهُودِیُّ نَعَمْ أَشْهَدُ أَنَّکَ نَامُوسُ مُوسَی (. 
امام علی (علیه السلام) - فردی یهودی از اهل یثرب به دیدار امیرمؤمنان (علیه السلام) رفت که هر یهودی در یثرب اعتراف می‌کرد که او داناترین ایشان است و پیش از او پدرانش نیز چنین بودند. او به همراه عدّه‌ای از خانواده‌اش به دیدار حضرت (علیه السلام) رفت و چون به مسجد جامع کوفه رسیدند شترانِ خود را خوابانیده و جلوی درب مسجد ایستادند و کسی را به محضر امیرمؤمنان (علیه السلام) فرستادند که به ایشان بگوید: «ما گروهی از یهود هستیم و از سرزمین حجاز آمده و سؤالی از شما داریم، شما نزد ما می‌آیی یا ما به حضورت برسیم»؟ امام (علیه السلام) درحالی‌که می‌گفت: «به‌زودی ایشان داخل دین اسلام شده و با من بیعت خواهند کرد»، خطاب به آن‌ها فرمود: «سؤال شما چیست»؟ بزرگشان عرض کرد: «ای پسر ابوطالب (علیه السلام) این چه بدعتی است که در دین محمّد (صلی الله علیه و آله) به وجود آورده‌ای»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «کدام بدعت»؟! یهودی عرض کرد: «گروهی از اهل حجاز گمان می‌کنند که شما نزد گروهی رفتی که گواهی می‌دادند خدایی جز خدای یگانه نیست ولی اقرار به پیامبری محمّد (صلی الله علیه و آله) نمی‌کردند و شما ایشان را به‌وسیله‌ی [خفه‌کردن با] دود، به قتل رساندی»! امیرمؤمنان (علیه السلام) به او فرمود: «تو را به معجزات نُه‌گانه‌ای که در طور سینا بر موسی (علیه السلام) نازل شد و به حقّ کنیسه‌های مقدّس پنجگانه و به حقّ خدای بی‌نیاز و حسابرس سوگند می‌دهم آیا می‌دانی که بعد از وفات موسی (علیه السلام) گروهی را نزد یوشع‌بن‌نون (جانشین حضرت موسی (علیه السلام) ) آوردند که گواهی می‌دادند خدایی جز خدای یگانه نیست ولی اقرار به پیامبری موسی (علیه السلام) نمی‌کردند و یوشع نیز آن‌ها را همین‌گونه به قتل رساند»؟ یهودی به ایشان عرض کرد: «آری! گواهی می‌دهم که تو مَحرم اسرار موسی (علیه السلام) هستی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۴
الکافی، ج۴، ص۱۸۲/ نورالثقلین؛ «بتفاوت» 
۳
(اسراء/ ۱۰۱) 
الرّسول (یَا ابْنَ سَلَامٍ… وَ أَمَّا التِّسْعَهًُْ آتَیْنا مُوسَی تِسْعَ آیاتٍ بَیِّناتٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای ابن‌سلام… آتَیْنا مُوسی تِسْعَ آیاتٍ بَیِّناتٍ؛ به موسی نُه معجزه‌ی آشکار دادیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۴
بحارالأنوار، ج۹، ص۳۴۰/ الاختصاص، ص۴۷
آیه قالَ لَقَدْ عَلِمْتَ ما أَنْزَلَ هؤُلاءِ إِلّا رَبُّ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ بَصائِرَ وَ إِنِّی لَأَظُنُّکَ یا فِرْعَوْنُ مَثْبُوراً [102]
[موسى] گفت: «تو می‌دانی این معجزات را جز پروردگار آسمان‌ها و زمین نفرستاده؛ درحالی‌که مایه‌ی روشنی دل‌هاست و من گمان می‌کنم، ای فرعون! تو [به‌زودى] هلاک خواهی شد»! 
۱
(اسراء/ ۱۰۲) 
أمیرالمؤمنین (أَنَّ عَلِیّاً (قَالَ فِی عَلِمْتَ وَ اللَّهِ مَا عَلِمَ عَدُوُّ اللَّهِ وَلَکِنَّ مُوسَی (هُوَ الَّذِی عَلِمَ فَقَالَ لَقَدْ عَلِمْتَ. 
امام علی (علیه السلام) - به‌خدا سوگند! دشمن خدا (فرعون) نمی‌دانست [که این آیات را پروردگار آسمان‌ها و زمین فرستاده است] بلکه این موسی (علیه السلام) بود که این حقیقت را می‌دانست و گفت: «لَقَدْ عَلِمْتُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۴
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۸۷/ نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۱۰۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ إِنِّی لَأَظُنُّکَ یا فِرْعَوْنُ مَثْبُوراً أَیْ هَالِکاً تَدْعُو بِالثُّبُورِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ إِنِّی لَأَظُنُّکَ یَا فِرْعَونُ مَثْبُورًا یعنی هلاک شده و واویلاگویان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۴
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۲۹/ البرهان
۳
(اسراء/ ۱۰۲) 
الرّضا (عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ‌الرِّضَا (ذَکَرَ قَوْلَ اللَّهِ یا فِرْعَوْنُ یَا عَاصِی. 
امام رضا (علیه السلام) - یَا فِرْعَونُ؛ یعنی‌ای عاصی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۴
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۴۰/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ نورالثقلین/ البرهان
آیه فَأَرادَ أَنْ یَسْتَفِزَّهُمْ مِنَ الْأَرْضِ فَأَغْرَقْناهُ وَ مَنْ مَعَهُ جَمِیعاً [103]
پس [فرعون] تصمیم‌گرفت آنان را از آن سرزمین براند؛ ولی ما، او و تمام کسانی را که با او بودند، غرق کردیم. 
۱
(اسراء/ ۱۰۳) 
الباقر (فَأَرادَ أَنْ یَسْتَفِزَّهُمْ مِنَ الْأَرْضِ أَرَادَ أَنْ یُخْرِجَهُمْ مِنَ الْأَرْضِ وَ قَدْ عَلِمَ فِرْعَوْنُ وَ قَوْمُهُ أَنَّ مَا أَنْزَلَ تِلْکَ الْآیَاتِ إِلَّا اللَّه. 
امام باقر (علیه السلام) - فَأَرَادَ أَن یَسْتَفِزَّهُم مِّنَ الأَرْضِ؛ یعنی خواست، آن‌ها را از زمین بیرون کند و فرعون و قوم او می‌دانستند که این آیات را جز خدا هیچ‌کس دیگری نازل نکرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۶
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۲۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(اسراء/ ۱۰۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (فَأَرادَ یَعْنِی فِرْعَوْنَ أَنْ یَسْتَفِزَّهُمْ مِنَ الْأَرْضِ أَیْ یُخْرِجَهُمْ مِنْ مِصْر. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - فَأَرَادَ؛ یعنی فرعون. أَن یَسْتَفِزَّهُم مِّنَ الأَرْضِ؛ که آنان را از مصر اخراج کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۶
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۲۹/ نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ قُلْنا مِنْ بَعْدِهِ لِبَنِی إِسْرائِیلَ اسْکُنُوا الْأَرْضَ فَإِذا جاءَ وَعْدُ الْآخِرَةِ جِئْنا بِکُمْ لَفِیفاً [104]
و بعد از آن به بنی‌اسرائیل گفتیم: «در این سرزمین ساکن شوید؛ امّا هنگامی‌که وعده‌ی آخرت فرارسد، همه‌ی شما را دسته‌جمعی [به آن دادگاه عدل] می‌آوریم». 
۱
(اسراء/ ۱۰۴) 
ابن‌عباس (أَنَّ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ لَمَّا قَتَلُوا أَنْبِیَاءَهُمْ وَ کَفَرُوا وَ کَانُوا اثْنَیْ عَشَرَ سِبْطاً تَبَرَّأَ سِبْطٌ مِنْهُمْ مِمَّا صَنَعُوا وَ اعْتَذَرُوا وَ سَأَلُوا اللَّهَ أَنْ یُفَرِّقَ بَیْنَهُمْ وَ بَیْنَهُمْ فَفَتَحَ اللَّهُ لَهُمْ نَفَقاً فِی الْأَرْضِ فَسَارُوا فِیهِ حَتَّی خَرَجُوا مِنْ وَرَاءِ الصِّینِ فَهُمْ هُنَالِکَ حُنَفَاءَ مُسْلِمِینَ یَسْتَقْبِلُونَ قِبْلَتَنَا قَالَ ابْنُ جُرَیْجٍ قَالَ ابْنُ‌عَبَّاسٍ فَذَلِکَ قَوْلُهُ وَ قُلْنا مِنْ بَعْدِهِ لِبَنِی إِسْرائِیلَ اسْکُنُوا الْأَرْضَ فَإِذا جاءَ وَعْدُ الْآخِرَةِ جِئْنا بِکُمْ لَفِیفاً وَ وَعْدُ الْآخِرَهًِْ عِیسَی‌ابْنُ‌مَرْیَمَ (قَالَ ابْنُ‌عَبَّاسٍ (سَارُوا فِی السَّرَبِ سَنَهًًْ وَ نِصْفاً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ابن‌جریح گوید: هنگامی‌که بنی‌اسرائیل پیغمبران (خود را کشتند و کافر شدند و دوازده سبط بودند، یک سبط آن‌ها از آنچه مرتکب شدند بیزاری جستند و پوزش خواستند و از خدا خواستند آن‌ها را از دیگران جدا کند و خدا شکافی در زمین برای آن‌ها گشود تا از پشت چین درآمدند و آنان در آنجا هستند، یگانه پرست و مسلمان و رو به قبله‌ی ما دارند و ابن‌جریج گوید، ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گفت: این است کلام خدا: وَ قُلْنا مِنْ بَعْدِهِ لِبَنِی إِسْرائِیلَ اسْکُنُوا الْأَرْضَ فَإِذا جاءَ وَعْدُ الْآخِرَةِ جِئْنا بِکُمْ لَفِیفاً وعده‌ی آخرت عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) است. ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گفت: «در آن شکاف یک‌سال و نیم راه رفتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۶
بحارالأنوار، ج۵۴، ص۳۴۶
۲
(اسراء/ ۱۰۴) 
الباقر (عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِه فَإِذا جاءَ وَعْدُ الْآخِرَةِ جِئْنا بِکُمْ لَفِیفاً یَعْنِی جَمِیعاً. 
امام باقر (علیه السلام) - فَإِذَا جَاء وَعْدُ الآخِرَةِ جِئْنَا بِکُمْ لَفِیفًا؛ یعنی همگی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۶
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۲۹؛ «بتفاوت لفظی» / نورالثقلین
۳
(اسراء/ ۱۰۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (جِئْنا بِکُمْ لَفِیفاً أَیْ مِنْ کُلِّ نَاحِیَهًٍْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - جِئْنَا بِکُمْ لَفِیفًا؛ یعنی از هرطرف و سمت‌وسو. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۶
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۱۰۶/ القمی، ج۲، ص۲۹
آیه وَ بِالْحَقِّ أَنْزَلْناهُ وَ بِالْحَقِّ نَزَلَ وَ ما أَرْسَلْناکَ إِلّا مُبَشِّراً وَ نَذِیراً [105]
و ما آن (قرآن) را به‌حق نازل کردیم و به‌حق نازل شد و تو را، جز بشارت‌دهنده و بیم‌دهنده، نفرستادیم. 
۱
(اسراء/ ۱۰۵) 
الصّادق (عَنْ صَبَّاحٍ الْمَدَائِنِیِّ عَنِ الْمُفَضَّلِأَنَّهُ کَتَبَ إِلَی أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (فَجَاءَهُ هَذَا الْجَوَابُ مِنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (أَمَّا بَعْدُ فَإِنِّی أُوصِیکَ وَ نَفْسِی بِتَقْوَی اللَّهِ وَ طَاعَتِهِ… فَأُخْبِرُکَ حَقَائِقَ أَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی اخْتَارَ الْإِسْلَامَ لِنَفْسِهِ دِیناً وَ رَضِیَ مِنْ خَلْقِهِ فَلَمْ یَقْبَلْ مِنْ أَحَدٍ إِلَّا بِهِ وَ بِهِ بَعَثَ أَنْبِیَاءَهُ وَ رُسُلَهُ ثُمَّ قَالَ وَ بِالْحَقِّ أَنْزَلْناهُ وَ بِالْحَقِّ نَزَلَ فَعَلَیْهِ وَ بِهِ بَعَثَ أَنْبِیَاءَهُ وَ رُسُلَهُ وَ نَبِیَّهُ مُحَمَّداً (فَأَفْضَلُ الدِّینِ مَعْرِفَهًُْ الرُّسُلِ وَ وَلَایَتُهُم. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل نامه‌ای به امام صادق (علیه السلام) نوشت و ایشان در جواب مرقوم فرمود: من تو و خود را به تقوی و فرمانبرداری خدا سفارش می‌کنم… خداوند اسلام را به‌عنوان دین برای خود و مردم پذیرفت جز این راه از کسی چیزی نمی‌پذیرد بر همین آئین انبیا و پیامبران (را فرستاده است، سپس فرمود: وَ بِالْحَقِّ أَنزَلْنَاهُ وَ بِالْحَقِّ نَزَلَ و بر آن و به آن پیامبران و فرستادگان و پیامبرش، محمّد (صلی الله علیه و آله) را مبعوث کرد. مهم‌ترین قسمت دین شناخت انبیا و ولایت آن‌ها است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۸۸/ بصایرالدرجات، ص۵۲۸؛ «فاختل الذین لم یعرفوا» بدل «فافضل الدین معرفهًْ» 
آیه وَ قُرْآناً فَرَقْناهُ لِتَقْرَأَهُ عَلَی النّاسِ عَلی مُکْثٍ وَ نَزَّلْناهُ تَنْزِیلاً [106]
و قرآنی [بر تو نازل‌ كرديم] که [آيات] آن را از هم جدا کردیم، تا آن را به تدریج و با آرامش بر مردم بخوانی؛ و به یقین آن را ما نازل کردیم. 
۱
(اسراء/ ۱۰۶) 
الصّادق (عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِه… عَلی مُکْثٍ أَیْ عَلَی مَهْلٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - عَلی مُکْثٍ؛ یعنی به‌تدریج و بافاصله. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۲۲/ القمی، ج۲، ص۲۹
آیه قُلْ آمِنُوا بِهِ أَوْ لاتُؤْمِنُوا إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً [107]
بگو: «خواه به آن ایمان بیاورید، یا نیاورید، کسانی که پیش از آن به آن‌ها دانش داده شده، هنگامی‌که قرآن بر آنان خوانده می‌شود، سجده‌کنان به خاک می‌افتند». 
آیه وَ یَقُولُونَ سُبْحانَ رَبِّنا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّنا لَمَفْعُولاً [108]
و می‌گویند: «منزّه است پروردگار ما، که وعده‌اش به یقین انجام شدنی است». 
کسانی که پیش از آن به آن‌ها دانش داده شده است
۱ -۱
(اسراء/ ۱۰۸) 
الرّسول (یَا أَبَاذَرٍّ (مَنْ أُوتِیَ مِنَ الْعِلْمِ مَا لَا یَبْکِیهِ لَحَقِیقٌ أَنْ یَکُونَ قَدْ أُوتِیَ عِلْمَ مَا لَا یَنْفَعُهُ لِأَنَّ اللَّهُ نَعَتَ الْعُلَمَاءَ فَقَالَ عزّوجَلَّ إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً وَ یَقُولُونَ سُبْحانَ رَبِّنا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّنا لَمَفْعُولًا وَ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای اباذر! هرگاه به کسی عملی داده شود که او را به گریه نیارد، حقیقتاً به او دانشی بی‌سود داده شده. چرا که خداوند علما را چنین مدح می‌کند: إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً* وَ یَقُولُونَ سُبْحانَ رَبِّنا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّنا لَمَفْعُولًا* وَ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۸
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۸۰/ أعلام الدین، ص۱۹۲/ مکارم الأخلاق، ص۴۶۱
۱ -۲
(اسراء/ ۱۰۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ یَعْنِی مِنْ أهْلِ الْکِتَابِ الَّذِینَ آمَنُوا بِرَسُولِ اللهِ (. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّ الَّذِینَ أُوتُواْ الْعِلْمَ مِن قَبْلِهِ؛ یعنی از اهل کتاب کسانی که به پیامبر (صلی الله علیه و آله) ایمان آوردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۸
القمی، ج۲، ص۲۹
۱ -۳
(اسراء/ ۱۰۸) 
ابن‌عباس (إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ أَیْ أُعْطُوا عِلْمَ التَّوْرَاهًِْ مِنْ قَبْلِ نُزُولِ الْقُرْآنِ کَعَبْدِاللهِ بْنِ سَلَامٍ وَ غَیْرِهِ فَعَلِمُوا صِفَهًْ النَّبِیِّ (قَبْلَ مَبْعَثِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ؛ یعنی کسانی که به آن‌ها قبل از قرآن علم تورات داده شده؛ مانند عبدالله‌بن‌سلام و دیگران که خصوصیّات پیامبر (صلی الله علیه و آله) را قبل از بعثت ایشان می‌دانستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۸
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۱۲۴
هنگامی‌که قرآن بر آنان خوانده می‌شود، سجده‌کنان به خاک می‌افتند
۲ -۱
(اسراء/ ۱۰۸) 
الصّادق (عَلِیُّ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ بِإِسْنَادٍ لَهُ قَال سُئِلَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (عَمَّنْ بِجَبْهَتِهِ عِلَّهًٌْ لَا یَقْدِرُ عَلَی السُّجُودِ عَلَیْهَا قَالَ یَضَعُ ذَقَنَهُ عَلَی الْأَرْضِ إِنَّ اللَّهَ عزّوجلّ یَقُولُ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً. 
امام صادق (علیه السلام) - از علی‌بن‌محمّد روایت است: از امام صادق (علیه السلام) سؤال شد، مردی در پیشانی‌اش زخم و مرضی دارد که قادر نیست بر آن سجده کند، چه باید بکند. فرمود: «باید چانه‌اش را بر روی زمین بگذارد، زیرا خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: یَخِرُّونَ لِلأَذْقَانِ سُجَّدًا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۷۸
الکافی، ج۳، ص۳۳۴/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۸۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۳۶۰/ بحارالأنوار، ج۸۲، ص۱۲۵/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۱۰۸) 
الصّادق (عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ قَال قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (رَجُلٌ بَیْنَ عَیْنَیْهِ قَرْحَهًٌْ لَا یَسْتَطِیعُ أَنْ یَسْجُدَ عَلَیْهَا قَالَ یَسْجُدُ مَا بَیْنَ طَرَفِ شَعْرِهِ فَإِنْ لَمْ یَقْدِرْ سَجَدَ عَلَی حَاجِبِهِ الْأَیْمَنِ فَإِنْ لَمْ یَقْدِرْ فَعَلَی حَاجِبِهِ الْأَیْسَرِ فَإِنْ لَمْ یَقْدِرْ فَعَلَی ذَقَنِهِ قُلْتُ عَلَی ذَقَنِهِ قَالَ نَعَمْ أَ مَا تَقْرَأُ کِتَابَ اللَّهِ عزّوجلّ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً. 
امام صادق (علیه السلام) - اسحاق‌بن‌عمّار گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «بین دو چشم مردی زخمی دارد و نمی‌تواند بر آن سجده کند [او چه باید کند]»؟ فرمود: «باید بر آن قسمتی که نزدیک موی سر است سجده کند و اگر نتوانست، بر روی ابروی راست و اگر نتوانست، بر روی ابروی چپ و اگر نتوانست، بر روی چانه‌اش سجده کند». عرض کردم: «بر روی چانه‌اش»؟! فرمود: «آری! آیا نخوانده‌ای که خداوند می‌فرماید: یَخِرُّونَ لِلأَذْقَانِ سُجَّدًا»؟! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۰
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۱۳۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۳۶۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۱۰۸) 
الرّضا (وَ إِنْ کَانَ عَلَی جَبْهَتِکَ عِلَّهًٌْ لَا تَقْدِرُ عَلَی السُّجُودِ مِنْ أَجْلِهَا فَاسْجُدْ عَلَی قَرْنِکَ الْأَیْمَنِ فَإِنْ تَعَذَّرَ عَلَیْهِ فَعَلَی قَرْنِکَ الْأَیْسَرِ فَإِنْ لَمْ تَقْدِرْ عَلَیْهِ فَاسْجُدْ عَلَی ظَهْرِکَفِّکَ فَإِنْ لَمْ تَقْدِرْ عَلَیْهِ فَاسْجُدْ عَلَی ذَقَنِکَ یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً إِلَی قَوْلِهِ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعاً. 
امام رضا (علیه السلام) - هرگاه در پیشانیت بیماری و علّتی وجود دارد که به خاطر آن نمی‌توانی سجده کنی، دراین‌صورت به‌طرف راست پیشانیت سجده کن و هرگاه برسمت راست پیشانیت نیز نمی‌توانی سجده کنی برطرف چپ پیشانیت سجده کن یا سمت چپ پیشانی خود را بر زمین گذار و اگر بر آن نیز نمی‌توانی سجده کنی بر پشت دست خود سجده کن و هرگاه بر آن نیز نتوانستی سجده کنی، پس چانه خویش را بر زمین گذار برای اینکه خداوند عزّوجلّ در قرآن مجید فرموده است: إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّدا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۰
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۱۴۹/ فقه الرضا (ج۱۱۳/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۴۵۹
۲ -۴
(اسراء/ ۱۰۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً قَالَ الْوَجْهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِذَا یُتْلَی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلأَذْقَانِ سُجَّدًا؛ یعنی بر روی چهره و صورت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۰
القمی، ج۲، ص۵۲
۲ -۵
(اسراء/ ۱۰۸) 
ابن‌عبّاس (إِذَا یُتْلی عَلَیْهِمْ الْقُرْآنُ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً أَیْ یَسْقُطُونَ عَلَی وُجُوهِهِمْ سَاجِدِینَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً؛ با چهره‌های خود بر زمین می‌افتند و سجده می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۰
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۱۲۴
آیه وَ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعاً [109]
آن‌ها [بى‌اختيار] به خاک می‌افتند و گریه می‌کنند و [اين آيات، همواره] بر خشوعشان می‌افزاید. 
۱
(اسراء/ ۱۰۹) 
الرّسول (یَا أَبَاذَرٍّ (مَنْ أُوتِیَ مِنَ الْعِلْمِ مَا لَا یَبْکِیهِ لَحَقِیقٌ أَنْ یَکُونَ قَدْ أُوتِیَ عِلْمَ مَا لَا یَنْفَعُهُ لِأَنَّ اللَّهُ نَعَتَ الْعُلَمَاءَ فَقَالَ جَلَّ وَ عَزَّ إِنَر الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً وَ یَقُولُونَ سُبْحانَ رَبِّنا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّنا لَمَفْعُولًا وَ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعاً یَا أَبَاذَرٍّ (مَنِ اسْتَطَاعَ أَنْ یَبْکِیَ فَلْیَبْکِ وَ مَنْ لَمْ یَسْتَطِعْ فَلْیُشْعِرْ قَلْبَهُ الْحُزْنَ وَ لْیَتَبَاکَ إِنَّ الْقَلْبَ الْقَاسِیَ بَعِیدٌ مِنَ اللَّهِ تَعَالَی وَ لَکِنْ لَا تَشْعُرُونَ یَا أَبَاذَرٍّ (یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَا أَجْمَعُ عَلَی عَبْدٍ خَوْفَیْنِ وَ لَا أَجْمَعُ لَهُ أَمْنَیْنِ فَإِذَا أَمِنَنِی فِی الدُّنْیَا أَخَفْتُهُ یَوْمَ الْقِیَامَةِ وَ إِذَا خَافَنِی فِی الدُّنْیَا آمَنْتُهُ یَوْمَ الْقِیَامَةِ. یَا أَبَاذَرٍّ (إِنَّ الْعَبْدَ لَیُعْرَضُ عَلَیْهِ ذُنُوبُهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فَیَقُولُ أَمَا إِنِّی کُنْتُ مُشْفِقاً فَیُغْفَرُ لَهُ یَا أَبَاذَرٍّ (إِنَّ الرَّجُلَ لَیَعْمَلُ الْحَسَنَهًَْ فَیَتَّکِلُ عَلَیْهَا وَ یَعْمَلُ الْمُحَقَّرَاتِ حَتَّی یَأْتِیَ اللَّهَ
وَ هُوَ عَلَیْهِ غَضْبَانُ وَ إِنَّ الرَّجُلَ لَیَعْمَلُ السَّیِّئَهًَْ فَیَفْرَقُ مِنْهَا فَیَأْتِی اللَّهَ عزّوجلّ آمِناً یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَا أَبَاذَرٍّ (إِنَّ الْعَبْدَ لَیُذْنِبُ الذَّنْبَ فَیَدْخُلُ بِهِ الْجَنَّهًَْ فَقُلْتُ وَ کَیْفَ ذَلِکَ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا رَسُولَ اللَّهِ (قَالَ یَکُونُ ذَلِکَ الذَّنْبُ نُصْبَ عَیْنَیْهِ تَائِباً مِنْهُ فَارّاً إِلَی اللَّهِ عزّوجلّ حَتَّی یَدْخُلَ الْجَنَّهًَْ یَا أَبَاذَرٍّ (الْکَیِّسُ مَنْ دَانَ نَفْسَهُ وَ عَمِلَ لِمَا بَعْدَ الْمَوْتِ وَ الْعَاجِزُ مَنِ اتَّبَعَ نَفْسَهُ وَ هَوَاهَا وَ تَمَنَّی عَلَی اللَّهِ عزّوجلّ الْأَمَانِیَّ یَا أَبَاذَرٍّ (إِنَّ أَوَّلَ شَیْءٍ یُرْفَعُ مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ الْأَمَانَهًُْ وَ الْخُشُوعُ حَتَّی لَا تَکَادَ تَرَی خَاشِعاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای اباذر (رحمة الله علیه)! هرگاه به کسی عملی داده شود که او را به گریه نیارد، حقیقتاً به او دانشی بی‌سود داده شده است. چرا که خداوند علما را چنین مدح می‌کند؛ إِنَّ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ مِنْ قَبْلِهِ إِذا یُتْلی عَلَیْهِمْ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ سُجَّداً* وَ یَقُولُونَ سُبْحانَ رَبِّنا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّنا لَمَفْعُولًا* وَ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعا. ای ابوذر! هرکه می‌تواند گریه کند، بگرید و هرکه نمی‌تواند گریه کند در دل همواره محزون باشد و حالت گریه بر خود گیرد، چرا که آدم سنگدل از خدای متعال دور است، ولی نمی‌فهمد. ای ابوذر! خداوند می‌فرماید که برای یک بنده، دو بیم و خوف را جمع نمی‌کنم و نیز وی را دو امن و راحت نمی‌بخشم. اگر در دنیا از خوف من در امان و فارغ باشد، در قیامت گرفتار بیمش سازم و اگر در دنیا از من بترسد، از خوف در قیامت در امانش بدارم. ای ابوذر! مردی که به کارهای خوب خودش تکیه دارد و دلگرم است و به نظر خود گناهان صغیره و کوچکی انجام می‌دهد و آن‌ها را [تا دم مرگ رها نمی‌کند]، در روز قیامت خداوند بر او خشمگین خواهد بود. نیز مرد دیگری که گناه مرتکب می‌شود ولی بعداً آن‌ها را ترک می‌کند، در قیامت در امان خواهد بود. ای ابوذر! اگر کسی به قدر هفتاد پیغمبر عمل [صالح] دارد، باید آن‌ها را به چیزی نشمرد، و همواره در اضطراب باشد که نکند در قیامت نجات نیابد. ای ابوذر! آنگاه که بنده گنهکاری را در قیامت می‌آورند و گناهانش را در برابر دیده‌اش می‌نهند، می‌گوید: من در دنیا همواره بر این گناه خود ترسان بودم. در نتیجه همین سخن اوست که بخشیده می‌گردد. ای ابوذر! گاه بنده‌ای گناه می‌کند و بهشت می‌رود». پرسیدم: «چگونه‌ای رسول خدا»؟ فرمود: «گناهش همواره در برابر چشمش است، از آن توبه می‌کند و به سوی حقّ باز می‌گردد تا به بهشت می‌رود. ای ابوذر! زیرک کسی است که نفس را پست گرداند و برای پس از مرگ کوشش کند؛ نیز عاجز کسی است که از هوای نفس پیروی کند و از خدا آرزوها طلبد. ای ابوذر! اول چیزی که از این امّت برداشته شود امانت و خشوع است، آن سان که یک نفر خاشعی به چشم نخورد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۰
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۸۰/ أعلام الدین، ص۱۹۲/ الأمالی للطوسی، ص۵۲۹؛ «بتفاوت لفظی» / مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۵۵/ مکارم الأخلاق، ص۴۶۱
۲
(اسراء/ ۱۰۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (وَ یَخِرُّونَ لِلْأَذْقانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعاً وَ هُمْ قَوْمٌ مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ آمَنُوا بِاللَّهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ یَخِرُّونَ لِلأَذْقَانِ یَبْکُونَ وَ یَزِیدُهُمْ خُشُوعًا، و آن‌ها قوم و گروهی از اهل کتاب بودند که به خدا ایمان آوردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۲
القمی، ج۲، ص۲۹
آیه قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمانَ أَیّاً ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی وَ لاتَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لاتُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذالِکَ سَبِیلاً [110]
صلی الله علیه و آله) بگو: الله را بخوانید یا رحمان را، هرکدام را بخوانید، [ذات پاكش يكى است و] بهترین نام‌ها برای اوست». و نمازت را زیاد بلند، یا زیاد آهسته نخوان و در میان آن دو، راهی [معتدل] انتخاب کن. 
دعا
۱
(اسراء/ ۱۱۰) 
الرّسول (یَا عَلِیُّ أَمَانٌ لِأُمَّتِی مِنَ السَّرَقِ قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی إِلَی آخِرِ السُّورَهًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -ای علی! این بیان الهی: قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی…تا آخر سوره، برای امّتم موجب ایمنی از دزد است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۲
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۵۸/ نورالثقلین
بگو: الله را بخوانید یا «رحمان را، هرکدام را بخوانید، [ذات پاکش یکی است و] بهترین نام‌ها برای اوست» 
۱ -۱
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (اللَّهُ غَایَهًُْ مَنْ غَیَّاهُ فَالْمُغَیَّا غَیْرُ الْغَایَهًِْ تَوَحَّدَ بِالرُّبُوبِیَّهًِْ وَ وَصَفَ نَفْسَهُ بِغَیْرِ مَحْدُودِیَّهًٍْ فَالذَّاکِرُ اللَّهِ غَیْرُ اللَّهِ وَ اللَّهُ غَیْرُ أَسْمَاءٍ وَ کُلُّ شَیْءٍ وَقَعَ عَلَیْهِ اسْمُ شَیْءٍ سِوَاهُ فَهُوَ مَخْلُوقٌ أَ لَاتَرَی قَوْلَهُ الْعِزَّةُ لِلهِ الْعَظَمَهًُْ لِلَّهِ وَ قَالَ وَ لِلهِ الْأَسْماءُ الْحُسْنی فَادْعُوهُ بِها وَ قَالَ قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی فَالْأَسْمَاءُ مُضَافَهًٌْ إِلَیْهِ وَ هُوَ التَّوْحِیدُ الْخَالِصُ. 
امام صادق (علیه السلام) - لفظ الله که فارسی آن خداست نامی از نام‌های او غایت و پایان کسی است که آن را مغیی و صاحب غایت گردانیده و آنکه غایت قرار داده شده است یعنی ذات مقدّس غیر غایت است. به ربوبیّت و پروردگاری یگانگی نمود. و خود را به‌غیر محدودیّت و اندازه نداری وصف فرمود پس آنکه خدا را یاد می‌کند غیر خداست و خدا غیر نام‌های خود است و هرچیزی که نام چیز بر آن واقع شود غیر از خدا مخلوق و آفریده است آیا به‌سوی گفتارش نمی‌نگری که عزّت از آن خداست. (نساء/۱۳۹) یعنی غلبه و ارجمندی مخصوص خداست و العظمهًْ لله؛ یعنی بزرگی برای خداست و فرمود: و برای خدا، نام‌های نیک است خدا را به آن [نام‌ها] بخوانید! (اعراف/۱۸۰) و فرمود: قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الحُسْنی؛ و هنگام رحمان خواندن خداوند چه به هریک از این دو نام او را بخوانید و او را به آن مسمّی گردانید، روا می‌باشد چراکه برای او نام‌های نیکو یا نیکوتر است و معنی همه یک‌چیز است و آن ذات مقدّس است، تتمّه‌ی حدیث و نام‌ها به‌سوی او مضاف و منسوب هستند و آن توحید خالص است که شائبه کثرت در آن نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۲
بحارالأنوار، ج۴، ص۱۶۰/ التوحید، ص۵۸/ نورالثقلین
۱ -۲
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی خَلَقَ اسْماً بِالْحُرُوفِ غَیْرَ مُتَصَوَّتٍ وَ بِاللَّفْظِ
غَیْرَ مُنْطَقٍ وَ بِالشَّخْصِ غَیْرَ مُجَسَّدٍ وَ بِالتَّشْبِیهِ غَیْرَ مَوْصُوفٍ وَ بِاللَّوْنِ غَیْرَ مَصْبُوغٍ مَنْفِیٌّ عَنْهُ الْأَقْطَارُ مُبَعَّدٌ عَنْهُ الْحُدُودُ مَحْجُوبٌ عَنْهُ حِسُّ کُلِّ مُتَوَهِّمٍ مُسْتَتِرٌ غَیْرُ مَسْتُورٍ فَجَعَلَهُ کَلِمَهًًْ تَامَّهًًْ عَلَی أَرْبَعَهًِْ أَجْزَاءٍ مَعاً لَیْسَ مِنْهَا وَاحِدٌ قَبْلَ الْآخَرِ فَأَظْهَرَ مِنْهَا ثَلَاثَهًَْ أَسْمَاءٍ لِفَاقَهًِْ الْخَلْقِ إِلَیْهَا وَ حَجَبَ مِنْهَا وَاحِداً وَ هُوَ الِاسْمُ الْمَکْنُونُ الْمَخْزُونُ فَهَذِهِ الْأَسْمَاءُ الَّتِی ظَهَرَتْ فَالظَّاهِرُ هُوَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ سَخَّرَ سُبْحَانَهُ لِکُلِّ اسْمٍ مِنْ هَذِهِ الْأَسْمَاءِ أَرْبَعَهًَْ أَرْکَانٍ فَذَلِکَ اثْنَا عَشَرَ رُکْناً ثُمَّ خَلَقَ لِکُلِّ رُکْنٍ مِنْهَا ثَلَاثِینَ اسْماً فِعْلًا مَنْسُوباً إِلَیْهَا فَهُوَ الرَّحْمَنُ الرَّحِیمُ الْمَلِکُ الْقُدُّوسُ الْخَالِقُ الْبَارِئُ الْمُصَوِّرُ الْحَیُّ الْقَیُّومُ لَا تَأْخُذُهُ سِنَهًٌْ وَ لَا نَوْمٌ الْعَلِیمُ الْخَبِیرُ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ الْحَکِیمُ الْعَزِیزُ الْجَبَّارُ الْمُتَکَبِّرُ الْعَلِیُّ الْعَظِیمُ الْمُقْتَدِرُ الْقَادِرُ السَّلَامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَیْمِنُ الْبَارِئُ الْمُنْشِئُ الْبَدِیعُ الرَّفِیعُ الْجَلِیلُ الْکَرِیمُ الرَّازِقُ الْمُحْیِی الْمُمِیتُ الْبَاعِثُ الْوَارِثُ فَهَذِهِ الْأَسْمَاءُ وَ مَا کَانَ مِنَ الْأَسْمَاءِ الْحُسْنَی حَتَّی تَتِمَّ ثَلَاثَ مِائَهًٍْ وَ سِتِّینَ اسْماً فَهِیَ نِسْبَهًٌْ لِهَذِهِ الْأَسْمَاءِ الثَّلَاثَهًِْ وَ هَذِهِ الْأَسْمَاءُ الثَّلَاثَهًُْ أَرْکَانٌ وَ حَجَبَ الِاسْمَ الْوَاحِدَ الْمَکْنُونَ الْمَخْزُونَ بِهَذِهِ الْأَسْمَاءِ الثَّلَاثَهًِْ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی. 
امام صادق (علیه السلام) - خدای تبارک و تعالی اسمی را به حروف آفرید و آن جناب عزّ‌وجلّ به حرف‌ها منعوت نبود و بدون آنکه به لفظی تلفظ کند یا جسدی داشته باشد و موصوف نبود به تشبیه و به رنگی رنگ نشده بود و گوشه و کنارها از او برده شده و اندازه‌ها از او دور شده بود و حس و شعور هر صاحب توهّمی از او پوشیده بود بدون اینکه خدا پوششی [ظاهری] داشته باشد. سپس آن نام را کلمه تمام و سخن کاملی گردانید که مشتمل بود بر چهار جزء که هر یک از آن اجزاء نامی است با هم که یکی از آن‌ها پیش از دیگری نبود پس سه نام از آن نام‌ها را ظاهر گردانید به جهت احتیاج خلائق به آن‌ها و یک نام از آن نام‌ها را محجوب و مستور ساخت و آن نامی است پوشیده و مخزونِ به این نامهای سه¬گانه که ظاهر ساخت. و آن نام‌های ظاهر شده عبارتند از «الله» و «تبارک» و «سبحان» بودند که برای هر نامی از این نام‌ها چهار رکن را مسخر گردانید پس آنچه مذکور شده دوازده رکن می‌شود. بعد از آن از برای هر رکنی از این رکنهای دوازده‌گانه سی نام را آفرید که هریک از آن‌ها دلالت می¬کند بر فعلی از افعال او که به آن رکن‌ها منسوبند و مجموع سیصدوشصت نام می‌شود و آن رحمان است و رحیم و ملک و قدوس و خالق و باری و مصور و حی و قیوم که نه چُرت و نه خواب او را نمی¬گیرد و علیم و خبیر و سمیع و بصیر و حکیم و عزیز و جبار و متکبر و علی و عظیم و مقتدر و قادر و سلام و مؤمن و مهیمن و باری و مُنشیء و بدیع و رفیع و جلیل و کریم و رازق و محیی و ممیت و باعث و وارث. پس این نام‌ها و دیگر نامهای نیکوی خدا تا آنکه سیصدوشصت نام تمام شود همه به این نام‌های سه‌گانه منسوب هستند و این نام‌های سه‌گانه ارکانند و آن یک نام مکنون و مخزون به واسطه این نامهای سه‌گانه و ظهور و کفایت این‌ها محجوب شده و این معنی کلام خدای متعال است: قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۲
الکافی، ج۱، ص۱۱۲/ بحارالأنوار، ج۴، ص۱۶۶/ التوحید، ص۱۹۰/ نورالثقلین
۱ -۳
(اسراء/ ۱۱۰) 
الرّضا (عَنِ ابْنِ سِنَانٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا الْحَسَنِ الرِّضَا (هَلْ کَانَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَارِفاً بِنَفْسِهِ قَبْلَ أَنْ یَخْلُقَ الْخَلْقَ قَالَ نَعَمْ قُلْتُ یَرَاهَا وَ یَسْمَعُهَا قَالَ مَا کَانَ مُحْتَاجاً إِلَی ذَلِکَ لِأَنَّهُ لَمْ یَکُنْ یَسْأَلُهَا وَ لَا یَطْلُبُ مِنْهَا هُوَ نَفْسُهُ وَ نَفْسُهُ هُوَ قُدْرَتُهُ نَافِذَهًٌْ فَلَیْسَ یَحْتَاجُ أَنْ یُسَمِّیَ نَفْسَهُ وَ لَکِنَّهُ اخْتَارَ لِنَفْسِهِ أَسْمَاءً لِغَیْرِهِ یَدْعُوهُ بِهَا لِأَنَّهُ إِذَا لَمْ یُدْعَ بِاسْمِهِ لَمْ یُعْرَفْ فَأَوَّلُ مَا اخْتَارَ لِنَفْسِهِ الْعَلِیُّ الْعَظِیمُ لِأَنَّهُ أَعْلَی الْأَشْیَاءِ کُلِّهَا فَمَعْنَاهُ اللَّهُ وَ اسْمُهُ الْعَلِیُّ الْعَظِیمُ هُوَ أَوَّلُ أَسْمَائِهِ عَلَا عَلَی کُلِّ شَیْءٍ. 
امام رضا (علیه السلام) - ابن سنان گوید: از امام رضا (علیه السلام) پرسیدم: «آیا خدای عزّوجلّ پیش از آنکه مخلوق را بیافریند به ذات خود شناسایی داشت»؟ فرمود: «آری»! عرض کردم: «آن را می‌دید و می‌شنید»؟ [خودش نام خود را می‌گفت و خودش می‌شنید]؟ فرمود: «نیازی به آن نداشت زیرا نه از آن پرسشی داشت و نه خواهشی، او خودش بود و خودش. او قدرتش نفوذ داشت پس نیازی نداشت که ذات خود را نام ببرد ولی برای خود نام‌هایی برگزید تا دیگران او را به آن نام‌ها بخوانند، زیرا اگر او به نام خود خوانده نمی‌شد شناخته نمی‌شد و نخستین اسمی که برای خود برگزید، علیّ عظیم بود، زیرا او برتر از همه‌چیز است، معنای او اللَّه است. [یعنی کلمه اللَّه دال است و ذات خدا مدلول] و اسم او علی عظیم است که اوّلین نام‌های اوست و برتر از همه‌چیز است [پس کلمه‌ی اللَّه به اعتبار ذات است و اسماء دیگر به اعتبار صفات]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۴
الکافی، ج۱، ص۱۱۳/ نورالثقلین
۱ -۴
(اسراء/ ۱۱۰) 
الرّسول (عَنِ النَّبِیِّ (أَنَّهُ کَانَ یَأْمُرُ کَاتِبَهُ أَنْ یَکْتُبَ بِاسْمِکَ اللَّهُمَّ فَلَمَّا نَزَلَتْ بِسْمِ اللهِ مَجْراها أَمَرَ أَنْ یَکْتُبَ بِسْمِ اللَّهِ فَلَمَّا نَزَلَتْ قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَمَرَ أَنْ یَکْتُبَ بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ فَلَمَّا نَزَلَتْ إِنَّهُ مِنْ سُلَیْمانَ وَ إِنَّهُ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ أَمَرَ بِکِتَابَتِهِ تَامّاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در روایت است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) به کاتبِ مخصوص خود، دستور می‌داد که [در ابتدای نامه‌ها] باسمک اللهم بنویسد؛ هنگامی‌که آیه: به‌نام خدا بر آن سوار شوید! (هود/۴۱) نازل شد دستور فرمود که بِسْمِ اللهِ بنویسد؛ چون آیه: قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ نازل شد، دستور فرمود که بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ بنویسد و هنگامی‌که آیه: این نامه از سلیمان است، و چنین می‌باشد: به‌نام خداوند بخشنده مهربان. (نمل/۳۰) نازل شد دستور فرمود که بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ را به‌طور کامل بنویسد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۴
مستدرک الوسایل، ج۸، ص۴۳۲
۱ -۵
(اسراء/ ۱۱۰) 
أمیرالمؤمنین (نَحْنُ الِاسْمُ الْمَخْزُونُ الْمَکْنُونُ نَحْنُ الْأَسْمَاءُ الْحُسْنَی الَّتِی إِذَا سُئِلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهَا أَجَابَ نَحْنُ الْأَسْمَاءُ الْمَکْتُوبَهًُْ عَلَی الْعَرْشِ وَ لِأَجْلِنَا خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ السَّمَاءَ وَ الْأَرْضَ وَ الْعَرْشَ وَ الْکُرْسِیَّ وَ الْجَنَّهًَْ وَ النَّارَ وَ مِنَّا تَعَلَّمَتِ الْمَلَائِکَهًُْ التَّسْبِیحَ وَ التَّقْدِیسَ وَ التَّوْحِید وَ التَّهْلِیلَ وَ التَّکْبِیرَ وَ نَحْنُ الْکَلِمَاتُ الَّتِی تَلَقَّاهَا آدَمُ مِنْ رَبِّهِ فَتابَ عَلَیْه. 
امام علی (علیه السلام) - ما امامان، نام پوشیده و نهانِ خدا هستیم. مائیم اسماء الحسنی که چون خداوند عزّوجلّ به آن نام‌ها خوانده شود اجابت کند؛ مائیم نام‌های نوشته شده بر عرش‌الهی و خداوند عزّوجلّ به خاطر ما آسمان، زمین، عرش، تختِ فرمانروایی، بهشت و جهنّم را آفریده است؛ و فرشتگان تسبیح، تقدیس، توحید، تهلیل و تکبیر را از ما فرا گرفته‌اند و مائیم آن کلماتی که آدم (علیه السلام) از پروردگارش دریافت کرد و خدا [به‌واسطه‌ی آن کلمات] توبه او را پذیرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۳۸
و نمازت را زیاد بلند، یا خیلی آهسته نخوان
۲ -۱
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (عَنْ سَمَاعَهًَْ قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَلا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها قَالَ الْمُخَافَتَهًُْ مَا دُونَ سَمْعِکَ وَ الْجَهْرُ أَنْ تَرْفَعَ صَوْتَکَ شَدِیداً. 
امام صادق (علیه السلام) - سماعه گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا پرسیدم. فرمود: «الْمُخَافَتَةُ؛ یعنی کمتر از حدّ شنیده‌شدن و جَهر یعنی صدایت را به شدّت بلند کنی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
الکافی، ج۳، ص۳۱۵/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۹۰/ بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۹۶/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۹۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (عَلَی الْإِمَامِ أَنْ یُسْمِعَ مَنْ خَلْفَهُ وَ إِنْ کَثُرُوا فَقَالَ لِیَقْرَأْ قِرَاءَهًًْ وَسَطاً یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «آیا امام جماعت باید چنان بلند بخواند که هرکس پشت‌سر او ایستاده صدایش را بشنود حتّی اگر تعداد آن‌ها زیاد باشد»؟ فرمود: «باید صدایش در حدّ متوسّط باشد، خداوند تبارک‌وتعالی فرمود: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
الکافی، ج۳، ص۳۱۷/ بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۶۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۹۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۳
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (عَنْ سُلَیْمَانَ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (فِی قَوْلِ اللَّهِ وَلاتَجْهَرْ بِصَلاتِکَ الْآیَهًَْ قَالَ الْجَهْرُ بِهَا رَفْعُ الصَّوْتِ وَ الْمُخَافَتَهًُْ مَا لَمْ تَسْمَعْ أُذُنَاکَ وَ بَیْنَ ذَلِکَ قَدْرُ مَا تُسْمِعُ أُذُنَیْکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - سلیمان نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) در مورد آیه: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا فرمود: «جَهر؛ یعنی با صدای بسیار بلند قرائت‌کردن و الْمُخَافَتَةُ؛ یعنی گوش خودت هم نمی‌شنود، پس مابین این دو حالت چنان‌که گوش خودت بشنود، بخوان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۹/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۹۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۴
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (الْإِجْهَارُ رَفْعُ الصَّوْتِ عَالِیاً وَ الْمُخَافَتَهًُْ مَا لَمْ تَسْمَعْ نَفْسُک. 
امام صادق (علیه السلام) - جَهر؛ یعنی بسیار بلندکردن صدا و مُخافَتَةُ؛ یعنی چنان‌که خودت با گوش نشنوی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۲/ البرهان
۲ -۵
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (فِی قَوْلِهِ وَلاتَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها قَالَ الْجَهْرُ بِهَا رَفْعُ الصَّوْتِ وَ التَّخَافُتُ مَا لَمْ تَسْمَعْ نَفْسُکَ بِأُذُنِکَ وَ اقْرَأْ مَا بَیْنَ ذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا، جَهر؛ یعنی بلندکردن صدا و تَخافُت؛ یعنی چنان آرام که با گوش شنیده نشود، پس باید حدّ بین این دو خوانده شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۲/ القمی، ج۲، ص۳۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۹۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۶
(اسراء/ ۱۱۰) 
الباقر (الْإِجْهَارُ أَنْ تَرْفَعَ صَوْتَکَ تُسْمِعُهُ مَنْ بَعُدَ عَنْکَ وَ الْإِخْفَاتُ أَنْ لَا تُسْمِعَ مَنْ مَعَکَ إِلَّا یَسِیرا. 
امام باقر (علیه السلام) - جَهر؛ یعنی چنان صدا را بلند کنی که کسی بعد از تو ایستاده بشنود و مُخافَتَةُ؛ یعنی آنکه همراه تو ایستاده به‌سختی صدایت را بشنود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
القمی، ج۲، ص۳۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۷
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (إِذَا کَانَ بِمَکَّهًَْ جَهَرَ بِصَلَاتِهِ فَیَعْلَمُ بِمَکَانِهِ الْمُشْرِکُونَ فَکَانُوا یُؤْذُونَهُ فَأُنْزِلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ عِنْدَ ذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) وقتی در مکّه نماز می‌خواند، با صدای بلند قرائت می‌کرد، مشرکان از مکان او باخبر شده و او را اذیّت می‌کردند، پس دراین‌باره خداوند این آیه را نازل کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۸، ص۳۹۷/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۹۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۸
(اسراء/ ۱۱۰) 
الباقر (عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (فِی قَوْلِهِ وَلاتَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها قَالَ نَسَخَتْهَا فَاصْدَعْ بِما تُؤْمَرُ. 
امام باقر (علیه السلام) - از امام محمّد باقر (علیه السلام) روایت است که فرمود: آیه: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا، به‌وسیله‌ی آیه: فَاصْدَعْ بِمَا تُؤْمَرُ نسخ شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۱۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۵۲/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۸، ص۳۹۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۹
(اسراء/ ۱۱۰) 
الباقر (الْحَلَبِیِّ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِنَا عَنْهُ قَالَ قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (لِأَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (یَا بُنَیَّ عَلَیْکَ بِالْحَسَنَهًِْ بَیْنَ السَّیِّئَتَیْنِ تَمْحُوهُمَا قَالَ وَ کَیْفَ ذَلِکَ یَا أَبَتِ قَالَ مِثْلُ قَوْلِ اللَّهِ وَلاتَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها لَا تَجْهَرْ بِصَلَاتِکَ سَیِّئَهًًْ وَ لَا تُخَافِتْ بِهَا سَیِّئَهًًْ وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا حَسَنَهًْ. 
امام باقر (علیه السلام) - حلبی از برخی شیعیان نقل می‌کند: امام باقر (علیه السلام) به امام صادق (علیه السلام) فرمود: «فرزندم! بر تو باد انجام کار نیک و حسنه میان دو گناه که آثار آن گناهان را از میان می‌برد». [امام صادق (علیه السلام)] پرسید: «پدرجان! این چگونه ممکن است»؟ فرمود: «مثل خداوند عزّوجلّ که فرمود: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا، لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ؛ سیّئه و گناه. وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا؛ هم سیّئه و گناه است. وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذَلِکَ سَبِیلًا؛ حسنه و کار نیک است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۸
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۲۱۶/ بحارالأنوار، ج۸۲، ص۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۸، ص۳۹۷/ نورالثقلین؛ «لاتجهر بصلاتک سییه» محذوف/ البرهان
۲ -۱۰
(اسراء/ ۱۱۰) 
الصّادق (وَ سَأَلَ مُحَمَّدُ بْنُ عِمْرَانَ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (فَقَالَ: لِأَیِّ عِلَّهًٍْ یُجْهَرُ فِی صَلَاهًِْ الْجُمُعَهًِْ وَ صَلَاهًِْ الْمَغْرِبِ وَ صَلَاهًِْ الْعِشَاءِ الْآخِرَهًِْ وَ صَلَاهًِْ الْغَدَاهًِْ وَ سَائِرُ الصَّلَوَاتِ الظُّهْرُ وَ الْعَصْرُ لَا یُجْهَرُ فِیهِمَا وَ لِأَیِّ عِلَّهًٍْ صَارَ التَّسْبِیحُ فِی الرَّکْعَتَیْنِ الْأَخِیرَتَیْنِ أَفْضَلَ مِنَ الْقِرَاءَهًِْ قَالَ لِأَنَّ النَّبِیَّ (لَمَّا أُسْرِیَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ کَانَ أَوَّلَ صَلَاهًٍْ فَرَضَ اللَّهُ عَلَیْهِ الظُّهْرُ یَوْمَ الْجُمُعَهًِْ فَأَضَافَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِ الْمَلَائِکَهًَْ تُصَلِّی خَلْفَهُ وَ أَمَرَ نَبِیَّهُ (أَنْ یَجْهَرَ بِالْقِرَاءَهًِْ لِیُبَیِّنَ لَهُمْ فَضْلَهُ ثُمَّ فَرَضَ اللَّهُ عَلَیْهِ الْعَصْرَ وَ لَمْ یُضِفْ إِلَیْهِ أَحَداً مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ أَمَرَهُ أَنْ یُخْفِیَ الْقِرَاءَهًَْ لِأَنَّهُ لَمْ یَکُنْ وَرَاءَهُ أَحَدٌ ثُمَّ فَرَضَ عَلَیْهِ الْمَغْرِبَ وَ أَضَافَ إِلَیْهِ الْمَلَائِکَهًَْ وَ أَمَرَهُ بِالْإِجْهَارِ وَ کَذَلِکَ الْعِشَاءُ الْآخِرَهًُْ فَلَمَّا کَانَ قُرْبَ الْفَجْرِ نَزَلَ فَفَرَضَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَیْهِ الْفَجْرَ وَ أَمَرَهُ بِالْإِجْهَارِ لِیُبَیِّنَ لِلنَّاسِ فَضْلَهُ کَمَا بَیَّنَ لِلْمَلَائِکَهًِْ فَلِهَذِهِ الْعِلَّهًِْ یُجْهَرُ فِیهَا وَ صَارَ التَّسْبِیحُ أَفْضَلَ مِنَ الْقِرَاءَهًِْ فِی الْأَخِیرَتَیْنِ لِأَنَّ النَّبِیَّ (لَمَّا کَانَ فِی الْأَخِیرَتَیْنِ ذَکَرَ مَا رَأَی مِنْ عَظَمَهًِْ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَدَهِشَ فَقَالَ سُبْحَانَ اللَّهِ وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ وَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ اللَّهُ أَکْبَرُ فَلِذَلِکَ صَارَ التَّسْبِیحُ أَفْضَلَ مِنَ الْقِرَاءَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌عمران از امام صادق (علیه السلام) پرسید: «به چه جهت در نماز جمعه و نماز مغرب و عشا و نماز صبح قرائت بلند خوانده می‌شود و در سایر نمازها آهسته، و به چه علّت تسبیحات اربعه در رکعات آخر افضل از قرائت است»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «زیرا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) که به معراج برده شد، اوّلین نمازی که از جانب خداوند بر او واجب شد نماز ظهر بود و خداوند فرشتگان را در آن نماز با وی شرکت داد که با آن حضرت نماز را به جماعت گزاردند و فرشتگان اقتدا کردند و خداوند بر رسولش فرمان داد قرائت را بلند بخواند تا فضلش بر آن‌ها آشکار شود، سپس وقت نماز عصر رسید و کسی با آن حضرت نبود و به فرادی نماز گزارد و خداوند امر فرمود آهسته بخواند چون کسی به او اقتدا ننموده بود، آنگاه نماز مغرب را بر او مقرّر فرمود و فرشتگان را فرمان داد تا به او اقتدا کنند و حضرت را امر فرمود که قرائت را بلند بخواند و همچنین نماز عشاء، پس هنگامی که نزدیک طلوع فجر و صبح صادق شد به زمین بازگشت و با مردم به نماز صبح ایستاد و خداوند به او امر فرمود که قرائت را بلند ادا کند تا بزرگی و فضلش بر همگان روشن شود همان‌طورکه برای فرشتگان آشکار شد، و از این جهت است که آن‌ها بلند خوانده می‌شود، و تسبیحات اربعه در رکعت سوم و چهارم از آن جهت افضل است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در دو رکعت آخر عظمت و بزرگی خداوندش را مشاهده کرد و دلش تپید و به تسبیح پروردگارش زبان گشود و گفت: «سبحان الله و الحمد لله و لا إله إلّا الله و الله اکبر» و از این رو تسبیح پروردگار در رکعت‌های اخیر افضل از قرائت گردید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۸
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۳۰۹/ نورالثقلین
۲ -۱۱
(اسراء/ ۱۱۰) 
الباقر (عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (فِی رَجُلٍ جَهَرَ فِیمَا لَا یَنْبَغِی الْجَهْرُ فِیهِ أَوْ أَخْفَی فِیمَا لَا یَنْبَغِی الْإِخْفَاءُ فِیهِ فَقَالَ أَیَّ ذَلِکَ فَعَلَ مُتَعَمِّداً فَقَدْ نَقَضَ صَلَاتَهُ وَ عَلَیْهِ الْإِعَادَهًُْ وَ إِنْ فَعَلَ ذَلِکَ نَاسِیاً أَوْ سَاهِیاً أَوْ لَا یَدْرِی فَلَا شَیْءَ عَلَیْهِ وَ قَدْ تَمَّتْ صَلَاتُه. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند: درباره‌ی مردی که بلند بخواند نماز را درجایی که سزاوار است آهسته بخواند، یا درحالی‌که شایسته نیست آهسته بخواند آهسته بخواند، فرمود: «اگر از روی فراموشی یا سهو یا ندانستن باشد باکی بر او نیست و نماز بی‌تردید صحیح و تمام است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۸
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۳۴۴/ نورالثقلین
۲ -۱۲
(اسراء/ ۱۱۰) 
الباقر (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَال سَأَلْتُهُ عَنْ تَفْسِیرِ هَذِهِ الْآیَهًِْ فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا قَالَ لَا تَجْهَرْ بِوَلَایَهًِْ عَلِیٍّ (فَهُوَ الصَّلَاهًُْ وَ لَا بِمَا أَکْرَمْتُهُ بِهِ حَتَّی آمُرَکَ بِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ أَمَّا قَوْلُهُ وَ لا تُخافِتْ بِها فَإِنَّهُ یَقُولُ وَ لَا تَکْتُمْ ذَلِکَ عَلِیّاً یَقُولُ أَعْلِمْهُ مَا أَکْرَمْتُهُ بِهِ فَأَمَّا قَوْلُهُ وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا یَقُولُ تَسْأَلُنِی أَنْ آذَنَ لَکَ أَنْ تَجْهَرَ بِأَمْرِ عَلِیٍّ (بِوَلَایَتِهِ فَأَذِنَ لَهُ بِإِظْهَارِ ذَلِکَ یَوْمَ غَدِیرِ خُمٍّ فَهُوَ قَوْلُهُ یَوْمَئِذٍ اللَّهُمَّ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَعَلِیٌّ مَوْلَاهُ اللَّهُمَّ وَالِ مَنْ وَالَاهُ وَ عَادِ مَنْ عَادَاهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: تفسیر این آیه: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذَلِکَ سَبِیلًا، را از امام باقر (علیه السلام) پرسیدم، فرمود: «یعنی ولایت علی (علیه السلام) را آشکار نکن و این همان نماز است، همچنین آن اکرامی که من در حق او مقدّر کرده‌ام را آشکار نکن تا من زمان آن را به تو بگویم و این معنی کلام خداوند است که می‌فرماید: وَ لاَ تَجْهَرْ بِصَلاَتِکَ. امّا اینکه می‌فرماید: وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا؛ یعنی این اکرام را از علی (علیه السلام) پنهان نکن و اکرام را که برایش مقدّر کرده‌ام به او بگو و او را آگاه کن. امّا اینکه می‌فرماید: وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذَلِکَ سَبِیلًا؛ یعنی از من بخواه که به تو اجازه دهم امر ولایت علی (علیه السلام) را آشکار کنی». که در روز غدیر خم خداوند این اجازه را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) داد و او در آن روز [به خداوند متعال] عرض کرد: «خدایا! هرکس که من مولای او هستم، پس این علی (علیه السلام) مولای اوست، خدایا! هرکس که او را دوست بدارد، دوست بدار و با دشمنان او دشمن باش». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۸۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۰۵/ العیاشی، ج۲، ص۳۱۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۳
(اسراء/ ۱۱۰) 
الباقر (عَنْ أَبِی‌حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیِّ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عزّوجلّ وَلا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا قَالَ تَفْسِیرُهَا وَ لَا تَجْهَرْ بِوَلَایَهًِْ عَلِیٍّ (وَ لَا بِمَا أَکْرَمْتُهُ بِهِ حَتَّی نَأْمُرَکَ بِذَلِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها لَا تَکْتُمْهَا عَلِیّاً وَ أَعْلِمْهُ مَا أَکْرَمْتُهُ بِهِ وَ أَمَّا قَوْلُهُ وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا فَإِنَّهُ یَعْنِی اطْلُبْ إِلَیَّ وَ سَلْنِی أَنْ آذَنَ لَکَ أَنْ تَجْهَرَ بِوَلَایَهًِْ عَلِیٍّ (وَ ادْعُ النَّاسَ إِلَیْهَا فَأَذِنَ لَهُ یَوْمَ غَدِیرِ خُمٍّ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه ثمالی گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی [این] آیه: وَ لاتَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا پرسیدم، فرمود: «تفسیر آن این‌گونه است؛ ولایت علی (علیه السلام) و کرامتی را که در حق او روا داشته¬ام، پیش از آنکه به تو دستور دهیم، آشکار مکن. وَ لاَ تُخَافِتْ بِهَا؛ یعنی امّا آن را از علی (علیه السلام) پنهان نکن و او را از کرامتی که در حقش کرده¬ام، آگاه ساز. امّا وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا؛ به این معناست که از من بخواه که اجازه دهم ولایت علی (علیه السلام) را آشکار کنی، سپس مردم را به آن دعوت کن. پس در روز غدیرخم این اجازه را به وی داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۷۱/ بصایرالدرجات، ص۷۸
آیه قُلِ الْحَمْدُ لِلّهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً [111]
و بگو: «حمد و ستایش مخصوص خداوندی است که نه فرزندی اختیار کرده و نه شریکی در حکومت دارد و نه به خاطر ضعف و ذلّت، [حامى و] سرپرستی برای اوست!» و او را بسیار بزرگ بشمار! 
کلّیات آیه
۱
(اسراء/ ۱۱۱) 
ابن‌عبّاس (إِنَّ النَّبِیَّ (کَانَ یُعْلِمُ أَهْلَهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ مَا قَبْلَهَا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) این آیه و آیه‌ی قبلش را به خانواده‌ی خویش آموزش می‌داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۰
نورالثقلین
۲
(اسراء/ ۱۱۱) 
الباقر (مُحَمَّدِبْنِ‌مُسْلِمٍ أَنَّهُ سَأَلَ أَبَاجَعْفَرٍ (عَنْ رُکُودِ الشَّمْسِ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ مَا أَصْغَرَ جُثَّتَکَ وَ أَعْضَلَ مَسْأَلَتَکَ وَ إِنَّکَ لَأَهْلٌ لِلْجَوَابِ إِنَّ الشَّمْسَ إِذَا طَلَعَتْ جَذَبَهَا سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ بَعْدَ أَنْ أَخَذَ بِکُلِّ شُعَاعٍ مِنْهَا خَمْسَهًُْ آلَافٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ مِنْ بَیْنِ جَاذِبٍ وَ دَافِعٍ حَتَّی إِذَا بَلَغَتِ الْجَوَّ وَ جَازَتِ الْکُوَّهًَْ قَلَبَهَا مَلَکُ النُّورِ ظَهْرَ الْبَطْنِ فَصَارَ مَا یَلِی الْأَرْضَ إِلَی السَّمَاءِ وَ بَلَغَ شُعَاعُهَا تُخُومَ الْأَرْضِ فَعِنْدَ ذَلِکَ نَادَتِ الْمَلَائِکَهًُْ سُبْحَانَ اللهِ وَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللهُ وَ الْحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ صَاحِبَةً وَ لَا وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً فَقُلْتُ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ أُحَافِظُ عَلَی هَذَا الْکَلَامِ عِنْدَ زَوَالِ الشَّمْسِ فَقَالَ نَعَمْ حَافِظْ عَلَیْهِ کَمَا تُحَافِظُ عَلَی 
عَیْنِکَ فَإِذَا زَالَتِ الشَّمْسُ صَارَتِ الْمَلَائِکَهًُْ مِنْ وَرَائِهَا یُسَبِّحُونَ اللَّهَ فِی فَلَکِ الْجَوِّ إِلَی أَنْ تَغِیبَ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی توقّف و رکود خورشید پرسید، حضرت فرمود: «ای محمّد، چقدر جثّه تو کوچک و سؤالت مشکل است! البتّه تو شایستگی و أهلیّت پاسخ آن را داری، همانا وقتی آفتاب طلوع می¬کند، هفتاد هزار فرشته آن را به بالا می¬کشند در حالی که هر شعاع آن را پنجاه هزار فرشته جذب‌کننده و دفع‌کننده (در دو جهت) گرفته‌اند تا وقتی آفتاب به جوّ می¬رسد و از خطّ نصف النّهار بگذرد، در این هنگام فرشته‌ای که مأمور نور است آفتاب را پشت و رو می¬کند [یعنی جهت تابش خورشید را به هر وضعی بوده تغییر داده و به سوی دیگر می¬کند.]، و طرفی از خورشید که روی به زمین داشته به جانب آسمان متوجّه می‌شود، و آفتاب به اطراف و حدود عرش می¬تابد و در آن هنگام ملائکه ندا سر می¬دهند؛ سبحان اللهِ و لا إله إلّا اللهِ و الحَمْدُ لِلهِ الَّذی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَریکٌ فِی الْملْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبیراً بعد از سخن امام (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم عرض کرد: «فدایت شوم آیا در وقت زوال آفتاب بر خواندن این کلام محافظت کنم»؟ حضرت فرمود: «آری بر آن محافظت کن، چنان که چشم خود را محافظت می¬کنی، و چون زوال آفتاب شد ملائکه در حالی که تسبیح خداوند می¬گویند از پشتِ آن مدد می¬کنند و آفتاب را در فلک جوّ حرکت می¬دهند تا غروب کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۰
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۶۷/ بحارالأنوار، ج۸۴، ص۵۴؛ «بتفاوت لفظی» 
۳
(اسراء/ ۱۱۱) 
الرّسول (عَنْ حَمَّادِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (قَالَ: أَتَی النَّبِیَّ (رَجُلٌ فَقَالَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ الْغَالِبُ عَلَیَ الدَّیْنُ وَ وَسْوَسَهًُْ الصَّدْرِ فَقَالَ لَهُ النَّبِیُّ (قُلْ تَوَکَّلْتُ عَلَی الْحَیِّ الَّذِی لا یَمُوتُ وَ الْحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ صَاحِبَهًًْ وَ لَا وَلَداً وَ لَم یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً قَالَ فَصَبَرَ الرَّجُلُ مَا شَاءَ اللَّهُ ثُمَّ مَرَّ عَلَی النَّبِیِّ (فَهَتَفَ بِهِ فَقَالَ مَا صَنَعْتَ فَقَالَ أَدْمَنْتُ مَا قُلْتَ لِی یَا رَسُولَ اللَّهِ فَقَضَی اللَّهُ دَیْنِی وَ أَذْهَبَ وَسْوَسَهًَْ صَدْرِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حمّادبن‌عثمان از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «مردی خدمت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمده عرض کرد: «ای پیغمبر خدا (صلی الله علیه و آله)! قرض و وسوسه در دل بر من غالب گشته [دستوری برای رفع هر دو به من بدهید]». پس پیغمبر (صلی الله علیه و آله) به او فرمود: «بگو: تَوَکَّلتُ عَلَیَّ الحَیِّ الَّذِی لَا یَمُوتُ وَ الحَمْدُ لِلهِ الَّذی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَریکٌ فِی الْملْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبیراً». مدّتی بر این جریان گذشت، پس روزی آن مرد بر پیغمبر (صلی الله علیه و آله) گذر کرد آن حضرت (صلی الله علیه و آله) او را صدا زد و فرمود: «چه کردی»؟ عرض کرد: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! آنچه به من فرمودی بدان ادامه دادم و خدا دین مرا ادا کرد و وسوسه‌ی خاطرم را نیز از میان برد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۲
الکافی، ج۲، ص۵۵۴/ نورالثقلین/ نورالثقلین
۴
(اسراء/ ۱۱۱) 
السّجّاد (عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (قَالَ: جَاءَ رَجُلٌ مِنْ خُرَاسَانَ إِلَی عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ (فَقَالَ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ حَجَجْتُ وَ نَوَیْتُ عِنْدَ خُرُوجِی أَنْ أَقْصِدَکَ فَإِنَّ بِی وَجَعَ الطِّحَالِ وَ أَنْ تَدْعُوَ لِی بِالْفَرَجِ فَقَالَ لَهُ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ (قَدْ کَفَاکَ اللَّهُ ذَلِکَ وَ لَهُ الْحَمْدُ فَإِذَا أَحْسَسْتَ بِهِ فَاکْتُبْ هَذِهِ الْآیَهًَْ بِزَعْفَرَانٍ بِمَاءِ زَمْزَمَ وَ اشْرَبْهُ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَدْفَعُ عَنْکَ ذَلِکَ الْوَجَعَ قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبِیلًا وَ قُلِ الْحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیرا. 
امام سجّاد (علیه السلام) - جابر نقل می‌کند: امام باقر (علیه السلام) فرمود: مردی از خراسان نزد امام سجّاد (علیه السلام) آمد و عرض کرد: «ای پسر رسول خدا (صلی الله علیه و آله)! من حج را به‌جا آوردم و هنگام بیرون آمدنم [از مکّه] آهنگ دیدار شما کردم، چرا که از درد طَحال رنج می‌برم و می‌خواهم که دعا فرمایی تا گشایشی برای من حاصل شود [و بهبودی پیدا کنم]». امام سجّاد (علیه السلام) به او فرمود: «خداوند مشکل تو را حل خواهد نمود و ستایش مخصوص خداوند است، هرگاه درد آن را احساس کردی این آیه را با زعفران و آب زمزم بنویس و آن را بنوش که خداوند متعال آن درد را از تو دور خواهد ساخت؛ قُلِ ادْعُوا اللهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحْمنَ أَیًّا ما تَدْعُوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحُسْنی وَ لا تَجْهَرْ بِصَلاتِکَ وَ لا تُخافِتْ بِها وَ ابْتَغِ بَیْنَ ذلِکَ سَبیلاً* وَ قُلِ الحَمْدُ لِلهِ الَّذی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَریکٌ فِی الْملْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبیراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۲
بحارالأنوار، ج۹۲، ص۱۰۴/ نورالثقلین
۵
(اسراء/ ۱۱۱) 
الرّسول (عَنِ السَّکُونِیِّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِیهِ (قَالَ: قَالَ النَّبِیُّ (وَ قَدْ فَقَدَ رَجُلًا فَقَالَ مَا أَبْطَأَ بِکَ عَنَّا فَقَالَ السُّقْمُ وَ الْعِیَال فَقَالَ أَ لَا أُعَلِّمُکَ بِکَلِمَاتٍ تَدْعُو بِهِنَّ یُذْهِبِ اللَّهُ عَنْکَ السُّقْمَ وَ یَنْفِی عَنْکَ الْفَقْرَ تَقُولُ لَا حَوْلَ وَ لَا قُوَّهًَْ إِلَّا بِاللَّهِ الْعَلِیِّ الْعَظِیمِ تَوَکَّلْتُ عَلَی الْحَیِّ الَّذِی لَا یَمُوتُ الْحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیرا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سکونی از امام صادق (علیه السلام) و ایشان از پدرش روایت امی‌کند که فرمود: «یکی از یاران، مدّتی از نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) غایب بود، حضرت وقتی او را دید از او پرسید: «چه چیز تو را از ما دور کرده است»؟ عرض کرد: «بیماری و اهل و عیال»، فرمود: «می‌خواهی کلماتی به تو بیاموزم که چون خدا را با آن کلمات بخوانی و دعا کنی، بیماری و فقر را از تو دورکند؟ بگو: لاَ حَولَ وَ لاَ قُوَّةَ إلاَّ بِالِلهِ العَلِیِّ العَظِیمِ، تَوَکَّلتُ عَلَی الحَیِّ الَّذِی لاَیَمُوتُ وَ الحَمدُ لِلهِ الَّذِی لَم یَتَخِذ وَلَداً وَ لَم یَکُن لَهُ شَرِیکٌ فِی المُلکِ و لَم یَکُن لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرهُ تَکبِیراً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۲
بحارالأنوار، ج۹۲، ص۱۱/ البرهان
۶
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ قَالَ: شَکَوْتُ إِلَی أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (فَقَالَ أَ لَا أُعَلِّمُکَ شَیْئاً إِذَا قُلْتَهُ قَضَی اللَّهُ دَیْنَکَ وَ أَنْعَشَکَ وَ أَنْعَشَ حَالَکَ فَقُلْتُ مَا أَحْوَجَنِی إِلَی ذَلِکَ فَعَلَّمَهُ هَذَا الدُّعَاءَ قُلْ فِی دُبُرِ صَلَاهًِْ الْفَجْرِ تَوَکَّلْتُ عَلَی الْحَیِّ الْقَیُّومِ الَّذِی لَا یَمُوتُ وَ الْحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً اللَّهُمَّ إِنِّی أَعُوذُ بِکَ مِنَ الْبُؤْسِ وَ الْفَقْرِ وَ مِنْ غَلَبَهًِْ الدَّیْنِ وَ السُّقْمِ وَ أَسْأَلُکَ أَنْ تُعِینَنِی عَلَی أَدَاءِ حَقِّکَ إِلَیْکَ وَ إِلَی النَّاس. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان گوید: به امام صادق (علیه السلام) شکایت کردم، فرمود: «می‌خواهی دعایی به تو بیاموزم که با خواندن آن، قرض و دِینت ادا شود و حال خود و زندگی‌ات نیکو بشود»؟ عرض کردم: «چقدر به این دعا احتیاج دارم»! فرمود: «بعد از نماز صبح بگو: تَوَکَّلتُ عَلَی الحَیِّ الَّذِی لاَ یَمُوتُ وَ الحَمدُ لِلهِ الَّذِی لَم یَتَّخِذ وَلَداً وَ لَم یَکُن لَهُ شَرِیکٌ فِی المُلکِ و لَم یَکُن لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرهُ تَکبِیراً، اللّهُمَّ إنِّی أعُوذُ بِکَ مِنَ البُؤسِ وَ الفَقرِ و مِن غَلَبَةِ الدَّینِ وَ السَّقَم و أسألُکَ أن تُعِینَنِی عَلَی أداءِ حَقِّکَ إلَیکَ وَ إلَی النَّاسِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۲
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۱۳۲/ البرهان
نه فرزندی اختیار کرده است
۱ -۱
(اسراء/ ۱۱۱) 
الحسین (وَ أَقُولُ مُؤْمِناً مُوقِناً الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً فَیَکُونَ مَوْرُوثاً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ فَیُضَادَّهُ فِیمَا ابْتَدَعَ وَ لَا وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ فَیُرْفِدَهُ فِیمَا صَنَعَ سُبْحَانَهُ سُبْحَانَهُ سُبْحَانَه. 
امام حسین (علیه السلام) - [بخشی از دعای امام حسین (علیه السلام) در روز عرفه]: و از روی ایمان و یقین می‌گویم: ستایش برای خداوندی است که نه فرزندی اختیار کرده تا بخواهد از خود ارث برجای گذارد و نه شریکی در حکومت دارد که در آنچه خدا به وجود آورده با او مخالفت نماید و نه به‌خاطر ضعف و ذلّت، [حامی و] سرپرستی برای اوست تا بخواهد در آنچه خداوند می‌سازد او را یاری رساند؛ او منزّه است، او منزّه است، او منزّه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
بحارالأنوار، ج۹۵، ص۲۱۸
۱ -۲
(اسراء/ ۱۱۱) 
أمیرالمؤمنین (الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی لَمْ یَلِدْ فَیَکُونَ فِی الْعِزِّ مُشَارَکاً وَ لَمْ یُولَدْ فَیَکُونَ مَوْرُوثاً هَالِکاً. 
امام علی (علیه السلام) - سپاس شایسته خداوندی است که زاییده نشده تا در عزّت و قدرتش شریک داشته باشد و نزاید تا بخواهد از خود ارث برجای گذارد و هلاک شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
نورالثقلین
۱ -۳
(اسراء/ ۱۱۱) 
الکاظم (وَ اعْلَمْ أَنَّ اللَّهَ تَعَالَی وَاحِدٌ أَحَدٌ صَمَدٌ لَمْ یَلِدْ فَیُورَثَ وَ لَمْ یُولَدْ فَیُشَارَک. 
امام کاظم (علیه السلام) - بدان‌که خداوند متعال واحد، احد و صمد است. نه فرزندی می‌زاید که از او ارث ببرد و نه زاییده است که شریکی داشته باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
التوحید، ص۵۶/ نورالثقلین
۱ -۴
(اسراء/ ۱۱۱) 
أمیرالمؤمنین (لَمْ یَلِدْ فَیَکُونَ مَوْلُوداً وَ لَمْ یُولَدْ فَیَصِیرَ مَحْدُوداً جَلَّ عَنِ اتِّخَاذِ الْأَبْنَاء. 
امام علی (علیه السلام) - نزاده تا زاییده شده باشد، زاییده نشده تا محدود باشد، ذاتش برتر است از داشتن فرزندان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۳۱۱/ نورالثقلین
۱ -۵
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (لَمْ یَلِدْ لِأَنَ الْوَلَدَ یُشْبِهُ أَبَاهُ وَ لَمْ یُولَدْ فَیُشْبِهَ مَنْ کَانَ قَبْلَه. 
امام صادق (علیه السلام) - نزاده زیرا که فرزند به پدرش می‌ماند و زاده نشده که شباهت داشته باشد به کسی که پیش از او بوده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
بحارالأنوار، ج۳، ص۳۰۴/ نورالثقلین
۱ -۶
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (عَنْ حَمَّادِ بْنِ عَمْرٍو النَّصِیبِیِّ قَالَ: سَأَلْتُ جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ (عَنِ التَّوْحِیدِ فَقَالَ وَاحِدٌ صَمَدٌ أَزَلِیٌّ صَمَدِیٌ لَا ظِلَ لَهُ یُمْسِکُهُ وَ هُوَ یُمْسِکُ الْأَشْیَاءَ بِأَظِلَّتِهَا… لَمْ یَلِدْ فَیُورَثَ وَ لَمْ یُولَدْ فَیُشَارَکَ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَدٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمّادبن‌عمرو نصیبی گوید: از امام صادق (علیه السلام) در مورد توحید خدا سؤال کردم، فرمود: «یکی است که پناه نیازمندان است و ازلی که همیشه بوده و صمدی و بی‌نیازی که او را سایه و روحی نیست که او را نگاه دارد و آن جناب چیزها را به سایه‌ها و روح‌های آن‌ها نگاه می‌دارد… کسی را نزاد تا ارث دهد یا میراث برده شود و کسی او را نزاد تا شرکت کند یا شریک به هم رساند و برای او هیچ‌گاه شبیه و مانندی نبوده است! (اخلاص/۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
بحارالأنوار، ج۴، ص۲۸۶/ نورالثقلین
و نه شریکی در حکومت دارد
۲ -۱
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (عَنْ هِشَامِ بْنِ الْحَکَمِ فِی حَدِیثِ الزِّنْدِیقِ الَّذِی أَتَی أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (وَ
کَانَ مِنْ قَوْلِ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (لَا یَخْلُو قَوْلُکَ إِنَّهُمَا اثْنَانِ مِنْ أَنْ یَکُونَا قَدِیمَیْنِ قَوِیَّیْنِ أَوْ یَکُونَا ضَعِیفَیْنِ أَوْ یَکُونَ أَحَدُهُمَا قَوِیّاً وَ الْآخَرُ ضَعِیفاً فَإِنْ کَانَا قَوِیَّیْنِ فَلِمَ لَا یَدْفَعُ کُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمَا صَاحِبَهُ وَ یَتَفَرَّدُ بِالتَّدْبِیرِ وَ إِنْ زَعَمْتَ أَنَّ أَحَدَهُمَا قَوِیٌّ وَ الْآخَرَ ضَعِیفٌ ثَبَتَ أَنَّهُ وَاحِدٌ کَمَا نَقُولُ لِلْعَجْزِ الظَّاهِرِ فِی الثَّانِی فَإِنْ قُلْتَ إِنَّهُمَا اثْنَانِ لَمْ یَخْلُ مِنْ أَنْ یَکُونَا مُتَّفِقَیْنِ مِنْ کُلِّ جِهَهًٍْ أَوْ مُفْتَرِقَیْنِ مِنْ کُلِّ جِهَهًٍْ فَلَمَّا رَأَیْنَا الْخَلْقَ مُنْتَظِماً وَ الْفَلَکَ جَارِیاً وَ التَّدْبِیرَ وَاحِداً وَ اللَّیْلَ وَ النَّهَارَ وَ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ دَلَّ صِحَّهًُْ الْأَمْرِ وَ التَّدْبِیرِ وَ ائْتِلَافُ الْأَمْرِ عَلَی أَنَّ الْمُدَبِّرَ وَاحِدٌ ثُمَّ یَلْزَمُکَ إِنِ ادَّعَیْتَ اثْنَیْنِ فُرْجَهًٌْ مَا بَیْنَهُمَا حَتَّی یَکُونَا اثْنَیْنِ فَصَارَتِ الْفُرْجَهًُْ ثَالِثاً بَیْنَهُمَا قَدِیماً مَعَهُمَا فَیَلْزَمُکَ ثَلَاثَهًٌْ فَإِنِ ادَّعَیْتَ ثَلَاثَهًًْ لَزِمَکَ مَا قُلْتَ فِی الِاثْنَیْنِ حَتَّی تَکُونَ بَیْنَهُمْ فُرْجَهًٌْ فَیَکُونُوا خَمْسَهًًْ ثُمَّ یَتَنَاهَی فِی الْعَدَدِ إِلَی مَا لَا نِهَایَهًَْ لَهُ فِی الْکَثْرَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌حکم گوید: از پرسشهای یک زندیق این بود که: «چرا جایز نیست که خالق عالم بیش از یک نفر باشد»؟ فرمود: «سخن تو از چند حال خارج نیست: یا هر دو قدیم باشند و قوی، یا هر دو ضعیف باشند و یا اینکه یکی قوی و دیگری ضعیف باشد، پس اگر هر دو قوی باشند چرا یکی از آن‌ها دیگری را دفع نمی‌کند، تا در ربوبیتش تک باشد، و اگر فکر می‌کنی یکی از آن‌ها قوی و دیگری ضعیف است؛ ثابت می‌شود خالق یکی است چنانچه ما می‌گوییم زیرا در یکی از آن دو که فرض کردی عجز ظاهر شد. و اینکه می‌گویی خدا دو تا است پس یا هر دوی آن‌ها از هر جهت متّفق می‌باشند، یا از هر لحاظ با هم تفاوت دارند، ولی وقتی آفرینش منظّم، افلاک جاری، آمد و شد شب و روز و خورشید و ماه را می‌بینیم؛ صحّت امر و تدبیر و هماهنگی امر دلالت دارد بر اینکه مدبّر یکی است. بعد از آن بر تو لازم آید اگر دو خدا را ادّعا کنی که سه خدا باشند زیرا چاره نیست از فرجه که در میان ایشان باشد تا آنکه دو تا باشند پس این فرجه در میانه ایشان سه می‌شود که قدیم است با این دو خدا و او نیز باید که خدا باشد پس بر تو لازم می‌آید که به سه خدا قائل شوی با آنکه دو خدا را ادعا داری و اگر سه خدا را ادعا کنی آنچه در دو خدا گفتیم بر تو لازم آید و آن صورت نبندد تا آنکه در میانه ایشان دو فرجه باشد و به‌واسطه دو فرجه سه خدا را که ادعا می‌کنی پنج خدا می‌شود پس سخن به بی‌نهایت خدا منتهی می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۴
الکافی، ج۱، ص۸۱/ نورالثقلین
و نه به خاطر ضعف و ذلّت، [حامی و] سرپرستی برای اوست
۳ -۱
(اسراء/ ۱۱۱) 
الباقر (عن أبی‌جعفرالباقر (فی قوله… وَ قُلِ الْحَمْدُ للهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً قَالَ: لَمْ یَذِلَ فَیَحْتَاجَ إِلَی وَلِیٍ فَیَنْصُرَه. 

امام باقر (علیه السلام) - وَ قُلِ الحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی المُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً، خداوند دچار ذلّت نشده است تا اینکه محتاج یار و یاوری باشد که او را یاری رساند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۶
القمی، ج۲، ص۳۰/ نورالثقلین؛ «قال لم یذل… فینصره» محذوف
و او را بسیار بزرگ بشمار
۴ -۱
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (عَنْ عَمَّارِ بْنِ مُوسَی عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (فِی حَدِیثٍ قَالَ: … وَ الرَّجُلُ إِذَا قَرَأَ الْحَمْدُ للهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً أَنْ یَقُولَ اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ قُلْتُ فَإِنْ لَمْ یَقُلِ الرَّجُلُ شَیْئاً مِنْ هَذَا إِذَا قَرَأَ قَالَ لَیْسَ عَلَیْهِ شَیْءٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمّاربن‌موسی نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «و هنگامی‌که کسی این آیه را تلاوت کرد؛ الحَمْدُ لِلهِ الَّذِی لَمْ یَتَّخِذْ وَلَداً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ شَرِیکٌ فِی المُلْکِ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّلِّ وَ کَبِّرْهُ تَکْبِیراً، بگوید: الله اکبر، الله اکبر، الله اکبر». عرض کردم: «اگر کسی یکی از این آیات را تلاوت کرده و آنچه شما فرمودی را نگوید [حکمش چیست]»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «تکلیفی بر عهده‌ی او نیست [یعنی گفتن این ذکرها واجب نیست بلکه مستحب است]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۶
تهذیب الأحکام، ج۲، ص۲۹۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۷۱/ نورالثقلین
۴ -۲
(اسراء/ ۱۱۱) 
الرّسول (عَنِ النَّبِیِّ (حَدِیثٌ طَوِیلٌ یَقُولُ فِیهِ (حَاکِیاً عَنِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی: وَ أَعْطَیْتُ لَکَ وَ لِأُمَّتِکَ التَّکْبِیرَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از پیامبر (صلی الله علیه و آله) حدیثی طولانی نقل شده که حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند می‌فرماید؛ به تو و امّت تو تکبیر را عطا کرده‌ام». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۶
نورالثقلین
۴ -۳
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (رَوَی ابْنُ بَابَوَیْهِ عَنِ الصَّادِقِ (فِی کِتَابِ التَّوْحِیدِ بِإِسْنَادِهِ أَنَّ رَجُلًا قَالَ عِنْدَهُ یَعْنِی عِنْدَ الصَّادِقِ (اللَّهُ أَکْبَرُ فَقَالَ اللَّهُ أَکْبَرُ مِنْ أَیِّ شَیْءٍ فَقَالَ مِنْ کُلِّ شَیْءٍ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (حَدَدْتَهُ فَقَالَ الرَّجُلُ کَیْفَ أَقُولُ فَقَالَ قُلِ اللَّهُ أَکْبَرُ مِنْ أَنْ یُوصَف. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن بابویه با سندش از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند: «مردی در محضر امام صادق (علیه السلام) گفت: «اللَّه اکبر»! حضرت (علیه السلام) فرمود: «خداوند از چه چیز بزرگ‌تر است»؟ آن مرد گفت: «از هرچیز». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «خدا را محدود نمودی». آن مرد گفت: «چگونه بگویم»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «بگو خداوند بزرگ‌تر از آن است که توصیف شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۶
فلاح السایل، ص۹۱/ نورالثقلین
۴ -۴
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (عَنْ عَمْرِو بْنِ جُمَیْعٍ قَالَ: قَالَ لِی أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (أَیُ شَیْءٍ اللَّهُ أَکْبَرُ فَقُلْتُ اللَّهُ أَکْبَرُ مِنْ کُلِّ شَیْءٍ فَقَالَ فَکَانَ ثُمَّ شَیْءٌ فَیَکُونُ أَکْبَرَ مِنْهُ فَقُلْتُ فَمَا هُوَ فَقَالَ اللَّهُ أَکْبَرُ مِنْ أَنْ یُوصَف. 
امام صادق (علیه السلام) - عمروبن‌جمیع گوید: امام صادق (علیه السلام) به من فرمود: «در الله اکبر، خدا از چه چیز بزرگ‌تر است»؟ من عرض کردم: «خدا از هر چیزی بزرگ‌تر است». فرمود: «اصلا در برابر عظمت خدا چیزی وجود دارد که خدا از آن بزرگ‌تر باشد»؟ عرض کردم: «پس در الله اکبر، خدا از چه چیز بزرگ‌تر است»؟ فرمود: «خدا بزرگ‌تر از آن است که وصف گردد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۱۸/ نورالثقلین
۴ -۵
(اسراء/ ۱۱۱) 
الصّادق (عَنْ سُلَیْمَانَ بْنِ مِهْرَانَ… فَقُلْتُ فَکَیْفَ صَارَ التَّکْبِیرُ یَذْهَبُ بِالضِّغَاطِ هُنَاکَ قَالَ لِأَنَّ قَوْلَ الْعَبْدِ اللَّهُ أَکْبَرُ مَعْنَاهُ اللَّهُ أَکْبَرُ أَنْ یَکُونَ مِثْلَ الْأَصْنَامِ الْمَنْحُوتَهًِْ وَ الْآلِهَهًِْ الْمَعْبُودَهًِْ دُونَه. 
امام صادق (علیه السلام) - سلیمان‌بن‌مهران گوید: … به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «چگونه است که گفتن تکبیر در آن جا (مناسک حج) فشار را ازبین می‌برد»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «زیرا این سخن بندگان که می‌گویند: «الله اکبر» بدین معناست که خداوند بزرگتر از آن است که چنین بتهای تراشیده¬ای و خدایان معبودی در برابر او باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۸
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۴۰/ نورالثقلین
۴ -۶
(اسراء/ ۱۱۱) 
السّجّاد (إِنَّ یَزِیدَ لَعَنَهُ اللَّهُ قَالَ لِلْمُؤَذِّنِ: قُمْ یَا مُؤَذِّنُ فَأَذِّنْ. فَقَالَ: اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ. فَقَالَ زَیْنُ‌الْعَابِدِینَ (: صَدَقْتَ، اللَّهُ أَکْبَرُ مِنْ کُلِّ شَیْءٍ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - یزید خداوند او را لعنت فرماید [در مجلسی که اسرای کربلا را حاضر کرده بودند] به مؤذّن گفت: «ای مؤذّن برخیز و اذان بگو»! مؤذّن گفت: «الله اکبر، الله اکبر». امام سجّاد (علیه السلام) فرمود: «راست گفتی، خداوند از هر چیزی بزرگ‌تر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۸، ص۳۹۸
نورالثقلین
